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w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h
f.ngh.j (cau; ju)g; guPl;ir

jr®I 2019 iy bka miqj meje;afjk úNd. i|yd 
m%%Yak m;%% jHQQyh yd uQQ,dlD;s m%%Yak 

2019 Mk; Mz;bYk; mjd; gpd;dUk; eilngwTs;s 

guPl;irfSf;fhd tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb 

khjpup tpdhf;fSk;

6 fjΩu $ ghfk; 6

  

 

 
   mr®fhaIK yd ixjr®Ok YdLdj
   cd;sl we.hSï yd m¯CIK fiajdj
   Y%%S ,xld úNd. fomdr®;fïka;=j
   Ma;T mgptpUj;jpf; fpis
   Njrpa kjpg;gPl;bw;Fk; guPl;rpj;jYf;Fkhd Nrit
   ,yq;if guPl;irj; jpizf;fsk;

Curriculum
Assessment

&
Evaluation

Teaching Learning
N E T S

71 −  isxy, $ rpq;fsk;   72 −  fou< $ jkpo;

73 −  bx.%Sis $ Mq;fpyk;   74 −  md,s $ ghsp 

75 −  ixialD; $ rk;];fpUjk;  78 −  wrdì $ muG 

79 −  uef,a $ kyha;   81 −  m%%xY $ gpnuQ;R

82 −  cr®uka $ N[u;kd;   83 −  reishka $ u~pad; 

84 −  yska° $ `pe;jp   86 −  Ök $ rPdnkhop 

87 −  cmka $ [g;ghd;
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úNd. flduid˙ia ckrd,af.a m◊úvh

 lsishï mdGud,djlska ,nd.;a ±kqu yd wjfndaOh uekSug úúO l%%ufõo Wmfhda.S 

lr .efkhs' tA w;=˙ka ,sÅ; úNd. jr®;udkfha Ndú; jk jvd;a m%%p,s; l%%uhhs' 

bf.kqï b.ekaùï l%%shdj,sfha ldr®hlaIu;dj by< kexùu iy iïmsKaä; we.hSï 

l%%ufõoh w;r iïnkaO;djla tu.ska f.dvkef.k nj;a" idOk uÜgï ;SrKh jk 

nj;a ie,ls,a,g .efkhs'  

 jir 2017 ° 12 fY%%a◊h i|yd kj úIh ksr®foaY y∫kajd fokq ,eî h' tu 

isiqka w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h i|yd m%%:u j;djg fmkS isákqfha 2019 jifr® ° h' 

tu ixfYdaê; úIh ksr®foaYj,g wkql+, j 2019 iy bka miqj meje;afjk 

w'fmd'i'^W'fm<& úNd. i|yd fmkS isák isiqkaf.a m%%fhdackh i|yd m%%Yak m;%% jHQQyh 

iy uQQ,dlD;s m%%Yak fuys we;=<;a lr we;'   

 w'fmd'i'^W'fm<& úIh ksr®foaY ixfYdaOkh ùu;a iu. Bg WÑ; m˙† m%%Yak 

m;%%j, jHQQyfha o fjkialï is≥ ls¯ug o wjYH úh' tA wkqj úIh ldKav f.dkq lr" 

tla tla ldKav ;=< m%%Yak m;%% jHQQyfha wkkH;dj /l .ekSug W;aidy ord we;' tA tA 

úIhkag wod< úoaj;a lñgq u.ska fuu jHQQy ;SrKh lrk ,o w;r" tA wkqj uQQ,dlD;s 

m%%Yak o ilia fl˙◊' 

 wOHdmk ñkqï iy we.hqï ms<sn| úYajdih iy wjOdkh jeä fjñka mj;sk 

hq.hl w'fmd'i'^W'fm<& uÜgfï ° tu we.hqï ldr®hh flfrkafka flfia ±hs ishÆ 

mdr®Yaj ±kqj;a ls¯u jeo.;a h' w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h m%%Odk jYfhka iy;sllrKh 

wruqKq lr.;a idOk m¯CIKhls' tfy;a úYajúoHd, m%%;smdok fldñIka iNdj iy 

fjk;a cd;sl fukau cd;Hka;r Wiia wOHdmk wdh;k úiska fuu úNd.fha m%%;sM, 

u; úYajúoHd,j,g isiqka f;dard .efkk ksid fuys f;a¯ï m¯CIKhl ,CIK o 

.eíj we;' tneúka fuu lD;sfhys ±lafjk m%%Yak m;%% jHQQy iy uQQ,dlD;s" m%%Yak 

m˙YS,kh ls¯u u.ska isiqkag fuu úNd.fha ° uqyqK °ug is≥jkafka l=uk wdldrfha 

we.hSulg o hkak ms<sn| j ukd wjfndaOhla ,nd.; yels h' tu ksid isiqka     

úNd.hg iQQodkï ls¯fï ° mdi,aj, ú≥y,am;sjrekag yd .=rejrekag;a tA yd iïnkaO 

u.fmkajkakkag;a mdi,a m%%cdjg;a fuh ufydamld¯ jkq we;' 

 fuu Wmfoia ix.%%yfhys ˚ fldgfiys úNd.h iïnkaO fmd≥ f;dr;=re o" ˚˚ 

fldgfiys m%%Yak m;%%j, jHQQy iy iajNdjh o we;=<;a jk w;r ˚˚˚ fldgfiys tla 

tla úIhh i|yd uQQ,dlD;s m%%Yak we;=<;a fõ' 

   

 fuys we;=<;a m%Yak m;% jHQy yd uQ,dlD;s m%Yak ilia ls¯fï ° iyfhda.h 

≥ka wOHdmk wud;HdxYfha f,alï we;=Ω ks,Od¯ uKav,hg;a" cd;sl wOHdmk 

wdh;kfha wOHCI ckrd,a we;=Ω ldr®h uKav,hg;a" wOHdmk m%ldYk flduid˙ia 

ckrd,a we;=Ω ldr®h uKav,hg;a" ishÆ u úIhkays md,l m¯CIljrekag;a" iïm;a 

mqoa., uy;au uy;aókag;a" YS% ,xld úNd. fomdr®;fïka;=fõ" mr®fhaIK yd ixjr®Ok 

YdLdfõ ks,Od¯ka yd ldr®h uKav,hg;a fuu ldr®h i|yd uQ,H wkq.%yh ±lajQ 

wOHdmk wdxYsl ixjr®Ok jevigykg;a (ESDP& fuh uekúka uqøKh lr ≥ka úYaj 

.%%eµslaia wdh;kfha ldr®h uKav,hg;A udf.a yDohdx.u ia;+;sh mqolrñ'

    î' ik;a mQQ‚;

     úNd. flduid˙ia ckrd,a

2018.10.10
mr®fhaIK yd ixjr®Ok YdLdj"

Y%S ,xld úNd. fomdr®;fïka;=j
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ishÆ u ysñlï weú˙◊' 

KOg;gjpg;GupikAilaJ

w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - jr®I 2019 iy bka miqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% 

jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak

f.ngh.j (cau; ju)g; guPl;ir

2019 Mk; Mz;bYk; mjd; gpd;dUk; eilngwTs;s guPl;irfSf;fhd tpdhj;jhs; 

fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk;

6 fjΩu$ ghfk; 6 

 

YS% ,xld úNd. fomdr®;fïka;=j 

m%:u uqøKh - 2018
,yq;if guPl;irj; jpizf;fsk;

Kjw; gjpg;G 2018

mr®fhaIK yd ixjr®Ok YdLdj 

cd;sl we.hSï yd m¯CIK fiajdj 

YS% ,xld úNd. fomdr®;fïka;=j

Ma;T mgptpUj;jpf; fpis

Njrpa kjpg;gPl;bw;Fk; guPl;rpj;jYf;Fkhd Nrit

,yq;if guPl;irj; jpizf;fsk;

uQ,H wkq.%yh

epjp mDruiz

wOHdmk wdxYsl ixjr®Ok jevigyk ^ESDP& u.sks' 

fy;tpj;Jiw mgptpUj;jp khdpak; ^ESDP& %yk; toq;fg;gl;lJ

 

 

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards 
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úNd. flduid˙ia ckrd,af.a m◊úvh

 lsishï mdGud,djlska ,nd.;a ±kqu yd wjfndaOh uekSug úúO l%%ufõo Wmfhda.S 

lr .efkhs' tA w;=˙ka ,sÅ; úNd. jr®;udkfha Ndú; jk jvd;a m%%p,s; l%%uhhs' 

bf.kqï b.ekaùï l%%shdj,sfha ldr®hlaIu;dj by< kexùu iy iïmsKaä; we.hSï 

l%%ufõoh w;r iïnkaO;djla tu.ska f.dvkef.k nj;a" idOk uÜgï ;SrKh jk 

nj;a ie,ls,a,g .efkhs'  

 jir 2017 ° 12 fY%%a◊h i|yd kj úIh ksr®foaY y∫kajd fokq ,eî h' tu 

isiqka w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h i|yd m%%:u j;djg fmkS isákqfha 2019 jifr® ° h' 

tu ixfYdaê; úIh ksr®foaYj,g wkql+, j 2019 iy bka miqj meje;afjk 

w'fmd'i'^W'fm<& úNd. i|yd fmkS isák isiqkaf.a m%%fhdackh i|yd m%%Yak m;%% jHQQyh 

iy uQQ,dlD;s m%%Yak fuys we;=<;a lr we;'   

 w'fmd'i'^W'fm<& úIh ksr®foaY ixfYdaOkh ùu;a iu. Bg WÑ; m˙† m%%Yak 

m;%%j, jHQQyfha o fjkialï is≥ ls¯ug o wjYH úh' tA wkqj úIh ldKav f.dkq lr" 

tla tla ldKav ;=< m%%Yak m;%% jHQQyfha wkkH;dj /l .ekSug W;aidy ord we;' tA tA 

úIhkag wod< úoaj;a lñgq u.ska fuu jHQQy ;SrKh lrk ,o w;r" tA wkqj uQQ,dlD;s 

m%%Yak o ilia fl˙◊' 

 wOHdmk ñkqï iy we.hqï ms<sn| úYajdih iy wjOdkh jeä fjñka mj;sk 

hq.hl w'fmd'i'^W'fm<& uÜgfï ° tu we.hqï ldr®hh flfrkafka flfia ±hs ishÆ 

mdr®Yaj ±kqj;a ls¯u jeo.;a h' w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h m%%Odk jYfhka iy;sllrKh 

wruqKq lr.;a idOk m¯CIKhls' tfy;a úYajúoHd, m%%;smdok fldñIka iNdj iy 

fjk;a cd;sl fukau cd;Hka;r Wiia wOHdmk wdh;k úiska fuu úNd.fha m%%;sM, 

u; úYajúoHd,j,g isiqka f;dard .efkk ksid fuys f;a¯ï m¯CIKhl ,CIK o 

.eíj we;' tneúka fuu lD;sfhys ±lafjk m%%Yak m;%% jHQQy iy uQQ,dlD;s" m%%Yak 

m˙YS,kh ls¯u u.ska isiqkag fuu úNd.fha ° uqyqK °ug is≥jkafka l=uk wdldrfha 

we.hSulg o hkak ms<sn| j ukd wjfndaOhla ,nd.; yels h' tu ksid isiqka     

úNd.hg iQQodkï ls¯fï ° mdi,aj, ú≥y,am;sjrekag yd .=rejrekag;a tA yd iïnkaO 

u.fmkajkakkag;a mdi,a m%%cdjg;a fuh ufydamld¯ jkq we;' 

 fuu Wmfoia ix.%%yfhys ˚ fldgfiys úNd.h iïnkaO fmd≥ f;dr;=re o" ˚˚ 

fldgfiys m%%Yak m;%%j, jHQQy iy iajNdjh o we;=<;a jk w;r ˚˚˚ fldgfiys tla 

tla úIhh i|yd uQQ,dlD;s m%%Yak we;=<;a fõ' 

   

 fuys we;=<;a m%Yak m;% jHQy yd uQ,dlD;s m%Yak ilia ls¯fï ° iyfhda.h 

≥ka wOHdmk wud;HdxYfha f,alï we;=Ω ks,Od¯ uKav,hg;a" cd;sl wOHdmk 

wdh;kfha wOHCI ckrd,a we;=Ω ldr®h uKav,hg;a" wOHdmk m%ldYk flduid˙ia 

ckrd,a we;=Ω ldr®h uKav,hg;a" ishÆ u úIhkays md,l m¯CIljrekag;a" iïm;a 

mqoa., uy;au uy;aókag;a" YS% ,xld úNd. fomdr®;fïka;=fõ" mr®fhaIK yd ixjr®Ok 

YdLdfõ ks,Od¯ka yd ldr®h uKav,hg;a fuu ldr®h i|yd uQ,H wkq.%yh ±lajQ 

wOHdmk wdxYsl ixjr®Ok jevigykg;a (ESDP& fuh uekúka uqøKh lr ≥ka úYaj 

.%%eµslaia wdh;kfha ldr®h uKav,hg;A udf.a yDohdx.u ia;+;sh mqolrñ'

    î' ik;a mQQ‚;

     úNd. flduid˙ia ckrd,a

2018.10.10
mr®fhaIK yd ixjr®Ok YdLdj"

Y%S ,xld úNd. fomdr®;fïka;=j

w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bka miqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak

-iii-



f.ngh.j (c.ju)g; guPl;ir - 2019 Mz;bYk; mjd; gpd;dUk; eilngwTs;s guPl;irf;fhd tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; 

- iii -

guPl;ir Mizahsu; ehafj;jpd; nra;jp

ve;jnthU fiyj;jpl;lj;jpd; %yKk; ngwg;gl;l mwpT tpsf;fk; vd;gtw;iw 
mstpLtjw;Fg; gy;NtW Kiwapay;fs; gad;gLj;jg;gLfpd;wd. ,tw;wpDs; 
vOj;Jg;guPl;irNa jw;NghJ gad;gLj;jg;gLk; kpfg; gpugy;akhd KiwahFk;. vOj;Jg; 
guPl;irahdJ fw;wy;> fw;gpj;jy; nrad;Kiwapd; tpidj;jpwid Nkk;gLj;JtJld; 
$l;Lkjpg;gPl;L Kiwapay;fSf;fpilapy; njhlu;Gfis tsu;j;njLf;Fnkd;gJk; 
milT kl;lj;ijj; jPu;khdpf;f cjTnkd;gJk; ftdj;jpy; nfhs;sg;gl Ntz;bajhFk;. 

2017 Mk; Mz;by; juk; 12 ,y; Gjpa ghlj;jpl;lk; mwpKfk; nra;ag;gl;Ls;sJ. 
mk;khztu;fs; f.ngh.j (c.ju)g; guPl;irf;fhf Kjd;Kiwahf 2019 Mk; Mz;by; 
Njhw;Wthu;fs;. jpUj;jg;gl;l ghlj;jpl;lj;jpw;F Vw;g 2019 ,Yk; mjd; gpd;dUk; 
eilngwTs;s f.ngh.j (cau; ju)g; guPl;irf;Fj; Njhw;wTs;s khztu;fspd; ed;ik 
fUjp tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; mlq;Fk; tpjj;jpy; 
jahupf;fg;gl;l njhFg;G ,JthFk;.  

f.ngh.j (cau; ju)g; ghlj;jpl;lj;jpy; ghl cs;slf;f rPu;jpUj;jj;Jld; mjw;Fg; 
nghUj;jkhd tpjj;jpy; tpdhj;jhspd; fl;likg;gpYk; khw;wq;fis Vw;gLj;Jjy; 
mtrpakhFk;. ,jw;fika ghlj;njhFjpfisj; jpul;b xt;nthU ghfq;fshf 
tpdhj;jhs; fl;likg;gpd; jdpj;Jtj;ijg; NgZtjw;F Kaw;rp vLf;fg;gl;Ls;sJ. 
mt;tt; ghlq;fSf;Fupa epGzj;Jtf; FOtpD}lhf ,e;jf; fl;likg;G 
jPu;khdpf;fg;gl;lJld; mjw;fika Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fs; jahupf;fg;gl;Ls;sd.

fy;tp mstPLk; kjpg;gPLk; gw;wpa ek;gpf;ifAk; ftdKk; mjpfstpy; nrYj;jg;gLk; 
,f;fhy fl;lj;jpy; f.ngh.j.(cau; ju) kl;lj;jpy; me;j kjpg;gPl;Lg; gzp vt;thW 
nra;ag;gLfpd;wnjd;gij vy;yhr; r%fj;jpdUf;Fk; mwpT+l;Ljy; Kf;fpakhdjhFk;. 
f.ngh.j (cau; ju)g; guPl;ir Kf;fpakhf rhd;wpjo;gLj;Jk; Nehf;fj;ijf; nfhz;l 
milTg;guPl;irahFk;. vdpDk; gy;fiyf;fof khdpa Mizf;FO NtW 
Njrpa ru;tNjr cau; fy;tp epWtdq;fs; vd;gd ,g;guPl;irapd; ngWNgWfspd; 
mbg;gilapy; gy;fiyf; fofq;fSf;F khztu;fisj; njupT nra;tjd; 
fhuzkhf ,J njupTg; guPl;irapd; gz;GfisAk; nfhz;L tpsq;FfpwJ. mjdhy; 
,g;ghfj;jpy; jug;gLk; tpdhj;jhs; fl;likg;G> khjpup tpdhf;fs;> khztu;fs; ,g;Gjpa 
ghlj;jpl;lj;jpw;fika vt;thwhd kjpg;gPl;Lg; guPl;irf;F Kfq;nfhLg;gJ vd;gij 
tpsf;fpf; nfhs;tjw;fhfthFk;. ,jdhy; khzth;fisg; guPl;irf;F Maj;jg;gLj;Jk; 
ghlrhiy mjpgu;fSf;Fk; Mrpupau;fSf;Fk; topfhl;ly;fis Nkw;nfhs;NthUf;Fk; 
ghlrhiyr; r%fj;jpdUf;Fk; ,J JizGuptjhf mikAk;.

,e;j mwpTiug;G E}ypy; gFjp ˚ ,y; guPl;ir gw;wpa nghJj;jfty;fSk; gFjp ˚˚ 
,y; tpdhj;jhs;fspd; fl;likg;Gk; ,ay;Gk; gFjp ˚˚˚ ,y; xt;nthU ghlj;Jf;Fk; 
cupa Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; ,lk; ngw;Ws;sd.

   
,q;F cs;slf;fg;gl;Ls;s tpdhj;jhs; fl;likg;G> Kd;Ndhb khjpup tpdhj;jhs; 
vd;gtw;iwj; jahupf;Fk;NghJ xj;Jiog;ig ey;fpa fy;tp mikr;rpd; nrayhsu; 
cs;spl;l  mYtyu;fs; FOTf;Fk; Njrpa fy;tp epWtdj;jpd; gzpg;ghsu; ehafk; 
cs;spl;l nraw;FOtpdUf;Fk; fy;tp ntspaPl;L Mizahsu; ehafk; cs;spl;l 
nraw;FOtpdUf;Fk; midj;J ghlq;fSf;Fk; cupa fl;Lg;ghl;Lg; guPl;rfu;fSf;Fk; 
tsthsu;fSf;Fk; ,yq;ifg; guPl;ir jpizf;fs Ma;T mgptpUj;jpf; fpisap;d; 
mYtyu;fs; kw;Wk; nraw;FOtpdUf;Fk; mr;rf Nkw;ghu;itahsu; cs;spl;l 
nraw;FOtpdUf;Fk; ,g;gzpiar; nrt;tNd epiwT nra;tjw;F cyf tq;fpapd; 
fy;tpj;Jiw mgptpUj;jp epjpak; (ESDP& %yk; khdpak; toq;fpa FOtpdUf;Fk; 
mr;Rg;gjpg;G nra;j tp~;t fpuhgpf; epWtdj;Jf;Fk; vdJ kdkhu;e;j ed;wpiaAk; 
njuptpf;fpd;Nwd;. 

   

    gP. rdj; G+[pj

    guPl;ir Mizahsu; ehafk;

2018.10.10
Ma;T mgptpUj;jpf; fpis

,yq;if guPl;irj; jpizf;fsk;
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guPl;ir Mizahsu; ehafj;jpd; nra;jp

ve;jnthU fiyj;jpl;lj;jpd; %yKk; ngwg;gl;l mwpT tpsf;fk; vd;gtw;iw 
mstpLtjw;Fg; gy;NtW Kiwapay;fs; gad;gLj;jg;gLfpd;wd. ,tw;wpDs; 
vOj;Jg;guPl;irNa jw;NghJ gad;gLj;jg;gLk; kpfg; gpugy;akhd KiwahFk;. vOj;Jg; 
guPl;irahdJ fw;wy;> fw;gpj;jy; nrad;Kiwapd; tpidj;jpwid Nkk;gLj;JtJld; 
$l;Lkjpg;gPl;L Kiwapay;fSf;fpilapy; njhlu;Gfis tsu;j;njLf;Fnkd;gJk; 
milT kl;lj;ijj; jPu;khdpf;f cjTnkd;gJk; ftdj;jpy; nfhs;sg;gl Ntz;bajhFk;. 

2017 Mk; Mz;by; juk; 12 ,y; Gjpa ghlj;jpl;lk; mwpKfk; nra;ag;gl;Ls;sJ. 
mk;khztu;fs; f.ngh.j (c.ju)g; guPl;irf;fhf Kjd;Kiwahf 2019 Mk; Mz;by; 
Njhw;Wthu;fs;. jpUj;jg;gl;l ghlj;jpl;lj;jpw;F Vw;g 2019 ,Yk; mjd; gpd;dUk; 
eilngwTs;s f.ngh.j (cau; ju)g; guPl;irf;Fj; Njhw;wTs;s khztu;fspd; ed;ik 
fUjp tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; mlq;Fk; tpjj;jpy; 
jahupf;fg;gl;l njhFg;G ,JthFk;.  

f.ngh.j (cau; ju)g; ghlj;jpl;lj;jpy; ghl cs;slf;f rPu;jpUj;jj;Jld; mjw;Fg; 
nghUj;jkhd tpjj;jpy; tpdhj;jhspd; fl;likg;gpYk; khw;wq;fis Vw;gLj;Jjy; 
mtrpakhFk;. ,jw;fika ghlj;njhFjpfisj; jpul;b xt;nthU ghfq;fshf 
tpdhj;jhs; fl;likg;gpd; jdpj;Jtj;ijg; NgZtjw;F Kaw;rp vLf;fg;gl;Ls;sJ. 
mt;tt; ghlq;fSf;Fupa epGzj;Jtf; FOtpD}lhf ,e;jf; fl;likg;G 
jPu;khdpf;fg;gl;lJld; mjw;fika Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fs; jahupf;fg;gl;Ls;sd.

fy;tp mstPLk; kjpg;gPLk; gw;wpa ek;gpf;ifAk; ftdKk; mjpfstpy; nrYj;jg;gLk; 
,f;fhy fl;lj;jpy; f.ngh.j.(cau; ju) kl;lj;jpy; me;j kjpg;gPl;Lg; gzp vt;thW 
nra;ag;gLfpd;wnjd;gij vy;yhr; r%fj;jpdUf;Fk; mwpT+l;Ljy; Kf;fpakhdjhFk;. 
f.ngh.j (cau; ju)g; guPl;ir Kf;fpakhf rhd;wpjo;gLj;Jk; Nehf;fj;ijf; nfhz;l 
milTg;guPl;irahFk;. vdpDk; gy;fiyf;fof khdpa Mizf;FO NtW 
Njrpa ru;tNjr cau; fy;tp epWtdq;fs; vd;gd ,g;guPl;irapd; ngWNgWfspd; 
mbg;gilapy; gy;fiyf; fofq;fSf;F khztu;fisj; njupT nra;tjd; 
fhuzkhf ,J njupTg; guPl;irapd; gz;GfisAk; nfhz;L tpsq;FfpwJ. mjdhy; 
,g;ghfj;jpy; jug;gLk; tpdhj;jhs; fl;likg;G> khjpup tpdhf;fs;> khztu;fs; ,g;Gjpa 
ghlj;jpl;lj;jpw;fika vt;thwhd kjpg;gPl;Lg; guPl;irf;F Kfq;nfhLg;gJ vd;gij 
tpsf;fpf; nfhs;tjw;fhfthFk;. ,jdhy; khzth;fisg; guPl;irf;F Maj;jg;gLj;Jk; 
ghlrhiy mjpgu;fSf;Fk; Mrpupau;fSf;Fk; topfhl;ly;fis Nkw;nfhs;NthUf;Fk; 
ghlrhiyr; r%fj;jpdUf;Fk; ,J JizGuptjhf mikAk;.

,e;j mwpTiug;G E}ypy; gFjp ˚ ,y; guPl;ir gw;wpa nghJj;jfty;fSk; gFjp ˚˚ 
,y; tpdhj;jhs;fspd; fl;likg;Gk; ,ay;Gk; gFjp ˚˚˚ ,y; xt;nthU ghlj;Jf;Fk; 
cupa Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; ,lk; ngw;Ws;sd.

   
,q;F cs;slf;fg;gl;Ls;s tpdhj;jhs; fl;likg;G> Kd;Ndhb khjpup tpdhj;jhs; 
vd;gtw;iwj; jahupf;Fk;NghJ xj;Jiog;ig ey;fpa fy;tp mikr;rpd; nrayhsu; 
cs;spl;l  mYtyu;fs; FOTf;Fk; Njrpa fy;tp epWtdj;jpd; gzpg;ghsu; ehafk; 
cs;spl;l nraw;FOtpdUf;Fk; fy;tp ntspaPl;L Mizahsu; ehafk; cs;spl;l 
nraw;FOtpdUf;Fk; midj;J ghlq;fSf;Fk; cupa fl;Lg;ghl;Lg; guPl;rfu;fSf;Fk; 
tsthsu;fSf;Fk; ,yq;ifg; guPl;ir jpizf;fs Ma;T mgptpUj;jpf; fpisap;d; 
mYtyu;fs; kw;Wk; nraw;FOtpdUf;Fk; mr;rf Nkw;ghu;itahsu; cs;spl;l 
nraw;FOtpdUf;Fk; ,g;gzpiar; nrt;tNd epiwT nra;tjw;F cyf tq;fpapd; 
fy;tpj;Jiw mgptpUj;jp epjpak; (ESDP& %yk; khdpak; toq;fpa FOtpdUf;Fk; 
mr;Rg;gjpg;G nra;j tp~;t fpuhgpf; epWtdj;Jf;Fk; vdJ kdkhu;e;j ed;wpiaAk; 
njuptpf;fpd;Nwd;. 

   

    gP. rdj; G+[pj

    guPl;ir Mizahsu; ehafk;

2018.10.10
Ma;T mgptpUj;jpf; fpis

,yq;if guPl;irj; jpizf;fsk;
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I fldgi
wOHhk fmd≥ iy;sl m;%% ^Wiia fm<& úNd.h

  úNd.h yd iïnkaO fmd≥ f;dr;=re

  

1.  ye¢kaùu
 w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h Y%%S ,xldfõ fcHIaG oaú;Shsl wOHdmkfha wjidk iy;sllrK 

úNd.hhs' fuh m%%Odk jYfhka iy;sllrK úNd.hla jYfhka meje;ajqj o úYajúoHd,j,g" 

fjk;a Wiia wOHdmk wdh;kj,g iy wOHdmk úoHdmSGj,g iq≥iaika f;dard .ekSu;a fuu 

úNd.fha m%%;sM, u; mokï j is≥ lrk neúka fuh f;a¯fï úNd.hla jYfhka o Ndú; fõ'  

 tfiau uOHu uÜgfï /lshd ,nd.ekSu i|yd o fuu úNd.fha m%%;sM, uQQ,sl iq≥iqlula 

jYfhka ie,fla' jr®I 2014 olajd w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h 12 iy 13 fY%%a◊j, úIh ksr®foaY 

mokï fldgf.k ffcùh úoHd" fN!;Sh úoHd" jd◊cHh yd l,d hk úIh Odrd y;r 

hgf;a mej;s w;r 2015 jifr® isg ffcùh úoHd" fN!;sSh úoHd" jd◊cHh" l,d" bx‚fkare 

;dCIKfõoh iy ffcjmoaO;s ;dCIKfõoh hk úIh Odrd hgf;a úNd.h meje;afõ'

  

2  úNd.h i|yd b,aÆï ls¯u 
 2.1  mdi,a wh≥ïlrefjda

 úNd.hg wh≥ï ls¯u i|yd iq≥iqlï iïmQQr®K l< mdi,a wh≥ïlrejkaf.a kï" 

b,aÆï lrkq ,nk úIh yd udOHh hk f;dr;=re o iu. ú≥y,am;s úiska wh≥ïm;a 

b†˙m;a l< hq;= h' tys° wh≥ïlrejkaf.a ku Wmamekak iy;slfha ;sfnk wdldrhg           

ksjer† j iïmQQr®K ls¯u;a úIhh" úIh wxl yd udOHh ksjer† j igyka ls¯u;a  

ms<sn| j ±ä wjOdkhla fhduq l< hq;= h'   

 2.2  fm!oa.,sl wh≥ïlrefjda
 mdi, mokï lr.;a kj ;lafiarelrK jevms<sfj< hgf;a mka;s ldurh ;=< 

;lafiarelrKh is≥ ls¯u ndysr wh≥ïlrejka i|yd wod< fkdfõ' wOHdmk 

wud;HdxYfha wxl ED/01/12/12/05/08/i yd 2017.10.31 †ke;s ,smsh u.ska fm!oa.,sl 

wh≥ïlrejka tu wjYH;dfjka ksoyia lr we;' ^weuqKqu 03& 

 úNd. fomdr®;fïka;=j úiska m<lrkq ,nk mqj;am;a ±kaùula u.ska fm!oa.,sl 

wh≥ïlrejka i|yd wh≥ïm;a le|jk wjia:dfõ ° tfia b†˙m;a ùug n,dfmdfrd;a;= 

jk wh≥ïlrejka ksis m˙† iïmQQr®K l< wh≥ïm;%%hla kshñ; úNd. .dia;= f.jd 

,nd.;a ˙isÜ m;%%h o iu. Y%%S ,xld úNd. fomdr®;fïka;=j fj; mqj;am;a ±kaùfuys 

i|yka m˙† kshñ; †kg fmr ,shdm†xÑ ;emEf,ka túh hq;= h'  

  

3.  úIh f;dard .ekSu
 wOHdmk wud;HdxYh úiska ksl=;a fldg we;s wxl 2016/13 yd 2016.04.26 †ke;s 

§w'fmd'i'^W'fm<& úIh ixfhdack yd úYajúoHd, m%%fõYh i|yd jQQ úIh ixfhdack¶ hk 

pl%%f,aLh ^weuqKqu 01& wkqj fuu úNd.fha ° úIhka f;dard.; hq;=h' 

 w'fmd'i'^W'fm<& i|yd kj úIh ksr®foaY 2017  jifr® 12 fY%%a◊h i|yd y∫kajd ≥ka w;r" tu 

úIh ksr®foaY mokï fldgf.k m%%:u j;djg w'fmd'i' ̂ W'fm<& úNd.h meje;afjkafka 2019 
jifr® ° h' by; i|yka 2016/13 pl%%f,aLfha wvx.= úêúOdk wkqj ffcùh úoHd" fN!;Sh 

úoHd" jd◊cHh" l,d" bx‚fkare ;dCIKfõoh yd ffcj moaO;s ;dCIKfõoh hk úIh Odrd 

i|yd wod< úIhhka f;dard.; hq;= h'
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 w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h i|yd m%%Odk úIhhka ;=klg fmkS isáh hq;= w;r Bg wu;rj 
úYaj úoHd, m%%fõYh i|yd wh≥ïls¯ug n,dfmdfrd;a;= jk isiqka §idudkH fmd≥ m¯CIKh¶ 
m%%Yak m;%%fhka o iu;a úh hq;= h' úYajúoHd, m%%fõYh i|yd i<ld fkdneÆj o §idudkH 
bx.%%Sis¶ m%%Yak m;%%hg o isiqkaf.a wNsu;h m˙† fmkS isáh yelsh'   

 3.1  w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h i|yd wkqu; úIh
  ishÆu úIh Odrd i|yd YsIHhka úiska f;dard.; hq;= úIh ixfhdack ms<sn| fldkafoais 

weuqKqu 01 ys we;=<;a wxl 2016/13 pl%%f,aLfhys i|yka fõ'

  w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h i|yd wkqu; úIh iy úIh wxl my; ±lafõ' úNd.h i|yd 
b,aÆï ls¯fï ° wod< úIh wxl Ndú; l< hq;= h' 

   

úIhh úIhh wxlh

(01) fN!;sl úoHdj 01
(02) ridhk úoHdj 02
(03) .◊;h 07
(04) lDIs úoHdj  08
(05) „j úoHdj 09
(06) ixhqla; .◊;h 10
(07) Wiia .◊;h 11
(08) idudkH fmd≥ m¯CIKh 12
(09) idudkH bx.%%Sis 13
(10) isú,a ;dCIKfõoh 14
(11) hdka;%%sl ;dCIKfõoh 15
(12) ú≥,sh" bf,lafg%%dksl iy f;dr;=re ;dCIKfõoh 16
(13) wdydr ;dCIKfõoh 17
(14) lDIs ;dCIKfõoh 18
(15) ffcj iïm;a ;dCIKfõoh 19
(16) f;dr;=re yd ikaksfõok ;dCIKh 20
(17) wdr®:ßl úoHdj 21
(18) N+f.da, úoHdj 22
(19) foaYmd,k úoHdj 23
(20) ;r®l Ydia;%%h yd úoHd;aul l%%uh 24
(21) Y%%S ,xld b;sydih 25 I m;%%h

(22) bka°h b;sydih 25A } II m;%%h(23) hqfrdamd b;sydih 25B
(24) kQQ;k f,dal b;sydih 25C
(25) .Dy wdr®:ßl úoHdj 28 
(26) ikaksfõokh yd udOH wOHhkh 29  
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(27) jHdmdr ixLHdkh 31
(28) jHdmdr wOHhkh 32  
(29) .sKqïlrKh 33
(30) nqoaO Or®uh 41
(31) yska≥ Or®uh 42
(32) l%%sia;shdks Or®uh 43 
(33) bia,dï 44 
(34) fn!oaO YsIagdpdrh 45 
(35) yska≥ YsIagdpdrh 46 
(36) bia,dï YsIagdpdrh 47 
(37) .%%Sl yd frdau YsIagdpdrh 48 
(38) l%%sia;shdks YsIagdpdrh 49 
(39) Ñ;%% l,dj 51
(40) kr®;kh ^foaYSh& 52
(41) kr®;kh ^Nr;& 53
(42) ix.S;h ^fmr†.& 54
(43) ix.S;h ^lr®Kdgl& 55
(44) ix.S;h ^ngysr& 56
(45) kdgH yd rx. l,dj ^isxy,& 57
(46) kdgH yd rx. l,dj ^fou<& 58
(47) kdgH yd rx. l,dj ^bx.%%Sis& 59
(48) bx‚fkare ;dCIKfõoh 65
(49) ffcjmoaO;s ;dCIKfõoh 66
(50) ;dCIKfõoh i|yd úoHdj 67
(51) isxy, 71
(52) fou< 72 
(53) bx.%%Sis 73 
(54) md,s 74
(55) ixialD; 75
(56) wrdì 78  
(57) uef,a 79
(58) m%%xY 81  
(59) cr®uka 82  
(60) reishka 83 
(61) yska† 84 
(62) Ök 86  
(63) cmka 87  

   

   w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h i|yd Wla; úIhhka w;=frka wOHdmk wud;HdxYh u.ska 
ksl=;a lr we;s 2016/13 pl%%f,aLhg wkqj m%%Odk úIhhka ;=kla f;dard.; yelsh' 
tu m%%Odk úIhhkag wu;rj fuu úNd.fha ° idudkH fmd≥ m¯CIKh iy idudkH 
bx.%%Sis hk úIhhka fol i|yd o b†˙m;a úh hq;= h' 
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 *  idudkH fmd≥ m¯CIKh (12)  
  Y%%S ,xldfõ úYajúoHd,hlg wNHka;r YsIHhl= jYfhka we;=<;a ùu i|yd fuu 

úIh i|yd ;SrKh lrkq ,nk wju ,l=Kq uÜgula ,nd ;sîu w;HjYH fõ' tla 

wjia:djl ° fuï iq≥iqlu imqrd ;sîu miq wjia:djl úYajúoHd, m%%fõYh i|yd wod< 

lr .; yelsh' fuu úIh i|yd ,nd.kakd ,l=Kq" Z ,l=K .Kkh ls¯u i|yd wod< 

lr.kq fkd,efí' 

 *  idudkH bx.%%Sis (13)  
  fuu úIhh w'fmd'i'^W'fm<& m%%Odk úIhhla fkdfõ' idudkH bx.%%Sis i|yd ,nd .kakd 

,l=Kq fyda idudr®:h fyda úYajúoHd, m%%fõYh i|yd Wmfhda.S lr.kq fkd,efí' 

tfy;a fuu úIhh i|yd ,nd.kakd m%%;sM,h w'fmd'i'^W'fm<& úNd. iy;slfha 

fjku igyka flfr®'    

  

4.  fY%a◊ ;SrKh ls¯u
 tla tla úIhh i|yd ,nd.kakd o< ,l=Kq wkqj my; i|yka wdldrhg fY%%a◊ ;SrKh 

flfr®'

  

,l=Kq mrdih fY%%a◊h 

75  
65 
50
35
00

-
-
-
-
-

100
74
64
49
34

A
B
C
S
F

-
-
-
-
-

úYsIag idudr®:h

wêiïudk idudr®:h

iïudk idudr®:h

idudkH idudr®:h

wiu;a 

-
-
-
-
-

(Distinction Pass)
(Very Good Pass)
(Credit Pass)
(Ordinary Pass)
(Fail)

5.  mdi, mokï lr.;a ;lafiarelrKh 
wOHdmk wud;HdxYh u.ska ksl=;a fldg we;s wxl 23/2017 yd 2017.06.01 †ke;s §mdi, 

mokï lr.;a ;lafiarelrKh 6 - 13 fY%%a◊ i|yd jr®I 2017 iy bka b†˙hg l%%shd;aul ls¯u¶ 

hk pl%%f,aLh ^weuqKqu 02& wkqj fuu jevms<sfj< 2017 isg mdi,a moaO;sh ;=< l%%shd;aul 

fjñka mj;S'   

 5.1  wruqKq
  12 yd 13 fY%%a◊j, bf.kqu ,nk isiqkaf.a w'fmd'i'^W'fm<& úNd.fha ° ueksh 

fkdyels yelshd" ksmqK;d wd†h bf.kqï b.ekaùï l%%shdj,sh is≥flfrk w;r;=r 

uek ne,Su;a ≥n,;d yd m%%n,;d y∫kdf.k ≥n,;d we;s isiqka isá;a kï tA i|yd 

m%%;sfmdaIK jevigyka l%%shd;aul ls¯u;a fuys wruqK fõ' fuu jevms<sfj< hgf;a 

mka;s ldurfha° bf.kqu ,nk úIhhka i|yd ;lafiarelrKh is≥lrkq ,nk w;r 

isiqka úiska is≥ lrkq ,nk lKavdhï jHdmD;sh o ;lafiarelrKhg Ndckh flfr®'  

 5.2  ;lafiarelrKh is≥ flfrk wdldrh

 5.2.1 mka;s ldurfha bf.kqu ,nk úIhhka i|yd ;lafiarelrKh

^w& mka;s ldurfha bf.kqu ,nk iEu úIhhla i|yd u jdrhlg tla 

wjia:djla u.ska ;lafiarelrKh is≥ flfr®' 

^wd& fuys° mdi, mokï lr.;a ;lafiarelrKh i|yd y∫kajd ° we;s bf.kqï 

- b.ekaùï ;lafiarelrK m%%fNao Ndú; l< hq;=h'
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 ^we& mka;s  ldurfha  bf.kqu ,nk iEu  úIhhla  i|yd u  jdrhlg  ;lafiarelrK 

wjia:d tl ne.ska 12 fY%%a◊fha jdr ;=k i|yd ;lafiarelrK wjia:d     

03la o" 13 fY%%a◊fha 1 yd 2 jdr i|yd ;lafiarelrK wjia:d 02la o jYfhka 

wjqre≥ fol i|yd ;lafiarelrK wjia:d 05 la is≥ flfr®'

^wE& fuu ;lafiarelrK wjia:d 05 ys ,l=Kq" 13 jk fY%%a◊fha fojk jdrh 

wjidkfha ° Y%%S ,xld úNd. fomdr®;fïka;=j fj; f.kajd .kq ,efí' 

fuu ,l=Kq wkqj ;SrKh lrkq ,nk ksmqK;d uÜgï w'fmd'i'^W'fm<& 

m%%;sM, f,aLkfha fjku ;Srhl my; i|yka wdldrhg we;=<;a flfr®' 

 

 

mdi, mokï lr.;a 
;lafiarelrK 

,l=Kq 
ksmqK;d uÜgu

9, 10
8

6, 7
4, 5

1, 2, 3

úYsIag uÜgfï ksmqK;dj

by< uÜgfï ksmqK;dj

iïudk uÜgfï ksmqK;dj

wdikak ksmqK;dj

ksmqK;d uÜgug <`.d fkdjQ

-
-
-
-
-

(Excellent Level Competency)
(High Level Competency)
(Credit Level Competency)
(Near Competency)
(Not reached the Competency Level)

  5.2.2 lKavdhï jHdmD;sh u.ska ;lafiarelrKh

   m<uqj;djg w'fmd'i'^W'fm<& yodrK iEu isiqjl=u lKavdhï jHdmD;sh ksu l< 

hq;= h'

  

   5.2.2.1  lKavdhï jHdmD;sh

    ^w& lKavdhï jHdmD;sh i|yd isiqka 6 isg 10 fokl=f.ka hqla; 

lKavdhula mdif,a wod< .=reNj;=ka úiska kï l< hq;= h'

    ^wd& lKavdhï jHdmD;sh i|yd o lKavdhu u.ska iq≥iq ud;Dldjla 

b†˙m;a fldg wkque;sh ,nd.; hq;= h'

    ^we& 12 fY%%a◊h 3 jk jdrh iy 13 fY%%a◊h ˚ jk jdrh we;=<; ° fuu 

jHdmD;sfha lghq;= ksu l< hq;= h' 

    ^wE& lKavdhï ye`.Sfuka lghq;= ls¯u" úúO wdh;k yd mqoa.,hska 

iu. lghq;= ls¯u iy fCIa;%%fha lghq;= ms<sn| j wjfndaOhla ,nd 

.ekSug wjia:dj ,nd°u fuu jHdmD;sh u.ska n,dfmdfrd;a;= fõ'

  

   5.2.2.2  jHdmD;sh ;lafiarelrKh 

     ^w& ksr®Kdhl 5la hgf;a jHdmD;sh ;lafiare flfrk w;r .=reNj;=ka 

úiska tla tla ksr®Kdhlh wkqj isiqka lghq;= lr we;s wdldrh 

wOHhkh fldg ,l=Kq ,nd °u is≥ lrkq we;' 

     ^wd& jHdmD;sh i|yd uqΩ ,l=Kq 20 la ,nd fok w;r tu ,l=Kq úNd. 

fomdr®;fïka;=jg f.kajd f.k 10 g m˙jr®;kh lrkq ,efí'

     ^we& fuu jHdmD;sfha ,l=Kq wkqj ;SrKh lrkq ,nk ksmqK;d uÜgu o" 

      5.2.1 ^wE& ys i|yka wdlD;shg wkqj w'fmd'i'^W'fm<& m%%;sM, 

f,aLkfhys we;=<;a flfr®'
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gFjp I
fy;tpg; nghJj; juhju (cau;ju)g; guPl;ir 

guPl;ir njhlu;ghd nghJj; jfty;fs;

  
1.  mwpKfk;

 ,yq;ifapd; rpNu~;l ,ilepiyf; fy;tpapd; ,Wjpr; rhd;wpjo;g;gLj;Jk; guPl;irahf 

f.ngh.j (c.ju)g; guPl;ir cs;sJ. ,J Kf;fpakhf rhd;wpjo;g;gLj;Jk; guPl;irahf 

eilngw;w NghJk; gy;fiyf;fofq;fs;> NtW cau;fy;tp epWtdq;fs;> fy;tpapay; 

fy;Y}upfs; vd;gtw;wpw;Fj; jifikj; njupT nra;tjw;Fk; ,g;guPl;irapd; ngWNgW 

mbg;gilahff; nfhs;sg;gLtjhy; ,J xU Nju;Tg; guPl;irahfTk; fUjg;gLfpwJ.

 ,J Nghd;Nw eLj;ju kl;lj;jpy; njhopiyg; ngWtjw;Fk; ,g;guPl;irg; ngWNgWfs; 

mbg;gilj; jifikahff; fUjg;gLfpd;wd. 2014 Mk; Mz;L tiu f.ngh.j (c.ju)g; 

guPl;ir juk; 12> 13 vd;gtw;wpd; ghlj;jpl;lj;jpid mbg;ilahff; nfhz;L capupay;> 

ngsjpftpay;> tu;j;jfk;> fiy vd ehd;F ghlj;Jiwfs; ,lk; ngw;wJld; 2015 

Mk; Mz;L njhlf;fk; njhopDl;gtpay; ghlj; Jiwapd; fPOk; guPl;ir eilngw;wJ. 

,jw;fika capupay;> ngsjpftpay;> tu;j;jfk;> fiy> nghwpapay; njhopDl;gtpay;> 

capu;Kiwikfs; njhopDl;gtpay; vDk; ghlj;JiwfspYk; guPl;irfs;  eilngWk;.

  
2  guPl;irf;F tpz;zg;gpj;jy;

 2.1  ghlrhiyg; guPl;rhu;j;jpfs;

 guPl;irf;F tpz;zg;gpf;Fk; jifikia epiwT nra;j ghlrhiyg; guPl;rhu;j;jpfs; 

jkJ ngau;> tpz;zg;gpf;Fk; ghlq;fs;> nkhop%yk; Mfpa jfty;fSld; 

mjpgupD}lhf tpz;zg;gj;ij Kd;itj;jy; Ntz;Lk;. guPl;rhu;j;jpfspd; ngau;> 

gpwg;Gr; rhd;wpjopy; fhzg;gLk; tpjj;jpy; rupahfg; G+uzg;gLj;jg;gLtJld;> 

ghlq;fs;> ghl ,yf;fq;fs;> nkhop%yk; vd;gdTk; rupahff; Fwpg;gplg;gl;bUj;jy; 

Ntz;Lk;. ,t;tplaj;jpy; kpFe;j ftdk; nrYj;jg;gLtJ mtrpakhFk;.

 2.2  jdpg;gl;l guPl;rhu;j;jpfs;

 ghlrhiy kl;l Gjpa kjpg;gPl;L Ntiyj;jpl;lj;jpd; fPo; tFg;giwapy; kjpg;gPL 

nra;jy; ntspthupg; guPl;rhu;j;jpfSf;F cupajd;W. fy;tp mikr;rpd; ,y 
ED/01/12/12/05/08/i > 2017.10.31 jpfjp fbjk; %yk; mtu;fs; tpLtpf;fg;gl;Ls;sdu;. 
^,izg;G 03& 

 ,yq;if guPl;irj; jpizf;fsj;jpdhy; ntspaplg;gl;L nra;jpg; gj;jpupiffspy; 
ntspahFk; mwptpj;jy; %yk; jdpg;gl;l guPl;rhu;j;jpfSf;fhf tpz;zg;gq;fs; 
NfhUk; re;ju;g;gq;fspy; mt;thW Njhw;Wtjw;F vjpu;ghu;j;Js;s guPl;rhu;j;jpfs; cupa 
tpjj;jpy; G+uzg;gLj;jg;gl;l tpz;zg;gq;fis cupa guPl;irf; fl;lzq;fisr; 
nrYj;jpg; ngw;w gw;Wr; rPl;Lld; ,yq;ifg; guPl;irj; jpizf;fsj;jpw;F nra;jpg; 
gj;jpupifapy; Fwpg;gplg;gl;bUe;j Fwpj;j jpdj;jpw;F Kd;du; gjpTj; jghy;%yk; 
mDg;gp itj;jy; Ntz;Lk;.

 - 6 -
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3.  ghlq;fisj; njupT nra;jy;
 fy;tp mikr;rpdhy; ntspaplg;gl;l ,y 2016/13> 2016.04.26 Mk; jpfjp 'f.ngh.j (c.ju) 

ghl kWrPuikg;G gy;fiyf;fof EioTf;fhd ghl kWrPuikg;G" Mfpa Rw;W epUgq;fs;  
^,izg;G 01& vd;gtw;Wf;Nfw;g ,g;guPl;irapy; ghlq;fisj; njupT nra;a Ntz;Lk;.

 f.ngh.j (c.ju) Gjpa ghlj;jpl;lk; 2017  Mk; Mz;L juk; 12 ,y; mwpKfg;gLj;jg;gLtJld; 
,g;ghlj; jpl;lj;ij mbg;gilahff; nfhz;L Kjy; jlitahf f.ngh.j (c.ju)
g; guPl;ir 2019 Mk; Mz;by; eilngWk;. NkNy Fwpg;gplg;gl;l 2016/13 Rw;W 
epUgj;jpy; cs;slf;fg;gl;l Vw;ghLfSf;fika capupay;> ngsjpftpay;> tu;j;jfk;> 
fiy> nghwpapay; njhopDl;gtpay;> capu;Kiwikfs; njhopDl;gtpay; Mfpa ghl 
newpfSf;F mike;j ghlq;fisj; njupT nra;jy; Ntz;Lk;.

 
 f.ngh.j (c.ju)g; guPl;irf;fhf gpujhd ghlq;fs; %d;wpDf;Fj; Njhw;WtJld; 

gy;fiyf;fof Eioit vjpu;ghu;f;Fk; khztu;fs; 'nghJg; guPl;ir" tpdhj;jhspYk; 
rpj;jpailjy; Ntz;Lk;. gy;fiyf;fof Eiotpidf; ftdj;jpy; nfhs;shtpbDk; \
nghJ Mq;fpyk;| tpdhj;jhSf;F khztu;fs; jkJ tpUg;gpd; Ngupy; Njhw;w KbAk;.  

 3.1  f.ngh.j (c.ju)g; guPl;irf;fhf mq;fPfupf;fg;gl;l ghlq;fs;
  midj;J ghl newpfSf;fhfTk; khztu;fs; njupT nra;a Ntz;ba ghl 

kWrPuikg;G gw;wpa xg;ge;j ,izg;G 01 ,y; mlq;Fk; ,y 2016/13 Rw;W epUgj;jpy; 
Fwpg;gplg;gl;Ls;sJ.

  f.ngh.j (c.ju)g; guPl;irf;fhf mq;fPfupf;fg;gl;l ghlq;fSk; ghl 
,yf;fq;fSk; fPNo jug;gl;Ls;sd. guPl;irf;F tpz;zg;gpf;Fk;NghJ 

mtw;Wf;Fupa ghl ,yf;fq;fSk; gad;gLj;jg;gl Ntz;Lk;.   
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ghlk; ghl ,yf;fk;

(01) ngsjpftpay; 01

(02) ,urhadtpay; 02

(03) fzpjk; 07

(04) tptrha tpQ;Qhdk;  08

(05) capupay; 09

(06) ,ize;j fzpjk; 10

(07) cau; fzpjk; 11

(08) rhjhuz nghJg;guPl;ir 12

(09) rhjhuz Mq;fpyk; 13

(10) Fbrhu; njhopDl;gtpay; 14

(11) nghwpKiwj; njhopDl;gtpay; 15

(12) kpd;> ,yj;jpudpay;> jfty; njhopDl;gtpay; 16

(13) czTj; njhopDl;gtpay; 17

(14) tptrhaj; njhopDl;gtpay; 18

(15) capu;tsj; njhopDl;gtpay; 19

(16) jfty; njhlu;ghly; njhopDl;gtpay; 20

(17) nghUspay; 21

(18) Gtpapay; 22

(19) murpay; tpQ;Qhdk; 23

(20) msitapaYk; tpQ;Qhd KiwAk; 24

(21) ,yq;if tuyhW 25 tpdhj;jhs; I

(22) ,e;jpa tuyhW 25A

} tpdhj;jhs; II(23) INuhg;gpa tuyhW 25B

(24) etPd cyf tuyhW 25C

(25) kidg; nghUspay; 28 

(26) njhlu;ghlYk; Clff; fw;ifAk; 29  

(27) tzpfg; Gs;sptpgutpay; 31

(28) tzpff; fy;tp 32  

(29) fzf;fPL 33
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(30) ngsj;jk; 41
(31) ,e;J rkak; 42
(32) fpwp];jtk; 43 
(33) ,];yhk; 44 
(34) ngsj;j ehfupfk; 45 
(35) ,e;J ehfupfk; 46 
(36) ,];yhkpa ehfupfk; 47 
(37) fpNuf;f cNuhk ehfupfk; 48 
(38) fpwp];jt ehfupfk; 49 
(39) rpj;jpuf;fiy 51
(40) ehl;bak; (Njrpa) 52
(41) ehl;bak; (gujk;) 53
(42) rq;fPjk; (fPioj;Nja) 54
(43) rq;fPjk; (fu;ehlfk;) 55
(44) rq;fPjk; (Nkiyj;Nja) 56
(45) ehlfKk; muq;fpaYk; (rpq;fsk;) 57
(46) ehlfKk; muq;fpaYk; (jkpo;) 58
(47) ehlfKk; muq;fpaYk; (Mq;fpyk;) 59
(48) ve;jputpay; njhopDl;gtpay; 65
(49) capu;Kiwikfs; njhopDl;gtpay; 66
(50) njhopDl;gtpaYf;fhd tpQ;Qhdk; 67
(51) rpq;fsk; 71
(52) jkpo; 72 
(53) Mq;fpyk; 73 
(54) ghsp 74
(55) rk;];fpUjk; 75
(56) muG 78  
(57) kyha; 79
(58) gpnuQ;R 81  
(59) N[u;kd; 82  
(60) u~pad;; 83 
(61) `pe;jp 84 
(62) rPdnkhop 86  
(63) [g;ghd; 87  

   
   f.ngh.j (c.ju)g; guPl;irf;fhd NkYs;s ghlq;fspy; fy;tp mikr;rpdhy; 

ntspaplg;gl;l 2016/13 Rw;WepUgj;Jf;Nfw;g gpujhd ghlq;fs; %d;wpidj; njupT 

nra;jy; Ntz;Lk;. me;j gpujhd tplaq;fs; jtpu nghJr; rhjhuzg; guPl;ir> 

nghJ Mq;fpyk; Mfpa ,uz;L ghlq;fSf;Fk; Njhw;Wjy; Ntz;Lk;.
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 *  nghJr; rhjhuzg; guPl;ir (12)  
  ,yq;ifapy; gy;fiyf;fofk; xd;wpd; cs;sf khztuhf Eiotjw;F ,g;ghlj;jpy; 

jPu;khdpf;fg;gLk; ,optsTg; Gs;spiag; ngWjy; mj;jpahtrpakhFk;. ,j; 
jifikia xU re;ju;g;gj;jpy; gy;fiyf;fof EioTf;fhfg; gad;gLj;jpf; nfhs;s 
KbAk;. ,t;tplaj;Jf;fhfg; ngwg;gLk; Gs;spfs;" Z Gs;sp fzpf;fg;gLk;NghJ 
Nru;j;Jf; nfhs;sg;glkhl;lhJ.

 *  nghJ Mq;fpyk; (13)  
  ,g;ghlk; f.ngh.j (c.ju)g; guPl;ir njhlu;ghd gpujhd ghlk; md;W. nghJ 

Mq;fpyj;jpy; ngwg;gLk; Gs;spNah rpj;jpNah gy;fiyf;fof EioTf;fhfg; 
gad;gLj;jg;glkhl;lhJ. vdpDk; ,e;jg; ghlj;jpy; ngWk; ngWNgW f.ngh.j 
(c.ju)g; guPl;irr; rhd;wpjopy; jdpahff; Fwpg;glg;gLk;.   

  
4.  juq;fisj; jPu;khdpj;jy;

 xt;nthU ghlj;jpYk; ngwg;gLk; nkhj;jg; Gs;spfSf;fika gpd;tUk; juq;fs; 

jPu;khdpf;fg;gLk;.

  

Gs;sp tPr;R juk;

75  
65 
50
35
00

-
-
-
-
-

100
74
64
49
34

A
B
C
S
F

-
-
-
-
-

tpNrl rpj;jp

kpfj; jpwikr; rpj;jp

jpwikr; rpj;jp

rhjhuz rpj;jp

rpj;jpapd;ik

-
-
-
-
-

(Distinction Pass)
(Very Good Pass)
(Credit Pass)
(Ordinary Pass)
(Fail)

5.  ghlrhiy kl;lf; fzpg;gPL

fy;tp mikr;rpdhy; ntspaplg;gl;l ,y 23/2017> 2017.06.01 jpfjpaplg;gl;l 'ghlrhiy 
kl;lf;fzpg;gPL juk; 6 - 13 ,w;fhd 2017 ,ypUe;J njhlu;e;J eilKiwg;gLj;jg;gly;" 

vDk; Rw;WepUgj;jpw;F ^,izg;G 02& mika ,t;Ntiyj;jpl;lk; 2017 njhlf;fk; 
ghlrhiy Kiwikapy; eilKiwg;gLj;jg;gLk;.

 5.1  Nehf;fq;fs;

  juk; 12> 13 ,y; fy;tp ngWk; khztu;fspd; f.ngh.j (c.ju)g; guPl;irapy; mstpl 
Kbahj Mw;wy;fs;> Nju;r;rpfs; Mfpatw;iw fw;wy; fw;gpj;jy; nrad;Kiw 
epfOk; Ntisapy; mstplYk; ,aYik ,ayhik vd;gtw;iw ,dq;fz;L 
FiwghLfs; cs;s khztu;fs; ,Ug;gpd; gpd;D}l;ly; epfo;r;rpj; jpl;lq;fis 
eilKiwg;gLj;jYk; ,jd; Nehf;fq;fshFk;. ,e;j Ntiy xOq;fikg;gpd; 
fPo; tFg;giwapy; fw;Fk; Ntisapy; khztu;fisf; fzpg;gPL nra;tJld; 
khztu;fspdhy; Nkw;nfhs;sg;gLk; FOr; nraw;jpl;lq;fSk; fzpg;gPl;Lf;F 
cl;gLj;jg;gLk;.   

 5.2  fzpg;gPL epfo;j;jg;gLk; tpjk;

 5.2.1 tFg;giwapy; fw;wypy; <LgLk; ghlq;fSf;fhfr; nra;ag;gLk; fzpg;gPL

(m) tFg;giwapy; fw;Fk; vy;yhg; ghlq;fSf;fhfTk; xU jtizapy; xU 

jlit fzpg;gPl;Lr; nrad;Kiw epfo;j;jg;gLk;. 

  ^M& ghlrhiy kl;lf;fzpg;gPl;Lf;fhf mwpKfk; nra;ag;gl;l fw;wy; 

fw;gpj;jy; fzpg;gPl;L tiffisg; gad;gLj;jyhk;.
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^,& tFg;giwapy; fw;Fk; vy;yhg; ghlq;fSf;Fk; xU jtizf;F xU 
re;ju;g;gk; tPjk; juk; 12 ,y; 3 jtizfSf;Fk; kjpg;gPL nra;Ak; 
re;ju;g;gq;fs; 3 MFk;. juk; 13 ,y; jtiz 1> 2 ,w;fhf kjpg;gPL 
nra;Ak; re;ju;g;gq;fs; 2 MFk;. ,uz;L tUlq;fSf;Fkhd fzpg;gPl;Lr; 
re;ju;g;gq;fs; 5 elj;jg;gLk;.

 
  ^<& ,e;j 05 fzpg;gPl;Lr; re;ju;g;gq;fspdJk; ruhrup juk; 13 ,d; ,uz;lhk; 

jtiz ,Wjpapy; ,yq;ifg; guPl;irj; jpizf;fsj;jpdhy; ngw;Wf; 
nfhs;sg;gLk;. ,e;jg; Gs;spfSf;fika jPu;khdpf;fg;gLk; Nju;r;rp 
kl;lk; f.ngh.j (c.ju)g; ngWNgw;W gj;jpuj;jpy; jdpahd epuypy; 

gpd;tUk; tpjj;jpy; cs;slf;fg;gLk;.  
 

ghlrhiy 

kl;lf;fzpg;gPL
Nju;r;rp kl;lk;

9, 10
8

6, 7
4, 5

1, 2, 3

mjpcau; Nju;r;rp kl;lk;

cau; Nju;r;rp kl;lk;

jpwik Nju;r;rp kl;lk;

mz;kpj;j Nju;r;rp kl;lk;

Nju;r;rp kl;lk; 

milag;gltpy;iy

-
-
-
-
-

(Excellent Level Competency)
(High Level Competency)
(Credit Level Competency)
(Near Competency)
(Not reached the Competency Level)

 5.2.2 FOr; nraw;jpl;lk; %yk; fzpg;gPL

  Kjw; jlitahf f.ngh.j (c.ju) fw;Fk; midj;J khztu;fSk; FOr; 

nraw;jpl;lj;ij nra;J Kbj;jy; Ntz;Lk;.

  
  5.2.2.1  FOr; nraw;jpl;lk;

  ^m& FOr; nraw;jpl;lj;jpw;F 6 khztu;fs; njhlf;fk; 10 khztu;fs; 

mlq;Fk; xU FO ghlrhiyapy; cupa Mrpupauhy; ngau; Fwpg;gplg;gl 

Ntz;Lk;.

  ^M& FOr; nraw;ghl;Lf;fhf FOthdJ nghUj;jkhd jiyg;ig Kd;itj;J 

mDkjp ngWjy; Ntz;Lk;.

  ^,& juk; 12 ,y; 3 jtizfSk; juk; 13 ,y; Kjyhk; jtizAk; cl;gl 

,r; nraw;jpl;lj;ij G+u;j;jp nra;jy; Ntz;Lk;.

  ^<& FO czu;Tld; nraw;gLjy;> gy;NtW epWtdq;fSlDk; 

jdpahs;fSlDk; nraw;gLjy;> Jiwrhu; eltbf;iffs; gw;wpa 

tpsf;fk; ngWtjw;fhd re;ju;g;gq;fis toq;Fjy; ,r; nraw;jpl;lj;jpd; 

%yk; vjpu;ghu;f;fg;gLk;.

  
  5.2.2.2  nraw;jpl;lj;ij fzpg;gpLjy;

  ^m& 5 epajpfspd; fPo; nraw;jpl;lk; kjpg;gPL nra;ag;gLtJld; Mrpupau; 
xt;nthU epajpf;Fk; mika khztu; nraw;gl;l tpjj;jpid 
mtjhdpj;J Gs;spfs; toq;Fjy; ,lk;ngWk;.

  
  ^M& nraw;jpl;lj;Jf;fhd nkhj;jg;Gs;spfs; 20 toq;fg;gLtJld; 

mg;Gs;spfs; guPl;irj; jpizf;fsj;jpdhy; ngw;Wf; nfhs;sg;gl;L 10 
Mf khw;wg;gLk;. 

  
  ^,& ,r; nraw;jpl;lj;jpd; Gs;spfSf;Nfw;g jPu;khdpf;fg;gLk; Nju;r;rp kl;lk; 

5.2.1 (,) ,y; Fwpg;gplg;gl;Ls;s gbtj;jpw;Nfw;g f.ngh.j. (c.j) 
ngWNgw;W gj;jpuj;jpy; cs;slf;fg;gLk;.
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III fldgi 
uQ,dlD;s m%Yak

w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h oaú;Shsl wOHdmkh wjidkfha meje;afjk wjidk iy;sllrK 

úNd.hhs' fuu úNd.fha m%%;sM, u; úYajúoHd," fjk;a Wiia wOHdmk wdh;k iy wOHdmk 

úoHdmSG jeks wdh;kj,g isiqka f;dard .ekSu o is≥ flfrk neúka fuys f;a¯fï m¯CIKhl 

,CIK o wvx.= fõ' 

tA wkqj w'fmd'i'^W'fm<& úNd.fha m%%Yak m;%% ilia ls¯fï ° idOk m¯CIKhl ;sìh hq;= 

,CIK flfrys jeä wjOdkhla fhduq l< hq;= w;r" fuys m%%;sM, u; úYajúoHd, yd fjk;a Wiia 

wOHdmk wdh;k i|yd isiqka f;a¯u o is≥ lrk neúka tA ms<sn| j o wjOdkh fhduq lr we;' 

tA wkqj YsIH idOkh we.hSu i|yd ,sÅ; úNd. l%%ufha ° m%%Odk jYfhka u rpkd m¯CIK 

iy jdia;úl ^úIh noaO& m¯CIK Ndú; flfr®' rpkd iajrEmfha ms<s;=rl ° m¯CIlhdf.a mqoa., 

noaO;dj n,mdk w;r jdia;úl iajNdjfha m%%Yakhla i|yd tla ksjer† ms<s;=rla muKla ;sîu ksid 

th iïmQQr®Kfhka u mqoa., noaO;dfjka f;dr fõ' fuu rpkd iy jdia;úl hk wka; fol w;rg 

.efkk §jHQQy.; flá ms<s;=re iemhSfï jr®.fha m%%Yak¶ flfrys jr®;udk m¯CIK fCIa;%%fha jeä 

wjOdkhla fhduq ù ;sfí' jHQQy.; m%%Yakhla u.ska †h hq;= ms<s;=re" m%%Yakfhka lshfjk hï hï 

iSud ;=< ±ä fia md,kh flfr®' tA wkqj ms<s;=re m;a ,l=Kq ls¯fï ° m¯CIljreka w;fr® ,l=Kq 

°fï ix.;;dj wdrCId lr.; yels jk ksid jdia;úl yd jHQQy.; iajrEmfha m%%Yakj,g m¯CIK 

fCIa;%%fha jeo.;a ia:dkhla ysñ fõ' 

tA wkqj w'fmd'i'^W'fm<& úNd.fha m%%Yak m;%% ilia ls¯fï ° o w;HjYH wjia:dj,° muKla 

rpkd m%%Yak Ndú; flfrk w;r jdia;úl jr®.fha m%%Yak ilia ls¯u flfrys jeä wjOdkhla 

fhduq flfr®' tfiau w'fmd'i'^W'fm<& úNd.fha m%%Yak m;%% ilia ls¯fï ° yqfola iaurKh u; 

muKla fkd/|S wjfndaOh" Ndú;h" úYaf,aIKh" ixYaf,aIKh iy we.hSu jeks by< udkisl 

yelshd uek nef,k wdldrfha m%%Yak ilia ls¯u flfrys wjOdkh fhduq ù we;' yels;dla ≥rg 

m%%dfhda.sl isoaêj,g wod< j m%%Yak ilia flfrk w;r tys° hula meye†,s j f;areï .ekSu" W.;a 

uQQ,Or®u fjk;a iudk wjia:djl ° fhdod .ekSu" .egÆ úi£u" ;r®lkh" kj fhdackd$ie,iqï 

b†˙m;a ls¯u" lreKq ixikaokh ls¯u" NdIdj uekúka Ndú; ls¯u iy woyia meye†,s j b†˙m;a 

ls¯u wd° yelshd isiqka ;=< fldf;la ≥rg jr®Okh ù we;a±hs uek nef,k wdldrhg tu m%%Yak 

ilia flfrkq we;' 

fuu ˚˚˚ jk fldgfiys" m%%Yak m;%% jHQQyh iy ,l=Kq ms˙kefuk wdldrh iu. uQQ,dlD;s 

m%%Yak we;=<;a lr we;s w;r tAjd wdor®Y m%%Yak m;%% fkdfõ' tneúka m%%Yak m;%% ilia ls¯fï ° 

m%%Yakj, wka;r®.; wkqfldgia ixLHdj iy ,l=Kq nr ;efnk wdldrh m%%Yak ilia ls¯u i|yd 

mokï lr .efkk úIh fldgia wkqj wjia:dkql+, j fjkia úh yelsh'      

fuys i|yka uQ,dlD;s m%Yakj,g wu;rj jdia;úl iy rpkd m¯CIK i|yd Ndú; flfrk" 
16 jk msgqfjys i|yka ishÆ u m%Yak jr®. we;=Ω j fjk;a m%Yak jr®. o w'fmd'i'^W'fm<& 
úNd.fha m%Yak m;%j,g wjia:dkql+, j we;=<;a ls¯fï whs;sh úNd. flduid˙ia ckrd,a i;= h'
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gFjp III 
Kd;Ndhb khjpup tpdhj;jhs;

f.ngh.j. (c.ju)g; guPl;ir rpNu~;l ,ilepiyf; fy;tp ,Wjpapy; elj;jg;gLk; ,Wjpr; rhd;wpjo;g; 

guPl;irahFk;. ,g;guPl;irapd; ngWNgWfs; mbg;gilapy; gy;fiyf;fofq;fs;> cau; fy;tp epWtdq;fs;> 

fy;tpapw; fy;Y}upfs; Mfpa epWtdq;fSf;F khztu;fisj; njupT nra;jy; eilngWtjhy; ,J xU 

njupTg; guPl;irapd; gz;GfisAk; nfhz;ljhf tpsq;FfpwJ.

,jw;fika f.ngh.j. (c.ju)g; guPl;ir tpdhj;jhs;fisj; jahupf;Fk;NghJ milTg; guPl;irapy; 

fhzg;glf; $ba gz;Gfspy; mjpf ftdk; nrYj;jg;gLtJld; ,g;ngWNgWfspd; mbg;gilapy; 

gy;fiyf;fofq;fs;> NtW cau; fy;tp epWtdq;fs; vd;gtw;Wf;F khztu;fisj; njupT nra;jYk; 

,lk; ngWtjhy; ,it gw;wpAk; ftdk; nrYj;jg;gl;L tUfpwJ. 

mjw;Nfw;g khztu;fspd; milit kjpg;gPL nra;tjw;F vOj;Jg; guPl;ir Kiwfspy; 

Kf;fpa ,lj;ij fl;Liutifr; NrhjidfSk; Gwtar; NrhjidfSk; (ghlj;Jld; ,ize;jjhf) 

gad;gLj;jg;gLfpd;wd. fl;Liu tifapyhd tpilfspy; guPl;rfu;fspd; jdpahs; ,ay;G nry;thf;Fr; 

nrYj;JtJld; Gwtar; Nrhjid tpdhf;fspy; xU rupahd tpil kl;Lk; fhzg;gLtjhy; mJ 

KOikahfj; jdpahs; mftaj; jd;ikaw;wjhff; fhzg;gLk;. ,f;fl;Liu tif> Gwta Nrhjid 

,uz;bw;Fk; ,ilapy; 'FW tpil tpdhf;fs;> mikg;Gf; fl;Liu tpdhf;fs;" vd;gtw;wpYk; jw;NghJ 

guPl;rfu;fspd; ftdk; nrYj;jg;gLfpwJ. mikg;Gf; fl;Liu tpdhf;fSf;F toq;f Ntz;ba 

tpilfs; tpdhtpy; Fwpg;gplg;gLk; rpy tiuaiwapDs; mikAkhW fl;Lg;gLj;jg;gLk;. ,jw;Nfw;g 

tpilfSf;Fg; Gs;sp toq;Fk;NghJ guPl;irfSf;fpilapy; Gs;sp toq;fypy; rkepiyj; jd;ikiag; 

ghJfhf;ff; $bajhf ,Ug;gjhy; Gwtatif tpdhf;fs;> mikg;Gf; fl;Liu tif tpdhf;fs; 

vd;gd guPl;irj; Jiwapy; Kf;fpa ,lj;ijg; ngWfpd;wJ.

mjw;fika f.ngh.j. (c.ju)g; guPl;irf;fhd tpdhf;fisj; jahupf;Fk;NghJ jtpu;f;f Kbahj 

re;ju;g;gq;fspy; kl;LNk fl;Liu tif tpdhf;fisg; gad;gLj;JtJld; Gwta tpdhf;fisj; jahupg;gjpy; 

$ba ftdk; nrYj;jg;gLfpwJ. ,JNghyNt f.ngh.j. (c.ju)g; guPl;ir tpdhf;fisj; jahupf;Fk;NghJ 

epidthw;wyhd mwpit kl;Lkd;wp fpufpj;jy;> gpuNahfk;> gFg;gha;T> njhFg;G> kjpg;gPl;L Mfpa caupa 

csj;jpwd;fisAk; mstplf;$ba tpjj;jpy; tpdhf;fisj; jahupg;gjpy; ftdk; nrYj;jg;gLfpwJ. 

,aYkhdtiuapy; nra;KiwAld; njhlu;ghd tpdhf;fisj; jahupg;gjpD}lhf khztu; ahjhapDk; 

xd;iw tpsf;fkhf mwpe;J nfhs;sy; fw;wy; Nfhl;ghLfis mJNghd;Nw NtW re;ju;g;gq;fspy; 

gad;gLj;Jjy;> gpur;rpid jPu;j;jy;> ju;f;f uPjpahf rpe;jpj;jy;> Gjpa MNyhridfs; Æ jpl;lq;fis 

Kd;itj;jy;> tplaq;fis xg;gPL nra;jy;> nkhopiar; rpwe;j tpjj;jpy; ifahSjy;> fUj;Jf;fisj; 

njspthf ntspg;gLj;jy; Mfpa jpwd;fs; khztu;fsplj;jpy; ve;jstpy; tpUj;jpaile;Js;sJ vd;gij 

mstpLk; tpjj;jpYk; tpdhf;fs; jahupf;fg;gLfpd;wd.

,g;gFjp ˚˚˚ ,y; tpdhj;jhs; fl;likg;G Gs;spfs; toq;Fk; tpjk; vd;gtw;Wld; Kd;Ndhb 

khjpup tpdhf;fSk; cs;slf;fg;gl;Ls;sJ. vdpDk; ,it khjpup tpdhg;gj;jpuq;fsy;y. vdNt 

tpdhg;gj;jpuq;fisj; jahupf;Fk;NghJ tpdhf;fspy; mlq;fpAs;s cggFjpfspd; vz;zpf;if Gs;spfs; 

toq;fg;gl Ntz;ba tpjk; vd;gd tpdhf;fs; jahupg;gjw;F mbg;gilahd ghlg;gFjpfSf;Nfw;gTk; 

re;ju;g;gq;fSf;Nfw;gTk; khw;wKila ,lKz;L.    

,q;F Fwpg;gplg;gl;Ls;s Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fs; jtpu Gwtatif tpdhf;fs; fl;Liutif 

tpdhf;fs; vd;gd guPl;irf;fhfg; gad;gLj;jg;gLk;. gf;fk; 16 ,y; Fwpg;gplg;gLk; vy;yh tpdh tiffSk; 

NtW tpdh tiffSk; f.ngh.j. (c.ju)g; guPl;irf;fhd tpdhg;gj;jpuq;fspy; re;ju;g;gq;fSf;Nfw;g 

cs;slf;Fk; cupik guPl;ir Mizahsu; ehafj;Jf;FupajhFk;. 
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gFjp III 
Kd;Ndhb khjpup tpdhj;jhs;

f.ngh.j. (c.ju)g; guPl;ir rpNu~;l ,ilepiyf; fy;tp ,Wjpapy; elj;jg;gLk; ,Wjpr; rhd;wpjo;g; 

guPl;irahFk;. ,g;guPl;irapd; ngWNgWfs; mbg;gilapy; gy;fiyf;fofq;fs;> cau; fy;tp epWtdq;fs;> 

fy;tpapw; fy;Y}upfs; Mfpa epWtdq;fSf;F khztu;fisj; njupT nra;jy; eilngWtjhy; ,J xU 

njupTg; guPl;irapd; gz;GfisAk; nfhz;ljhf tpsq;FfpwJ.

,jw;fika f.ngh.j. (c.ju)g; guPl;ir tpdhj;jhs;fisj; jahupf;Fk;NghJ milTg; guPl;irapy; 

fhzg;glf; $ba gz;Gfspy; mjpf ftdk; nrYj;jg;gLtJld; ,g;ngWNgWfspd; mbg;gilapy; 

gy;fiyf;fofq;fs;> NtW cau; fy;tp epWtdq;fs; vd;gtw;Wf;F khztu;fisj; njupT nra;jYk; 

,lk; ngWtjhy; ,it gw;wpAk; ftdk; nrYj;jg;gl;L tUfpwJ. 

mjw;Nfw;g khztu;fspd; milit kjpg;gPL nra;tjw;F vOj;Jg; guPl;ir Kiwfspy; 

Kf;fpa ,lj;ij fl;Liutifr; NrhjidfSk; Gwtar; NrhjidfSk; (ghlj;Jld; ,ize;jjhf) 

gad;gLj;jg;gLfpd;wd. fl;Liu tifapyhd tpilfspy; guPl;rfu;fspd; jdpahs; ,ay;G nry;thf;Fr; 

nrYj;JtJld; Gwtar; Nrhjid tpdhf;fspy; xU rupahd tpil kl;Lk; fhzg;gLtjhy; mJ 

KOikahfj; jdpahs; mftaj; jd;ikaw;wjhff; fhzg;gLk;. ,f;fl;Liu tif> Gwta Nrhjid 

,uz;bw;Fk; ,ilapy; 'FW tpil tpdhf;fs;> mikg;Gf; fl;Liu tpdhf;fs;" vd;gtw;wpYk; jw;NghJ 

guPl;rfu;fspd; ftdk; nrYj;jg;gLfpwJ. mikg;Gf; fl;Liu tpdhf;fSf;F toq;f Ntz;ba 

tpilfs; tpdhtpy; Fwpg;gplg;gLk; rpy tiuaiwapDs; mikAkhW fl;Lg;gLj;jg;gLk;. ,jw;Nfw;g 

tpilfSf;Fg; Gs;sp toq;Fk;NghJ guPl;irfSf;fpilapy; Gs;sp toq;fypy; rkepiyj; jd;ikiag; 

ghJfhf;ff; $bajhf ,Ug;gjhy; Gwtatif tpdhf;fs;> mikg;Gf; fl;Liu tif tpdhf;fs; 

vd;gd guPl;irj; Jiwapy; Kf;fpa ,lj;ijg; ngWfpd;wJ.

mjw;fika f.ngh.j. (c.ju)g; guPl;irf;fhd tpdhf;fisj; jahupf;Fk;NghJ jtpu;f;f Kbahj 

re;ju;g;gq;fspy; kl;LNk fl;Liu tif tpdhf;fisg; gad;gLj;JtJld; Gwta tpdhf;fisj; jahupg;gjpy; 

$ba ftdk; nrYj;jg;gLfpwJ. ,JNghyNt f.ngh.j. (c.ju)g; guPl;ir tpdhf;fisj; jahupf;Fk;NghJ 

epidthw;wyhd mwpit kl;Lkd;wp fpufpj;jy;> gpuNahfk;> gFg;gha;T> njhFg;G> kjpg;gPl;L Mfpa caupa 

csj;jpwd;fisAk; mstplf;$ba tpjj;jpy; tpdhf;fisj; jahupg;gjpy; ftdk; nrYj;jg;gLfpwJ. 

,aYkhdtiuapy; nra;KiwAld; njhlu;ghd tpdhf;fisj; jahupg;gjpD}lhf khztu; ahjhapDk; 

xd;iw tpsf;fkhf mwpe;J nfhs;sy; fw;wy; Nfhl;ghLfis mJNghd;Nw NtW re;ju;g;gq;fspy; 

gad;gLj;Jjy;> gpur;rpid jPu;j;jy;> ju;f;f uPjpahf rpe;jpj;jy;> Gjpa MNyhridfs; Æ jpl;lq;fis 

Kd;itj;jy;> tplaq;fis xg;gPL nra;jy;> nkhopiar; rpwe;j tpjj;jpy; ifahSjy;> fUj;Jf;fisj; 

njspthf ntspg;gLj;jy; Mfpa jpwd;fs; khztu;fsplj;jpy; ve;jstpy; tpUj;jpaile;Js;sJ vd;gij 

mstpLk; tpjj;jpYk; tpdhf;fs; jahupf;fg;gLfpd;wd.

,g;gFjp ˚˚˚ ,y; tpdhj;jhs; fl;likg;G Gs;spfs; toq;Fk; tpjk; vd;gtw;Wld; Kd;Ndhb 

khjpup tpdhf;fSk; cs;slf;fg;gl;Ls;sJ. vdpDk; ,it khjpup tpdhg;gj;jpuq;fsy;y. vdNt 

tpdhg;gj;jpuq;fisj; jahupf;Fk;NghJ tpdhf;fspy; mlq;fpAs;s cggFjpfspd; vz;zpf;if Gs;spfs; 

toq;fg;gl Ntz;ba tpjk; vd;gd tpdhf;fs; jahupg;gjw;F mbg;gilahd ghlg;gFjpfSf;Nfw;gTk; 

re;ju;g;gq;fSf;Nfw;gTk; khw;wKila ,lKz;L.    

,q;F Fwpg;gplg;gl;Ls;s Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fs; jtpu Gwtatif tpdhf;fs; fl;Liutif 

tpdhf;fs; vd;gd guPl;irf;fhfg; gad;gLj;jg;gLk;. gf;fk; 16 ,y; Fwpg;gplg;gLk; vy;yh tpdh tiffSk; 

NtW tpdh tiffSk; f.ngh.j. (c.ju)g; guPl;irf;fhd tpdhg;gj;jpuq;fspy; re;ju;g;gq;fSf;Nfw;g 

cs;slf;Fk; cupik guPl;ir Mizahsu; ehafj;Jf;FupajhFk;. 
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jdia;úl$úIh noaO m¯CIK 

Gwta Nrhjidfs; (Objective Tests)

iemhSfï jr®.h

toq;fy; tif
(Supply Type)

f;a¯fï jr®.h 

njupjy; tif
(Selection Type)

wE£fï jr®.h

,izf;Fk; tif
(Matching Type)

m%%Yak jr®.h - tpdh tif - (Question Type)
wiïmQQr®K m%%ldYk jr®.h - g+uzkw;w thf;fpa tif - (Incomplete Statement Type)
m%%;sfIdaOd;aul jr®.h - vjpu;kiwahd tif - (Negative Type)
iïnkaëjrK jr®.h - $l;L tif - (Combined Response Type)
fyd|u ms<s;=re jr®.h - rpwe;j tpil tif - (Best Answer Type)
nyq ms<s;=re jr®.h - gy tpil tif - (Multiple Response Type)
fmd≥ ms<s;=re jr®.h - nghJtpil tif - (Common Response Type)
wdfoaY jr®.h - gpujpaPl;L tif - (Substitution Type)
hq., j.ka;s jr®.h - Nrhbf; $w;W tif - (Double Statement Type)
m%%ldYh yd fya;=j jr®.h - $w;Wk; fhuzKk; tif - (Assertion & Reason Type)

fojrK jr®.h

  ,U Nju;T tif
(Alternative Type)

nyqjrK jr®.h

gy;Nju;T tif
(MCQ Type)

rpkd m¯CIK
 fl;Liu tif Nrhjidfs; (Essay Tests)

rpkd jr®.fha m%%Yak
fl;Liu tif tpdhf;fs;

(Essay Type Questions)

jHQQy.; rpkd m%%Yak
mikg;Gf; fl;Liu tif tpdhf;fs;

(Structured Essay Type Questions)

ldr®hh u.ska 

jHQQy.; ls¯u

nray; %yk; 

fl;likg;ghf;fy;

(Structuring
by function)

wejqrE m%%;spdr jr®.h

fl;Lg;gl;Lj;jg;gl;l 

Jyq;fy; tif

(Controlled Response 
Type)

wdlD;sh u.ska 

jHQQy.; ls¯u

cg tpupTfs; %yk; 

fl;likg;ghf;fy;
(Structuring
by using subsections)

újD; m%%;spdr

jr®.h

jpwe;j Jyq;fy; 

tif

(Open Response 
Type)

iemfhk 

f;dr;=re u.ska 

jHQQy.; 

ls¯u

toq;Fk; 

jftypD}L 

fl;likg;ghf;fy;

(Structuring
by information 
provided)

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards w'fmd'i' ^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - isxy, 
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^71&  isxy,
m%Yak m;% jHQyh

I m;%%h  - ld,h ( meh 03hs' ^Bg wu;r j lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'&

  fuu m%%Yak m;%%h m%%Yak wglska iukaú; fõ' m<uq mylg 
muKla ms<s;=re iemhsh hq;= h'

  m<uq m%%Yakh  ( fuu m%Yakh fldgia ;=klska iukaú; fõ'
    ^w - b& wjfndaOh ,l=Kq 16
    ^B& wjia:d iïnkaOh ,l=Kq 12
    ^W& ridiajdoh   ,l=Kq 12

      ,l=Kq 40

  m%%Yak wxl 2 isg 8 f;la m%%Yak ksr®†Iag .%%ka: weiqfrka ilia lrkq ,nk w;r 
bka y;rlg ms<s;=re iemhsh hq;= h' fuys tla m%%Yakhlg ,l=Kq 15 ne.ska          
,l=Kq 60 ls'

 
  I = 40 + 60 = 100    
 

 II m;%%h  - ld,h ( meh 03hs' ^Bg wu;r j lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'&

  fuu m%%Yak m;%%h fldgia follska iukaú; fõ' 

  I fldgi ^m<uq m%%Yakh& (  fuu m%%Yakh jrK 5 ne.ska jQQ nyqjrK m%%Yak 20lska  
iukaú; fõ' m%%Yak ish,a,g u ms<s;=re iemhsh hq;= h' 
fuys tla m%%Yakhlg ,l=Kq 1 ne.ska ,l=Kq 20 ls'

  II fldgi (  fuu fldgi m%%Yak y;lska iukaú; fõ' fojk yd f;jk m%%Yak 
y;rlg ms<s;=re iemhsh hq;= h'

 2 m%Yakh ( wjfndaOh  ,l=Kq 12
   idrdxYh  ,l=Kq 13
 3 m%Yakh ( rpkh  ,l=Kq 25 
 4 m%Yakh ( ifodia ;eka ksfodia ls̄ u   ,l=Kq 15 
   lr®uldrl jdlH  
   ksjer† jpk f;ā u  
 5 m%Yakh ( jHdlrKuh wkqwx.h f;ā u   ,l=Kq 15 
 6 m%Yakh ( Wmir®." ikaê" m%%lD;s" úlD;s l:kh
   úNla;s" l%%shd" ;oaê;" fhda.H mo Ndú;h
   ms<sn| wjfndaOh   ,l=Kq 15  

7 m%Yakh ( NdId wjfndaOh  ,l=Kq 15 
 8 m%Yakh ( jHdlrK m%%jr®. ms<sn| wjfndaOh  ,l=Kq 15

II =   20 + 25 + 25 + 30 = 100

 
wjidk ,l=K .Kkh ls¯u ( I m;%%h = 100
     II m;%%h = 100
     wjidk ,l=K =      200 ÷ 2 = 100
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^71&  isxy,
m%Yak m;% jHQyh

I m;%%h  - ld,h ( meh 03hs' ^Bg wu;r j lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'&

  fuu m%%Yak m;%%h m%%Yak wglska iukaú; fõ' m<uq mylg 
muKla ms<s;=re iemhsh hq;= h'

  m<uq m%%Yakh  ( fuu m%Yakh fldgia ;=klska iukaú; fõ'
    ^w - b& wjfndaOh ,l=Kq 16
    ^B& wjia:d iïnkaOh ,l=Kq 12
    ^W& ridiajdoh   ,l=Kq 12

      ,l=Kq 40

  m%%Yak wxl 2 isg 8 f;la m%%Yak ksr®†Iag .%%ka: weiqfrka ilia lrkq ,nk w;r 
bka y;rlg ms<s;=re iemhsh hq;= h' fuys tla m%%Yakhlg ,l=Kq 15 ne.ska          
,l=Kq 60 ls'

 
  I = 40 + 60 = 100    
 

 II m;%%h  - ld,h ( meh 03hs' ^Bg wu;r j lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'&

  fuu m%%Yak m;%%h fldgia follska iukaú; fõ' 

  I fldgi ^m<uq m%%Yakh& (  fuu m%%Yakh jrK 5 ne.ska jQQ nyqjrK m%%Yak 20lska  
iukaú; fõ' m%%Yak ish,a,g u ms<s;=re iemhsh hq;= h' 
fuys tla m%%Yakhlg ,l=Kq 1 ne.ska ,l=Kq 20 ls'

  II fldgi (  fuu fldgi m%%Yak y;lska iukaú; fõ' fojk yd f;jk m%%Yak 
y;rlg ms<s;=re iemhsh hq;= h'

 2 m%Yakh ( wjfndaOh  ,l=Kq 12
   idrdxYh  ,l=Kq 13
 3 m%Yakh ( rpkh  ,l=Kq 25 
 4 m%Yakh ( ifodia ;eka ksfodia ls̄ u   ,l=Kq 15 
   lr®uldrl jdlH  
   ksjer† jpk f;ā u  
 5 m%Yakh ( jHdlrKuh wkqwx.h f;ā u   ,l=Kq 15 
 6 m%Yakh ( Wmir®." ikaê" m%%lD;s" úlD;s l:kh
   úNla;s" l%%shd" ;oaê;" fhda.H mo Ndú;h
   ms<sn| wjfndaOh   ,l=Kq 15  

7 m%Yakh ( NdId wjfndaOh  ,l=Kq 15 
 8 m%Yakh ( jHdlrK m%%jr®. ms<sn| wjfndaOh  ,l=Kq 15

II =   20 + 25 + 25 + 30 = 100

 
wjidk ,l=K .Kkh ls¯u ( I m;%%h = 100
     II m;%%h = 100
     wjidk ,l=K =      200 ÷ 2 = 100

w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bka miqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - isxy,
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^71&  isxy,
  I m;%%h

ie,lsh hq;=hs (                
* m<uq m%Yakh ����� � ����� mylg muKla ms<s;=re imhkak'

÷   my; ±lafjk WoaOD; w;=frka y;rla f;dard f.k ta weiqfrka wid we;s m%%Yakj,g ms<s;=re 
imhkak' ^fï m%%Yakhg ms<s;=re ,sùfï ° jr®;udk f,aLk jHjydrh u fhdod .kak'&

1. ^w&   ��� ���� ���� ��� ��� � ������� �� ��������������� ���������� ��� ������� 
zf;dm úpdrK m%Yak fuf;la o@ ;j;a we;a u ±Zhs úpd<fial' W.;a jdo tf;la u 
�������� �� ������ ���� ����� ���� ������ ���� ����� ���� �������� ��������� 
is;d Wmojd¨jd ;uka is;df.k lshd,kag n, ke;s fyhskq;a ztf;leZhs lsjqh'Z f;dms 
�� ����� ������� ����� ����� �� �� ����� �� ��� ������ �� �� ���� ����� ��� 
fndfyda fldg fkdúpdrïy' tl iqÛla úpdrïy ta lshjq ±Zhs úpd<fial' zúpd<uekj" 
���������� ������ ���� ���� ��������� �� ������ �� �������� ������ �� ��� ���� 
úpd<fial' W! ;uka msg;a Ydia;% W.;a nj uq;a Ydikiuh fkdokakd" úpd< f,ig 
���� ��� ����� ��� ��� ��� ���������� ��������� ������ ������������� ���� 
�������� ���������� ������� ���� ������������ ������ ����� ������� �� ������ ��� 
�������� ������ ������ ��� ���� ������ ���� �������� ��� ������� ���������� �������� 
������ �� ��� �� �� ������� �������� ����� � �� �� ��� ��������� ������ 
����������������� ����������� ������ ��� ���������� ����� ��� � ������� � 
����������� �� ����� � ��� ������� ms<sisôhd m;a ���� � ��� �������� ������� 
��� � ���������� ������������

  (i) ��������� ������������������� ���� ����� ������ ����� ����� ���� ����� 
l=ula ksid o@ 

  (ii) ��������� ��� ��� ��� ��� ������������ ����� ������ �����

  (iii) §ry,a l=urekag z�� ������� ���������� ��������� ��� ������� ������ ����� 

,shkak'

  (iv) zms<sisôhd m;aZ ����� ��� ���� �������     

            ^,l=Kq 04 hs'&

 ^wd&  §tl, lr®udkaú; jQ jHdêhla yer wjfYaI jQ jHdê tl wdf,amud;%fhlska wka;r®Odk 
�� ��� ����� �� ���� ��������� �� ������� ������ ��� ���������� ��������� 
ffjoHYdia;%h W.kajd ksujQy' Yl%hkaf.a wdkqNdjfhka W.kakd Ys,amh l,a mud fldg,d 
.sfha k h;a" tfia ke;s' wkqka fidf<dia wjqreoaolska W.kajkakd jQ Ys,amh Yl%fhda 
������� ����������� ������ ��� ������������� ��������� ��� ������� ������ 
;ukag ksñ fia ±k wdpd¯ka lrd f.dia ziajdóks" kqUf.a fï Ys,amfhys ksudfula ljr 
���� �� ���� ������ ����� ��������� ����� ����� �������� ���� ����� � �� ���� 
f;ms fï kqjr i;rjdi,ska msg;aj ,d i;rojila i;rfhdokla ;eka fjk fjk u 
���� ������� ����� ���� ����� ���� �������� ������ ����� ���� ����� ��� 
����� �� �� ������� ����� 

  (i) ��� ������� ������� ���� ������ ����� ��

  (ii) ��� ������ ����� ��� ������ ���� ��������� ����� ���� ����� ��

  (iii) §��������� ����������� ������ ������ ��� ��� ������ ����� � ���� ��� 

WoaOD;h ,sys,a niska ,shkak'

  (iv) z��������� ���� �� ����� ��� ���� �������     
^,l=Kq 04 hs'&
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 ^we&  ��� ����� ����� ���� ����� � ��� ���������� � �������� �� �� ����� ����� ������ 
��������� ��� ��� �� �� ��� ��� � ��� ���� ������� �� ������ ��� ��� �� ���� 
�������� ���� �� �������� �� �� �� ������ ��� ������ ����� ������ �� �������� ������ 
�� �� �������� ������ ����� �� �� ������� ��� ��� ������ ������ ������ ��������� � 
����� ����� ����� ��� ���������� �� � �� ��� � �������� ������� �� ����������� 
���� �� ��������� ����� ����� ������ �������� ���� ��� �� ���� ��������� ��� �� 
������� ���������� ����� ���� �� ��������� ���� � �������� ����� �� ����� ����� 
����� ���������� � ������ ���� ����� ������ ��������� ��� ����� ���� ���� ����� 
fldg n,kakdyq m%ydr uqLfhka jEfykakd jQ f,a ±l ms%h jQ iajdñ mq;%hd flfrys fidalh 
��� �� ����� �������� ������� �� ���� ����� ����� ��� � ��� �� ����� ���� ��� �� 
������ ��� ��� ����� ����� ����� � �� �� �� ���������� fldg fidf<dia oyila 
���������� �� �������� ������ �� �� ����� �������

  (i) ����� ��� �� ����� ����� �� ������ ����� ��
  (ii) ������ ���� ���� ��� �� ��� ������ ������ �� ���� ����� ��
  (iii) ��� ����� ����� ���� ����� � ��� ���������� � �������� ��� ������� ������ 

niska ,shkak'

  (iv) ������������ �� ����� ��� ���� �������        
 ^,l=Kq 04 hs'&

  ^wE&  ������� ��� ������ ������ �� ����������� ���� ����� ������� ������ ���� ������ �� ������ 
�������� ����� � ���� ��������� ���� ����� ��� ���� ���� ���� ��� ���� ������ 
������� ��������� ���������� ����� ��������� �� ����������� �� ������� ���� � 
���� ����� �� ����������� ��� �� ������� ����� ����� ���� ������� � ������� ���� 
����� �������� �� ������ ����� ������� ���� ��� ��� ����� ��� ����� ��� ����� 
iajr®K;s,ldj wka;#mqrhg �� ����� ��� �� �� ���� ������������ �� ��������������� 
����� �� ����� ������� ��������� �� �� ������� �������� ������� ��������� � ������� 
����� ���� ����� ������� ��� � ������ ��������� ���� �� ����� ���� ��� ���� 
��� ���� � ��� ����� 

   (i) ����������� ������� ��� ��� ���� �� ���� ������� ������ ������� ����� ��
   (ii) ����������� ������ ���������� ������� �� �� ������� ����� �����
   (iii) ���� ���� ���� ��� ���� ������ ������� ��������� ��� ������� ������ ����� 

,shkak' 

    (iv) zwka;#mqrhZ hk jpkhg ��� ���� �������        
^,l=Kq 04 hs'&

  ^b&  ���� ������ ���� ������ ������ �
   ��  �  ����� �� �� �� ����� �
   �  �  ����� ����� ������ �� �
   ��  �  ������ ��� ����� ��� �  �

   ��� �� ������ ���� ���� � �� ��
   ������ ���� ����� ��� �� �� ��
   �� �� �� �� ���� iqr;= fr yS
   �� �� ������� ����� �� �� �� 

   (i) ��� ��� ������ ������� ��� ��������� ������� ��

   (ii) ��� ��� ���� �� ������� ������� ���� ��

   (iii) ��� �� �� �� ���� ����� �� ��

    �� �� ������� ����� ��     �� ���  ��� ������� ������ ����� �������

     (iv) �������� �� ����� ��� ���� �������            
 ^,l=Kq 04 hs'&
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  ^B& my; i|yka WoaOD; w;=frka y;rl wjia:d iïnkaOh olajkak'

   ^i� ���� ����� ��������� ������������ ���� ��������� ����

   ^ii&  §mq;Kqfjks" l=ula lshkafkys o@ udf.a weia fol;a udf.a yoj;;a kqU;a fï i;r u 

�� �� � ���

   ^iii� ��������� ��� ���� ��������� ��� �������� ��� ��� ������������

   ^iv� ��� ���� ������ ��� ���� ��� ������ ��� ���� �������� � ������� ������

   ^v�  ����������������� ���� ����� �� ����� �������� ������ ���� ������ 

���������

   ^vi� ���������� � �� ���������������� �� ���������

   ^vii� ��� �� ���� ����� �� ���� ��� ����� ������ ������ 

               ^,l=Kq 03 ‹ 4 } 12 hs'&

  ^W&  my; oelafjk lúfm< ms<sn| ridiajdohla lrkak'

  �� ��� �� ����� ����
  �� � �� ������
  fudfyd;lska i| taú ;kshg 
  ��� ���� ����� �������

  fuf;la f,dj fkd weiqj 
  ����� ������ ��
  ��� ��� ���� ����� ��� �� 
  wj† jk weismsfhka
  ì£ iqka jk f,djl'
  ìys fkdjQ fyg oji
  weh fkdo;a ryi ±k
  ld,fha .en ;=f<ys
  ��� ���� ������ 

  oi tlv uila wE /ls
  fifkyfia ksOdkh
  fjia uqyqKq ;=<g jQ nysrjhska
  kqyqre nia f;m<ñka
  jg fjñka w~q ksfhka
  meyer iÛjk w;r" 
  ��� ������ �����
  ���� ����� ���� �� 

  fifuka ;j ;j fifuka
  mia msve,s fmr<kak
  ujf. welfhys myi 
  ��� ��� ����� �������

  ��� ���� ����� ���� 
  ���� ������� ��� 
  ������ ������� �����
  �������� �������

  fudfyd;lska i| taú ;kshg 
  ��� ���� ����� �������         ^,l=Kq 12 hs'&
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2.  ���������������� ��� ������� ��������� ������ ���������� ������� ������ �� ��� 
����� ����� ����� ���� �������� ��� �������� �������

 ke;fyd;a
 mdGl is;a .%yKh lr .kakd wdldrhg wjia:d yd isoaê ksrEmKfhys ,d l;=jrhd oelajQ 

������� �������� ���� ��� �������� �������
               ^,l=Kq 15 hs'&

3.  ����� ��������� ������� ������� ������� ����� ������������� ������� ���� ������� 
������� ��� ������ � �������� �������� ��� �������� ������� ������

 ke;fyd;a
 ����� ��������� ��� ���������� �� �������� ������� ������ ������� �������� ��� ����� 

�������� ����������
               ^,l=Kq 15 hs'&

4.    ^w&  isxy, moH idys;H b;sydih iïnkaOfhka fldaÜfÜ hq.h ljrdldr jeo.;alula 
orkafka±hs myokak'             ^,l=Kq 07 hs'&

 ^wd& .=;a;s,h rij;a ldjHhla njg m;aj we;s wdldrh Wfoaks mqr ieKfl<s jr®Kkh weiqfrka 
ksor®Yk olajñka úuikak'                 ^,l=Kq 08 hs'&

5.  ��������� ���� � ���� ����� � �������� ������� ������ ����� ��� ������ 
������� � ����� �� ���� ������� ������ ��������� ������ ��� �� ���� ��� ������ 
lrkak'             ^,l=Kq 15 hs'&

6. ��� ���� ������� ���� ������ ��� ������� ����� ��� ���� ����� ������������ 
����� �������� ����� ��� ��� ;=kla weiqfrka úuikak'             ^,l=Kq 15 hs'&

7. ������ ���� ������� ���� ������� ����������� ���� � ������ �� ������ �������� � 
������ ������            ������ �� ����

8.  ��������� ����� ��������� ������� ��������� ������ ��� �� ������ ������� ���� ������ 
���� ��������� ����� ��������� ������� ������� ������ ������             ������ �� ����

*  *  *
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������� �������� ���� ��� �������� �������
               ^,l=Kq 15 hs'&

3.  ����� ��������� ������� ������� ������� ����� ������������� ������� ���� ������� 
������� ��� ������ � �������� �������� ��� �������� ������� ������
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 ����� ��������� ��� ���������� �� �������� ������� ������ ������� �������� ��� ����� 

�������� ����������
               ^,l=Kq 15 hs'&

4.    ^w&  isxy, moH idys;H b;sydih iïnkaOfhka fldaÜfÜ hq.h ljrdldr jeo.;alula 
orkafka±hs myokak'             ^,l=Kq 07 hs'&

 ^wd& .=;a;s,h rij;a ldjHhla njg m;aj we;s wdldrh Wfoaks mqr ieKfl<s jr®Kkh weiqfrka 
ksor®Yk olajñka úuikak'                 ^,l=Kq 08 hs'&

5.  ��������� ���� � ���� ����� � �������� ������� ������ ����� ��� ������ 
������� � ����� �� ���� ������� ������ ��������� ������ ��� �� ���� ��� ������ 
lrkak'             ^,l=Kq 15 hs'&

6. ��� ���� ������� ���� ������ ��� ������� ����� ��� ���� ����� ������������ 
����� �������� ����� ��� ��� ;=kla weiqfrka úuikak'             ^,l=Kq 15 hs'&

7. ������ ���� ������� ���� ������� ����������� ���� � ������ �� ������ �������� � 
������ ������            ������ �� ����

8.  ��������� ����� ��������� ������� ��������� ������ ��� �� ������ ������� ���� ������ 
���� ��������� ����� ��������� ������� ������� ������ ������             ������ �� ����

*  *  *
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^71& isxy,
 II m;%%h

ie,lsh hq;=hs (

 * I fldgfia 1 m%Yakh o II fldgfia 2" 3 ����� � ����� � ����� mylg ms<s;=re imhkak'

 * I m%Yakfha we;s ishÆ u wkqfldgiaj,g fuu m%Yak m;%fha u ms<s;=re imhkak'

 * I fldgi" II fldgfia ms<s;=rem;a iu. wuqKd Ndr fokak'

I fldgi
 

1. tla tla m%Yakhg jvd;a u .e<fmk ms<s;=r f;dard thg ysñ wxlh jryk ;=< ,shkak'

1.1 oka;c wlaIr muKla wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ^1& ; : o O k m i   ^2& ; : o O k , i  ^3& ; o k Y i , p 

 ^4& : O k m , l .    ^5& l p ; o , i j           ^''''''''''''''''&

1.2 ksjer† wlaIr úkHdih iys; mo fma<sh f;darkak'

 ^1& mqia:ld,h" W;alDIaG" ùfrdaOdr" úYsIaG" iuia; 

 ^2& mqia;ld,h" W;alDIag" ùfrdaOdr" úYsIag" iuia: 

 ��� ���������� ��������� �������� ������� ����� 

 ^4& mqia;ld,h" W;alDIag" ùfrdaOdr" úYsIaG" iuia; 

 ��� ���������� ��������� �������� ������� �����          ������������������

1.3 wldrd† ms<sfj< wkqj ksjer† j ,shd we;s mo fma<sh f;darkak'

 ^1& l;r.u" ;x.,a," kdrïu," .d,a,  

 ^2& wkqrdOmqr" w;a;k.,a," wïn,kaf.dv" wúiaidfõ,a,   

 ��� ����� �������� ��������� ������ 

 ^4& j,mfka" i|,xldj" hdmkh" yslalvqj  

 ^5& lE.,a," kd;a;Kaäh" uyr.u" ;s%l=Kdu,h          ^''''''''''''''''&

1.4 my; i|yka m%ldY w;=frka ksrjoH m%ldYh f;darkak'

 ^1& zT!Z iajrh ksfhdackh lrk ms,s ixfla;h jkqfha z.hkqls;a;Z hs'

 ^2& zT!Z iajrh isxy,fha ´kE u wl=rla yd iïnkaO fldg fh†h yels h'

 ^3& zT!Z  hk ikaOHlaIrh ielfikqfha zw + W!Z fofla tl;=fjks'  

 ^4& z.hkqls;a;Z mohl wdrïNfha Ndú; fjhs' 

 ^5& isxy, jpkj," rldrdxYfhka mr j o z.hkqls;a;Z fhfoa'         ^''''''''''''''''&

1.5 tlsfklg wkqrEm jk fia jpk hq., fh° we;s jrKh f;darkak'

 ^1& lS%vd m%jD;a;s" ;sridr ixjr®Okh" wud;H uKav,h" wd.ka;=l i;aldr  

 ^2& N+ úoHd" ;r®l Ydia;%h" pkaø u~," „j NdIdj 

 ^3& iudc m%Yak" ksjdi jHdmD;sh" ffoksl lghq;=" mdo hd;%dj  

 ��� �������� ��� ��� ����� ������ ����� ������ ��������� 

 ^5& rela frdamKh" n,Yla;s wud;HdxYh" kS;s úYdro" wkaO Nla;sh                  ^''''''''''''''''& 

1.6 ;;aiu jpk muKla fh° we;s jrKh f;darkak'

 ^1& ikaê" ,sx." úNla;s" iuia    ^2& mrdl%undyq" úchndyq" w.%fndaê" ldYHm 

 ^3& n,h" M,h" l=,h" l<h   ^4& il=K" ol=K" m%.=K" iq.=K  

 ^5& ksjdi" iyjdi" wdjdi" mji            ^''''''''''''''''& 
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1.7 ;oaNj jpk muKla wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ��� ��� ��� ������ �����   ��� ���� ���� ����� ����� 

 ��� ����� ����� ����� �����  ��� ��� ����� ������ ���  

 ��� ���� ��� ������ ����            ������������������

1.8 lrK" in|" wj† yd wor hk úNla;sj,g wh;a iudi mo ms<sfj<ska ±lafjk jrKh f;darkak'

 ^1& fidrìh" jku,a" ujq.=K" w;alï   ^2& w;alï" jku,a" fidrìh" ujq.=K 

 ^3& ujq.=K" jku,a" w;alï" fidrìh   ^4& w;alï" ujq.=K" fidrìh" jku,a  

 ^5& jku,a" fidrìh" ujq.=K" w;alï                  ^''''''''''''''''&

1.9 lDoka;hla fkd jk mohla wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ��� ����� ������� ����� ����    ��� ��� �� ��� �� 

 ^3& .eiaiSï" neiaiSï" mEiaiSï" biaiSï   ^4& uqøs;" NdIs;" m;s;" ,sÅ;  

 ^5& f.rú,s" TxÑ,s" ne,s,s" jekis,s            ^''''''''''''''''&

1.10 ��� ����� �������� �� �� ������� uqøs; mo wh;a ls%hd jr®.h ms<sfj<ska olajd we;s jrKh 

f;darkak'

  ^w& §tj lj fndj lshk¶   

  ���� ���� ��� ����� �� rlsñka¶ 

  ^we& §w~d ,d lïmdj Wkak;a¶  

  ^wE& §lsh; Wka fuf;m,¶              

 ^1& wiïNdjH ls%hd" ñY% ls%hd" mQr®j ls%hd" úê l%shd   

 ^2& úê l%shd" ñY% ls%hd" wiïNdjH ls%hd" mQr®j ls%hd 

 ^3& úê ls%hd" ñY% ls%hd" mQr®j ls%hd" wiïNdjH ls%hd  

 ^4& ñY% ls%hd" úê l%shd" mQr®j ls%hd" wiïNdjH ls%hd

 ^5& mQr®j ls%hd" ñY% ls%hd" wiïNdjH ls%hd" úê ls%hd          ^''''''''''''''''&

1.11 ;oaê;hla fkd jk mohla wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ��� ������� ������ ������ ��������    ��� ������ ���� ��������� ������  

 ^3& uOqr;u" jDoaO;r" iajr®Kuh" Ñrka;k  ^4& kqjk;a" uqyq<ia" isis,ia" ijk;a  

 ^5& le¢;s" isÛs;s" u,s;s" weì;s            ^''''''''''''''''&

1.12 Wmir®.hla fh° fkdue;s mohla iys; mo fma<sh f;darkak'

 ��� ��������� ������ ������� �������    ��� ������ ����� ������� ������  

 ^3& wêm;s" wkqudk" wjudk" wmydi  ^4& iïudk" ikaor®Yk" ixhqla;" ixfõokd  

 ��� ������ ������ ������ ������            ������������������

1.13 ksmd;hla fkdjk mohla wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ��� ������ ������ ����� ����    ��� ����� ����� ������� �����  

 ^3& wfyda" wfka" wfmdhs" whafhda  ^4& f;la" olajd" lrd" ;=re  

 ^5& muK" jdf.a" ;rï" ú;r            ^''''''''''''''''&
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1.7 ;oaNj jpk muKla wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ��� ��� ��� ������ �����   ��� ���� ���� ����� ����� 

 ��� ����� ����� ����� �����  ��� ��� ����� ������ ���  

 ��� ���� ��� ������ ����            ������������������

1.8 lrK" in|" wj† yd wor hk úNla;sj,g wh;a iudi mo ms<sfj<ska ±lafjk jrKh f;darkak'

 ^1& fidrìh" jku,a" ujq.=K" w;alï   ^2& w;alï" jku,a" fidrìh" ujq.=K 
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 ��� ����� ������� ����� ����    ��� ��� �� ��� �� 

 ^3& .eiaiSï" neiaiSï" mEiaiSï" biaiSï   ^4& uqøs;" NdIs;" m;s;" ,sÅ;  

 ^5& f.rú,s" TxÑ,s" ne,s,s" jekis,s            ^''''''''''''''''&

1.10 ��� ����� �������� �� �� ������� uqøs; mo wh;a ls%hd jr®.h ms<sfj<ska olajd we;s jrKh 

f;darkak'

  ^w& §tj lj fndj lshk¶   

  ���� ���� ��� ����� �� rlsñka¶ 

  ^we& §w~d ,d lïmdj Wkak;a¶  
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 ^1& wiïNdjH ls%hd" ñY% ls%hd" mQr®j ls%hd" úê l%shd   

 ^2& úê l%shd" ñY% ls%hd" wiïNdjH ls%hd" mQr®j ls%hd 

 ^3& úê ls%hd" ñY% ls%hd" mQr®j ls%hd" wiïNdjH ls%hd  

 ^4& ñY% ls%hd" úê l%shd" mQr®j ls%hd" wiïNdjH ls%hd

 ^5& mQr®j ls%hd" ñY% ls%hd" wiïNdjH ls%hd" úê ls%hd          ^''''''''''''''''&

1.11 ;oaê;hla fkd jk mohla wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ��� ������� ������ ������ ��������    ��� ������ ���� ��������� ������  

 ^3& uOqr;u" jDoaO;r" iajr®Kuh" Ñrka;k  ^4& kqjk;a" uqyq<ia" isis,ia" ijk;a  

 ^5& le¢;s" isÛs;s" u,s;s" weì;s            ^''''''''''''''''&

1.12 Wmir®.hla fh° fkdue;s mohla iys; mo fma<sh f;darkak'

 ��� ��������� ������ ������� �������    ��� ������ ����� ������� ������  

 ^3& wêm;s" wkqudk" wjudk" wmydi  ^4& iïudk" ikaor®Yk" ixhqla;" ixfõokd  

 ��� ������ ������ ������ ������            ������������������

1.13 ksmd;hla fkdjk mohla wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ��� ������ ������ ����� ����    ��� ����� ����� ������� �����  

 ^3& wfyda" wfka" wfmdhs" whafhda  ^4& f;la" olajd" lrd" ;=re  

 ^5& muK" jdf.a" ;rï" ú;r            ^''''''''''''''''&
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1.14 §mqj;am;a l;=jre wd.ñl iy„jkh fuka u NdIdkqrd.h o jr®Okh ls¯ug lghq;= l<y'¶ 

�� �������� ��� ��� ���� ������� ���� �� �� ������� ����� �� ���� ������ ���� 
jHdlrK wx.j,g o@

 ^1& iudi" ;oaê;" ikaê    ^2& ;oaê;" iudi" ikaê  

 ^3& ;oaê;" ikaê" iudi   ^4& iudi" ikaê" ;oaê;  

 ^5& ikaê" iudi" ;oaê;            ^''''''''''''''''&

1.15 iudk jHdlrK ,CIK ksrEmKh lrk ls%%hd rEm iys; jrKh f;darkak'

 ^1& jegqfKda h" neÆfõ h" weé h" levqfKa h'   

 ��� ���� �� ������� �� ���� �� ������  

 ^3& oud" wid ,d" f.dia" lrñka  

 ^4& ieliqfKda h" meiiqfKa h" ,shejqKdy" levqfKda h'  

 ^5& wek-wek" msi-msi" ±l-±l" je|-je|            ^''''''''''''''''&

1.16 iudihla fkdjk mohla wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ��� ������� ������ ������ �������    

 ^2& mskalegh" u,ahyk" uy,aksji" r;au,a   

 ^3& w;sfr®l" m%.;sjdr®;d" Nla;sm%Kdu" hqla;sOr®uh

 ��� ����� �������� ����� �������  

 ^5& fi;alú" iqrÛk" fy<fndcqka" i|ysre           ^''''''''''''''''&

1.17 tl u jr®.hg wh;a ikaê mo wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ��� ����� ������ ����� �������   

 ^2& f.dlafld<" <s.a.," f.;a;ï" w,a,ia  

 ^3& úhjq,a" mkais,a" isjqrÛ" lgqj,   

 ^4& l=i,dl=i," fldamd.aksh" cd;sldkqrd.h" jdÑldNskh   

 ^5& fmrmr" †j." fojÛk" f;d,.            ^''''''''''''''''&

1.18 jHdlrKdkql+, j fkd.e<fmk mohla iys; jrKh f;darkak'

 ^1& ffjYdroH" ffjl,amsl" ffjYH" ffjfYaIsl 

 ^2& ioa.=K" ;oaNj" ;;ald,Sk" jdlafldaIh  

 ^3& jh;" lsh;" .h;" úh;   

 ^4& fYdaNdj;a" m%%Ndj;a" wf,dalj;a" .=Kj;a  

 ��� ����������� ��������� ������� ������������                  ������������������

1.19 jHdlrKdkql+, j ksjer† jelsh f;darkak'

 ^1& ã' tia' fiakdkdhl uy;d olaI ck kdhlhl= úh'   

 ^2& W.;=ka rg yer f.dia we;'  

 ^3& wfhla fkdl,ays ù:ß i[apdrh lrhs'  

 ��� ��� � ������� � ������� � ��� ����  

 ��� ���� ���� ���� �� ���� ��������� ���� �� ����� ��         ������������������

1.20 ����� �������� ����� ����q jdlHh iys; jrKh f;darkak'

 ^1& fldfydu o Th me;af; f;dr;=re@    ^2& fudlla o <ufhda <s| .djg fj,d lrkafka@  

 ��� �� ����� ���� ���� ����� ���   ��� ��������� �� ��� �� ��� ��� �����  

 ^5& tfykx yjia cdfu fï me;af; tkakflda'             ^''''''''''''''''&

^,l=Kq 20 hs'&

w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bka miqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - isxy,
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1.14 §mqj;am;a l;=jre wd.ñl iy„jkh fuka u NdIdkqrd.h o jr®Okh ls¯ug lghq;= l<y'¶ 

�� �������� ��� ��� ���� ������� ���� �� �� ������� ����� �� ���� ������ ���� 
jHdlrK wx.j,g o@

 ^1& iudi" ;oaê;" ikaê    ^2& ;oaê;" iudi" ikaê  

 ^3& ;oaê;" ikaê" iudi   ^4& iudi" ikaê" ;oaê;  

 ^5& ikaê" iudi" ;oaê;            ^''''''''''''''''&

1.15 iudk jHdlrK ,CIK ksrEmKh lrk ls%%hd rEm iys; jrKh f;darkak'

 ^1& jegqfKda h" neÆfõ h" weé h" levqfKa h'   

 ��� ���� �� ������� �� ���� �� ������  

 ^3& oud" wid ,d" f.dia" lrñka  

 ^4& ieliqfKda h" meiiqfKa h" ,shejqKdy" levqfKda h'  

 ^5& wek-wek" msi-msi" ±l-±l" je|-je|            ^''''''''''''''''&

1.16 iudihla fkdjk mohla wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ��� ������� ������ ������ �������    

 ^2& mskalegh" u,ahyk" uy,aksji" r;au,a   

 ^3& w;sfr®l" m%.;sjdr®;d" Nla;sm%Kdu" hqla;sOr®uh

 ��� ����� �������� ����� �������  

 ^5& fi;alú" iqrÛk" fy<fndcqka" i|ysre           ^''''''''''''''''&

1.17 tl u jr®.hg wh;a ikaê mo wka;r®.; jrKh f;darkak'

 ��� ����� ������ ����� �������   

 ^2& f.dlafld<" <s.a.," f.;a;ï" w,a,ia  

 ^3& úhjq,a" mkais,a" isjqrÛ" lgqj,   

 ^4& l=i,dl=i," fldamd.aksh" cd;sldkqrd.h" jdÑldNskh   

 ^5& fmrmr" †j." fojÛk" f;d,.            ^''''''''''''''''&

1.18 jHdlrKdkql+, j fkd.e<fmk mohla iys; jrKh f;darkak'

 ^1& ffjYdroH" ffjl,amsl" ffjYH" ffjfYaIsl 

 ^2& ioa.=K" ;oaNj" ;;ald,Sk" jdlafldaIh  

 ^3& jh;" lsh;" .h;" úh;   

 ^4& fYdaNdj;a" m%%Ndj;a" wf,dalj;a" .=Kj;a  

 ��� ����������� ��������� ������� ������������                  ������������������

1.19 jHdlrKdkql+, j ksjer† jelsh f;darkak'

 ^1& ã' tia' fiakdkdhl uy;d olaI ck kdhlhl= úh'   

 ^2& W.;=ka rg yer f.dia we;'  

 ^3& wfhla fkdl,ays ù:ß i[apdrh lrhs'  

 ��� ��� � ������� � ������� � ��� ����  

 ��� ���� ���� ���� �� ���� ��������� ���� �� ����� ��         ������������������

1.20 ����� �������� ����� ����q jdlHh iys; jrKh f;darkak'

 ^1& fldfydu o Th me;af; f;dr;=re@    ^2& fudlla o <ufhda <s| .djg fj,d lrkafka@  

 ��� �� ����� ���� ���� ����� ���   ��� ��������� �� ��� �� ��� ��� �����  

 ^5& tfykx yjia cdfu fï me;af; tkakflda'             ^''''''''''''''''&

^,l=Kq 20 hs'&

w'fmd'i' ^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - isxy, 
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II fldgi

 fuu fldgiska 2" 3 m%%Yak we;=�� m%%Yak y;rlg muKla ms<s;=re imhkak'

2. ^w& my; i|yka mdGh lshjd wid we;s m%Yakj,g ms<s;=re imhkak'

  ��� ������ ������� ���� �� ���� ������� ����������� ��� ������ �������� ���� ��� 
����� �������� ����� ���� ���� ������ ���� ��������� �� ��������� ���� �������� 
���������� ������ ����� ���� ��� ��� ����� ����� ��� �������� ����������� 
��������� ���� ������ ����� ������ �� ����� ������ �������� ��������� ������ 
�� ���� �� ����� ����������� ����� ��� ��������� ������ ������������ ����� 
�������� �� �� ������� �������� ���� ��� ��� ���� ��������� � ���� �� 
���� ������ �� ������� ������ ����� ���������� ��� ���������� �� 
������� �� ���� ��������� ������ �� ��������� ����������� �������� �� �������� 
����������� ����� ���� �� �� ���� ������� ������� ���� �� ����� ���� ��������� 
���� ��� ��� ������� ������ ������ ����� �� �� ����� � ��������� �� �� ����� 
�� ����� ���� ��� �� ��� ���� ����������� ����� ���� �� ����� �������� ���� 
����� ����������� ������ ������ ���� �� ���� ������� �������� �� ���� ���� ��� 
��� �� ������ � ���� ��� ���� ����� �� ��������� �� ���� �� ������� ����� 
���� ������������ ���� ����� ����� �� ���� �������� ���� � ��� ���� ���������� 
������ ������� ��������� ������ � ��� 25�� ��� � ��� �� ���������� ���� ����� ���� 
���� ����� ���� � ����� ����� ����� ��������� ������� � �������� ���� ������ 
��� ���� ����� ��������� �� ���� ���� ����� ������� ������ ��� ��� ��������� 
�� ������� ������� ��������� ������ ����� ��� ������ �������� ��� ����� ���� ��

 (i) �������� ���������� ������ ����� ���� ��� ��� ����� ��������� ����� ��

 (ii) ������� ����������� ������ ������� ���� �� ����� ���� �� ���� ���������� 
������ ��

 (iii) ������� ����������� ����� ��� ��������� �� ������� ����� ��

 (iv) ��������� �� ���� �� ������� ����� ���� ������������ ���� ����� ���� 
������� ����� ��

 (v) ���� ����������� ��������� �� ����� ��� ����� ���� ����� ������ ���� ����� �� 

 (vi) ������ ������� �������������� ���� �������� ���� ����� ����� ��������� �� 
������� ����� ��             

^,l=Kq 12 hs'&

 ���� ��� ������ ������� ������ ��� ��� ������ ������ ���� ��� �� ��� idrdxY 
���� ����� ������� �� jpk ixLHdj o i|yka lrkak'

  ��������� ��� ������ ����� � ��� ����� � ������ ��������� ����������� ������ 
�� ����� ����� �������� ������� ������ ������� ���� ��� ��� ������ ���������� 
�������� ����������� ��� ������ ����� �� ���� ������ ������� ����� ������� 
��� ��� ������� ���� �� ���� ��  ������ ���� ��� ��� ���� �������� ������� ��� 
�� ���� �� ��� �������� ��� ��������� ���������� ����� � ��� ����� �� ���� �� 
�������� �������� ��� ������� ���� ���� ������� ��� �������� ���� ������� 
��� ��� ����� ������ ���� �� ������ ���� ������� ����� ���� �� ������ ����� 
��� ������� ��� ���� ��� ��� ������� ������ ������ ������ �� ��� ���� ��� 
hq;= fkd fõ' 

w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bka miqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - isxy,
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  fmr fuka fkdj wo mdif,ka yd ±kqu úiqrejd ,k úúO udOHhka u.ska YsIHhkag ±kqu 

��� ������ ������� ������ �� ������ ����� ���� ����� �� ����� �������� ��� ����� 
n,kafka WfoHda.fhka iy wfmalaIKfhks' tneúka Tjqyq fmrg jvd blaukska uqyql=rd .sh 

������ ������� ����� ��� ������ ������ ��� ����� ����� ��� ������ ������� 
iudc wxYfhka fõjd" wdr®:ßl wxYfhka fõjd" wmg l,amkd l< yels wka ljr wxYhlska 

fõjd jeä †hqKq lrjk jHdmdrhkag Tjqyq uy;a WfoHda.hlska wkqn, fo;s'  

                  ^,l=Kq 13 hs'&

3. ° we;s ud;Dldj,ska tllg ��� � ��� 300-350 ��� �� ��� ������������� ������� 
jHdlrKdkql+, j ,shkak'

 (i) �� ������� ����� ����� ������ ������� ������� ������ ���� ����� ����� 

 (ii) fnda fkdjk frda. jHdma;sh i|yd fya;= jk jr®;udk „jk rgdj 

 (iii) cd;sl wkkH;dj f.dv kexùfuys ,d NdIdfõ mj;akd jeo.;alu

 (iv) wmrdO yd wmpdr ur®okfha ° ckudOHfhka bgq úh hq;= ldr®hNdrh 

 (v) rgla ixjr®Okfha ° úfoaY Kh u; muKla hemSfï fhda.H;dj         

              ^,l=Kq 25 hs'&

4. ^w& my; i|yka jdlHj, ����� ���� ������� �����a fldg ,shkak'

  (i) orefjda fkdu. h;a kï foujqmsfhda ta .ek úuis,su;a úh hq;= h'

  (ii) �� ������ �������� ����� �@

  (iii) wms fyda ñ;=frda fyda foaYkhg iyNd.s fj;s'

  (iv) .dhsldjla jQ wE ohdnr ud;djla o jQjd h'

  (v) fiajlfhda ishÆ fokd wo †k fiajdjg jdr®;d fldg we;' 

 ^wd& my; i|yka jdlH lr®uldrlhg yrjkak'

  (i) �������� �� � ���� � ������� ���� ����� ��

  (ii) ��������� ������ �������� ���� ���� ��

  (iii) wdKavqldrjrhd úfoaY wuq;a;ka idorfhka ms<s.kshs'

  (iv) kjl;d rplfhda kj NdId ¯;Ska ksmoj;s'  

  (v) ������� ������������ ���� ������� ����� ����� ����� �������� ���� ����

 ^we& ksjer† jelshla �������� ���� ���� ����� �� ����� ������ ������ �������

  (i) we;eï ^.=rejre$.=rejreka& kQQ;k idys;H lD;s lshùug reÑhla ^olaj;s$olajhs'&

  (ii) ^ksfõolhl=$ksfõolfhla& f,i fiajdj lrk t;=ud olaI kdgH ^Ys,amshl=$Ys,amsfhla& o 

fjhs'

  (iii) ^lúfhda$lúhka& jkdys ri we;s f,djla ^ujkafkda$ujkakka& hehs ms<s.ekSula mj;S'

  (iv) ������������ ����� ��������������� ���������� ��������� �������� ����������� ���

  (v) ����� �������������������� ������� ������ �������� ������ ������ ���

             ̂ ,l=Kq 05 ‹  3 } 15 hs'&

w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bka miqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - isxy,
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  fmr fuka fkdj wo mdif,ka yd ±kqu úiqrejd ,k úúO udOHhka u.ska YsIHhkag ±kqu 

��� ������ ������� ������ �� ������ ����� ���� ����� �� ����� �������� ��� ����� 
n,kafka WfoHda.fhka iy wfmalaIKfhks' tneúka Tjqyq fmrg jvd blaukska uqyql=rd .sh 

������ ������� ����� ��� ������ ������ ��� ����� ����� ��� ������ ������� 
iudc wxYfhka fõjd" wdr®:ßl wxYfhka fõjd" wmg l,amkd l< yels wka ljr wxYhlska 

fõjd jeä †hqKq lrjk jHdmdrhkag Tjqyq uy;a WfoHda.hlska wkqn, fo;s'  

                  ^,l=Kq 13 hs'&

3. ° we;s ud;Dldj,ska tllg ��� � ��� 300-350 ��� �� ��� ������������� ������� 
jHdlrKdkql+, j ,shkak'

 (i) �� ������� ����� ����� ������ ������� ������� ������ ���� ����� ����� 

 (ii) fnda fkdjk frda. jHdma;sh i|yd fya;= jk jr®;udk „jk rgdj 

 (iii) cd;sl wkkH;dj f.dv kexùfuys ,d NdIdfõ mj;akd jeo.;alu

 (iv) wmrdO yd wmpdr ur®okfha ° ckudOHfhka bgq úh hq;= ldr®hNdrh 

 (v) rgla ixjr®Okfha ° úfoaY Kh u; muKla hemSfï fhda.H;dj         

              ^,l=Kq 25 hs'&

4. ^w& my; i|yka jdlHj, ����� ���� ������� �����a fldg ,shkak'

  (i) orefjda fkdu. h;a kï foujqmsfhda ta .ek úuis,su;a úh hq;= h'

  (ii) �� ������ �������� ����� �@

  (iii) wms fyda ñ;=frda fyda foaYkhg iyNd.s fj;s'

  (iv) .dhsldjla jQ wE ohdnr ud;djla o jQjd h'

  (v) fiajlfhda ishÆ fokd wo †k fiajdjg jdr®;d fldg we;' 

 ^wd& my; i|yka jdlH lr®uldrlhg yrjkak'

  (i) �������� �� � ���� � ������� ���� ����� ��

  (ii) ��������� ������ �������� ���� ���� ��

  (iii) wdKavqldrjrhd úfoaY wuq;a;ka idorfhka ms<s.kshs'

  (iv) kjl;d rplfhda kj NdId ¯;Ska ksmoj;s'  

  (v) ������� ������������ ���� ������� ����� ����� ����� �������� ���� ����

 ^we& ksjer† jelshla �������� ���� ���� ����� �� ����� ������ ������ �������

  (i) we;eï ^.=rejre$.=rejreka& kQQ;k idys;H lD;s lshùug reÑhla ^olaj;s$olajhs'&

  (ii) ^ksfõolhl=$ksfõolfhla& f,i fiajdj lrk t;=ud olaI kdgH ^Ys,amshl=$Ys,amsfhla& o 

fjhs'

  (iii) ^lúfhda$lúhka& jkdys ri we;s f,djla ^ujkafkda$ujkakka& hehs ms<s.ekSula mj;S'

  (iv) ������������ ����� ��������������� ���������� ��������� �������� ����������� ���

  (v) ����� �������������������� ������� ������ �������� ������ ������ ���

             ̂ ,l=Kq 05 ‹  3 } 15 hs'&

w'fmd'i' ^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - isxy, 
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5. ��� ������ ������ �� �� ������ ����� ���� ������ ���� ����� ���� �������� ������� 
olajkak' 

 (i) ������ ��������� rys; j u Ydia;% «kh ,nhs'

  ������� � ������ ��������� � ����� � � ������

 (ii) iir irk ;=re iqok weiqr u ������

  ^irk - lDoka;" iqok - Wmir®." ,nïjd - ls%hd&

 (iii) ,,kdfjda iajr®KdNrKfhka .; o fka;%d[ackfhka fokqjka o iri;s'

  ^iajr®KdNrKfhka - ikaê" o - ksmd;" fokqjka - iudi&

 (iv) mÆm,u,a ���� ���� ���� ��� isoÛkka n,j' 

  ^mÆm,u,a - iudi" isoÛkka - ikaê" n,j - ls%hd&

 (v) isfuka;s .fvd,ska ne¢ ;Ügq ksjdih N+ñlïmdfjka lvd jegqfKa h'

  ^isfuka;s .fvd,ska - iudi" ne¢ - lDoka;" N+ñlïmdfjka - úNla;s&

           ^,l=Kq 05 ‹ 3 } 15 hs'&

6. my; ±lafjk jdlHj, ysia ;ekg jvd;a u .e<fmk moh jryk ;=< ° we;s mo w;=frka f;dard 

,shkak'

 ^ksjer†" fy<" iq/lSu" foaYSh" ixrlaIKh" ksrjoH&

  ^w& (i) '''''''''''''''''''''''''''''''' fjolu jkdys mqrd;kfha mgka mej; tkakls'

   (ii) rgl wkd.; ixjr®Okh Wfoid kdhlhka i;= '''''''''''''''''''''' ±lau bjy,a fjhs'

   (iii) ��������������������������� ������� ���� � ������ �� ������ ������ ��� ��������� ���

   (iv) mqrdjia;= ''''''''''''''''''''''' ixpdrl wdlr®IKhg fya;=jls' 

   (v) NdIdjla Ndú;fha ° '''''''''''''''''''''''''' jHjydrh w;sYhska jeo.;a h'

   (vi) ������ ������������������������ ���� ����� ����������� ��� �������� ��� �� ���� ��

^,l=Kq 1$2 ‹ 6 } 03 hs'&

  ^wd& my; olajd we;s mo ikaê lr ,shkak' 

   (i) wOHhk › wxYh   (ii) ls%ia;= › W;am;a;sh

   (iii) tlska › tl    (iv) ckau › W;aijh  

   (v) nqoaê › bkaøsh    (vi) mqr › wÛk 

^,l=Kq 1$2 ‹ 6 } 03 hs'&

  ���� �� �� ������ ����� ���� �����s kï lrkak' 

   (i) orejks" �� �� ���� ���� � ��������� .=re;=ud lSfõ h'

   (ii) §tkak †fha nei ud yd - fokak ��� w; ud,d¶

   (iii) ����� ������ ��� i;=ka ms<sn| j wms orejkag ���� ��������

^,l=Kq 1$2 ‹ 6 } 03 hs'&

  ���� ���� ������ ���� ����� ���� ��� ������ ���� ���� ������� 

 (i) ����� �������� ������ ������� � ������� ����� �� �� ��� � ��� �� ������� � 
�������� �� �� ��� ��� ���� ���

 (ii) ����� ����� ��� ����� ����� ������� ��� ����� �� �� ���� ���� ���� ������� 
Tyq ke<jQjd h'

 (iii) YsIHhd YsIHdj zuÛ=,a lEuZ �������� �� �� ��������� ��� ����� �������

^,l=Kq 1$2 ‹ 6 } 03 hs'&
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  ^b& my; ±lafjk m%ldYkj, tla tla m%lD;s l:kh úlD;s l:khg yrjd ,shkak'

 (i) §ux wo úYaj úoHd, m%fõYhg b,aÆï m;%%h hjkjd¶hs kd,sld mejiqjd h'

 (ii) ������ ������ ������ ������ ������ ����� ���� �� ��� ����� ������ � ��� 
�������� ���� ����� ������ ���� ������ ��

 (iii) ���� ���� ������� ���������� ���� ��� ������ ������� ����������� ���������� 
mejiQQy'

^,l=Kq 01 ‹ 3 } 03 hs'&

7. ��� ����� ���� ����� ��� ���� �������� �������� ������� 

 ���� ������ ��� ��� �� ������ ���� ������ ��� �� ��������� ���� ������ ����� 
fN!;sl kIagdjYsIag fidhd .ekSfï;a wOHhkh ls¯fï;a YslaIK udr®.hls' wNdjhg .sh 

YsIagdpdrj,ska fYaI jQ kgnqka" úfYaIfhka u >r®ul,dmSh rgj, yuq jk kgnqka" úIu jQ 

f;;a iy WIaK foaY.=Khg yiqfjñka mj;sk fyhska ±ka idudkHfhka iïu; Ys,aml%u 

���� �������� ���� ������� ��� ���� ������� ���� ����� ������ ��������� ������ 
wkdjrKh" .fõIKh �� �������� ����� �� �������� ������ � ��������� ������ ���� 
f.dvke.s,s iy l,d;aul fl!;=l NdKav wdrlaId ls¯u" Ys,df,aLk iy mqrdjia;= ms<sn| 

mr®fhaIK �������� ��� �� ���� ���  

  (i) ������ �� �� ������ ����� ��� ������ �������� ���� �� ������� 

  (ii) fN!;sl" f;dr;=re" f.dvke.s,s hk jpkj, fh° we;s ms,s fjk fjk u ,shkak'

  (iii) ��� ������� ����� ��������  

   1' uydm%dK wlaIrhla iy wka;#ia: wlaIrhla tl <Û fh° we;s jpkhla 

   �� ���� �������� �� ������ ����� ����� ����� ������

   �� ���� �������� �� �������� �������� ���������� ����� ������

  (iv) my; i|yka mo úikaê lr ikaê úêh olajkak'

   kIagdjYsIag" wkdjrK" m¯laIK 

  (v) ��� ������ ����� ������� ����� ���� ������ ������� ����� �������

   mQr®j ls%hd" ñY% ls%hd" wjidk ls%hd           

               ̂ ,l=Kq 03 ‹ 5 } 15 hs'&

8. my; i|yka ud;Dldj,ska ;=kla ������ ��� ��� ����� �������

 (i) úê ls%hd

 (ii) iajrdfoaY ikaêh

 (iii) úNla;s iudih

 (iv) ;=,Hdr®:fha ksmd;

 (v) f.!rjdr®: ;oaê; m%;Hh 

^,l=Kq 05 ‹ 3 } 15 hs'&

*  *  *
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 (ii) ������ ������ ������ ������ ������ ����� ���� �� ��� ����� ������ � ��� 
�������� ���� ����� ������ ���� ������ ��

 (iii) ���� ���� ������� ���������� ���� ��� ������ ������� ����������� ���������� 
mejiQQy'

^,l=Kq 01 ‹ 3 } 03 hs'&

7. ��� ����� ���� ����� ��� ���� �������� �������� ������� 

 ���� ������ ��� ��� �� ������ ���� ������ ��� �� ��������� ���� ������ ����� 
fN!;sl kIagdjYsIag fidhd .ekSfï;a wOHhkh ls¯fï;a YslaIK udr®.hls' wNdjhg .sh 

YsIagdpdrj,ska fYaI jQ kgnqka" úfYaIfhka u >r®ul,dmSh rgj, yuq jk kgnqka" úIu jQ 

f;;a iy WIaK foaY.=Khg yiqfjñka mj;sk fyhska ±ka idudkHfhka iïu; Ys,aml%u 

���� �������� ���� ������� ��� ���� ������� ���� ����� ������ ��������� ������ 
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  (i) ������ �� �� ������ ����� ��� ������ �������� ���� �� ������� 

  (ii) fN!;sl" f;dr;=re" f.dvke.s,s hk jpkj, fh° we;s ms,s fjk fjk u ,shkak'

  (iii) ��� ������� ����� ��������  

   1' uydm%dK wlaIrhla iy wka;#ia: wlaIrhla tl <Û fh° we;s jpkhla 

   �� ���� �������� �� ������ ����� ����� ����� ������

   �� ���� �������� �� �������� �������� ���������� ����� ������

  (iv) my; i|yka mo úikaê lr ikaê úêh olajkak'

   kIagdjYsIag" wkdjrK" m¯laIK 

  (v) ��� ������ ����� ������� ����� ���� ������ ������� ����� �������

   mQr®j ls%hd" ñY% ls%hd" wjidk ls%hd           

               ̂ ,l=Kq 03 ‹ 5 } 15 hs'&

8. my; i|yka ud;Dldj,ska ;=kla ������ ��� ��� ����� �������

 (i) úê ls%hd

 (ii) iajrdfoaY ikaêh
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^,l=Kq 05 ‹ 3 } 15 hs'&

*  *  *
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(72)  jkpo; 

  tpdhj;jhs; fl;likg;G

tpdhj;jhs; I   Neuk; : 3 kzpj;jpahyq;fs; (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)

                   ,t; tpdhj;jhs; ,uz;L gFjpfisf; nfhz;lJ.

  gFjp I  :  fl;lha tpdhf;fs; ,uz;ilf; nfhz;lJ.

                   1 Mk; tpdh -  24 Gs;spfs;

                   2 Mk; tpdh -  16 Gs;spfs;

                 gFjp II :   MW tpdhf;fSs; vitNaDk; %d;W tpdhf;fSf;F

                  tpilaspj;jy; Ntz;Lk;. xU tpdhTf;F 20 Gs;spfs;. 20 ù 3 = 60     Gs;spfs; tpdhj;jhs; I ,w;fhd   

 nkhj;jg;Gs;spfs; 40 ñ 60 = 100 Gs;spfs;

tpdhj;jhs; II    Neuk; : 3 kzpj;jpahyq;fs; (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)

                   ,t;tpdhj;jhs; ,uz;L gFjpfisf; nfhz;lJ.

   

                  gFjp I  :  fl;lha tpdhf;fs; %d;wpidf; nfhz;lJ.

                  1 Mk; tpdh - 20 gy;Nju;T tpdhf;fs; 1 ù 20 = (20 Gs;spfs;)
                  2 Mk; tpdh  (m) RUf;fk;                  13 Gs;spfs;

                            (M) fpufpj;jy;                 12 Gs;spfs;

                  3 Mk; tpdh -    fl;Liu                   25 Gs;spfs;

                                                         70 Gs;spfs;

                  gFjp II : Ie;J tpdhf;fSs; vitNaDk; ,uz;L 

                           tpdhf;fSf;F tpilaspj;jy; Ntz;Lk;.

                          xU tpdhTf;F 15 Gs;spfs;. 15 ù 2 = 30 Gs;spfs;
                  tpdhj;jhs; II ,w;fhd nkhj;jg; Gs;spfs; 70 ñ 30 = 100

,Wjpg;Gs;spiaf; fzpj;jy;: tpdhj;jhs; I    =   100
   tpdhj;jhs; II  =   100
   ,Wjpg;Gs;sp  =   200 ÷ 2 = 100
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(72)  jkpo;
 tpdhj;jhs; I

✽	 gFjp I ,y; cs;s ,U tpdhf;fSf;Fk; gFjp II ,y; cs;stw;Ws; vitNaDk; %d;W 

tpdhf;fSf;Fk;> vy;yhkhf Ie;J tpdhf;fSf;F tpil vOJf. 

gFjp; I

1. Nky;tUk; nra;As;fis thrpj;J mtw;wpd;fPo; cs;s tpdhf;fSf;F tpil jUf. 

 (m) ,sik ghuhu; tsk; eir,r; nrd;Nwhu;

  ,tZk; thuh nutz Nuhntdg;

  ngay;Gwe; je;j g+q;nfhb Ky;iyj;

  njhFKif apyq;nfap whf

  eFNk Njhop eWe;jz; fhNu

(i) ,r; nra;Aspd; nghUis ,f;fhy ciueilapy; njspthf vOJf.

(ii) ,jd;%yk; tpsq;Fk; rq;ffhy mfj;jpiz ,yf;fpa kugpid vLj;Jf;fhl;Lf.

(iii) jiytpapd; kdepiyAk; kjpEl;gKk; Gyg;gLkhw;iw tpsf;Ff. 

  

 (M) fw;fhZe; jpz;ikahd; fiufhzhf; fhjyhd;

  mw;fhzp fz;lida mofike;j Nkdpahd;

  kw;fhZe; jpUneLe;Njhz; kiofhZ kzpepwj;jha;

  epw;fhZ Ks;sj;jh ndwpnajpu;epd; wdndd;whd;

(i) ,r; nra;As; ,lk;ngWk; re;ju;g;gj;jpid tpsf;Ff. 

(ii) ,r;nra;Aspy; ifahsg;gl;Ls;s ctikfis vLj;Jf;fhl;b tpsf;Ff. 

(iii) ,r;nra;Aspd; thapyhf tpsq;fpf; nfhs;sf; $bait ahit?

  

     (12 + 12 = 24 Gs;spfs;)

2. \m| gFjpapYs;s ftpijiag; gbj;J mjd;fPo; cs;s tpdhf;fSf;F tpil jUf.

      my;yJ 

 \M| gFjpapYs;s ciug;gFjpiag; gbj;J mjd;fPo; cs;s tpdhf;fSf;F tpil jUf. 

(m)    ghujp nad;nwhU jhkiu g+j;jJ

     ghuj ehnlDk; thtpapNy - mjd;

     rPupj ohapuQ; nrq;fjpu; Nghnyhsp 

     nra;J tpsq;FJ g+kpapNy.

  ,e;j eWkyu; $k;gpLNkh ,jd;

     ,d;gk; vd;whapDk; Fd;wpLNkh - cau;

     rpe;jid ahnkDk; thDy Nfwpj;

     jpisj;jpl yhkJ rhk;gpLNkh.                  (ghujp)

  re;j kpFe;jpL rpe;njd te;jJ

     rhu yUtpfs; Nghy; tpOe;Nj - jkpo;r;

     rpe;ij AUf;FJ nrk;ik ngUf;FJ

     rpj;jpuq; fhl;LJ Gj;Japu; Nghy;.               (ghujp)
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 jhkiuf; fhbJ epj;jYQ; nre;jkpo;j;

    jz;zw ntq;FQ; nrhuptJ ghu; - gy 

    fhkU ghty uhfpa tz;bdq;

    fz;ld kz;bf; fspj;jply; ghu;.               (ghujp)

   Gj;jk;; Gjpa RitapJ Kd;ndhU

    g+f;fS kpr;Rit je;jjpy;iy - nkj;j

    nkj;j ntwpf;FJ fhjy; rpwf;FJ

    tPuk; gpwf;FJ NeupdpNy.               (ghujp)

 Ky;iy FwpQ;rp apskUjk; ey;y 

    Nkhfdg; ghiy Kjpu;e;j nea;jy; - gz;fs;

    fy;iy AUf;f Kud;W Kud;W 

    ftpf;fzp $l;bly; fz;bLtha;               (ghujp)

 khL kuq;fS kpr;Rit Nfl;bq;F

    tz;Lf shfp kaq;Fjy; ghu; - mJ

    fhL Jwf;FJ Nfhil jzpf;FJ

    fhdy; gwpf;FJ fz;z ndd;Nw.   (ghujp)

 (i) ghujpahupd; ngUikia vLj;Jiug;gjw;F ftpQu; cUtf mzpiaf; ifahz;Ls;sthw;iw 

tpsf;Ff. 

 (ii) ghujpahu;Nky; gpw Gytu;fs; nfhz;l <LghL vt;thW Gyg;gLj;jg;gLfpd;wJ?

 (iii) jkpo;f; ftpij tuyhw;wpy; ghujpahupd; Kf;fpaj;Jtk; vt;thW czu;j;jg;gLfpwJ?

 (iv) ,e;j eWkyu; $k;gpLNkh ,jd;
      ,d;gk; vd;whapDk; Fd;wpLNkh - vd;w mbfspD}lhf ePu; tpsq;fpf; nfhs;tJ ahJ?

my;yJ

(M) ,d;W tUlg;gpwg;G... - Kjd; Kjypy; ,e;j vz;ze;jhd; Kfj;jhUf;F Vw;gLfpd;wJ. vj;jidNah 

tUlg; gpwg;Gfs; te;J Ngha;tpl;ld. mtw;Ws; vj;jidNah tUlq;fSk; Xb kiwe;Jtpl;ld. 

ghu;tjpg;gps;isiaf; fy;ahzQ; nra;j Kjy; tUlk; te;j tUlg;gpwg;G@ ,uhNkRtu Neu;j;jpf; 

flDf;Fg; gpwF Rg;gpukzpaidg; ngw;W KUfz;bapNy kapu;ePf;ff;fld; nra;j kWehs; te;j 

tUlg;gpwg;G@ nrse;juk; fy;ahzkhfp> kUkfDld; te;j tUlg;gpwg;G@ jfg;gDf;Fj; jiyf;nfhs;sp 

itj;J> Nfhb fl;lhNj fope;j tUlg;gpwg;G@ ghu;tjpg;gps;is Ngha;> ehNs fhlhfpf; fple;j tUlg;gpwg;G 

- ,g;gb gy. fhy Xl;lk; mtu;jk; ciog;ig tpOq;fp> cliyr; rUfhf;fp tpl;lJ. Kd;du; Nghy 

RWRWg;gpy;iy. ey;nyz;nzapy; ntJg;gpa fj;jhpf;fhAld; %d;W ePw;Wg;ngl;b gpl;Lr; rhg;gpl;Lk;> 

ehY kuts;spf; fpoq;ifr; Rl;Lg; gr;ir kpsfha; rfpjk; Nghl;Lf; nfhz;lhw;whd; fhiyg;grp mlq;Fk; 

vd;gd ,isQg; gUt epidTfs;. gps;isfisg; gbf;f itj;J cj;jpNahff;fhuuhf;fpajpdhy; 

,uz;L ghz; Jz;Lfisf; 'nfhwpf;Fk;" gof;fk; Kfj;jhu; tPl;bYk; gutptpl;lJ. gLj;j gLf;ifahf 

itf;Fk;gbahf clk;gpw;F mg;gbnahd;Wkpy;iy. KJik czu;T tYf;fpd;wJ. rpwpJ thjf; 

Fzk; Nghd;w vz;zKk; NkypLfpd;wJ. jpBnudf; Fe;jp vOk;gr; rpukg;gLfpd;whu;. ,jidg; 

gps;isfs; mwpe;Jnfhs;shj  tifapy; ele;J nfhs;fpd;whu;. filf;Fl;b kfisg; gw;wpj;jhd; 

nfhQ;rk; ftiy. jpz;izapw; Fe;jp> fg;Gld; rha;e;Jnfhs;fpd;whu;. 

  mts; nghbr;rpjhd; ghtk;> jhaj;jpd;dpahg; Nghapl;LJ. gbg;ig Kbr;Rg; Nghl;L> 
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      ,d;gk; vd;whapDk; Fd;wpLNkh - vd;w mbfspD}lhf ePu; tpsq;fpf; nfhs;tJ ahJ?

my;yJ

(M) ,d;W tUlg;gpwg;G... - Kjd; Kjypy; ,e;j vz;ze;jhd; Kfj;jhUf;F Vw;gLfpd;wJ. vj;jidNah 

tUlg; gpwg;Gfs; te;J Ngha;tpl;ld. mtw;Ws; vj;jidNah tUlq;fSk; Xb kiwe;Jtpl;ld. 

ghu;tjpg;gps;isiaf; fy;ahzQ; nra;j Kjy; tUlk; te;j tUlg;gpwg;G@ ,uhNkRtu Neu;j;jpf; 

flDf;Fg; gpwF Rg;gpukzpaidg; ngw;W KUfz;bapNy kapu;ePf;ff;fld; nra;j kWehs; te;j 

tUlg;gpwg;G@ nrse;juk; fy;ahzkhfp> kUkfDld; te;j tUlg;gpwg;G@ jfg;gDf;Fj; jiyf;nfhs;sp 

itj;J> Nfhb fl;lhNj fope;j tUlg;gpwg;G@ ghu;tjpg;gps;is Ngha;> ehNs fhlhfpf; fple;j tUlg;gpwg;G 

- ,g;gb gy. fhy Xl;lk; mtu;jk; ciog;ig tpOq;fp> cliyr; rUfhf;fp tpl;lJ. Kd;du; Nghy 

RWRWg;gpy;iy. ey;nyz;nzapy; ntJg;gpa fj;jhpf;fhAld; %d;W ePw;Wg;ngl;b gpl;Lr; rhg;gpl;Lk;> 

ehY kuts;spf; fpoq;ifr; Rl;Lg; gr;ir kpsfha; rfpjk; Nghl;Lf; nfhz;lhw;whd; fhiyg;grp mlq;Fk; 

vd;gd ,isQg; gUt epidTfs;. gps;isfisg; gbf;f itj;J cj;jpNahff;fhuuhf;fpajpdhy; 

,uz;L ghz; Jz;Lfisf; 'nfhwpf;Fk;" gof;fk; Kfj;jhu; tPl;bYk; gutptpl;lJ. gLj;j gLf;ifahf 

itf;Fk;gbahf clk;gpw;F mg;gbnahd;Wkpy;iy. KJik czu;T tYf;fpd;wJ. rpwpJ thjf; 

Fzk; Nghd;w vz;zKk; NkypLfpd;wJ. jpBnudf; Fe;jp vOk;gr; rpukg;gLfpd;whu;. ,jidg; 

gps;isfs; mwpe;Jnfhs;shj  tifapy; ele;J nfhs;fpd;whu;. filf;Fl;b kfisg; gw;wpj;jhd; 

nfhQ;rk; ftiy. jpz;izapw; Fe;jp> fg;Gld; rha;e;Jnfhs;fpd;whu;. 

  mts; nghbr;rpjhd; ghtk;> jhaj;jpd;dpahg; Nghapl;LJ. gbg;ig Kbr;Rg; Nghl;L> 
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%iyapNy fple;J ngU%r;R tpLFJ. mtis Nkiy gbf;f itf;fyhnkz;L %j;jJfs; 

tpUk;gpdJjhd;. NtZnkz;lhy;> cJfspd;iu ngk;gpisg; gps;isas; gbr;R cj;jpNahfk; 

ghf;fl;Lk;. ,isatdpd;iu ghL gpioapy;iy. xU khjpup xU Ntiyapiy nfhOtPl;lhd;. 

VNjh nfhk;gdpapiyjhd; Ntiyahk;. Mdh rk;gsk; Gioapy;iy. NkYf;F ey;yh tuyhnkz;L 

%j;jtDk; kr;rhd;khUk; nrhd;dhq;f. mtd; filf;Fl;b vz;L tPl;Nlhil ,Ue;J rhg;gpl;Lg; 

gofpatd;. %z;L ehY khrk; mJTkpy;iy. fapw;wg;gl;L tho;e;jhy;jhNd> Nge;J gpd;dbf;Fj; 

jq;fil ghLfisj; jhq;fNs ghf;Fq;fs;. ey;Y}uhd;iu Gz;zpaj;jpiy vy;yhk; jq;fil rPtpag; 

ghLfisg; ghu;f;ff; $ba epiyf;F te;Jl;LJfs;. vd;iu nfl;bj;jdk; vd;d ,Uf;F? Mz;ltd; 

mse;jgb elf;FJ - tpbag;Gwk; Nfhr;rpapNy %j;jtd; tUthd;. mtd; kwe;jhYk; mYj;jhYk; 

mtd;iu kD~p fkyh ,Q;r tuhk ,Uf;fhs;. vd;ndl;ilf; iftpask; thq;fpwjpiy mtSf;F 

mtsT ek;gpf;if.. Xk;.. mJfspd;iu %j;jJf;Fk; - ce;jg; GJ ehzag; Ngu; rl;nlz;L kdrpiy 

thNwy;iy...mts;jhd; mk;rnjhdpf;Fg; gj;J taRf;F Nky ,Uf;f NtZk; ... vd;d gj;J? 

gjpndhz;Lf;F Nkiy. fLf;fz;Zw gUtk;. - X ,t NghNa New;nwz;lhg; Nghiy ,Uf;FJ... 

Mdh tUrk;  mQ;rhFJ. mts; Gz;zpaQ; nra;jts;. vy;yhg; ghuj;ijAk; vd;iu jiyapiy 

Rkj;jpg;Nghl;Lg; Nghapl;lhs;.  

 (i) tUlg;gpwg;ignahl;b Kfj;jhupd; cs;sj;jpy; gioa epidTfs; kPl;fg;gLkhw;iw tpgupf;Ff.

 (ii) czTg; gof;ftof;fq;fspy; Vw;gl;l khw;wk; gw;wpa Kfj;jhupd; czu;T ntspg;gLkhw;iw tpsf;Ff.

 (iii) \filf;Fl;bg;ngz;| gw;wpa Kfj;jhupd; Mjq;fk; vt;thW ntspg;gLj;jg;gLfpd;wJ?

 (iv) Mrpupaupd; nkhopeilia kjpg;gpLf.

  (4 × 4 = 16 Gs;spfs;)

gFjp; II

3. mwpTilik vd;w mjpfhuj;jpy; jpUts;Stu; $wpAs;stw;iw Mjhukhff; nfhz;L gpd;;tUtdtw;iwj; 

 njspTgLj;Jf.  

 (m) mwptpdJ rpwg;G

 (M) mjdJ ,yf;fzk;

 (,) mJ cilahuJ rpwg;Gk; ,y;yhuJ ,opTk;  (20 Gs;spfs;)

4. Ffg;glyj;jpy;> gujdJ gil fq;iff;fiuia mile;jJKjy; gujd;Nky; rPw;wk; nfhz;l Ffd; 

 giljpul;baJ tiuAs;s gFjpia Mjhukhff; nfhz;L gpd;;tUtdtw;iw tpsf;Ff.

 (m) gujDld; te;j Nridapd; Njhw;wk;

 (M) mr; Nridapidf; fz;l Ffdpd; rPw;wk;

 (,) mtd; tPuj;NjhL NghUf;Fj; jahuhdik

 (<) gapd;Ws;s mzpfspd; rpwg;G (20 Gs;spfs;)

5. xU ntz;kzw; fpuhkk; fhj;Jf;nfhz;bUf;fpwJ vd;w ehtypy;

 (m) fpuhkj;J kf;fspd; Vo;ikAk; ciog;Gk;

 (M) ngz;fsJ fy;tp Kd;Ndw;wj;jpy; Mrpupau; nfhz;l mf;fiw

 (,) fpuhkj;ij tpopg;gilar; nra;tjpy; Mrpupau; nfhz;l Mu;tk; 

 Mfpad ntspg;gLj;jg;gLkhw;iw tpgupf;Ff.  (20 Gs;spfs;)

•	 jug;gl;l ghliy mbg;gilahf;f nfhz;L> gpd;tUk; tpdhf;fSf;F tpiljUf.

  fpsu;r;rpnrAk; njhz;lu;fspd; czu;r;rp nts;sk;

   nfLtopapy; nry;yhky; jLj;J ed;F

  tsu;r;rp ngwr; nra;fpd;w jiytd; NghNy

   tUnts;sg; ngUf;fidj;Jk; gho;glhky;

  msg;gupa ed;ik nra;aj; jLj;J epw;Fk;

   mizf;fl;bd; moifg;ghu;.....||
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6. ,UJauq;fs; ehlfj;jpy;> 

 (m) ,U Jauq;fSf;Fk; ,ilapyhd Kuz; tsu;f;fg;gLkhw;iw tpsf;Ff. 

 (M) lf;w;wu; fe;jg;G> kNdhfud; Mfpa ghj;jpuq;fspd; elj;ij%yk; kdpj,ay;G gw;wp ePu; 

Gupe;Jnfhs;gtw;iw tpsf;Ff.

 (,) etPd ehlfj;jpd; rpy Kf;fpa gz;Gfs; ntspg;gLkhw;iw tpsf;Ff.    

          (20 Gs;spfs;)

7. Nguhrpupau; f.ifyhrgjpapd; khDlk; jOtpa ftpQu;fs; vDk; fl;Liuapd; mbg;gilapy;

 gpd;tUtdtw;iw tpsf;Ff.  

 (m) ghujpahu; gw;wpa fl;Liuahrpupaupd; kjpg;gPL

 (M) ngUq;ftpQu;fs; gw;wpa fl;Liuahrpupaupd; tiuaiw

 (,) ts;Stu;> fk;gd;> ,sq;Nfh> ghujp MfpNahu; kfhftpfs; vd kjpf;fg;gLtjw;F 

  Mrpupau; $Wk; fhuzk;       (20 Gs;spfs;)

8. gpd;;tUtdtw;Ws; vitNaDk; ,uz;bid tpsf;Ff. 

 (m) mkydhjpgpuhd; gjpfj;jpy; jpUkhy;kPjhd jpUg;ghzho;thupd; <LghL Gyg;gLkhW 

 (M) kzpNkfyhnja;tk; te;J Njhd;wpa fhijapy; khiyf;fhl;rp tu;zpf;fg;gLkhW

 (,) Neupilahftd;wp vjpupilahd nraw;ghLfspD}lhfTk; ew;nray;fis epfo;j;j KbAk; vd;gJ 

jpahfk; vd;w rpWfijapy; Gyg;gLkhW

 (<) Njk;ghtzp fhl;rpg;glyj;jpy; NaRehjupd; kfpik Gyg;gLkhW

 (c) fhuzkhiyapy; kf;fkhefupd; ,aw;if vopy; vLj;Jiuf;fg;gLkhW

            (20 Gs;spfs;)

* *  *
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(72)  jkpo;
 tpdhj;jhs; II

mwpTWj;jy;fs;:

✽	 gFjp I ,y; cs;s %d;W tpdhf;fSf;Fk; gFjp II ,y; cs;stw;Ws; vitNaDk; ,uz;L tpdhf;fSf;Fk; 

vy;yhkhf Ie;J tpdhf;fSf;F tpil vOJf. 

gFjp; I
1. vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil jUf. kpfg; nghUj;jkhd tpiliaj; njupe;J> mjd;     

 ,yf;fj;ij milg;Gf;Fwpf;Fs; vOJf.

1.1 gpd;tUtdtw;Ws; clk;gLnka;ahf tuf;$ba vOj;J

(1) f; (2) Q; (3) t; (4) g; (5) k; 

1.2 gpd;tUtdtw;Ws; miuAapu;

(1) M (2) a; (3) r;; (4) I (5) f; 

1.3 Ntw;Wepiy nka;kaf;fk;> cldpiy nka;kaf;fk; ,uz;Lk; ,lk;ngw;w nrhy; ahJ?

(1) Njf;Fkuk; (2) tre;jfhyk; (3) Gifapujk;
(4) Cu;f;FUtp (5) gyhg;gok; 

1.4 gpd;tUtdtw;Ws; nfLjy; tpfhug; Gzu;;r;rp ,lk;ngw;w nrhy;

(1) kuq;fs; (2) kuNtu; (3) kuQ;nrb 

(4) khkuk; (5) fhl;Lkuk;

1.5 gpd;tUtdtw;Ws; Ntw;Wikg; Gzu;r;rp ,lk;ngw;w nrhy;

(1) tPLtsT (2) Fuq;Ff;Fl;b (3) fhLNkL
(4) khiyg;nghOJ (5) ,uhg;gfy; 

1.6 gpd;tUtdtw;Ws; gFjp ,ul;bj;Jf;; fhyq;fhl;ba nrhy;

(1) ghbdhd; (2) vOe;jhd; (3) el;lhd; 

(4) $l;bdhd; (5) J}q;fpdhd;

1.7 gpd;tUtdtw;Ws; $l;Lg;gFjp ,lk;ngw;w nrhy;

(1) Xbdhu;fs; (2) ifg;gw;wpdhu;fs; (3) gbf;fpwhu;fs;
(4) gwf;fpd;wd (5) rpj;jpupj;jhu;fs;

1.8 gpd;tUtdtw;Ws; ,d;;rhupia ngw;Wg; Gzu;e;j nrhy;

(1) fhl;bw;F (2) goj;ij (3) tPl;Lf;F 
(4) Mirahy; (5) Gspak;gok;

1.9 epy;Yq;fs; - ,r; nrhy; gw;wpa kpfg; nghUj;jkhd ,yf;fz tpsf;fk;

(1) glu;f;if tpidKw;W (2) tpaq;Nfhs; tpidKw;W 
(3) vjpu;kiw Vty; tpidKw;W (4) Vty; gd;ik tpidKw;W 

(5) Kd;dpiy tpidKw;W

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)
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1.10 gpd;tUtdtw;Ws; fhuztpid

(1) nra;Njd;; (2) nra;Jtpl;Nld; (3) nra;tpj;Njd; 
(4) nra;JKbj;Njd; (5) nra;fpNwd;

1.11 gpd;tUtdtw;Ws; $l;Lg;ngau;

(1) Gj;jprhyp (2) ghkuj;jdk; (3) KjyPL 

(4) mwpthsp (5) mkuj;Jtk;

1.12 gpd;tUtdtw;Ws; \jy;| tpFjp ngw;wike;j njhopw;ngau;

(1) Nghjy; (2) fhjy; (3) cz;zy; 

(4) tUe;jy;; (5) fUjy;

1.13 gpd;tUtdtw;Ws; cUG ,d;wp ngau; <W jpupgiltjd; %yk; czu;j;jg;gLk; Ntw;Wik

(1) ,lNtw;Wik (2) cilik Ntw;Wik (3) vOtha; Ntw;Wik

(4) tpsp Ntw;Wik (5) fUtp Ntw;Wik

1.14 'kuj;jhy; tpOe;jtid khNlwp kpjpj;jJ Nghy"- ,q;F My; cUG czu;j;Jk; Ntw;Wikg; 

nghUs;

(1) fUtp (2) fUj;jh (3) cldpfo;r;rp 

(4) ePq;fy; (5) ,lk;

1.15 gpd;tUtdtw;Ws; nrag;gLnghUs; Fd;wpatpid ,lk;ngw;w thf;fpak;

(1) mtd; ftdkhfg; gbj;jhd; (2) mtd; tpiuthf cOjhd;

(3) mts; mofhfj; ijj;jhs; (4) mts; epjhdkhf ele;jhs;
(5) mtu;fs; Kul;Lj;jdkhf mbj;jhu;fs;

1.16 gpd;tUtdtw;Ws; \ck;| ,ilr;nrhy; vr;rg;nghUspy; ,lk;ngw;w thf;fpak;

(1) kio nga;Jk; epyk; eidatpy;iy (2) kionga;jhYk; nga;Ak;

(3) kioAk; nta;apYk; khwp khwp te;jd. (4) ehisf;Fk; kio nga;Ak;
(5) midj;Jf;Fk; kioNa Mjhuk;

1.17 tpidail ,lk;ngw;w thf;fpak;

(1) Juj;jpr; nrd;whd; (2) New;W te;jhd; 
(3) klf;fpg; gpbj;jhd; (4) gbf;fhky; jpupe;jhd; 
(5) gbj;jhy; rpj;jpailthd;

1.18 gpd;tUtdtw;Ws; \,| vd;Dk; ,we;jfhy ,ilepiy ,lk;ngw;w nrhy;

(1) XbNdd; (2) Xbd (3) Xbdhd; 
(4) XbaJ (5) XLthu;fs;

1.19 gpd;tUtdtw;Ws; vOtha; mw;w thf;fpak;

(1) ghlrhiyf;Fr; nrd;whd;. (2) nfhOk;Gf;Fg; NghNdd;.

(3) mofhf tPo;e;jJ mUtp. (4) vdf;F ed;whfg; ghlj; njupAk;.

(5) mtd; vdJ cwtpdd;.

1.20 gpd;tUtdtw;Ws; fyg;G thf;fpak; 

(1) ehd; mg;ghTld; CUf;Fg; NghNdd;.

(2) ehDk; mg;ghTk; CUf;Fg; NghNdhk;.

(3) ehd; CUf;Fg; Ngha; mg;ghitg; ghu;j;Njd;.

(4) ehd; mg;ghitg; ghu;f;f CUf;Fg; NghNdd;. 

(5) ehd; mg;ghTld; CUf;Fg; Nghfg; NghfpNwd;.    

      (20 Gs;spfs;)

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)

(......)
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2. (m) gpd;tUk; ciug;gFjpia 50 nrhw;fspy; RUf;fp vOJf.

,dpikahd Foypir Nfl;fpd;wJ  rpyu; mijf; Nfl;Lk; Nfshjtu;fs;;Nghy; NtW Ngr;rpy; 

<Lgl;bUf;fpd;wdu;. rpyu; mijf; Nfl;L cUfp epw;fpd;wdu;. NtW rpyu; me;jf; Foypir epd;w 

gpwFk;  rpwpJ Neuk; tiuapy; Kd;NghyNt kdk; xd;Wgl;l epiyapy; mikjpahf ,Ue;J 

gpwF ngU%r;R tpLfpd;wdu;. ,t; NtWghl;bw;Ff; fhuzk; vd;d? ehlfj;jpy; kpf cUf;fkhd 

Jauf; fhl;rp xd;W tUfpwJ.  fhz;gtu;fspy; rpyu; vg;NghJk;Nghy; ftiyapd;wpg; ghu;j;jgb 

,Uf;fpwhu;fs;. rpyu; thba Kfj;NjhL ghu;f;fpwhu;fs;.  rpyu; kdk; nef;FUfpatu;fsha;f; 

fz;zPu; tpl;Lf; fyq;Ffpwhu;fs;.  ,t; NtWghl;bw;Ff; fhuzk; vd;d? ,ir> ehlfk; 

Kjypa fiyfspy; <LgLtjw;F Vw;w czu;r;rpia ,aw;ifaha; mtu;fs; ngw;wpUj;jYk; 

cz;L@ gapw;rpahy; tsu;j;jpUj;jYk; cz;L. ,aw;ifahYk; gapw;rpahYk; kf;fs; gythW 

NtWgLfpwhu;fs;.  mJNt Nkw;Fwpj;j NtWghLfSf;Ff; fhuzk; MFk;. ghl;il Efu;tjpYk; 

fij Kjypatw;iwg; gbj;J Efu;tjpYk; ,j;jifa NtWghL cz;L.  fijiag; 

gbf;Fk;NghNj fij khe;jupd; ,d;g Jd;gq;fis vy;yhk; jhk; mile;J> fij Kbe;j gpwFk; 

xU ehs; ,Uehs; tiuapy; fijapd; czu;r;rptakha; ,Ug;gtu;fs; cz;L.  mt;thW 

my;yhky;> md;W fhiy te;j nra;jpj;jhisg; gbj;J mLj;j flikfis Nehf;Fgtu;Nghy; 

czu;r;rp ,y;yhky; fijiag; gbj;Jr; rpwpJk; kdk; mirahky; fyq;fhky; Gj;jfj;ij %b 

kwg;gtu;fSk; cz;L. ,t;thW NtWgLNthu; cz;L.  tuyhW gbg;gJNghy; ghl;ilg; gbj;J 

Kbg;gtu;fSk; cz;L.  ,e;j NtWghl;bw;nfy;yhk; fhuzk; Nkw;$wpa mtutu;fspd; kdj;jpd; 
,aw;if NtWghLk; gapw;rp NtWghLNk MFk;.      (13 Gs;spfs;)

 (M) gpd;tUk; ciug;gFjpiag; gbj;J mjd;fPNo jug;gl;Ls;s tpdhf;fSf;F tpil vOJf.

ghujj;jpw;Ff; fhg;gpaj; jiytd; ahtd;? fz;zgpuhd; vd;ghUk;> mUr;Rdd; vd;ghUk;> 

cjpl;bud; vd;ghUk;> RNahjdd; vd;ghUk; Kuzp epw;f> <z;Lf; Fwpg;gpl;l midtiuAk; 

jdJ md;gpdhw; gpzpj;j mq;fu; Nfhdhfpa fd;dNd fhg;gpaj; jiytd; vd;ghuJ $w;W 

typikAw;W epw;fpd;wJ.  ehfhAjj;jpid kWfhYk; VthJ ghu;j;jdJ rukhupf;fpyf;fhfp epd;w 

nty;iyapNy Kjy;tdhfpa fz;zgpuhd; tQ;rNtjpad; tbtq;nfhz;L te;J> 'tWikahy; 

thbNdd; ,f; fzj;J vdf;F ,iae;jnjhd;W mspg;gha;" vd ,ue;J epd;whd;.  mijf;Nfl;L 

csk; kfpo;e;J 'XtpyhJ ahd; nra; Gz;zpa kidj;Jk; cjtpNdd;.  nfhs;f eP" vd 
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rha;e;J capu;tpLk; NtisapNy nrq;fz; mky ehuzidf; fhzTk; ngw;Nwd;  vdf; $wpf; 

fd;dd; mfkfpo;fpd;whd;.

   (i) ghujf;fijapd; fhg;gpaj; jiytd; fd;dNd vd;ghuJ $w;W typik ngWtjw;Ff;  

 fhuzk; ahJ?

  (ii) ,t;Tiug; gFjpapy; fd;ddJ nfhilr;rpwg;G vt;thW vLj;Jf; fhl;lg;gl;Ls;sJ?

  (iii) #upaFkhud; vdf; Fwpg;gplg;gLgtd; ahu;? 

  (iv) ,t;Tiug;gFjpapy; Fwpg;gplg;gLk; mUr;RddJ NtW ngau;fs; vit?

  (v) ,wf;Fk; jWthapy; fd;dd; kfpo;r;rp milAk;gbahf eilngw;w rk;gtk; ahJ?

  (vi) gpd;tUk; njhlu;fspd; nghUis tpsf;Ff.      

 (1) rukhup   (2) nre;ePNu ePuhf          (12 Gs;spfs;
             (13 + 12 = 25 Gs;spfs;)
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3. gpd;tUtdtw;Ws; ahNjDk; xU jiyg;igj; njupe;J 300 - 350 nrhw;fs; nfhz;l fl;Liu vOJf.  

 (m) nghypj;jPd; ghtidapd; jPikfSk; mtw;iwj; jtpu;g;gjw;fhd topKiwfSk;

 (M) khztu;fspd; nkhoptpUj;jpapy; Clfq;fspd; gq;F

 (,) etPd jkpo; ,yf;fpaq;fspy; ngz;Zupik

 (<) njhiyf;fhl;rp : ed;ikfSk; jPikfSk;

 (c) r%f ey;ypzf;fKk; ehl;bd; mgptpUj;jpAk; 

         (25 Gs;spfs;)

  

gFjp; II

4. (m) vl;Lj;njhif E}y;fis nghUs; mbg;gilapy; tifg;gLj;Jf. 

 (M) mfj;jpiz ,yf;fpaf; $Wfshd Kjy;> fU> cup Mfpadtw;iw tpsf;Ff.

 (,) \Mw;Wg;gil| ,yf;fpa mikg;gpid tpsf;fp> jpUKUfhw;Wg;gilapd; rpwg;gpay;Gfis 

vLj;Jf;fhl;Lf.  (15 Gs;spfs;)

5. Nrhou;; fhyj;jpy; vOe;j> 

 (m) rpw;wpyf;fpaq;fis tifg;gLj;Jf.

 (M) mtw;wpd; nghJtpay;Gfis njspTWj;Jf.

 (,) cyhg; gpuge;jj;jpd; mikg;ig tpsf;fp mjd; tsu;r;rpgw;wp fUj;Jiu toq;Ff.

   (15 Gs;spfs;)

6. ,yq;ifapy; xy;yhe;ju; fhyg;gFjpapy; vOe;j>

 m) irtrkar; rhu;ghd ,yf;fpaq;fs;

 (M) fpwp];jtrkar; rhu;ghd ,yf;fpaq;fs;

 (,) gpuGf;fs; rhu;ghd ,yf;fpaq;fs;

 vd;gd Fwpj;J tpgupf;Ff.  (15 Gs;spfs;)

7. gpd;tUNthupy; ahNuDk; ,Utu; jkpo; ,yf;fpa tsu;r;rpf;F Mw;wpa gq;fspg;gpid kjpg;gpLf. 

 (m) MWKfehtyu;

 (M) rp.it. jNkhjuk;gps;is

 (,) mwpQu; vk;. rp. rpj;jpnyg;ig

 (<) rp. tp. NtYg;gps;is (15 Gs;spfs;)

8. (m) (i) gpd;tUk; thf;fpaj;jpYs;s nghUs; kaf;fj;ij ,dq;fz;L tpsf;Ff.

   mopf;fg;gl;l njd;dhrpahtpd; ,uz;lhtJ ngupa muprpahiyahd rtsf;fil   

 muprpahiy kPz;Lk; ,aq;Fkh?

  (ii) gpd;tUk; thf;fpaj;jpy; cs;s tOitr; Rl;bf;fhl;b> tOtw;w Kiwapy; thf;fpaj;ijj;  

 jpUj;jp  vOJf.

   vOtha; cs;s thf;fpaq;fspnyy;yhk; tpidKw;W> vOthNahL jpiz> ghy;> vz;>  

 ,l - nghUj;jk; ciladthfNt mikfpd;wd.
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  (iii) gpd;tUk; thf;fpaq;fis ,izj;J xNu thf;fpakhf vOJf.

n[];gu;rd; vd;w nkhopapay; mwpQu; cyf nkhopfspd; tpdh thf;fpaq;fis Muha;e;jhu;. 

mtw;Ws; \Mk;| my;yJ \,y;iy| vd;Dk; kWnkhopapid vjpu;ghu;f;Fk; tpdhf;fis 

xU tifg;gLj;jpdhu;. tpsf;fkhd kWnkhopia vjpu;ghu;f;Fk; tpdhf;fis kw;nwhU 

tifg;gLj;jpdhu;.

  (iv) gpd;tUk; thq;fpaj;ij nrag;ghl;Ltpid thf;fpakhf khw;wp vOJf.

   tpQ;Qhdf; fz;Lgpbg;Gf;fs; gytw;iw jtwhd Nehf;fq;fSf;fhfg; gad;gLj;JfpNwhk;.

  (v) gpd;tUk; thf;fpaq;fis mit ,Uf;Fk; xOq;fpNy nghUj;jkhd ,izg;gpilr;   

 nrhw;fisf; nfhz;L ,izf;Ff.

    mtd; kpff; ftdkhfg; gbj;jhd;.

    mtdhy; rpj;jpaila Kbatpy;iy.

    mtd; kpfTk; kdKile;J fhzg;gl;lhd;.

   (10 Gs;spfs;)

 (M) gpd;tUtdtw;Ws; VNjDk; xd;Wgw;wp rpW Fwpg;G tiuf.

  (i) ngauil

  (ii) tpidnar;rk;

  (iii) tpaq;Nfhs; tpidKw;W (5 Gs;spfs;)
   (10 + 05 = 15 Gs;spfs;)

*  * *
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(73)  English
    Structure of the Question Paper

Paper I  –  Time : 03 hours. (In addition, 10 minutes for reading)

  This paper comprises two parts as Part A and B

Part A -  This consists of four context questions, each carrying 8 marks. 
  All questions should be answered.
  Context questions comprise extracts from each text prescribed for study 

under the following genres.
  Question 1 : Drama  
  Question 2 : Fiction 
  Question 3 : one of the Short Stories
  Question 4 :  an excerpt from one of the Poems 

  Each question will test the following:
(a)  Knowledge of background, author, text and genre; relating the 

excerpt to the play/novel/short story/poem as a whole.
(b)  Understanding of theme, plot, character and assessment of literary 

quality 
(c)  Quality of candidate’s linguistic expression, including persuasiveness, 

clarity, grammaticality and coherence
(08 marks × 4 = 32 marks) 

Part B -  This consists of four questions, each carrying 17 marks. All questions 
should be answered. They are presented under the following 4 genres: 
Drama, Fiction, Short Story and Poetry.

  The questions will test the following: 
(a)  Knowledge of text in relation to question
(b)  Analysis of text, critical understanding, ability to interpret text and to 

relate it to the overall context it describes
(c)  Quality of candidate’s linguistic expression, including persuasiveness 

and flair, clarity, grammaticality and coherence
(17 marks × 4 = 68 marks) 

    

Total marks of Paper I - Part A  =    32 marks
  Part B  =    68 marks
   =  100 marks

Paper II  –  Time : 03 hours. (In addition, 10 minutes for reading)

  This consist of four compulsory questions. 
Question 1 - Essay  - (30 marks)
Question 2 - Reading Comprehension and Precis  
 (a) Reading Comprehension  - (10 marks) 
 (b) Precis - (20 marks) 
Question 3 - Critical reading (prose)  - (20 marks)
Question 4 - Critical reading (poetry)  - (20 marks)

Total marks of Paper II  - 100 marks

Calculation of Final Mark :  Paper I  =   100
 Paper II  =    100
 Final Mark =   200 ÷ 2 = 100  
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Note to Teachers and Students
Paper I

PART A: Context Questions

• Students should refrain from mechanically repeating the plot or paraphrasing the 
excerpt, as this adds little to their answer. This is also true of the long answers.

• Though it is not necessary to provide the basic context reference in the first sentence, 
candidates should remember to include such basic details as title, author, speaker 
and situation as appropriate, in their answer. Many good answers lose marks 
unnecessarily because this basic information has not been provided.

• Instead of providing lists of literary devices, candidates should demonstrate the 
literary value of the extract through a close analysis of the text.

PART B: Long Answer Type Questions

• It is imperative that answers directly and explicitly address the question right at 
the outset. Many candidates begin with memorized paragraphs which have little 
relevance to the question, and this is counter-productive.

• Quotations from the text must be explained/analysed. Simply writing out the 
quotation and leaving it there for the examiner to decipher is unsatisfactory.

• The answer should end with a summative paragraph(s) that re-states the main 
argument(s) presented. This helps the examiner to see the strength of the answer, 
and also makes amends for detours and irrelevancies (such as plot summaries) along 
the way.

• Regarding Question 7 (a), it is important that students justify their choice of a 
particular story as the “most” insightful/effective/ sensitive in relation to the given 
quality or theme. This means that candidates should take a few paragraphs to justify 
their choice through comparing the preferred story with others in contention. Not 
to do this and to simply describe the merits of the chosen story is insufficient to 
establish it as the best/most effective example.

Paper II

Question 1 : Composition

• The selected composition should be written to follow the rules, conventions and 
register of the appropriate genre.

• These compositions can be “for” or “against” the specified topic, or they can present 
a balanced perspective that includes both these points of view. The crucial element 
in every case is the quality of the evidence/arguments used and how persuasively 
the composition is written.

• The Report should follow the established format and contain appropriate sub-
headings.

• The Review should indicate proper title and the names of author(s) and relevant 
actors. This is particularly relevant when the student is writing a review of a film or 
play.

• The given idea, sentence or phrase should be central to the Creative Composition, 
not a tangential or trivial part of it.
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(73)  English
Paper I

• Answer all questions in Part A and Part B
• The texts you choose to answer questions from Part A must not be the same as those you answer 
 from Part B.
• Write the number and letter of each question you answer (For example, 1(d), 7(a) and 8(c)II).  
  

Part A
[This part carries 32 marks. Each question carries 08 marks.]

1. Comment briefly on any one of the following passages, explaining its significance to the play from which 
it is taken.

(a)  It is the cause, it is the cause, my soul.
 Let me not name it to you, you chaste stars!
 It is the cause. Yet I’ll not shed her blood,
 Nor scar that whiter skin of hers than snow,
 And smooth as monumental alabaster;
 Yet she must die, else she’ll betray more men.
 Put out the light, and then put out the light:
 If I quench thee, thou flaming minister,
 I can again thy former light restore;
 Should I repent me;

(b)  .... [w]hen thou cam’st first 
 Thou strok’st me, and made much of me: wouldst give me,
 Water with berries in’ t: and teach me how
 To name the bigger Light, and how the less
 That burn by day, and night: and then I lov’d thee
 And show’d thee all the qualities o’th’ Isle,
 The fresh springs, brine-pits, barren place and fertile;
 Curs’d be I that did so: all the charms
 Of Sycorax: toads, beetles, bats light on you:

(c)  You know what I judge to be the trouble with you? Inferiority complex! Know what that is? That’s 
what they call it when someone low-rates himself! I understand it because I had it, too. Although my 
case was not so aggravated as yours seems to be. I had it until I took up public speaking, developed 
my voice, and learned that I had an aptitude for science. Before that time I never thought of myself 
as being outstanding in any way whatsoever! Now I’ve never made a regular study of it, but I have 
a friend who says I can analyze people better than doctors that make a profession of it. I don’t claim 
that to be necessarily true, but I can sure guess a person’s psychology, ...    

(d)  He walks about the room

 I mean, you come into a place when it’s still dark, you come into a room you’ve never seen before, 
you sleep all day, you do your job, and then you go away in the night again.

 
 Pause
 I like to get a look at the scenery. You never get the chance in this job.
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(e)  [...]This is a strong-room of dreams. The dreamers? My people. The simple people, who you never
 find mentioned in the history books, who never get statues erected to them, or monuments 

commemorating their great deeds. People who would be forgotten, and their dreams with them[...] 
That’s what I do, friends. Put down, in my way, on paper the dreams and hopes of my people so that 
even their children’s children will remember a man...

2. Comment briefly on any one of the following passages explaining its significance to the novel from 
which it is taken.  

(a) “I can’t believe in such sudden things! I feel indignant with you for talking to me like this, when 
you know — when you know what harm you’ve done me! You, and those like you, take your fill of 
pleasure on earth by making the life of such as me bitter and black with sorrow; and then it is a fine 
thing, when you have had enough of that, to think of securing your pleasure in heaven by becoming 
converted!”

 
(b) There had been a time when we, too, had benefited—those days seemed very remote now, almost 

belonging to another life—but we had lost more than we had gained or could ever regain. Ira had 
ruined herself at the hands of the throngs that the tannery attracted. None but these would have laid 
hands on her, even at her bidding. My sons had left because it frowned on them; one of them had been 
destroyed by its ruthlessness. And there were others its touch had scathed. Janaki and her family, the 
hapless chakkli Kannan, Kunthi even….

(c) “If I offended you, if I hurt your dignity, if what I thought was my friendliness, the feeling I had for 
you - if that hurt your feelings... I know  I don’t know, I didn’t know, and I should have known – the 
same arm dangled; she didn’t know, either, if he understood the words; she dropped fifteen years of 
the habit of translation into very simple, concrete vocabulary.”

 
(d) “But what is the sense in forever speculating what might have happened had such and such a moment 

turned out differently? One could presumably drive oneself to distraction in this way. In any case, 
while it is all very well to talk of ‘turning points’, one can surely only recognize such moments 
in retrospect. Naturally, when one looks back to such instances today, they may indeed take the 
appearance of being crucial, precious moments in one’s life; but of course, at the time, this was not 
the impression one had.

(e) “I’ve never forgotten him. Dare I say I miss him? I do. I miss him. I still see him in my dreams. They 
are nightmares mostly, but nightmares tinged with love. Such is the strangeness of the human heart. I 
still cannot understand how he could abandon me so unceremoniously, without any sort of goodbye, 
without looking back even once. The pain is like an axe that chops my heart. ”

3. Comment briefly on the following passage, explaining its significance to the short story from which it has 
been taken.
 
Her time was running out but she continued to sit by the window, leaning her head against the window 
curtain, inhaling the odour of dusty cretonne. Down far in the avenue she could hear a street organ 
playing. She knew the air. Strange that it should come that very night to remind her of the promise to her 
mother, her promise to keep the home together as long as she could.
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4. Comment briefly on the following extract, explaining its significance to the poem from which it has been 
taken. 
Yet dearly I love you, and would be lov’d fain, 
But am betroth’d unto your enemy; 
Divorce me, untie or break that knot again, 
Take me to you, imprison me, for I, 
Except you enthrall me, never shall be free, 
Nor ever chaste, except you ravish me. 

Part B
[This part carries 68 marks.  Each question carries 17 marks.]

5. Drama
 Answer any one of the following questions. Do not answer the question which is based on the text you 

selected in question 1 of Part A above.

(a) The tragedy of Othello transcends the time and location in which it was written, accommodating new 
interpretations. Do you agree?

(b) “Caliban is not only an exploited victim but also an agent capable of violent resistance.” Discuss this 
statement in relation to The Tempest.

(c) “Tennessee Williams’ use of symbols and motifs in the play add precision and meaning to the 
characters and their concerns.” Analyse with reference to The Glass Menagerie.

(d) One of the chief features of The Dumb Waiter is the pervasive sense of impending danger. 
 How does the dramatist create and maintain this effect?

(e) “Fugard explores the power of art to evoke social change”. How useful is this statement in 
understanding Sizwe Bansi is Dead?

  
6. Novel
 Answer any one of the following questions. Do not answer the question which is based on the text you 

selected in question 2 of Part A above.

(a) Thomas Hardy introduces his novel, Tess of the D’Urbervilles, as the story of a pure woman. Is this 
an adequate view of the novel? 

(b) “Nectar in a Sieve is not only about social inequalities prevalent in colonial India, as it is also a novel 
about female courage and adaptability in the face of adversity” Do you agree with this description of 
the novel?

(c) “Gender differences are as important as colour hierarchies in July’s People.”  Discuss.

(d) “Stevens’ character in The Remains of the Day is about how class conditioning can turn a person 
into his own worst enemy” Critically analyse this statement with reference to the novel.

(e) “Life of Pi is a novel about the transient nature of human relationships, especially when confronted 
with unexpected circumstances”. Use this comment to discuss the strengths and weaknesses 

 of the Life of Pi.
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7. Short  Story

(a) Of the six short stories in your syllabus, which one do you consider to be the most effective in 
describing gender inequality in society? Write a critical appreciation of this story justifying your 
choice.

 OR 

(b) What common narrative styles and techniques are identifiable in the short stories prescribed for 
study? Explain your view with reference to no less than three stories.

 OR

(c) Using detailed examples from at least three short stories in your selection, describe how social and 
cultural changes have an impact on personal relationships.  

8. Poetry

(a)  Write a brief introduction to a selection of at least three poems in your syllabus which discuss the 
themes of death and suffering.

 OR

(b)  “The poetry of contemporary women poets reflects shared concerns despite their widely varying 
backgrounds”. Discuss this statement with reference to the poetry of Maya Angelou, Kamala Das, 
Vivimarie Vanderpoorten and Moniza Alvi.

 OR

(c) Critically analyse one of the following:

 I. Similarities and differences in cultural values as expressed in three poems in your syllabus.
 II. Perspectives on exploitation and labour issues in two poems from different literary periods.
 III. The relationship between poetry and nationalism as demonstrated in at least three prescribed 
  poems.

* * *
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(73)  English
Paper II

• This question paper consists of four questions. All questions are compulsory.

1. Write a composition on one of the following topics, paying attention to relevant facts and supporting 
evidence, structure, organization, coherent argument, accurate language and expression.        (30 marks)

(1) ‘In spite of social media, people are more isolated than ever’ 
(2) ‘Post-war reconciliation in Sri Lanka starts with the individual’   
(3) Garbage disposal: Problems and solutions
(4) Write a creative composition which incorporates the phrase “I wish I hadn’t called back”        
(5) A review of a Sri Lankan teledrama which deals with the issues of gender-based harassment.   
(6) Write a report on traffic accidents in Sri Lanka.    

2. Reading comprehension and précis

(a) Read the following passage and answer the questions given below it.

 The simplest definition of vegetarianism is a diet free of meat, fish, and fowl flesh. But eating habits 
of vegetarians cover a wide spectrum. At one end are lacto-ovo vegetarians, who avoid animal 
flesh but eat eggs and milk products. At the other end are vegans, who forgo eating (and often also 
wearing) all animal-based products, including honey. There are also pescatarians, who eat fish and 
seafood but no meat; and lacto-vegetarians, who eat dairy products but not eggs. Raw foodists are 
vegans who eat mainly raw fruits, vegetables, legumes, sprouts, and nuts; and fruitarians are a subset 
of raw veganism, who eat botanical fruits in their natural state as well as nuts and seeds. They do not 
eat grains, or cooked or processed food. The strictest of fruitarians do not even eat vegetables.

 A vegetarian diet is associated with many health benefits because of its higher content of fiber, folic 
acid, vitamins C and E, potassium, magnesium, and many phytochemicals. Compared with other 
vegetarian diets, vegan diets tend to contain less saturated fat and cholesterol and more dietary fiber. 
Vegans tend to be thinner, and have lower serum cholesterol and lower blood pressure, reducing their 
risk of heart disease. Many adherents of vegetarianism and veganism regard a flesh-free diet not only 
as more healthful, but as a more ethical way to live. They point to the cruel practices and the high 
environmental cost of raising animals for food as additional reasons for excluding meat from their 
diet.

 Veganism is growing in popularity today among teenagers and youth, especially females. For 
many vegans, nutritional choices center around taking better care of the earth’s resources and the 
environment, ethical issues about animal care, the use of antibiotics and growth stimulants for the 
production of animals, the threat of animal-borne diseases, and the health advantages of a plant-
based diet. In addition, the potential of allergies from dairy products and lactose intolerance have 
fueled the popularity of soy-based dairy substitutes.

 What is the nutritional and health status of those who follow a vegan diet? Health studies have shown 
that nonvegetarians had a substantially increased risk of both colorectal and prostate cancer than did 
vegetarians. A vegetarian diet provides a variety of cancer-protective dietary factors such as fruits 
and vegetables, and legumes. In addition, obesity is a significant factor, increasing the risk of cancer 
at a number of sites. Because the mean Body Mass Index (BMI) of vegans is considerably lower than 
that of nonvegetarians, it may be an important protective factor for lowering cancer risk. 
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 A possible disadvantage of a vegan diet concerns bone health. Studies done with postmenopausal 
Asian women showed that spine or hip bone density was significantly lower in long-term vegans. 
These Asian women, who were vegetarian for religious reasons, had low intakes of protein and 
calcium. An inadequate protein and low calcium intake has been shown to be associated with bone 
loss and fractures of the hip and spine in the elderly. Adequate calcium intake may be a problem 
for vegans. Thus, the higher risk of bone fracture seen in vegans appears to be a consequence of 
a lower mean calcium intake. As long as the calcium and vitamin D intake of vegans is adequate, 
however, their bone health is probably not an issue because their diet contains an ample supply of 
other protective factors. However, more studies are needed to provide more definitive data on the 
bone health of vegans. 

    

(1) What is meant by “eating habits of vegetarians cover a wide spectrum”? 
(a) Being vegetarian has many benefits
(b) Vegetarians eat many different types of fruits and vegetables
(c) There are many different types of vegetarians
(d) Vegetarians have a range of food to choose from

(2) Lacto-ovo vegetarians are those who 
(a) eat milk products but not eggs
(b) eat eggs but not milk products
(c) eat animal products
(d) avoid eating animal products

(3) Someone who does not eat cooked or processed food is
(a) a pescatarian
(b) a vegan
(c) a raw foodist
(d) a fruitarian

(4) Vegetarian diets have become popular recently because
(a) of the many health benefits they have
(b) of their low unsaturated fat content
(c) of their high content of dietary fiber
(d) vegetarians are thinner than non-vegetarians

(5) An ethical reason for being vegan is
(a) the threat of contracting animal-borne diseases
(b) the high environmental cost of animal food production
(c) the health advantages of a plant-based diet
(d) increasing the popularity of soy-based food products

(6) According to this passage, who is most likely to be a vegan?
(a) A teenager
(b) A young man
(c) A young woman
(d) An older woman

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E. (A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - English



-47-

- 47 -
Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E. (A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - English

(7) According to this passage, vegans are less likely to suffer from heart disease because
(a) they exercise more than non-vegetarians
(b) they are more ethical in food consumption
(c) they are not obese
(d) None of the above

(8) Consuming dairy products can result in
(a) lactose intolerance
(b) the use of antibiotics
(c) the lack of proper care of animals
(d) a decrease in the consumption of soy milk

(9) According to this passage, a difference between vegans and non-vegetarians is
(a) vegans are young while non-vegetarians are older
(b) vegans have more allergies than non-vegetarians 
(c) non-vegetarians have a lower Body Mass Index
(d) non-vegetarians are less likely to suffer from bone loss

(10) The main idea of the last paragraph of this passage is that
(a) elderly vegans are likely to suffer bone loss
(b) more data is needed on the bone health of vegans
(c) vegans should be careful about their calcium and Vitamin D levels
(d) vegan diets contain ingredients that protect bone growth 

(b) Write a précis, summarizing the passage given in question No 2 above, following the instructions 
given below. Use your own words as far as possible.                

 (20 marks)

(1) Begin the précis on a new sheet. Divide your paper into 5 columns, and number the lines. 
(2) Write the précis in approximately 190 words. The acceptable range is 185 – 195 words.
(3) State the number of words you have used. 

3. Read the following passage and answer the questions given below it, using your own words as far as 
possible. You need to provide evidence from the text in support of the positions you have taken.  
                      (20 marks)

  “Madame, this way,” sang the alert, high-wigged salesgirl minding one of a row of cash machines in 
the supermarket. Mrs. Emenike veered her fullstacked trolley ever so lightly to the girl. 

  “Madame, you were coming to me,” complained the cheated girl at the next machine.

  “Ah, sorry my dear. Next time.”

  “Good afternoon, Madame,” sang the sweet-voiced girl already unloading Madame’s purchases on 
to her counter.

  “Cash or account, Madame?”

  “Cash”
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  She punched the prices as fast as lightning and announced the verdict. Nine pounds fifteen and six. 
Mrs. Emenike opened her handbag, brought out from it a wallet, unzipped it and held out two clean and 
crisp five-pound notes. The girl punched again and the machine released a tray of cash. She put Madame’s 
money away and gave her her change and a foot-long receipt. Mrs. Emenike glanced at the bottom of the 
long strip of paper where the polite machine had registered her total spending with the words THANK 
YOU COME AGAIN, and nodded.

  It was at this point that the first hitch occurred. There seemed to be nobody around to load Madame’s 
purchases into a carton and take them to her car outside.

  “Where are these boys?” said the girl almost in distress. “Sorry, Madame. Many of our carriers 
have gone away because of this free primary . . . John!” she called out, as she caught sight of one of the 
remaining few, “Come and pack Madame’s things!”

  John was a limping forty-year-old boy sweating profusely even in the air-conditioned comfort of the 
supermarket. As he put the things into an empty carton he grumbled aloud.

  “I don talk say make una tell Manager make e go fin’ more people for dis monkey work.”

  “You never hear say everybody don go to free primary?” asked the wigged girl, jovially.

  “All right-o. But I no go kill myself for sake of free primary.”

  Out in the car-park he stowed the carton away in the boot of Mrs. Emenike’s grey Mercedes and then 
straightened up to wait while she opened her handbag and then her wallet and stirred a lot of coins there 
with one finger until she found a threepenny piece, pulled it out between two fingers and dropped it into 
the carrier’s palm. He hesitated for a while and then limped away without saying a word.

  Mrs. Emenike never cared for these old men running little boys’ errands. No matter what you gave 
them they never seemed satisfied. Look at this grumbling cripple. How much did he expect to be given 
for carrying a tiny carton a few yards? That was what free primary education had brought. It had brought 
even worse to the homes, Mrs. Emenike had lost three servants including her baby-nurse since the 
beginning of the school year. The baby-nurse problem was of course the worst. What was a working 
woman with a seven-month-old baby supposed to do?

      Chinua Achebe “Vengeful Creditor” (1971)

 1.   What is Mrs. Emenike’s social status? What is the basis of your assessment?              (03 marks)
2.  The salesgirl talks to John using a particular type of speech which is different to the one she uses with 

Mrs. Emenike. What is the significance of this shift?                       (04 marks)
3.  What does Mrs. Emenike’s attitude towards John reveal about her character?              (04 marks)
  
4.  What does John’s response to the salesgirl and Mrs. Emenike reveal about him?             (04 marks)
5.  What major social change is described in this passage? What is the author’s attitude to this change?   

                                (05 marks)
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4. Read the following poem and answer the questions given below it, using your own words as far as possible. 
You need to provide evidence from the text in support of the positions you have taken.

The Girls Next Door

Laughter of sisters, mingling,
separating, but so alike you
sometimes couldn’t tell
which was which,
as in a part-song.
I could hear them from outdoors
over the wall
that separated two gardens,
where the lilac bush on our side
was tattered by the passage
of domestic cats, on their constant
wary patrol through
systems of foliage.  And then
late afternoons, the sound
of scales on the piano,
of rudimentary tunes.
Evenings, one of them
would call their cat in,
‘poor wandering one’, a joke
out of Gilbert and Sullivan.
And again
laughter, two voices
like two hands on a piano,
separate but not at variance,
practice in a sunlit room.
 
Today, many years later,
the younger of the two
tells me about her divorce.
On the phone last week he said
‘I didn’t give you
the house for ever,
you know. You could learn
a trade at night school.’
‘But’ she exclaims to me,
‘I’m forty-nine!’
 
An hour later, from the next room,
I hear her with one of her sons,
and suddenly her laughter
breaks out, as it used to.
Though she is on her own
— for the other sister
died long ago, in her teens —
it is unchanged, a sweet
high stumble of the voice,
rudimentary tune.
                                                Thom Gunn (1929-2004)
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(1) What is the situation presented in the poem?                 (03 marks)  
(2) How does the present context of the poem differ from memories of the past as
       recounted here by the poet?                              (04 marks)  
(3) What is the effect of the repeated use of the image of “laughter” in this poem?                 (04 marks)  
(4) Do the descriptions of cats in the poem add to its overall impact?              (04 marks)  
(5)  What, in your view, are the main human issues discussed in this poem? 
       How effectively have these issues been presented?                                        (05 marks)

* * *
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(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

	 (1)  

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

		

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

		

 (2) 

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

 (3) 

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

 (4) 

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

2. w;a;" .sß" rdc" f.d hk Ynso wh;a jkafka"     

 (1) 	

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

	 (2)  

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

	 (3) 		

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

	 (4) 	

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

	

3'   w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdðks hk mo wh;a úNla;s hq.,h l=ula o@   

 (1)   

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

 (2) 	

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

	 (3)   

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

 (4)   

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

 

4'    Wmixlñ;ajd hkafka ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@   

 (1)  Wmix	+	lñ;ajd (2) Wmix	+ b	+ lñ	+ b;ajd	

 (3)  Wmix	+ 	lu	+	;ajd	 (4)  Wm	+ ix+	luq	+ b	+	;ajd	

 

5.   

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

 

     (1) 

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

     (2) 	

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

 (3)	

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

 (4) 	

1	
	

YS% ,xld úNd. fomd¾;fïka;=j 

 
wOHhk fmdÿ iy;sl m;% ^ Wiia fm< & úNd.h"  2019 wf.daia;= 

 
kj ks¾foaYh 

 

 
md,s I  

74 S	–T	-	E	 I	
 

     ld,h meh folhs 

 

Wmfoia 
 m%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 
 W;a;r m;%fhys kshñ; ;ek Tfí úNd. wxlh fhdokak' 
 1 isg 50 olajd tla  tla m%Yakhg 1" 2" 3" 4 hk ms<s;=rej,ska ksjerÈ fyda b;du;a .e<fmk ms<s;=r 
f;dard f.k th W;a;r m;%fhys miqmi ±lafjk Wmfoia mßÈ l;srhla ^«& fhdod olajkak' 

 

1'  ksjerÈ wldrdÈ ms<sfj<g we;s jrKh f;darkak' 

(1) WÜGdh"   Wmdykd"   Wmkdfu;ajd"  Wolx 
(2) f;iq"     kkq"  mk"          udkfjd 
(3) mq;a;d"     iqfN"  iux"          fliq 
(4) iod"     ifp"  ilx"          ilgx 
 

2'  w;a;" .sß" rdc" f.d hk Yío wh;a jkafka" 

       (1) mq,a,sx.hg h' 
       (2) ia;S%,sx.hg h' 

 

 
(3) kmqxil,sx.hg h' 
(4) ,sx.;%hg h' 

 
3'  w.a.sfkd" ukqiaidh" jks;dh" rdcsks hk mo wh;a úNla;s hq.,h jkafka"  

(1) i;a;ó yd ÿ;shd 

     (2) p;=†s yd i;a;ó 

(3) m[apó yd PÜÀ 

(4) ;;shd yd p;=;aÓ 
 
 

 

4'  Wmixlñ;ajd hkafka  ksjerÈ mo úNd.h fuhska l=ula o@     

(1)  Wmix  ¬ lñ;ajd    (3) Wmix ¬ lu ¬ ;ajd  
(2) Wmix  ¬b ¬ lñ ¬b;ajd   (4) Wm¬ ix ¬ luq ¬ b ¬ ;ajd

5'  Y%djl NdIs;hla f,i ie,flk iQ;%h f;darkak' 

     (1) iqN iQ;%h  

     (2) n%yaucd, iQ;%h  

(3) r;k iQ;%h  

(4) fidaKoKav iQ;%h 
 

 

 
 
 

6.  

2	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

     

 (1) 10	ls' (2) 	12	ls' (3)	 22 ls' (4) 	27 ls'	

7.     i;a;ó" l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska 

we;=<;a jrKh l=ula o@       

  (1)  

2	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

        (2)  

2	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (3)  

2	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (4)  

2	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

8.  

2	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

  (1)   

2	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (2) 	

2	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (3) 	

2	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (4) 	

2	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

	

Yío



-53-

- 53 -
w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - md,s

9. 

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (1) ;siaid  (2)  ;siaix  (3)   ;dix  (4)   ;siaikakx 

10.  

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (1)   

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 
 (2)  

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (3)   

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 
 (4)   

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 

11.  

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (1)  

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (2)  

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (3) 

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h'  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkdÈ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[acka;s mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (4)  

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 

12.  

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h'  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkdÈ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[acka;s mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (1)  

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (2)  

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (3)   

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h'  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkdÈ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[acka;s mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

 (4)  

�	
	

6'  pq,a,j.a.md<sfhys yd uydj.a.md<sfhys we;=<;a LkaOl ixLHdj fldmuK fõo@ 

     (1) 10 ls' 

   (2) 22 ls' 

(3) 12 ls' 

(4) 27 ls'

7'  i;a;ó " l,d;sm;a;s" m[apó" mfrdCLd hk wdLHd; úNla;Skag wh;a mo ms<sfj<ska we;=<;a  

    jrKh l=ulao@ 

       (1) w.ñiaid" .ÉfPhH" Nj;=" c.du 

       (2) .ÉfPhH" Nj;=" c.du" w.ñiaid 

(3) .ÉfPhH" w.ñiaid" Nj;=" c.du 

         (4) .ÉfPhH" c.du" Nj;=" w.ñiaid

 

8'  iÈid kuialdrh wkqj foudmshka ksrEmKh jk ÈYdj jkafka" 

      (1) kef.kysr ÈYdj h'            (3) Wv ÈYdj h' 
      (2) ol=Kq ÈYdj h'            (4) hg ÈYdj h' 
 
9'  ia;%S,sx.sl ;s Yíofhys p;=;aÓ úNla;s nyqjpk rEmh fïjdhska l=ula o@ 
 

(1) ;siaid   (2) ;siaix   (3) ;dix  (4) ;siaikakx  
 
10'  iïudÈÜÀ iQ;%h iïnkaOfhka ksjerÈ m%ldYh lulao@ 
 

 (1) nqÿrÿka úiska NslaIQkag foaYkd lrk ,oaols'   

(2) uydlÉpdhk ysñhka úiska uyd fldÜÀ; ysñhkag foaYkd lrk ,oaols' 

(3) uq.,ka ysñhka úiska Pkak ysñhkag foaYkd lrk ,oaols'   

(4) ießhq;a ysñhka úiska NslaIq msßilg foaYkd lrk ,oaols' 
 

11'  irKd.ukh" oaj;a;sxidldrh yd l=udrm[ayh we;=<;a jkafka fïjdhska ljr .%ka:fha o@  
  

(1) iq;a;ksmd;fha h'  (2) LqoaolmdGfha h' (3) cd;lmd<sfha h  (4) Wodkmd<sfha h' 
 
 
12'  —OïumS;S iqLx fi;s'''˜ hkd§ .d:dfõ wjidk mdoh l=ulao@  
  

(1) w;a;dkx ouhka;s mKaä;d    (3) k iñ[ackaks mKaä;d   

(2) iod ru;s mKaäf;d      (4) úmamiSoka;s mKaä;d  
 

 
 
 
 
 

13.  

�	
	

13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 (1)  

�	
	

13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 

 (2)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 (3)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 

 (4)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

14.  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 (1) 
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 

 (2)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

‚

 (3)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 (4)   
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 

15.    

�	
	

13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

       

 (1)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

      (2)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

     (3)   
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

     (4)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - md,s
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

     (1)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu h' 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu h' 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu h' 

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu h' 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY i|yka jk jrKh l=ula o@  

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

      (2)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu h' 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu h' 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu h' 

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu h' 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY i|yka jk jrKh l=ula o@  

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

     (3)   
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu h' 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu h' 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu h' 

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu h' 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY i|yka jk jrKh l=ula o@  

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

    

 (4)    
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu h' 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu h' 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu h' 

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu h' 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY i|yka jk jrKh l=ula o@  

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

17.   
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu h' 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu h' 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu h' 

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu h' 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY i|yka jk jrKh l=ula o@  

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

      (1)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

     (2)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 

     (3)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

     (4)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 

18.  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a;ñÉfP k Okx k rÜGx" 

 k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
  fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" ,sLdfk;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

      

 (1)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 (2)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

     (3)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 (4)  
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 19.   
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19'  wíNdklïu hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;ekska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x - wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

      (1)  
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19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 

     (2)  
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19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

     (3)  
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19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

     (4)  
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19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

20.    
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19'  wíNdklïu hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;ekska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x - wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

    

  (1)  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

      (2)  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

      (3)  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

      (4) 

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

21. 

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (1)  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (2)  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (3)  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (4)  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - md,s - 55 -
w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - md,s

22. 

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

       (1)    

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (2)    

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (3)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (4)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;ekska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x - wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

23.  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (1)    

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (2)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (3)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (4)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

24. 

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 

  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 

 

 (1)   A + F (2) A + G  (3)  B + F   (4)   D + H  

25.  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

    (1)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;ekska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x - wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (2)  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (3)    

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (4)  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

26.  

�	
	

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

    (1)    

�	
	

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (2)  
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (3)    
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 
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(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 

 (2)   

�	
	

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (3)     

�	
	

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (4)    
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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22. 

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

       (1)    

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (2)    

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (3)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (4)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;ekska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x - wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

23.  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (1)    

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (2)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (3)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (4)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

24. 

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 

  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 

 

 (1)   A + F (2) A + G  (3)  B + F   (4)   D + H  

25.  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

    (1)   

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;ekska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x - wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (2)  
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19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (3)    

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

 (4)  

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

26.  

�	
	

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

    (1)    
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (2)  
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (4)  
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

‚
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

   (1)   
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (2) 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (3)    
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (4) 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

30.  
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    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
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(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (2) 

�	
	

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (3)    
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (4) 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

32.  
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh .sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrdkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 

  (1)    
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh .sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrdkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 (3)   
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 

 

 (4)  
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26'  ud úydfrd rfck W!y[a[s  hkafkys f;areu my; oelafjk tajdhska ljrla o@ 

     (1) rcfhka úydrh keiqfõh'     (3) rc;=ud úydrhg fkd meñfKkak'     

(2) uydúydrfha§ rc;=ud ñh.sfhah'  (4) úydrh ¥ú,af,ka ls,sá fkdfõjd' 
 

   
27'  uydiqmsk cd;lfhys i`oyka Nkaf; wyx WNf;d uqLx wiaix woaoix hkqfjka m%ldYs; isyskh  
        ms<sn`oj nqÿrÿka jodf<a wkd.;fhys 

   (1) md,lhka w.;s.dó jk nj h' 

   (2) cd;Ska w;r j¾.jd§ .egqï we;s jk nj h' 

   (3) ia;%S mqreIhka y÷kd.; fkdyels f,i fjkia jk nj h'   

   (4) f,d,a úksiqrejka pQos; fpdaol fomiskau w,a,ia .kakd nj h'   
 
28' zúch rcq ,laÈjg meñKs l,aysZ hk woyi m%ldY jk ksjerÈ jdlH f;darkak' 

(1) úchrdcd ,xl§mx wd.;iañx ldf,'  (3) úchr[af[ ,xld§mx wd.f;  

(2) úchrdcd ,xld§mx wd.ÉPkaf;      (4) úchrdcsfkd ,xld§mx wd.f; ldf,   
 
29' mÉPdksmd;sfkd hkak hym;a ìß`olf.a ,laIKhla jkafka weh 

    (1) iajdñhd <`.ska ieuod isák ksid h'   (3) WoEiku wjÈjk ksid h'   

(2) iajdñhdg miqj ksod .kakd ksid h'  (4) iajdñhdg lSlre ksid h'  
    

30'  —f,dlfcÜfGd p ksïudfkd – wkaOdkx khkQmfud 

 ika;fjfid .=Kksê – lreKdu;sid.frd˜ fuu .d:dfjys we;=<;a Wmud .Kk 

    (1) 4ls'   (2) 3ls'     (3) 2ls'   (4) 1ls' 
 
 31'  zjlal,SZ hkafkys mo.; f;areu fïjdhska l=ulao@ 	

(1) wyUq lrorj,g ,lajkakd    (3) j!" ,Shla orkakd  

(2) jeyeß isjqre orkakd     (4) ,S jvqjdf.a mq;d  
 

   32' —wßhmamfjÈf; Oïfu iod ru;s˜ hk mdGfhka mejfikafka 

(1) wd¾hhka jykafia,d úiska foaYkd lrk ,o O¾ufhys ieuod wef,k nj h'   

(2) wd¾hhka jykafia,d ieuod ruKSh f,i O¾uh foaYkd lrk nj h'   

(3) ieuod wd¾hhka jykafia,d O¾uh foaYkd lsÍfuys ksr; jk nj h'   

(4) wd¾hhka jykafia,d O¾uh uekúka wjfndaO lr .kakd ,o nj h' 
 
 
33' ls;l mo muKla we;=<;a jrKh f;darkak' 

 (1) wjp" PoaÈid" w,a,j;a:x" kuiaiudkx 

 (2) lfrkaf;d" kuiais;ajd" mySKd" wrlaÅf;d 

 (3) ksiskafkd" iuÊcdNsprfKd" fhN=fhHk" .=;af;d 

 (4) ;sKafKd" Nkaf;" úkfh" uydmqßfid 
 
  
 
34. 

�	
	

19'  wíNdk l¾uh hkq  

      (1) ix>dÈfiidm;a;sfhka k.d isgqùfï úkh l¾uhhs'  

     (2) NslaIQka w;ßka fkrmSfï úkh l¾uhhs'  

     (3) jro f;areï lr § ix>hd fj;ska iudj he§fï úkh l¾uhhs' 

     (4) jro l< NslaIqjg ;Èka wjjdo lsÍfï úkh l¾uhhs'  
 
 
20'  Wmud,xldrhla rys; mdGh jkafka        

(1) ksëkxZj mj;a;drx hx miafi jÊcoiaiskx  

      (2) fif,d h:d tl>fkd jdf;k k iór;s  

      (3) Wolx ys khka;s fk;a;sld Wiqldrd kuhka;s f;ckx  

      (4) h:dms ryfod .ïNSfrd úmamikafkd wkdúf,d 
 
21' ldjHuh ,laIK jeäfhkau m%lg jk jrKh f;darkak'  

 (1) ksíìkaÈh ;f;d rEfm LkaOdkx Wohínhx 

 (2) p;=;a:[ap ksOdfmhH wdmodiq Núiai;s 

 (3) wkka;d§kfjd ldfhd úirelaLiuQmfud 

 (4) iq.f;k úkd N+f;d WlalKaGdñ uqyq;a;lx 
 
22' Tld wfkdlx wd.ïu hkafkka woyia jkafka fïjdhska l=ula o@       

         (1) tf.däka fuf.dvg wjq;a hkak h'  (3) .sys f.hska wjq;a hkak h'   

      (2) .sysf.hska meúoaog wjq;a hkak h'  (4) t;kska fu;kg wjq;a hkak h' 
 
23'  cQ;mamudoÜGdkdkqfhdf.d hkq  

      (1) r;sh jvk kD;HdÈfhys fh§u h'   (3) m%udohg fya;=jk l%shdjkays fkdfh§u h' 

      (2) ¥; fufyjfrys fh§ug m%udo fkdùu h'  (4) m%udohg fya;=jk ¥ fl<sfhys fh§u h' 
       
       

 
24' my; w" wd fldgia hgf;a oelafjk moj,ska oajkao iudi mohla ielish yels jrKh l=ulao@

  
  w     wd 
     

    A mq;a;    E md;sx 

    B iqjKaK   F ioaox 

    C uOqr    G ë;dys 

    D rdc    H Nhx 
 

(1)   A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)   D+ H   
 
 
25'  m%;súreoaOd¾:j;a mo hq.,hla fkd jkafka ljr jrKh o@ 

     (1) wdú,x- wkdú,x              (3) wkdl=,x - ksrdl=,x  

     (2) wdjdgx - wkdjdgx           (4) wdorx - wkdorx 
 

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

   (1)  

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (2) 
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (4)  

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

35. 

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

  

 (1)  

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (2) 

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (4) 
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

         (1)    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

   

          (2)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

          (3)    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

  

          (4)   
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

    

37.    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

    (1)   
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

  (2)   

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 
  (3)     

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (4) 

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

38.    

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

   (1)   

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokdmß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkd fõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (2)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)      

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (4)  

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

39.   

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

  

 (1)  

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

      (2)  „
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)    

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (4)   

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

40.     
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (1)  

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

      (2)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)   
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (4)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

41. 

  

 (1)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (2)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (4)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

42.   
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (1)    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 

 (2)    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)   
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 

 (4)   
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 
43.   
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

  (1)    
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

  

  (2)    

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 
  (3)     
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

  (4)   

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokdmß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkd fõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

         (1)    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

   

          (2)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

          (3)    

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

  

          (4)   
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

    

37.    

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

    (1)   

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

  (2)   

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 
  (3)     

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (4) 
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

38.    

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

   (1)   

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokdmß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkd fõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (2)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)      
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (4)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

39.   

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

  

 (1)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

      (2)  „

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)    

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (4)   

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

40.     

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (1)  

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

      (2)  

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)   

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (4)  

�	
	

34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

41. 

  

 (1)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (2)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

     (4)  
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

42.   
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (1)    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 

 (2)    
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 (3)   
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' —WiaiQrfifhHd˜ hkak úfYaK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) u.O foaYfha NdIdj fyj;a ud.ë NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' hiai uQf, ksiskafkdj ''' hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxih      (3)  ,,dgOd;=jxih 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxih 
 
 
41' kqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska nqÿrÿka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 

 

 (4)   
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokd mß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkdfõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
 
 
43.   
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

  (1)    
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

  

  (2)    
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 
  (3)     
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

  (4)   
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
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34' ld,iafij hkafkys ksjerÈ úikaêh jkafka  

 (1) ld,iafid ¬ bj     (3) ld, ¬ wiafij 

 (2) ld,iai ¬ tj     (4) ld,iaix ¬ bj 
 
35' WiaiQrfifhHd hkak úfYaIK jYfhka fhÈu jvd;a fhda.H jkafka my; oelafjk ljr  
   kdu mohg o@    

(1) w,fid         (3) fofjd 

   (2) ëfrd       (4) i;a:d 
  
36' nqoaOf>daI ysñhka olajk mßÈ foiNdid hkafkka woyia jkafka fïjdhska ljrla o@  

(1) foúhkaf.a NdIdj fyj;a ffoù NdIdj h' 

(2) Ndr; foaYfha jHjydr jQ tlish tlla NdIdjka h' 

(3) jpk fkd weiQ orejl= uq,skau l:d lrk NdIdj h' 

 (4) fldai, foaYfha NdIdj h' 
 
37' nqÿrÿka úiska l=rerg jeishkag foiQ iQ;%h fuhska l=ula o@ 

(1) i;smÜGdk iQ;%h     (3) Oïufp;sh iQ;%h 

(2) is`.df,dajdo iQ;%h     (4) wdgdkdáh iQ;%h 
 
38' uydiuh iQ;%hg wmr kduhla jkafka my; oelafjk ljrla o@ 

(1) fjokdmß.a.y iq;a;    (3) iïud mßíndckSh iq;a; 

(2) wkq;a;rix.duúch iq;a;    (4) mdirdis iq;a; 
 
39' .syshka úiska fokq ,nk isjqre ms<s.ekSug nqÿrÿka wjir fokq ,enQfha my; oelafjk  

ljfrl=f.a b,a,Su ksid o@ 

(1) fldfid,a rc;=ud     (3) iSy fiakdm;shd 

(2) cSjl ffjoHjrhd     (4) Pín.a.sh NslaIqka 
 

40' —hiai uQf, ksiskafkdj '''˜  hkdÈ .d:dj we;=<;a .%ka:h l=ula o@ 

(1)  nqoaOjxi      (3)  ,,dgOd;=jxi 

(2)  iuka;l+gjKaKkd    (4)  uydfndêjxi 
 
 
41' zkqjKe;a;d wgf,daoyñka lïmd fkd fõZ hk woyi m%ldY jkafka my; oelafjk ljr 

.d:dfjka o@  

(1) OïumS;s iqLx fi;s '''    (3) h:dms ryfod .ïNSfrd ''' 

(2) fif,d h:d tl>fkd '''    (4) ksëkxj mj;a;drx '''  
 
42' jlal,S f:ardmodkh hkq 

(1) jlal,S f;rekaf.a w;S; yd j¾;udk Njh ms<sn`o Ndjd;aul Wodkhls' 

(2) jlal,S f;reka ms<sn`o nqÿrÿka úiska foaYs; wmodkhls'  

(3) jlal,S f;reka ms<sn`o NslaIQka w;r we;sjQ idlÉPdjls' 

 (4) jlal,S f;reka úiska ießhq;a f;reka wìuqj lrkq ,nk m%ldYhls' 
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 (1) 

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

     (2) 
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

         (3)   
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

     (4)  

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 

 45. 

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

   (1)  

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

     (2) 
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 (3)    
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

     (4) 

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

        

 

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

‰'

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

  

46.    

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

   (1)  

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 

 (2)  

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 (3)    

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

  

 (4)  

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

47.    

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

�	
	

43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

  

 (1)  
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 

 (2)  
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 (3)    
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

  

 (4)  
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqu fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkd jkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKaKuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKka w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lk <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lk uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lk uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lk <`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 48.   
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48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

 (1)  
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48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

    (2) 

�	
	

48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

   (3)   
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48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

  (4) 
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48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    
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49.  

�	
	

48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

   (1)  

�	
	

48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

 

 (2)  

�	
	

48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

 (3)   

�	
	

48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

  

 (4)  

�	
	

48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

50.  

�	
	

48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

   (1)  

�	
	

48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

  

 (2)  

�	
	

48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

 
 (3)   

�	
	

48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'    

   

 (4)  

�	
	

48' fuu f�ofhys we;s mQ¾jl%shd mo ixLHdj 

(1) ;=kls'   (2) y;rls'  (3) myls'   (4) yhls' 
 
49' by; f�ofhka lshefjk wka;rdh ;=k i`oyka jrKh l=ula o@ 

(1) rdcka;rdh" fpdrka;rdh" wukqiaika;rdh    

(2) ÿlaLka;rdh" frd.ka;rdh" Nhka;rdh 

(3) rdcka;rdh" Ôú;ka;rdh" fNd.ka;rdh  

(4) frd.ka;rdh" fNd.ka;rdh" Ôú;ka;rdh 
 
50' fuu f�ofhka jvd;a m%lg jkafka l=ula o@ 

(1) ìß`ol jYfhka u,a,sld foaúhf.a fkd ie,ls,su;a nj h' 

(2) nuqKka rcjrekag b;d mlaImd;S jQ nj h'  

(3) fldfid,a rcq ;=< mej;s wia:dk m%idoh h'   

(4) fldfid,a rcq wkd.;fha fmr ksñ;s ÿgq nj h'     

*   *   *
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^74& md,s
II m;%%h 

÷  I fldgfiys ishÆ u m%Yakj,g o" II yd III fldgiaj,ska tla m%Yakhla j;a we;=<;a jk fia 

   m%Yak 03la o f;dardf.k m%Yak 05lg muKla ms<s;=re imhkak'

                            I  fldgi     
    

1.  ^w&  ^w&  isxy,g k.kak'	
   

—ioaêúydßflk NslaLfj  WmÊCOdhïys iïud j;a;s;ínx' ;;%dhx  iïudj;a;kd( 

ld,iafij WÜGdh Wmdykd Tuq[aÑFjd tlxix W;a;rdiÙ.x lßFjd  oka;lÜGx od;ínx' 

uqfLdolx od;ínx' wdikx m[a[dfm;ínx' ifp hd.= fyd;s Ndckx fOdúFjd hd.= 

Wmkdfu;ífnd' hd.= mS;iai Wolx oFjd Ndckx má.a.fyFjd kSpx lFjd  idOqlx 

wmß>xikaf;k fOdúFjd máidfu;ínx' WmÊCOdhïys WÜÀf; wdikx WoaOß;ínx' ifp 

fid fofid Wla,dfmd fyd;s" fid fofid iïuÊð;ífnd' ifp WmÊCOdfhd .dux 

múis;=ldfud fyd;s máksjdikx má.a.fy;ínx' ldhnJOkx od;ínx' i.=Kx lFjd 

ix>dáfhd od;índ' fOdúFjd m;af;d iWofld od;ífnd' 

       ^j;a;laLJOl& 

    

    ^wd&  

  

 isxy,g k.kak' 

   
iÜÀjiaidks uqgiSfjd - rdcd rÊcuZldrhS" 
wkqrdOmqfr jfr - ,xldN+jofk iqfN' 

;iai mq;a;d oidZfyiqx - w[a[u[a[ysf;isfkd" 
ÿfj ë;d pdZkql=,d - l=,dkqÉPúld wyQ' 

fojdkïmsh;siafidZ;s - úiaiqf;d ÿ;sfhd iqf;d" 
f;iq Nd;=iq iífniq - mq[a[m[a[dêfld wyq' 

fojdkïmsh;siafid fid - rdcdZis ms;= wÉpfh" 
;iaidZNsfiflk iux - nyqkZÉPßhdkZyqx' 

,xld§mïys ilf, - ksOfhd r;kdks p" 
wkaf;d À;dks W.a.kaFjd - mGù;,udreyqx' 

^uydjxi& 

^,l=Kq 10 + 10 = 20& 
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2.  ^w&  

  

 isxy,g k.kak' 

   w;Sf; n%yauo;af; rÊcx ldfrkaf; fndêi;af;d 

WÈÉpn%dyauKl=f, ksín;a;sFjd jhmam;af;d bismínÊcx mínðFjd 

wNs[a[d fpj iudm;a;sfhd p ksín;af;Fjd ysujka;mamfofi COdklS<x 

lS<kaf;d úyr;s' ;od ndrdKishx n%yauo;af;d bñkdZj kshdfuk bfu 

iqmsfk Èiajd n%dyaufK mqÉ�' n%dyauKd tjfuj h[a[x hð;=x wdrNsxiq' 

f;iq mqfrdys;iai wkaf;jdiS udkfjd mKaäf;d jH;af;d wdpßhx wdy' 

wdpßh" ;=ïfyys uhx ;fhd fjfo W.a.Kaydms;d" kkq f;iq tlx udfrFjd 

tliai fidFÓlïuiai lrKx kdu kFÒZ;s' ;d;" bñkd Wmdfhk wïydlx 

nyqx Okx WmamÊðiai;s' Fjx mk r[af[d Okx rlaÅ;=ldfud u[af[Z;s' 

udkfjd  f;kys wdpßh" ;=ïfy ;=ïydlx lïux lfrd:" wyx ;=ïydlx 

ika;sfl lsx lßiaidóZ;s úprkaf;d r[af[d WhHdkx w.udis' 

^cd;lmd<s& 

   ^wd&  ^wd&  md,shg k.kak' 

      (i)   NsCIq f;u WoEiku ke.sg u¨ yeu§udÈh lrhs'  

    (ii)  ;:d.;hka jykafia úydrhg meñKs ish¨ fokdgu O¾uh foaYkd l< fial' 

    (iii)   bÈka fï l=urd meúÈ jkafka kï nqoaOFjh ,nkafka h'    

    (iv)  foaj;djd N.Hj;=ka jykafia hï ;ekl o t;ekg t<ôfha h' 

    (v)  ukqIHfhda uy;aM, ,eîu i`oyd odkd§ mskalï lr;s'  

                ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20& 

        

                 

                    II  fldgi  
   
3.  ^w&  ^w&  my; f�oh lshjd wid we;s m%Yakj,g ms<s;=re imhkak'	

   

    

	
idjFÓhx lsfrfld ukqiafid W;a;rdm:x .ÉPdóZ;s woaOdku.a.-¡ 

mámkafkd .sïydkudfi uÊCOKafy ny,d;fmk ls,kaf;d yqFjd relaLÉPdhx 

múisFjd ;ïnQ,x Ldokaf;d M,fl ksiSÈ' w: W;a;rdmf:kdZ.ÉPkaf;d tfld 

;f:j wd;fmk ls,kaf;d wd.kaFjd mqßuiai ika;sfl ksiSÈFjd fNd" mdkShx 

wFÒZ;s mqÉ�' b;frd mdkShx kFÒZ;s wdy' w:Ziai fid uhayïms fNd ;ïnQ,x 

foys" msmdisf;dïySZ;s jFjdZms k ,Ns' p;=lydmfKk tlx ;ïnQ,mKaKx 

lsKsFjd ,oafOdZms ;fF:Zj ksiSÈFjd LdÈFjd msmdix úfkdfoFjd f;k 

Wmldfrk ;iai isfkyx lFjd w;a;fkd .ukÜGdku.udis'  
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2.  ^w&  

  

 isxy,g k.kak' 

   w;Sf; n%yauo;af; rÊcx ldfrkaf; fndêi;af;d 

WÈÉpn%dyauKl=f, ksín;a;sFjd jhmam;af;d bismínÊcx mínðFjd 

wNs[a[d fpj iudm;a;sfhd p ksín;af;Fjd ysujka;mamfofi COdklS<x 

lS<kaf;d úyr;s' ;od ndrdKishx n%yauo;af;d bñkdZj kshdfuk bfu 

iqmsfk Èiajd n%dyaufK mqÉ�' n%dyauKd tjfuj h[a[x hð;=x wdrNsxiq' 

f;iq mqfrdys;iai wkaf;jdiS udkfjd mKaäf;d jH;af;d wdpßhx wdy' 

wdpßh" ;=ïfyys uhx ;fhd fjfo W.a.Kaydms;d" kkq f;iq tlx udfrFjd 

tliai fidFÓlïuiai lrKx kdu kFÒZ;s' ;d;" bñkd Wmdfhk wïydlx 

nyqx Okx WmamÊðiai;s' Fjx mk r[af[d Okx rlaÅ;=ldfud u[af[Z;s' 

udkfjd  f;kys wdpßh" ;=ïfy ;=ïydlx lïux lfrd:" wyx ;=ïydlx 

ika;sfl lsx lßiaidóZ;s úprkaf;d r[af[d WhHdkx w.udis' 

^cd;lmd<s& 

   ^wd&  ^wd&  md,shg k.kak' 

      (i)   NsCIq f;u WoEiku ke.sg u¨ yeu§udÈh lrhs'  

    (ii)  ;:d.;hka jykafia úydrhg meñKs ish¨ fokdgu O¾uh foaYkd l< fial' 

    (iii)   bÈka fï l=urd meúÈ jkafka kï nqoaOFjh ,nkafka h'    

    (iv)  foaj;djd N.Hj;=ka jykafia hï ;ekl o t;ekg t<ôfha h' 

    (v)  ukqIHfhda uy;aM, ,eîu i`oyd odkd§ mskalï lr;s'  

                ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20& 

        

                 

                    II  fldgi  
   
3.  ^w&  ^w&  my; f�oh lshjd wid we;s m%Yakj,g ms<s;=re imhkak'	

   

    

	
idjFÓhx lsfrfld ukqiafid W;a;rdm:x .ÉPdóZ;s woaOdku.a.-¡ 

mámkafkd .sïydkudfi uÊCOKafy ny,d;fmk ls,kaf;d yqFjd relaLÉPdhx 

múisFjd ;ïnQ,x Ldokaf;d M,fl ksiSÈ' w: W;a;rdmf:kdZ.ÉPkaf;d tfld 

;f:j wd;fmk ls,kaf;d wd.kaFjd mqßuiai ika;sfl ksiSÈFjd fNd" mdkShx 

wFÒZ;s mqÉ�' b;frd mdkShx kFÒZ;s wdy' w:Ziai fid uhayïms fNd ;ïnQ,x 

foys" msmdisf;dïySZ;s jFjdZms k ,Ns' p;=lydmfKk tlx ;ïnQ,mKaKx 

lsKsFjd ,oafOdZms ;fF:Zj ksiSÈFjd LdÈFjd msmdix úfkdfoFjd f;k 

Wmldfrk ;iai isfkyx lFjd w;a;fkd .ukÜGdku.udis'  
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   (i)      

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

    

    (ii)   

    (iii)   

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

  

    (iv)  

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

                              
           

 ^wd&   

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

      (i)   

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

 

    (ii)   

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

    (iii)   

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

  

    (iv)  

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

     (v)  

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

                                                        

�	

	

�� ^w&  isxy,g k.kak'	
 

w;Sf; n%yauo;af; rÊcx ldfrkaf; fndêi;af;d 

WÈÉpn%dyauKl=f, ksín;a;sFjd jhmam;af;d bismínÊcx mínðFjd 

wNs[a[d fpj iudm;a;sfhd p ksín;af;Fjd ysujka;mamfofi COdklS<x 

lS<kaf;d úyr;s' ;od ndrdKishx n%yauo;af;d bñkdZj kshdfuk bfu 

iqmsfk Èiajd n%dyaufK mqÉ�' n%dyauKd tjfuj h[a[x hð;=x wdrNsxiq' 

f;iq mqfrdys;iai wkaf;jdiS udkfjd mKaäf;d jH;af;d wdpßhx wdy' 

wdpßh" ;=ïfyys uhx ;fhd fjfo W.a.Kaydms;d" kkq f;iq tlx udfrFjd 

tliai fidFÓlïuiai lrKx kdu kFÒZ;s' ;d;" bñkd Wmdfhk wïydlx 

nyqx Okx WmamÊðiai;s' Fjx mk r[af[d Okx rlaÅ;=ldfud u[af[Z;s' 

udkfjd  f;kys wdpßh" ;=ïfy ;=ïydlx lïux lfrd:" wyx ;=ïydlx 

ika;sfl lsx lßiaidóZ;s úprkaf;d r[af[d WhHdkx w.udis' 

^cd;lmd<s& 

^wd&  md,shg k.kak' 

 NsCIq f;u WoEiku ke.sg u¨ yeu§udÈh lrhs' 

 ;:d.;hka jykafia úydrhg meñKs ish¨ fokdgu O¾uh foaYkd l< fial' 

 bÈka fï l=urd meúÈ jkafka kï nqoaOFjh ,nkafka h' 

 foaj;djd N.Hj;=ka jykafia hï ;ekl o t;ekg t<ôfha h' 

 ukqIHfhda uy;aM, ,eîu i`oyd odkd§ mskalï lr;s' 

^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20& 

II	fldgi 

 

�� ^w&  my; f�oh lshjd wid we;s m%Yakj,g ms<s;=re imhkak'	
	

idjFÓhx lsfrfld ukqiafid W;a;rdm:x .ÉPdóZ;s woaOdku.a.-¡ 

mámkafkd .sïydkudfi uÊCOKafy Ly,d;fmk ls,kaf;d yqFjd relaLÉPdhx 

múisFjd ;ïnQ,x Ldokaf;d M,fl ksiSÈ' w: W;a;rdmf:kdZ.ÉPkaf;d tfld 

;f:j wd;fmk ls,kaf;d wd.kaFjd mqßuiai ika;sfl ksiSÈFjd fNd mdkshx 

wFÒZ;s mqÉ�' b;frd mdkShx kFÒZ;s wdy' w:Ziai fid uhayïms fNd ;ïnQ,x 

foys" msmdisf;dïySZ;s jFjdZms k ,Ns' p;=lydmfKk tlx ;ïnQ,mKaKx 

lsKsFjd ,oafOdZms ;fF:Zj ksiSÈFjd LdÈFjd msmdix úfkdfoFjd f;k 

Wmldfrk ;iai isfkyx lFjd w;a;fkd .ukÜGdku.udis' 

 

 

  

4.      (i)   

    (ii)   

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

  (iii)  

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

   

                          

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

            

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

 (iv)  

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

     

        

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

5.     (i)   

 

   
          (ii)  

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

 

 (iii)    

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

 

         (iv)   

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

Oïukkaos kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd -  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq - k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQQ úg WmdOHdhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

   

                            

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

Oïukkaos kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  —fif,d h:d  tl>fkd -  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq - k iñ[acka;s mKaä;d˜' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQQ úg WmdOHdhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
 

�	

	

 fuu f�ofhka lshefjkafka ljr iD;=jl isÿùula o@ 

 fuys  i`oyka mßÈ nq,;a fld<hl ñ, iy th tu uqo,g .ekSug isÿ jQ fya;=j ,shd 

olajkak' 

 m<uq ;eke;a;d fldys" ljr fya;=jlska" l=ula lrñka isáfha o@ 

 fuu f�ofhka lshefjk woyi ixjdohla fia md,sfhka ,shd olajkak'  

 

 
^wd&  my; i`oyka jdlHhkays ifodia ;eka ksfodia fldg kej; ,shkak'  

�� nyqiaiq;d OïuOfrd NslaLQ buiai idifk k fydka;s'	
��� N.jd wdkJofF:rx ioaêx idjFÓhx mdúis'	
���� idßmq;a;fF:frd N.jd  májpkx woxiq'	
��� ;=ïfy iïud uu jpfkd fid;ínx'	

�� wyx .dux .f; uhayx ud;rx frdÈ;=x wdrNs'	 	 	 ^,l=Kq  10 ¬ 10 = 20&	
 

�� 			��	 nqÿrÿkaf.a YdÍßl Od;+ka ms<sn`o ,shejqKq jxil:d folla  kï lrkak'	
ii. md,s NdIdfjys ckauN+ñh ms<sn`o úh;a u; y;rla f.kyer olajkak'	

iii. ;Srefõ ±lafjk .%ka:hkays l;=jre  ;Srefjka f;dard msgm;a lrkak'	

 

ðkld,ud,s 

:Qmjxih 

fndêjxih 

iyiaijF:qmamlrKh 

iSy,jF:qmamlrKh 

ðkpß;h 

 

rÜGmd, kï f;r kuls 

fïOxlr kï f;r kuls 

OïukkaÈ kï f;r kuls 

r;km[a[ kï f;r kuls 

jdÑiair kï f;r kuls 

Wm;siai kï f;r kuls 

iv. ;s%msglh mrmqfrka mrmqrg /lf.k wd whqre meyeÈ,s lrkak'	

	
^,l=Kq 2 ¬ 4 ¬ 6 ¬ 8 = 20& 

 
 

5'    i'  fif,d h:d  tl>fkd ¡  jdf;k k iór;s"	
tjx kskaodmixidiq ¡ k iñ[acka;s mKaä;d' 

fuu .d:dfjys Wmud Wmfïh in`o;dj meyeÈ,s lrkak'	

ii' —,dmQks iSoka;s is,dma,jka;s˜ fuu mdGfhka lshefjk iudc h:d¾:h újrKh 

lrkak'	

iii' is.d,l iQ;%fha i`oyka YsIH hq;=lï f.kyer olajkak'	

iv' ioaêúydßl NslaIqj .s,ka jQ úg WmdOHdhhka jykafia úiska l< hq;= foa úia;r  
    lrkak'	

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20& 
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6. ^w&  

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak' 

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

  

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid 

mÉpiafidis 

t;ofjdp 

mrïurKd 

mßlaLhx 

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

(i) 

(ii) 

(iii) 

(iv) 

(v) 

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox 

boufjdp 

w:dmrx 

w.a.Sj 

Phsud 

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

(vi) 

(vii) 

(viii) 

 (ix) 

(x) 

    ^wd&  

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

 
^wd& my; moj, iudi kï lrkak' 

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

  (i) 

(ii) 

(iii) 

(iv) 

(v) 

(vi) 

(vii) 

(viii) 

 (ix) 

(x) 

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù 

i;a;dyx 

h:dlïux 

mlaÅñ.d 

p;=oaÈix 

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd 

n%dyauK;%fcd 

uydfuf>d 

,;dhÜÀ 

májd;x 

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

 

   ^b&   

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak' 

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

    

   ^B&  

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak' 

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

     

 7. ^w&  

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï 
iys;j ,shd olajkak'	

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''
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^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

  (i) 

(ii) 

(iii) 

(iv) 

(v) 

(vi) 

(vii) 

(viii) 

 (ix) 

(x) 

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù 

i;a;dyx 

h:dlïux 

mlaÅñ.d 

p;=oaÈix 

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd 

n%dyauK;%fcd 

uydfuf>d 

,;dhÜÀ 

májd;x 

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

 

   ^b&   

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak' 

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

    

   ^B&  

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak' 

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

     

 7. ^w&  

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï 
iys;j ,shd olajkak'	

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'	

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

  

   ^wd& 

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak' 

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

    (i)   

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 	
��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu '''''''''''''''''' 	
���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 

��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

  

   (ii)   

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu '''''''''''''''''' 	
���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 	
��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

 (iii)   

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'

�� ud;d ms;d Èid mqínd '''''''''''''''''' olaÅKd Èid 

��� ;;%dNsr;sñÉfPhH ysFjd ldfu ''''''''''''''''''

���� k Nfc mdmfl ñ;af; k Nfc '''''''''''''''''' 	
��� tflk fNdf. N=[afchH '''''''''''''''''' lïux mfhdcfh

�� wkqcdkdñ NslaLfj ildh '''''''''''''''''' nqoaOjpkx mßhdmqKs;=x

 (iv)     

�

III	fldgi

6' ^w& my; i`oyka iJê mo úiJê lrkak'

mqq:qoaÈid

mÉpiafidis

t;ofjdp

mrïurKd

mßlaLhx

w;sidhñox

boufjdp

w:dmrx

w.a.Sj

Phsud

^wd& my; moj, iudi kï lrkak'

u,a,sldfoù

i;a;dyx

h:dlïux

mlaÅñ.d

p;=oaÈix

uydùfrd

n%dyauK;%fcd

uydfuf>d

,;dhÜÀ

májd;x

^b& my; ±lafjk moj, wdLHd; úNla;s yd taljpk nyqjpk nj ,shd olajkak'

TjfohH

lf:iaidu

ksiSÈxiq

fofi;=

wdfrdfpisx

^B& my; i`oyka kduhkays ÿ;shd yd PÜÀ úNla;s nyqjpk rEm ,shd olajkak'

mKaä;

N.jka;=

rdc

foù

Èid

^,l=Kq 5¬5¬5¬5 20&

�� ^w& —Pkaod fodid Nhd fudyd'''˜ hkdÈ .d:dj ksjerÈ wCIr úkHdih yd mo fn§ï
iys;j ,shd olajkak'

^wd& my; mdGhkays ysia;eka wod< mo fhdod iïmQ¾K lrkak'
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÷ vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpilaspf;Ff.

÷ rhpahd my;yJ kpfg; nghUj;jkhd tpiliaj; njupT nra;f. 

 (gy; Njh;T tpilg; gj;jpuk;  guPl;irapd; NghJ toq;fg;gLk;.)

1. neLq;fzf;fpd; xOq;fpy; mike;Js;s njhpitj; Njh;e;njLf;f.
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Pali I  

74 S –T - E I 
 

     Time: Two hours 
 

Instructions 
 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) uhya,  uphan"    upanmetv"  udaka 

(2) tesu,      nanu"         pana"         mnavo 

(3) putt,     subhe"       sama"       kesu 

(4) sad,      sace"        saka"        sakaa 
 

(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
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(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
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 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) uhya,  uphan"    upanmetv"  udaka 

(2) tesu,      nanu"         pana"         mnavo 

(3) putt,     subhe"       sama"       kesu 

(4) sad,      sace"        saka"        sakaa 
 

(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
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 Answer all questions. 
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 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 
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3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
 

 

 

 

 Mfpa ngaubfs; chpj;jhtJ> 

 (1)  Mz;ghYf;fhFk;. (Gy;ypq;fj;Jf;fhFk;)    

 (2) ngz;ghYf;fhFk;. (];jphPypq;fj;Jf;fhFk;)

 (3)  mypg;ghYf;fhFk;. (eGk;]fypq;fj;Jf;fhFk;) 

 (4) %d;W ghy;fSf;FkhFk;.
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(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 
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3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
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 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) uhya,  uphan"    upanmetv"  udaka 

(2) tesu,      nanu"         pana"         mnavo 

(3) putt,     subhe"       sama"       kesu 

(4) sad,      sace"        saka"        sakaa 
 

(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
 

 

 

 

Mfpa nrhw;fs; ve;j tpgf;jp (Ntw;Wik)r;    

  Nrhbf;FhpajhFk;?

 (1)  ]j;jkPf;Fk; JhpahTf;Fk;.    (2) rJj;jPf;Fk; ]j;jkPf;Fk;.

 (3)  gQ;rkPf;Fk; ~l;Bf;Fk;.  (4) jjpahTf;Fk; rJj;jPf;Fk;.
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Instructions 
• Answer all questions. 
• Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
• Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u††håya,  upåhanå"    upanåmetvå"  udakaµ	

(2) tesu,      nanu"         pana"         månavo 

(3) puttå,     subhe"       samaµ"       kesu 

(4) sadå,      sace"        sakaµ"        saka†aµ 
 

(2) Nouns atta, giri, råja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussåya, vanitåya, and råjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of upasa∫kamitvå. 

(1) upasaµ + kamitvå     (3) upasaµ + kama + två  

(2) upasaµ + i + kami + itvå   (4) upa + saµ + kamu + i + två	
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 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) uhya,  uphan"    upanmetv"  udaka 

(2) tesu,      nanu"         pana"         mnavo 
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(4) sad,      sace"        saka"        sakaa 
 

(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
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 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 
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(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
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Instructions 
 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) uhya,  uphan"    upanmetv"  udaka 
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(3) putt,     subhe"       sama"       kesu 

(4) sad,      sace"        saka"        sakaa 
 

(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
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Instructions 
 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) uhya,  uphan"    upanmetv"  udaka 

(2) tesu,      nanu"         pana"         mnavo 

(3) putt,     subhe"       sama"       kesu 

(4) sad,      sace"        saka"        sakaa 
 

(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
 

 

 

 

5. rpuhtfhpd; (rp~;adpd;) gpurq;fnkdf; fUjg;gLk; #j;jpuj;ijj; Njh;e;njLf;f.

 (1)  ]_g #j;jpuk;    (2) gpu`;k[hy #j;jpuk;

 (3)  ujd #j;jpuk;   (4) Nrhzjz;l #j;jpuk;

6. Ry;ytf;f ghspapYk; kfhtf;f ghspapYk; mlq;fpAs;s fz;lfq;fspd; vz;zpf;if    

  ahJ?

 (1)  10 (2) 12 (3)  22  (4) 27

7. ]j;jkP> fyhjpgj;jp> gQ;rkP> gNuhfh Mfpa tpid tbtq;fis KiwNa 

  nfhz;Ls;s thpiaj; Njh;e;njLf;Ff.

 (1)  

2 
 

2 
 

 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapli and the Mahvaggapli is. 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam, Kltipatti, Pañcam and  

Parokkh in order ? 
 (1) agamiss, gaccheyya, bhavatu, jagma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
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 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
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(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
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8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
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10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
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8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
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(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (såvakabhåsita). 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjåla sutta   (4) Soˆadaˆ∂a sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapåli and the Mahåvaggapåli is 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam¥, Kålåtipatti, Pañcam¥ and  

Parokkhå in order ? 
 (1) agamisså, gaccheyya, bhavatu, jagåma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagåma agamisså  

(3) gaccheyya, agamisså, bhavatu, jagåma

(4) gaccheyya, jagåma,  bhavatu, agamisså 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisånamakkåra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tisså     (3) tåsaµ 
 (2) tissaµ     (4) tissnnaµ  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammådi††hi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahåkaccåyana to Ven. Mahåko††hita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallåna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Såriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saraˆågamana, the Dvattiµsåkåra and the Kumårapañha are included in the 
 (1) Suttanipåta     (3) Jåtakapåli 
 (2) Khuddakapå†ha    (4) Udånapåli  
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74 S –T - E I 
 

     Time: Two hours 
 

Instructions 
 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) uhya,  uphan"    upanmetv"  udaka 

(2) tesu,      nanu"         pana"         mnavo 

(3) putt,     subhe"       sama"       kesu 

(4) sad,      sace"        saka"        sakaa 
 

(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
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(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
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 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) uhya,  uphan"    upanmetv"  udaka 

(2) tesu,      nanu"         pana"         mnavo 

(3) putt,     subhe"       sama"       kesu 

(4) sad,      sace"        saka"        sakaa 
 

(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
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 Mfpa ngaubfs; chpj;jhtJ> 

 (1)  Mz;ghYf;fhFk;. (Gy;ypq;fj;Jf;fhFk;)    

 (2) ngz;ghYf;fhFk;. (];jphPypq;fj;Jf;fhFk;)

 (3)  mypg;ghYf;fhFk;. (eGk;]fypq;fj;Jf;fhFk;) 

 (4) %d;W ghy;fSf;FkhFk;.
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(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 
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• Answer all questions. 
• Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
• Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u††håya,  upåhanå"    upanåmetvå"  udakaµ	

(2) tesu,      nanu"         pana"         månavo 

(3) puttå,     subhe"       samaµ"       kesu 

(4) sadå,      sace"        sakaµ"        saka†aµ 
 

(2) Nouns atta, giri, råja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussåya, vanitåya, and råjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of upasa∫kamitvå. 

(1) upasaµ + kamitvå     (3) upasaµ + kama + två  

(2) upasaµ + i + kami + itvå   (4) upa + saµ + kamu + i + två	
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(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasakamitv’. 

(1) upasa + kamitv     (3) upasa + kama + tv  

(2) upasa + i + kami + itv   (4) upa + sa + kamu + i + tv 
 

 

 

 

5. rpuhtfhpd; (rp~;adpd;) gpurq;fnkdf; fUjg;gLk; #j;jpuj;ijj; Njh;e;njLf;f.

 (1)  ]_g #j;jpuk;    (2) gpu`;k[hy #j;jpuk;

 (3)  ujd #j;jpuk;   (4) Nrhzjz;l #j;jpuk;

6. Ry;ytf;f ghspapYk; kfhtf;f ghspapYk; mlq;fpAs;s fz;lfq;fspd; vz;zpf;if    

  ahJ?

 (1)  10 (2) 12 (3)  22  (4) 27

7. ]j;jkP> fyhjpgj;jp> gQ;rkP> gNuhfh Mfpa tpid tbtq;fis KiwNa 

  nfhz;Ls;s thpiaj; Njh;e;njLf;Ff.

 (1)  

2 
 

2 
 

 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapli and the Mahvaggapli is. 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam, Kltipatti, Pañcam and  

Parokkh in order ? 
 (1) agamiss, gaccheyya, bhavatu, jagma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
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 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) uhya,  uphan"    upanmetv"  udaka 

(2) tesu,      nanu"         pana"         mnavo 

(3) putt,     subhe"       sama"       kesu 

(4) sad,      sace"        saka"        sakaa 
 

(2) Nouns atta, giri, rja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussya, vanitya, and rjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (såvakabhåsita). 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjåla sutta   (4) Soˆadaˆ∂a sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapåli and the Mahåvaggapåli is 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam¥, Kålåtipatti, Pañcam¥ and  

Parokkhå in order ? 
 (1) agamisså, gaccheyya, bhavatu, jagåma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagåma agamisså  

(3) gaccheyya, agamisså, bhavatu, jagåma

(4) gaccheyya, jagåma,  bhavatu, agamisså 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisånamakkåra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tisså     (3) tåsaµ 
 (2) tissaµ     (4) tissnnaµ  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammådi††hi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahåkaccåyana to Ven. Mahåko††hita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallåna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Såriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saraˆågamana, the Dvattiµsåkåra and the Kumårapañha are included in the 
 (1) Suttanipåta     (3) Jåtakapåli 
 (2) Khuddakapå†ha    (4) Udånapåli  
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 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap¥t¥ sukhaµ seti…’ 
 (1) Attånaµ damayanti paˆ∂itå.  (3) Na samiñjanti paˆ∂itå. 
 (2) Sadå ramati paˆ∂ito.   (4) Vippas¥danti paˆditå.  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na puttamicche na dhanaµ na ra††haµ, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s¥lavå paññavå dhammiko siyå.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katvå, taritvå, ådåya, omuñcitvå    
 (2) Infinitive  uppajjituµ, da††huµ, påtuµ, kåtave     
            (3) Present participle   gacchantå, likhanti, vilapaµ, rudantå 
            (4) Causative               kåreti, pacåpeti, likhåpeti,, åharåpayituµ 
  

15.  According to the Mahåvaµsa which is the most correct statement regarding the ‘sakuˆaya††hi’ at  
        the foot of the Chåtavåha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devånampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayaµjåta såli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kåma, bhava, di††hi, avijjå 
 (2) påˆåtipåtå, adinnådånå, kåmesu micchåcårå, musåvådå 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) råga, dosa, mada, måna 
 

 

 (1)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s¥lavå paññavå dhammiko siyå.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katvå, taritvå, ådåya, omuñcitvå    
 (2) Infinitive  uppajjituµ, da††huµ, påtuµ, kåtave     
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15.  According to the Mahåvaµsa which is the most correct statement regarding the ‘sakuˆaya††hi’ at  
        the foot of the Chåtavåha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devånampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayaµjåta såli) in paddy fields.      
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13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
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 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
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 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
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 This verse means 
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 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
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13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
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 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
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 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
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(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 
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     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 
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3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

3	
	

13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 (3)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap¥t¥ sukhaµ seti…’ 
 (1) Attånaµ damayanti paˆ∂itå.  (3) Na samiñjanti paˆ∂itå. 
 (2) Sadå ramati paˆ∂ito.   (4) Vippas¥danti paˆditå.  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na puttamicche na dhanaµ na ra††haµ, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s¥lavå paññavå dhammiko siyå.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katvå, taritvå, ådåya, omuñcitvå    
 (2) Infinitive  uppajjituµ, da††huµ, påtuµ, kåtave     
            (3) Present participle   gacchantå, likhanti, vilapaµ, rudantå 
            (4) Causative               kåreti, pacåpeti, likhåpeti,, åharåpayituµ 
  

15.  According to the Mahåvaµsa which is the most correct statement regarding the ‘sakuˆaya††hi’ at  
        the foot of the Chåtavåha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devånampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayaµjåta såli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kåma, bhava, di††hi, avijjå 
 (2) påˆåtipåtå, adinnådånå, kåmesu micchåcårå, musåvådå 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) råga, dosa, mada, måna 
 

 

3 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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 (1) It was with living birds of different colours. 
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 (4) It was a walking stick with various flowers.  
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

 

15.   
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 #j;jpuk; rk;ge;jg;gl;ltiuapy; rhpahd $w;W vJ?

 (1)  Gj;juhy; gpf;FfSf;Fg; Nghjpf;fg;gl;lnjhd;whFk;.   

 (2) tz. k`hfr;rhaduhy; tz. k`h nfhl;Bj gpf;FfSf;Fg; Nghjpf;fg;gl;lnjhd;whFk;.

 (3)  tz. Kfydhy; tz.rd;dUf;Fg; Nghjpf;fg;gl;lnjhd;whFk;.  

 (4) tz.rhhpGj;jhpdhy; gpf;Ffs; FOnthd;Wf;Fg; Nghjpf;fg;gl;lnjhd;whFk;.

11.  ,tw;Ws; ve;j E}ypy;

2 
 

2 
 

 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapli and the Mahvaggapli is. 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam, Kltipatti, Pañcam and  

Parokkh in order ? 
 (1) agamiss, gaccheyya, bhavatu, jagma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
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 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap¥t¥ sukhaµ seti…’ 
 (1) Attånaµ damayanti paˆ∂itå.  (3) Na samiñjanti paˆ∂itå. 
 (2) Sadå ramati paˆ∂ito.   (4) Vippas¥danti paˆditå.  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na puttamicche na dhanaµ na ra††haµ, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s¥lavå paññavå dhammiko siyå.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katvå, taritvå, ådåya, omuñcitvå    
 (2) Infinitive  uppajjituµ, da††huµ, påtuµ, kåtave     
            (3) Present participle   gacchantå, likhanti, vilapaµ, rudantå 
            (4) Causative               kåreti, pacåpeti, likhåpeti,, åharåpayituµ 
  

15.  According to the Mahåvaµsa which is the most correct statement regarding the ‘sakuˆaya††hi’ at  
        the foot of the Chåtavåha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devånampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayaµjåta såli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kåma, bhava, di††hi, avijjå 
 (2) påˆåtipåtå, adinnådånå, kåmesu micchåcårå, musåvådå 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) råga, dosa, mada, måna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
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         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
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         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
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            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
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 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
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 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
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 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
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            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
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 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

3	
	

13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 

 (2)  Jke;jf;hpah 

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

3	
	

13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 (3)  kp~;uf;hpah 

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

3	
	

13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 

 (4) g;uNah[;af;hpah 

3	
	

3	
	

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap¥t¥ sukhaµ seti…’ 
 (1) Attånaµ damayanti paˆ∂itå.  (3) Na samiñjanti paˆ∂itå. 
 (2) Sadå ramati paˆ∂ito.   (4) Vippas¥danti paˆditå.  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na puttamicche na dhanaµ na ra††haµ, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s¥lavå paññavå dhammiko siyå.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katvå, taritvå, ådåya, omuñcitvå    
 (2) Infinitive  uppajjituµ, da††huµ, påtuµ, kåtave     
            (3) Present participle   gacchantå, likhanti, vilapaµ, rudantå 
            (4) Causative               kåreti, pacåpeti, likhåpeti,, åharåpayituµ 
  

15.  According to the Mahåvaµsa which is the most correct statement regarding the ‘sakuˆaya††hi’ at  
        the foot of the Chåtavåha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devånampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayaµjåta såli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kåma, bhava, di††hi, avijjå 
 (2) påˆåtipåtå, adinnådånå, kåmesu micchåcårå, musåvådå 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) råga, dosa, mada, måna 
 

 

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

3	
	

13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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njhlh;gpy; kpfTk; rhpahd $w;W vJ?

 (1)  mJ gytpj th;zq;fisAila capUs;s gwitfisf; nfhz;lJ. 

 (2)  nghd; tz;zf; nfhbfisf; nfhz;lJ.

 (3)  gytpj th;zq;fisf; nfhz;l gwitfSlDk; ehd;F fhy;fisAilajhd          

  tbtq;fSlDk; $baJ. 

 (4) gytpj kyh;fSld; $ba ifj;jbahFk;.
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapli and the Mahvaggapli is. 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam, Kltipatti, Pañcam and  

Parokkh in order ? 
 (1) agamiss, gaccheyya, bhavatu, jagma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
 
 
 

 (1) 
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 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
 
 
 

	 (3)   

2 
 

2 
 

 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapli and the Mahvaggapli is. 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam, Kltipatti, Pañcam and  

Parokkh in order ? 
 (1) agamiss, gaccheyya, bhavatu, jagma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
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2 
 

 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapli and the Mahvaggapli is. 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam, Kltipatti, Pañcam and  

Parokkh in order ? 
 (1) agamiss, gaccheyya, bhavatu, jagma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
 
 
 

 

11.  
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapli and the Mahvaggapli is. 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam, Kltipatti, Pañcam and  

Parokkh in order ? 
 (1) agamiss, gaccheyya, bhavatu, jagma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapli and the Mahvaggapli is. 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam, Kltipatti, Pañcam and  

Parokkh in order ? 
 (1) agamiss, gaccheyya, bhavatu, jagma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapli and the Mahvaggapli is. 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam, Kltipatti, Pañcam and  

Parokkh in order ? 
 (1) agamiss, gaccheyya, bhavatu, jagma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapli and the Mahvaggapli is. 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam, Kltipatti, Pañcam and  

Parokkh in order ? 
 (1) agamiss, gaccheyya, bhavatu, jagma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (svakabhsita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjla sutta   (4) Soadaa sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapli and the Mahvaggapli is. 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam, Kltipatti, Pañcam and  

Parokkh in order ? 
 (1) agamiss, gaccheyya, bhavatu, jagma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagma agamiss  

(3) gaccheyya, agamiss, bhavatu, jagma

(4) gaccheyya, jagma,  bhavatu, agamiss 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisnamakkra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tiss     (3) tsa 
 (2) tissa     (4) tissnna  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammdihi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahkaccyana to Ven. Mahkohita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Sriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saragamana, the Dvattiskra and the Kumrapañha are included in the 
 (1) Suttanipta     (3) Jtakapli 
 (2) Khuddakapha    (4) Udnapli  
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap¥t¥ sukhaµ seti…’ 
 (1) Attånaµ damayanti paˆ∂itå.  (3) Na samiñjanti paˆ∂itå. 
 (2) Sadå ramati paˆ∂ito.   (4) Vippas¥danti paˆditå.  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na puttamicche na dhanaµ na ra††haµ, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s¥lavå paññavå dhammiko siyå.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katvå, taritvå, ådåya, omuñcitvå    
 (2) Infinitive  uppajjituµ, da††huµ, påtuµ, kåtave     
            (3) Present participle   gacchantå, likhanti, vilapaµ, rudantå 
            (4) Causative               kåreti, pacåpeti, likhåpeti,, åharåpayituµ 
  

15.  According to the Mahåvaµsa which is the most correct statement regarding the ‘sakuˆaya††hi’ at  
        the foot of the Chåtavåha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devånampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayaµjåta såli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kåma, bhava, di††hi, avijjå 
 (2) påˆåtipåtå, adinnådånå, kåmesu micchåcårå, musåvådå 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) råga, dosa, mada, måna 
 

 

 (1)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

 (4)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

13. 

3	
	

3	
	

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap¥t¥ sukhaµ seti…’ 
 (1) Attånaµ damayanti paˆ∂itå.  (3) Na samiñjanti paˆ∂itå. 
 (2) Sadå ramati paˆ∂ito.   (4) Vippas¥danti paˆditå.  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na puttamicche na dhanaµ na ra††haµ, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s¥lavå paññavå dhammiko siyå.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katvå, taritvå, ådåya, omuñcitvå    
 (2) Infinitive  uppajjituµ, da††huµ, påtuµ, kåtave     
            (3) Present participle   gacchantå, likhanti, vilapaµ, rudantå 
            (4) Causative               kåreti, pacåpeti, likhåpeti,, åharåpayituµ 
  

15.  According to the Mahåvaµsa which is the most correct statement regarding the ‘sakuˆaya††hi’ at  
        the foot of the Chåtavåha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devånampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayaµjåta såli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kåma, bhava, di††hi, avijjå 
 (2) påˆåtipåtå, adinnådånå, kåmesu micchåcårå, musåvådå 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) råga, dosa, mada, måna 
 

 

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

 (1)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

 

 (2)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

 (3)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

	

 (4)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

14.  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
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 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 (4)   
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap¥t¥ sukhaµ seti…’ 
 (1) Attånaµ damayanti paˆ∂itå.  (3) Na samiñjanti paˆ∂itå. 
 (2) Sadå ramati paˆ∂ito.   (4) Vippas¥danti paˆditå.  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na puttamicche na dhanaµ na ra††haµ, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s¥lavå paññavå dhammiko siyå.’ 
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 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devånampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
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     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 
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18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 
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     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

 

15.   
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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16. Njtek;gpajPrd; muR fl;by; VwpaijaLj;J epfo;e;j mjpra epfo;nthd;wy;yhjJ.

 (1)  epyj;jpd; fPopUe;j Gijay; ntspg;gl;L tuy;. 

 (2)   cile;j fg;gy;fspypUe;j ,uj;jpdq;fs; flw; fiuia te;jile;jik.

 (3)  vl;L tifahd Kj;Jf;fs; flw;fiuf;F te;J Ntyp Nghd;W 

  mike;jpUe;jik. 

 (4)  tay;fspy; jhNd cz;lhd ney; Njhd;wpaik.

17. ehd;F f;Ny~q;fisf; Fwpg;gpLk; njhpT vJ?

 (1)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
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 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
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 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
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 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

     (4)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

 

18.  

      (1)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (2)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     (3)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 

 (4)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

19.   

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (1)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

	

     (2)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     (3)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     (4)		

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

20. 		

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     

  (1)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (2)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (3)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (4) 

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

21. 

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (1)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 

 (2)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (3)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (4)		

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

4	
	

4	
	

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as atthakkhåy¥ ?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhåna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamåla∫kåra) is 
(1) nidh¥naµ’va pavattåraµ yaµ passe vajjadassinaµ. 
(2) selo yathå ekaghano våtena na sam¥rati. 
(3) udakaµ hi nayanti nettikå usukårå namayanti tejanaµ. 
(4) yathåpi rahado gambh¥ro vippasanno anåvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rËpe khandånaµ udayabbayaµ. 

  (2) catutthañca nidhåpeyya åpadåsu bhavissati. 
  (3) anantåd¥navo kåyo visarukkhasamËpamo. 
  (4) sugatena vinå bhËto ukkaˆ†håmi muhuttakaµ. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘okå anokaµ ågamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘JËtappamåda††hånånuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 vd;gJ>

 (1)  rq;fk; Kjyhd $l;lq;fs; njhlh;gpyhd Fw;wq;fspypUe;J J}a;ik ngWk;    

 tpea fh;kkhFk;. 

 (2)   gpf;FfsplkpUe;J (gpf;F xUtiu) ntspNaw;Wk; tpea fh;kkhFk;.

 (3)  jtwpid tpsq;f itj;J rq;fj;jplk; kd;dpg;Gg; ngWk; tpea fh;kkhFk;. 

 (4)  jtW nra;j gpf;Ftpw;F fLikahd Gj;jpkjp $Wk; tpea fh;kkhFk;.

20. cgkhyq;fhuk; ,y;yhj ghlg; ngah;g;ghtJ>

 (1)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (2)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (3)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (4) 

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

  

21. fhtpatpay; yl;rzq;fisg; nghpJk; ntspg;gLj;Jk; njuptpidj; Njh;e;njLf;Ff.

 (1)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 

 (2)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (3)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (4)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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16. Njtek;gpajPrd; muR fl;by; VwpaijaLj;J epfo;e;j mjpra epfo;nthd;wy;yhjJ.

 (1)  epyj;jpd; fPopUe;j Gijay; ntspg;gl;L tuy;. 

 (2)   cile;j fg;gy;fspypUe;j ,uj;jpdq;fs; flw; fiuia te;jile;jik.

 (3)  vl;L tifahd Kj;Jf;fs; flw;fiuf;F te;J Ntyp Nghd;W 

  mike;jpUe;jik. 

 (4)  tay;fspy; jhNd cz;lhd ney; Njhd;wpaik.

17. ehd;F f;Ny~q;fisf; Fwpg;gpLk; njhpT vJ?

 (1)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

     (2)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

     (3)  

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
 

 

17.   

3 
 

3 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv, taritv, dya, omuñcitv    
 (2) Infinitive  uppajjitu, dahu, ptu, ktave     
            (3) Present participle   gacchant, likhanti, vilapa, rudant 
            (4) Causative               kreti, pacpeti, playati, harpayitu 
  

15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
        the foot of the Chtavha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kma, bhava, dihi, avijj 
 (2) ptipt, adinndn, kmesu micchcr, musvd 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) rga, dosa, mada, mna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammapt sukha seti…’ 
 (1) Attna damayanti pait  (3) Na samiñjanti pait  
 (2) Sad ramati paito   (4) Vippasdanti padit  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana na raha, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa slav paññav dhammiko siy.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
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15.  According to the Mahvasa which is the most correct statement regarding the ‘sakuayahi’ at  
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16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devnampiyatissa ascending to the throne.  
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 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
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 (4) Appearance of self-born paddy (sayajta sli) in paddy fields.      
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 (4) rga, dosa, mada, mna 
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18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (2)  
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4 
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  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     (3)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     (4)		

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

20. 		

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     

  (1)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (2)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (3)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (4) 

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

21. 

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (1)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 

 (2)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (3)  

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (4)		

4 
 

4 
 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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4	
	

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as atthakkhåy¥ ?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhåna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamåla∫kåra) is 
(1) nidh¥naµ’va pavattåraµ yaµ passe vajjadassinaµ. 
(2) selo yathå ekaghano våtena na sam¥rati. 
(3) udakaµ hi nayanti nettikå usukårå namayanti tejanaµ. 
(4) yathåpi rahado gambh¥ro vippasanno anåvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rËpe khandånaµ udayabbayaµ. 

  (2) catutthañca nidhåpeyya åpadåsu bhavissati. 
  (3) anantåd¥navo kåyo visarukkhasamËpamo. 
  (4) sugatena vinå bhËto ukkaˆ†håmi muhuttakaµ. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘okå anokaµ ågamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘JËtappamåda††hånånuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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 (4) kuzj;jpd; gpd;dh; NjtNyhfj;jpy; gpwg;gjw;fhd topKiwia ckf;Fr;    

 nrhy;ypj; jUthh;.
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18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (4) 
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18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 

 (2)  
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18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
(3) udaka hi nayanti nettik usukr namayanti tejana. 
(4) yathpi rahado gambhro vippasanno anvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rpe khandna udayabbaya. 

  (2) catutthaca nidhpeyya padsu bhavissati. 
  (3) anantdnavo kyo visarukkhasampamo. 
  (4) sugatena vin bhto ukkahmi muhuttaka. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘Jtappamdahnnuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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18' Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkhy’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamlakra) is 
(1) nidhna’va pavattra ya passe vajjadassina. 
(2) selo yath ekaghano vtena na samrati. 
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24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
     

    A putta    E pti 

    B suvaa   F sadda 

    C madhura   G dhthi 
    D rja    H bhaya 

 

(1)  A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)  D + H.   
 
 

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
 (1) vila anvila   (3) nkula  nirkula 
 (2) va anva   (4) dara    andara 
 

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vihro rajena haññi’ 

 (1) Temple was destroyed by the government. 

 (2) King died in the Mahvihra. 

 (3) ‘O king, do not come to the temple.’ 
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27' On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa’ mentioned in the Mahsupina-jtaka, the 
Buddha says that in future,  

        (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigm).     
            (2) there will be communal conflicts among races.         
        (3) men and women will change as they cannot be recognized.         
        (4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    
 
 
28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’   
      (1) Vijayarj Lakdpa gatasmi kle.     
        (2) Vijayarj Lakdpa gacchante.         
      (3) Vijayaraññe Lakdpa gate. 
      (4) Vijayarjino Lakdpa gate kle.    
 
 

   

 (1) A + F                       (2) A + G                      (3) B + F               (4) D + H 

25.  vjph;f; fUj;Jila nrhw;Nrhbnahd;W my;yhjJ ve;jj; njhpthFk;? 

 (1)      (2)   

 (3)      (4)  

26.  

5 
 

5 
 

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
     

    A putta    E pti 

    B suvaa   F sadda 

    C madhura   G dhthi 
    D rja    H bhaya 

 

(1)  A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)  D + H.   
 
 

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
 (1) vila anvila   (3) nkula  nirkula 
 (2) va anva   (4) dara    andara 
 

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vihro rajena haññi’ 

 (1) Temple was destroyed by the government. 

 (2) King died in the Mahvihra. 

 (3) ‘O king, do not come to the temple.’ 

 (4) May the temple not be polluted by the dust.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

       

27' On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa’ mentioned in the Mahsupina-jtaka, the 
Buddha says that in future,  

        (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigm).     
            (2) there will be communal conflicts among races.         
        (3) men and women will change as they cannot be recognized.         
        (4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    
 
 
28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’   
      (1) Vijayarj Lakdpa gatasmi kle.     
        (2) Vijayarj Lakdpa gacchante.         
      (3) Vijayaraññe Lakdpa gate. 
      (4) Vijayarjino Lakdpa gate kle.    
 
 

 vd;gjd; fUj;J gpd;tUtdtw;Ws; vJ? 

 (1)  murpdhy; tpfhiu mopf;fg;gl;lJ. 

 (2)  k`h tpfhiuapy; murd; ,we;J tpl;lhh;.  

 (3)  murNd! tpfhiuf;F tu Ntz;lhk;.  

 (4) tpfhiu J}rpdhy; mRj;jg;glhjpUg;gjhf.

27.  kfh Rgpe 

5	
	

5	
	

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
     

    A putta    E påtiµ 

    B suvaˆˆa   F saddaµ 

    C madhura   G dh¥tåhi 
    D råja    H bhayaµ 

 

(1)  A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)  D + H.   
 
 

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
 (1) åvilaµ - anåvilaµ    (3) ånåkulaµ - niråkulaµ 
 (2) åvå†aµ - anåvå†aµ    (4) ådaraµ - anådaraµ 
 

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’ 

 (1) Temple was destroyed by the government. 

 (2) King died in the Mahåvihåra. 

 (3) ‘O king, do not come to the temple.’ 

 (4) May the temple not be polluted by the dust.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

       

27'  On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the  
Buddha says that in future,  

        (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).     
            (2) there will be communal conflicts among races.         
        (3) men and women will change as they cannot be recognized.         
        (4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    
 
 
28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’   
      (1) Vijayaråjå  Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.     
        (2) Vijayaråjå  Laˆkåd¥paµ ågacchante.         
      (3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate. 
      (4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.    
 
 

 [hjfj;jpy; Fwpg;glg;gLk; 

   vd;gjd; %yk; 

   ntspg;gLj;jg;gl;l fdT njhlh;gpy; Gj;jh; $wpajhtJ vjph;fhyj;jpy;>

 (1)  Ml;rpahsh; jtwhd topapy; nry;thh;fs; vd;gjhFk;.

5 
 

5 
 

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
     

    A putta    E pti 

    B suvaa   F sadda 

    C madhura   G dhthi 
    D rja    H bhaya 

 

(1)  A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)  D + H.   
 
 

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
 (1) vila anvila   (3) nkula  nirkula 
 (2) va anva   (4) dara    andara 
 

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vihro rajena haññi’ 

 (1) Temple was destroyed by the government. 

 (2) King died in the Mahvihra. 

 (3) ‘O king, do not come to the temple.’ 

 (4) May the temple not be polluted by the dust.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

       

27' On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa’ mentioned in the Mahsupina-jtaka, the 
Buddha says that in future,  

        (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigm).     
            (2) there will be communal conflicts among races.         
        (3) men and women will change as they cannot be recognized.         
        (4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    
 
 
28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’   
      (1) Vijayarj Lakdpa gatasmi kle.     
        (2) Vijayarj Lakdpa gacchante.         
      (3) Vijayaraññe Lakdpa gate. 
      (4) Vijayarjino Lakdpa gate kle.    
 
 

 (2)  ,dq;fSf;fpilNa ,dhPjpahd gpur;rpidfs; cz;lhFk; vd;gjhFk;. 

 (3)  ngz;fs;> Mz;fs; vd milahsk; fhzKbahjgb khw;wq;fNsw;gLk; 

  vd;gjhFk;. 

 (4) JuhirAila ePjpgjpfs; (Fw;wk; rhl;lg;gl;lthplkpUe;Jk; Fw;wk; Rkj;jpathplkpUe;Jk;) 
  tof;fhsp> vjpuhsp Mfpa ,UthplkpUe;Jk; yQ;rk; ngWthh; vd;gjhFk;.

5	
	

5	
	

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
     

    A putta    E påtiµ 

    B suvaˆˆa   F saddaµ 

    C madhura   G dh¥tåhi 
    D råja    H bhayaµ 

 

(1)  A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)  D + H.   
 
 

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
 (1) åvilaµ - anåvilaµ    (3) ånåkulaµ - niråkulaµ 
 (2) åvå†aµ - anåvå†aµ    (4) ådaraµ - anådaraµ 
 

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’ 

 (1) Temple was destroyed by the government. 

 (2) King died in the Mahåvihåra. 

 (3) ‘O king, do not come to the temple.’ 

 (4) May the temple not be polluted by the dust.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

       

27'  On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the  
Buddha says that in future,  

        (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).     
            (2) there will be communal conflicts among races.         
        (3) men and women will change as they cannot be recognized.         
        (4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    
 
 
28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’   
      (1) Vijayaråjå  Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.     
        (2) Vijayaråjå  Laˆkåd¥paµ ågacchante.         
      (3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate. 
      (4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.    
 
 

5	
	

5	
	

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
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29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 

 vDk; ey;ynjhU kidtpapd; ,yl;rzkhtJ> mts;

 (1)  vg;NghJk; fztdpd; gf;fj;jpy; ,Ug;gJ> 

 (2)  fztDf;Fg; gpd;dh; epj;jpiuf;Fr; nry;tJ>  
 (3)  tpbaw;fhiyapy; epj;jpiu tpl;nlOtJ>  

 (4)  fztDf;Fg; gzpTilatshapUg;gJ>

30. 

6 
 

6 
 

29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 

6 
 

6 
 

29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 

6 
 

6 
 

29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 

6 
 

6 
 

29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 

6	
	

6	
	

29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 

        santaveso guBanidhi - karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 

 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 

6	
	

6	
	

29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 

        santaveso guBanidhi - karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 

 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 

6	
	

6	
	

29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 

        santaveso guBanidhi - karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 

 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 

6 
 

6 
 

29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 

   ,e;jf; fhjhtpYs;s ctikfspd; vz;zpf;if>

 (1)  xd;W (2)   ,uz;L (3)  %d;W  (4) ehd;F
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29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 

 vDk; nrhy; jUk; fUj;J gpd;tUtdtw;Ws; vJ?

 (1)  vjph;ghuhj rq;flq;fSf;Fs;shFgth;. 

 (2)   mzpe;j mq;fpia mzpgth;.  

 (3)  tise;j jbia itj;jpUg;gth;.  

 (4)  jr;rhpd; kfd;.
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29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 

        santaveso guBanidhi - karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 

 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 

 vDk; gFjpapdhy; $wg;gLtjhtJ>

 (1)  rPhpa nghpNahh;fs; Nghjpj;Js;s jh;kj;jpw;F vg;NghJk; fl;Lg;gLtJ. 
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 (4)  rPhpa nghpNahh;fs; jh;kj;ij ed;whf czh;e;jpUe;jik.
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29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
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(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 
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    (1) is near husband always.  
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 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
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(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 
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 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 
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(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 
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36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 
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29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
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       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 
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31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
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36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 
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29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 
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31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 
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29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  
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        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
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 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
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35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 
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29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
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6 
 

6 
 

29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   
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    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 

5	
	

5	
	

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
     

    A putta    E påtiµ 

    B suvaˆˆa   F saddaµ 

    C madhura   G dh¥tåhi 
    D råja    H bhayaµ 

 

(1)  A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)  D + H.   
 
 

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
 (1) åvilaµ - anåvilaµ    (3) ånåkulaµ - niråkulaµ 
 (2) åvå†aµ - anåvå†aµ    (4) ådaraµ - anådaraµ 
 

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’ 

 (1) Temple was destroyed by the government. 

 (2) King died in the Mahåvihåra. 

 (3) ‘O king, do not come to the temple.’ 

 (4) May the temple not be polluted by the dust.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

       

27'  On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the  
Buddha says that in future,  

        (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).     
            (2) there will be communal conflicts among races.         
        (3) men and women will change as they cannot be recognized.         
        (4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    
 
 
28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’   
      (1) Vijayaråjå  Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.     
        (2) Vijayaråjå  Laˆkåd¥paµ ågacchante.         
      (3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate. 
      (4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.    
 
 

       f.ngh.j (c.ju)g; guPl;ir - 2019 Mz;bYk; mjd; gpd;dUk; eilngwTs;s guPl;irfSf;fhd tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; - ghsp 
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29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 

        santaveso guBanidhi - karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 

 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 

vd;gjid tpN~lzkhfr; Nrh;gjw;F kpfg; nghUj;jkhd nrhy; 

   gpd;tUtdtw;Ws; vJ?

 (1)    (2)    (3)    (4)

36.   tz. Gj;jNfh~h; Fwpg;gpLtjw;fikthf
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31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’?  vd;gjdhy; fUjg;gLtJ    

 ,tw;Ws; vJ?

 (1)  flTspd; nkhop my;yJ nja;tnkhop.  

 (2)  ,e;jpahtpy; tof;fpYs;s E}w;nwhU nkhopfs;.      

 (3)  thh;j;ijfisf; Nfl;buhj Foe;ij Kjypy; NgRk; nkhop.   

 (4)  Nfhry Njrj;J nkhop.

37.   Gj;jh;> FU ehl;LthrpfSf;Fg; Nghjpj;j #j;jpuk; ,tw;Ws; vJ?

 (1)  rjpgl;lhd #j;jpuk;   (2) ]pfhNyhthj #j;jpuk;      

 (3)  jk;k irj;jpa #j;jpuk;  (4)  Ml;lhehba #j;jpuk;

38.   kfhrka #j;jpuj;jpw;fhd kw;nwhU ngah; ,tw;Ws; vJ?

 (1)       (2)       

 (3)       (4)  

39.   ahUila Ntz;LNfhspd; Nghpy; Gj;jh; rhjhuz kf;fs; nfhLf;Fk; mq;fpfis 

 Vw;Wf; nfhs;tjw;F mq;fPfhukspj;jhh; vd;gjid fPNo jug;gl;Ls;stw;wpypUe;J    

 Njh;e;njLf;Ff.

 (1)  Nfhry kd;dd;   (2) [Ptf itj;jpah;      

 (3)  ]Pf Nrdhjpgjp    (4)  MW gpf;Ffisf; nfhz;l FO

40.   

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

vd;gJ Kjyhd fhjhitf; nfhz;Ls;s E}y; ahJ?

 (1)  Gj;jtk;]  (2) ]ke;jFltz;zdh     

 (3)  yyhljhJ tk;]   (4)  k`hnghjp tk;]

41.   tpNtfp 'cyfpay; rhh;e;j vl;L epiyikfspdhy; rydkiltjpy;iy" vDk; ,e;jf;   

 fUj;ij gpd;tUk; fhjhf;fSs; vJ ntspg;gLj;Jfpd;wJ?

 (1)       (2)   

 (3)       (4)  

42.  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 vd;why;>

 (1) tf;fhyP nghpahhpd; fle;jfhy> jw;fhy tho;T gw;wpa czh;TG+h;tkhd Ngr;R MFk;.   

 (2) tf;fhyP nghpahh; gw;wp Gj;jh; tpghpj;j tho;f;ifr; rhpjkhFk;.   
(3) tf;fhyP nghpahh; gw;wp gpf;FfspilNa ,lk;ngw;wnjhU fye;JiuahlyhFk;.   

(4) tf;fhyP nghpahh; tz. rhhpGj;jh; Kd;dpiyapy; Ngrpa Ngr;rhFk;.

6 
 

6 
 

29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 
 (1)   	
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)   
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 		  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)   	
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

37. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

38. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

39. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   

 (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7	
	

7	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 
 (1)   	
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)   
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 		  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)   	
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7	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

37. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

38. 

7 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

39. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   

 (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7	
	

7	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

    

40. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

41. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

  

 (1)  
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7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7	
	

7	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

42. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   

 (1)  
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7	
	

7	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 
 (1)   	
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)   
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 		  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)   	

7	
	

7	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

37. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

38. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

39. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   

 (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7	
	

7	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

    

40. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

41. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

  

 (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  
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7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

42. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   

 (1)  
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 
 (1)   	
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)   
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 		  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)   	
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

37. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

38. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

39. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   

 (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7	
	

7	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

    

40. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  
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7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7	
	

7	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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29. ‘Pacchniptino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sad ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis, allavattha, namassamna 

 (2) karento, namassitv, pah, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjbhicarao, yebhuyyena, gutto 
 (4) tio, bhante, vinaye, mahpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘klasseva’ is 
(1) klasso + iva   (3) kla + asseva 
(2) klassa + eva   (4) klassa + iva 

  

35. ‘Ussrasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dhro    (4) satth  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhs’? 
 (1)   	
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)   
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 		  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)   	
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7	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

37. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

38. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

39. 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   

 (1)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  
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7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

7	
	

7	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

7 
 

7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  
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7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  
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7 
 

(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv bh. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or Mgadh bhs  

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipahna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Siglovda-sutta   (4) niya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahsamaya - sutta? 
 (1) Vedanpariggaha-sutta  (3) Samm pabbjanya-sutta  
 (2) Anuttara sagmavijaya-sutta (4) Psarsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander Sha 
 (2) Physician Jvaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy bhikkh.  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavasa   (3) The Laladhtuavasa 
 (2) The Samantakavaan  (4) The Mahbodhivasa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammapti sukha seti  (3) Yathpi rahado gambhro 
 (2) Selo yath ekaghano   (4) nidhnava pavattra  

 

4(2) Vakkal Therpadna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal.  
(4) An utterance by elder Vakkal in front of the Buddha. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå∑å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 vd;gjw;fhd fUj;J tptuzky;yhjJ ,tw;Ws; vJ?
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 (2) ePiuAk; mjpy; xl;bf;nfhs;shj jhkiuiaAk; Nghd;W cyfpaypYk; 
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44.   

8 
 

8 
 

 

44' When the saddhivihrika is not well the upajjhya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikdev ta kraa ñatv rjna upasakamitv pucchi. 

Kinnu kho mahrja Brhma punappuna sasaranti? Sukhit tva 
amhka kahamle sivisa caranta na jnsti. Ki eta mahrjti. 
May evarp dussupin dih, Brhma tia antaryna aññataro 
paññyatti vatv tesa paightya yañña yajmti vatv punappuna 
sasarant’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik and king Kosala 
 (2) Queen Mallik and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva amhka kaamle sivisa caranta na jnsi’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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  A -  ghj;jpuj;ijf; fOtp fQ;rp jahhpf;f Ntz;Lk;.

  B -  vOe;jpUf;Fk;NghJ Mrdj;ij kbj;Jg; ghJfhg;ghf itj;jy; Ntz;Lk;.

  C -  kuj; J}upifia itj;jy; Ntz;Lk;.

  D -  Mrdj;ijj; jahh;gLj;j Ntz;Lk;.

  E -  Kfk; fOTtjw;F ePh; jahh;gLj;jp itj;jy; Ntz;Lk;.

 ,e;j epakq;fs; xOq;F Kiwapy; mikf;fg;gl Ntz;baJ   

 (1) A-B-C-D-E vd;gjhf      (2) C-E-D-A-B vd;gjhf   

 (3) B-C-E-A-D vd;gjhf    (4) D-C-E-A-B vd;gjhf

45.   rkh] gjj;jpd; yl;rzk; my;yhjJ vJ?

 (1) nrhw;fSf;fpilapy; ,ilntsp ,y;yhik.    

 (2) ,Wjpr; nrhy;Yf;Nfw;g Ntw;Wikg;gLj;Jjy;.   

 (3) ,uz;L my;yJ mjw;F mjpfkhd nrhw;fisf; nfhz;bUj;jy;.     

 (4) ngaUf;Fg; gpd;ghf gpuj;aaj;ij ,izj;jy;.

 gpd;tUk; ge;jpia thrpj;J 46 njhlf;fk; 50 tiuahd tpdhf;fSf;F tpilaspf;Ff. 

46.   ,e;jr; rk;gh~iz ahUf;fpilapy; epfo;e;jJ?

 (1) Nfhry kd;dDf;Fk; gpuhkzh;fSf;FkpilNa.    

 (2) ,uhzp ky;ypfhTf;Fk; gpuhkzh;fSf;FkpilNa.   

 (3) ,uhzp ky;ypfhTf;Fk; Nfhry kd;dDf;FkpilNa.        

 (4) Nfhry kd;dDf;Fk; ,uhzp ky;ypfhTf;Fk; gpuhkzh;fSf;FkpilNa.

47. 
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a snake moves ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
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 vd;gjd; rhpahd fUj;Jld; $ba njhptpidj; Njh;e;njLf;Ff.

 (1) vdJ fhjUNf xU er;Rf;fl;b ,Ug;gJ ckf;Fj; njhpahjh?    

 (2) vkJ fhjpd; mbapy; ghk;nghd;W jphptJ ckf;Fj; njhpahjh?   

 (3) vkJ fhjpd; mbapy; ghk;G tp~k; ,Ug;gJ ckf;Fj; njhpahjh?     

 (4)  vkJ fhjUfpy; ghk;G ,Ue;jhy; ckf;F vd;d?
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48.  NkYs;s ge;jpapy; vj;jid G+h;tfphpahr; nrhw;fs; cs;sd.

 (1) %d;W    (2) ehd;F   (3) Ie;J   (4) MW

49.  NkYs;s ge;jpapy; $wg;gLk; %d;W Mgj;Jf;fisg; gw;wpf; Fwpg;gpLk; njhptpidj; Njh;e;njLf;f.

 (1)     

 (2)     

 (3)     

 (4) 

50.   NkYs;s ge;jpapd; %yk; nghpJk; ntspg;gLj;jg;gLtJ ahJ?

 (1) kidtp vd;w tifapy; ky;ypfh ,uhzpapd; ftdaPdk;.    

 (2) gpuhkzh;fs; murh;fSf;F kpfTk; gl;rghjkhf (Mjuthf) ,Ue;jik.    

 (3) Nfhry kd;ddplj;jpUe;j nghUj;jkw;w ,lj;jpy; ek;gpf;if itf;Fk; ,ay;G.   

 (4) Nfhry kd;dd; vjph;fhyj;jpy; epfotpUe;j rFdq;fisf; fz;lhh;. 

      * * *

9 
 

9 
 

 
48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) rjantarya, corantarya, amanussantarya 
 (2) dukkhantarya, rogantarya, bhayantarya 
 (3) rjantarya, jvitantarya, bhogantarya 
 (4) rogantarya, bhogantarya, jvitantarya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
(3) Faith of king Kosala in the inappropriate. 
(4) King Kosala saw the fore signs of future. 

9 
 

9 
 

 
48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) rjantarya, corantarya, amanussantarya 
 (2) dukkhantarya, rogantarya, bhayantarya 
 (3) rjantarya, jvitantarya, bhogantarya 
 (4) rogantarya, bhogantarya, jvitantarya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
(3) Faith of king Kosala in the inappropriate. 
(4) King Kosala saw the fore signs of future. 

9 
 

9 
 

 
48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) rjantarya, corantarya, amanussantarya 
 (2) dukkhantarya, rogantarya, bhayantarya 
 (3) rjantarya, jvitantarya, bhogantarya 
 (4) rogantarya, bhogantarya, jvitantarya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
(3) Faith of king Kosala in the inappropriate. 
(4) King Kosala saw the fore signs of future. 

9 
 

9 
 

 
48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) rjantarya, corantarya, amanussantarya 
 (2) dukkhantarya, rogantarya, bhayantarya 
 (3) rjantarya, jvitantarya, bhogantarya 
 (4) rogantarya, bhogantarya, jvitantarya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
(3) Faith of king Kosala in the inappropriate. 
(4) King Kosala saw the fore signs of future. 

f.ngh.j.(c.ju)g; guPl;ir - 2019 ,Yk; mjd; gpd;dUk; eilngWk; guPl;irfSf;fhd tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; - ghsp



-73-f.ngh.j.(c.ju)g; guPl;ir - 2019 ,Yk; mjd; gpd;dUk; eilngWk; guPl;irfSf;fhd tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; - ghsp

- 72 -
   

48.  NkYs;s ge;jpapy; vj;jid G+h;tfphpahr; nrhw;fs; cs;sd.

 (1) %d;W    (2) ehd;F   (3) Ie;J   (4) MW

49.  NkYs;s ge;jpapy; $wg;gLk; %d;W Mgj;Jf;fisg; gw;wpf; Fwpg;gpLk; njhptpidj; Njh;e;njLf;f.

 (1)     

 (2)     

 (3)     

 (4) 

50.   NkYs;s ge;jpapd; %yk; nghpJk; ntspg;gLj;jg;gLtJ ahJ?

 (1) kidtp vd;w tifapy; ky;ypfh ,uhzpapd; ftdaPdk;.    

 (2) gpuhkzh;fs; murh;fSf;F kpfTk; gl;rghjkhf (Mjuthf) ,Ue;jik.    

 (3) Nfhry kd;ddplj;jpUe;j nghUj;jkw;w ,lj;jpy; ek;gpf;if itf;Fk; ,ay;G.   

 (4) Nfhry kd;dd; vjph;fhyj;jpy; epfotpUe;j rFdq;fisf; fz;lhh;. 

      * * *

9 
 

9 
 

 
48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) rjantarya, corantarya, amanussantarya 
 (2) dukkhantarya, rogantarya, bhayantarya 
 (3) rjantarya, jvitantarya, bhogantarya 
 (4) rogantarya, bhogantarya, jvitantarya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
(3) Faith of king Kosala in the inappropriate. 
(4) King Kosala saw the fore signs of future. 

9 
 

9 
 

 
48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) rjantarya, corantarya, amanussantarya 
 (2) dukkhantarya, rogantarya, bhayantarya 
 (3) rjantarya, jvitantarya, bhogantarya 
 (4) rogantarya, bhogantarya, jvitantarya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
(3) Faith of king Kosala in the inappropriate. 
(4) King Kosala saw the fore signs of future. 

9 
 

9 
 

 
48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) rjantarya, corantarya, amanussantarya 
 (2) dukkhantarya, rogantarya, bhayantarya 
 (3) rjantarya, jvitantarya, bhogantarya 
 (4) rogantarya, bhogantarya, jvitantarya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
(3) Faith of king Kosala in the inappropriate. 
(4) King Kosala saw the fore signs of future. 

9 
 

9 
 

 
48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) rjantarya, corantarya, amanussantarya 
 (2) dukkhantarya, rogantarya, bhayantarya 
 (3) rjantarya, jvitantarya, bhogantarya 
 (4) rogantarya, bhogantarya, jvitantarya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
(3) Faith of king Kosala in the inappropriate. 
(4) King Kosala saw the fore signs of future. 
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gj;jpuk; II

÷  I Mk; gFjpapy; vy;yh tpdhf;fSf;Fk; II Mk; III Mk; gFjpfspypUe;J xt;nthU tpdh 

tpidahtJ nfhz;ljhf 03 tpdhf;fisj; njhpTnra;J 05 tpdhf;fSf;F kl;Lk; tpilaspf;Ff. 
                          

gFjp I       

1.  (m) jkpopy; nkhop ngah;f;f. 

(M) jkpopy; nkhop ngah;f;f. 

               (Gs;spfs; 10+10=20)

	

	

	

	

	

1. (a) Translate into English. 

‘Saddhivihårikena bhikkhave upajjhåyamhi sammå vattitabbaµ. Tatråyaµ sammåvattnå: 

kålasseva u††håya upåhanå omuñcitvå ekaµsaµ uttaråsa∫gaµ karitvå dantaka††haµ dåtabbaµ. 

Mukhodakaµ dåtabbaµ. Ósanaµ paññåpetabbaµ. Sace yågu hoti bhåjanaµ dhovitvå yågu 

upanåmetabbo. Yågu p¥tassa udakaµ datvå bhåjanaµ pa†iggahetvå n¥caµ katvå sådhukaµ 

aparighaµsantena dhovitvå pa†isåmetabbaµ. Upajjhåyamhi u††hite åsanaµ uddharitabbaµ. 

Sace so deso uklåpo hoti, so deso sammajjitabbo. Sace upajjhåyo gåmaµ pavisitukåmo hoti 

pa†inivåsanaµ pa†iggahetabbaµ. Kåyabandhanaµ dåtabbaµ. Saguˆaµ katvå saµghå†iyo 

dåtabbå. Dhovitvå patto saudako dåtabbo.   

                (Vattakkhandhaka) 

(b) Translate into English. 

  Sa††hivassåni Mu†as¥vo - råjå rajjamakåray¥, 

  Anurådhapure vare - LaˆkåbhËvadane subhe. 

 

  Tassa puttå daså’hesuµ - aññamaññahitesino, 

  duve dh¥tå cå’nukulå - kulånucchavikå ahË. 

 

  Devånampiyatisso’ti – vissuto dutiyo suto, 

  tesu bhåtusu sabbesu - puññapaññådhiko ah. 

 

  Devånampiyatisso so - råjå’si pitu accaye, 

  tasså’bhisekena samaµ - bahuna’cchariyåna’huµ. 

 

  La∫kåd¥pamhi sakale - nidhayo ratanåni ca, 

  anto †hitåni uggantvå - pa†hav¥talamåruhuµ.   (Mahåvaµsa) 

          (Marks: 10 + 10 = 20) 
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(i)

2.  (m) jkpopy; nkhop ngah;f;f.

(M) ghspapy; nkhop ngah;f;f.

 i) gpf;F mjpfhiyapy; vOe;J mth; Kw;wk; Kjypatw;iwg; ngUf;Fthh;.

 ii) Gj;jh; (Nghjidahsh;) tpfhiuf;F te;j vy;NyhUf;Fk; jh;kj;ijg; Nghjpj;jhh;.

 iii) ,e;j ,sturh; Jwtpahthuhdhy; mth; Gj;jj;Jtj;ijg; (QhNdhjak;) ngWthh;.

 iv) ve;j ,lj;jpy; Gj;jh; ,Ue;jhNuh me;j ,lj;jpw;Ff; flTs; te;jhh;.

 v) kdpjh;fs; ngUk; gad;fisg; ngWk;nghUl;L jhdk; Kjyhd Gz;zpa fUkq;fisr; 

    nra;fpd;wdh;.

              (Gs;spfs; 10+10=20)

                 gFjp II

3.  (m) gpd;tUk; ge;jpia thrpj;J tpdtg;gl;Ls;s tpdhf;fSf;F tpilaspf;Ff.

 i) ,e;jg; ge;jpapy; $wg;gLtJ ve;jg; gUtfhyj;J epfo;thFk;?

 ii) ,jpy; Fwpg;gpLtjd;gb> xU ntw;wpiyapd; tpiy ahJ? mjid me;j tpiyapy; thq;f  

   Ntz;bNaw;gl;ljw;fhd fhuzj;ij vOJf.

 iii) KjyhtJ kdpjh; vq;Nf vd;d fhuzj;jpdhy; vd;d nra;J nfhz;bUe;jhh;?

 iv) ,e;jg; ge;jpapd; %yk; $wg;gLk; fUj;ijg; ghspapy; rk;gh~izahf vOjpf; fhl;Lf.

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     
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        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 
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Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 
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    ^b&			

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

      (i)   

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

    (ii)   

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

    (iii) 	 

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

   

    (iv)  

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

    (v)  

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

  

 

	 		 	 	 	 	 	 	 	 		 	 		 	

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

	 	

        

                 

                     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

   
3.  ^a&		

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 
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akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   
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i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 
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(M) fPNo jug;gl;Ls;s thf;fpaq;fspy; jtW cs;s ,lq;fisj; (jtWePf;fp) jpUj;jp kPz;Lk;  

 vOJf.

 i)                            

 ii)                   

  iii)    

  iv)  

  v)

              (Gs;spfs; 10+10=20)

4.   i) Gj;jhpd; rhPu(cly;) jhJf;fs; gw;wp vOjg;gl;Ls;s (fhyf;fpuk epfo;r;rpj; njhFg;G) 

   tk;r fjh ,uz;bidg; ngahpLf.

 ii) ghsp nkhopapd; gpwg;gplk; gw;wpa mwpQh;fspd; fUj;Jf;fs; ehd;fpid vLj;Jf; fhl;Lf.

 iii) A epuypy; jug;gl;Ls;s E}yhrphpah;fis B epuypypUe;J njhpTnra;J kPz;Lk; vOJf

            A         B 

    [pdfhy khyp       uj;jpdghy vDk; nghpahh;.

            

    J}g tk;r      Nkjq;fu vDk; nghpahh;.

          

    Nghjp tk;r       jk;k ee;jp vDk; nghpahh;.

          

    ]`];]tJg;gfuz     ujd gQ;r vDk; nghpahh;.

  

    ]P`ytj;Jg;fuz      thrp];]u vDk; nghpahh;.

    

    [pdrhpj       cgjp];] vDk; nghpahh;.

    

 iv) jphpgplfk; guk;giu guk;giuahf ghJfhf;fg;gl;L te;j tifapidj; njspT gLj;Jf.

              (2+4+6+8=20 Gs;spfs;)

5.   i) 

       ,e;jf; fhjhtpy; cgkh> cgNkaj; njhlh;gpid tpsf;Ff.

 ii) 

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 ,e;jg; ghlyb $Wk; r%f ahjhh;j;ijg; gFg;gha;T nra;f.

 iii) ]pfhyf #j;jpuk; Fwpg;gpLk; khztf; flik gw;wp vLj;Jf; $Wf.

 iv) ]j;jptp`hhpf gpf;F NehAw;wpUf;Fk;NghJ cghj;ahatpdhy; vd;d nra;ag;gl Ntz;Lk;  

   vd;gij tpghpf;Ff.  

              (5+5+5+5=20 Gs;spfs;)
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	 		(i)     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

    

    (ii)   

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

    (iii) 	 

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

  

    (iv)  

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     
                               
	 					 	 	 		 	

	^b&	 		

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      (i)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

    (ii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    (iii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

  

    (iv)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

     (v)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

                           

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

  

4.     (i)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    (ii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

  
 (iii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

                          

            

 (iv)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    

                     

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      

5.  			(i)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

   

          (ii)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    
              (iii)    

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

        (iv)   

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the Upajjhåya when Saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

 

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  



-75-f.ngh.j.(c.ju)g; guPl;ir - 2019 ,Yk; mjd; gpd;dUk; eilngWk; guPl;irfSf;fhd tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; - ghsp
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(M) fPNo jug;gl;Ls;s thf;fpaq;fspy; jtW cs;s ,lq;fisj; (jtWePf;fp) jpUj;jp kPz;Lk;  

 vOJf.

 i)                            

 ii)                   

  iii)    

  iv)  

  v)

              (Gs;spfs; 10+10=20)

4.   i) Gj;jhpd; rhPu(cly;) jhJf;fs; gw;wp vOjg;gl;Ls;s (fhyf;fpuk epfo;r;rpj; njhFg;G) 

   tk;r fjh ,uz;bidg; ngahpLf.

 ii) ghsp nkhopapd; gpwg;gplk; gw;wpa mwpQh;fspd; fUj;Jf;fs; ehd;fpid vLj;Jf; fhl;Lf.

 iii) A epuypy; jug;gl;Ls;s E}yhrphpah;fis B epuypypUe;J njhpTnra;J kPz;Lk; vOJf

            A         B 

    [pdfhy khyp       uj;jpdghy vDk; nghpahh;.

            

    J}g tk;r      Nkjq;fu vDk; nghpahh;.

          

    Nghjp tk;r       jk;k ee;jp vDk; nghpahh;.

          

    ]`];]tJg;gfuz     ujd gQ;r vDk; nghpahh;.

  

    ]P`ytj;Jg;fuz      thrp];]u vDk; nghpahh;.

    

    [pdrhpj       cgjp];] vDk; nghpahh;.

    

 iv) jphpgplfk; guk;giu guk;giuahf ghJfhf;fg;gl;L te;j tifapidj; njspT gLj;Jf.

              (2+4+6+8=20 Gs;spfs;)

5.   i) 

       ,e;jf; fhjhtpy; cgkh> cgNkaj; njhlh;gpid tpsf;Ff.

 ii) 

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 ,e;jg; ghlyb $Wk; r%f ahjhh;j;ijg; gFg;gha;T nra;f.

 iii) ]pfhyf #j;jpuk; Fwpg;gpLk; khztf; flik gw;wp vLj;Jf; $Wf.

 iv) ]j;jptp`hhpf gpf;F NehAw;wpUf;Fk;NghJ cghj;ahatpdhy; vd;d nra;ag;gl Ntz;Lk;  

   vd;gij tpghpf;Ff.  

              (5+5+5+5=20 Gs;spfs;)

      

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  
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	 		(i)     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

    

    (ii)   

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

    (iii) 	 

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

  

    (iv)  

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     
                               
	 					 	 	 		 	

	^b&	 		

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      (i)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

    (ii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    (iii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

  

    (iv)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

     (v)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

                           

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ∂ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåļ i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

  

4.     (i)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    (ii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

  
 (iii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

                          

            

 (iv)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    

                     

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      

5.  			(i)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

   

          (ii)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    
              (iii)    

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

        (iv)   

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the Upajjhåya when Saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

 

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

f.ngh.j.(c.ju)g; guPl;ir - 2019 ,Yk; mjd; gpd;dUk; eilngWk; guPl;irfSf;fhd tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; - ghsp
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f.ngh.j.(c.ju)g; guPl;ir - 2019 ,Yk; mjd; gpd;dUk; eilngWk; guPl;irfSf;fhd tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; - ghsp

- 76 -
   

        gFjp III

6.    (m) gpd;tUk; re;jpr; nrhw;fis tpre;jp nra;f. (re;jp gpupe;J vOJf).

 

    

       (M) gpd;tUk; nrhw;fspd; rkhrq;fisg; ngahpLf.

 

 

   (,) gpd;tUk; nrhw;fspd; Mf;ahj tpgf;jpapidAk; (tpid tbtq;fisAk;) Vftrdkh>  

   g`{trdkh (xUikah> gd;ikah) vd;gijAk; vOJf.

   

(<) gpd;tUk; ngah;fspd; Jjpah (,uz;lhk;) ]l;B (Mwhk;) Ntw;Wik> g`{trd (gd;ik)  

   tbtq;fis vOJf.             

  

              (5+5+5+5=20 Gs;spfs;)

7.    (m) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ∂ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 
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 (74) Pali 

Structure of  the Question Paper 

 

Paper I   -  Time : 02 hours. 
  This paper consists of 50 multiple choice questions with 4 options. 
  All questions should be answered. Each question carries 01 mark. Total 
  marks 50. 

Paper II  -  Time : 03 hours.  (In addition, 10 minutes for reading.)
  This paper consists of three parts. 
 

       Part I
  This part consists of two compulsory questions. 
 Question 1 ( ^a& Translation of a prose passage into English. (10 marks) 
    ^b& Translation of a verse passage into English. (10 marks) 
 Question 2  ( ^a& Translation from Pali into English     (10 marks)
    ^b& Translation from English into Pali   (10 marks)
  

 Part II & III - These parts consist of five questions. Three questions should 
be answered selecting at least one question from each part.  

 Part II   
 Question 3  ( ^a& Four questions from a  passage  (10 marks)

^b& Construction of Pali sentences (10 marks)
 Question 4 ( History of Pali literature. 
       - Question consists of four parts.   (20 marks)
 Question 5 ( Appreciation of literature and skills in ethics. 
       - Question consists of four parts.   (20 marks)

 Part III  
 Question 6 (  Grammar - Question consists of four parts.  (20 marks)
 Question 7 (  Memory and analysis of the meaning of Dhamma. 
  Question consists of four parts.           (20 marks)

   Total marks of paper II  =   100 

Calculation of the final mark  (  Paper I       =    50
  Paper II     =  100 =     50
  Final mark    =   100 
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  Question consists of four parts.           (20 marks)

   Total marks of paper II  =   100 

Calculation of the final mark  (  Paper I       =    50
  Paper II     =  100 =     50
  Final mark    =   100 
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(74) Pali
Paper I 

÷	 Answer all questions'
÷	 Select the correct or most appropriate answer. (A multiple choice answer sheet would be 
 provided at the examination)   	
 

1. 
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     Time: Two hours 
 

Instructions 
 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  

(2) tesu,      nanu"         pana"         m navo 

(3) putt ,     subhe"       sama "       kesu 

(4) sad ,      sace"        saka "        saka a  
 

(2) Nouns atta, giri, r ja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 

(1) upasa  + kamitv      (3) upasa  + kama + tv   

(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 
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(2) Nouns atta, giri, r ja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 

(1) upasa  + kamitv      (3) upasa  + kama + tv   

(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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(2) Nouns atta, giri, r ja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 

(1) upasa  + kamitv      (3) upasa  + kama + tv   

(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  
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(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
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(1) upasa  + kamitv      (3) upasa  + kama + tv   

(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  
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(2) Nouns atta, giri, r ja and go belong to the 
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(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 
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 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  

(2) tesu,      nanu"         pana"         m navo 

(3) putt ,     subhe"       sama "       kesu 

(4) sad ,      sace"        saka "        saka a  
 

(2) Nouns atta, giri, r ja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 
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 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  

(2) tesu,      nanu"         pana"         m navo 

(3) putt ,     subhe"       sama "       kesu 

(4) sad ,      sace"        saka "        saka a  
 

(2) Nouns atta, giri, r ja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 

(1) upasa  + kamitv      (3) upasa  + kama + tv   

(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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Instructions 
 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  

(2) tesu,      nanu"         pana"         m navo 

(3) putt ,     subhe"       sama "       kesu 

(4) sad ,      sace"        saka "        saka a  
 

(2) Nouns atta, giri, r ja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 

(1) upasa  + kamitv      (3) upasa  + kama + tv   

(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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Instructions 
 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  

(2) tesu,      nanu"         pana"         m navo 

(3) putt ,     subhe"       sama "       kesu 

(4) sad ,      sace"        saka "        saka a  
 

(2) Nouns atta, giri, r ja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 

(1) upasa  + kamitv      (3) upasa  + kama + tv   

(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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Instructions 
 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  

(2) tesu,      nanu"         pana"         m navo 

(3) putt ,     subhe"       sama "       kesu 

(4) sad ,      sace"        saka "        saka a  
 

(2) Nouns atta, giri, r ja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 

(1) upasa  + kamitv      (3) upasa  + kama + tv   

(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  

(2) tesu,      nanu"         pana"         m navo 

(3) putt ,     subhe"       sama "       kesu 

(4) sad ,      sace"        saka "        saka a  
 

(2) Nouns atta, giri, r ja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 

(1) upasa  + kamitv      (3) upasa  + kama + tv   

(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  

(2) tesu,      nanu"         pana"         m navo 

(3) putt ,     subhe"       sama "       kesu 

(4) sad ,      sace"        saka "        saka a  
 

(2) Nouns atta, giri, r ja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 
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(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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1. Select the option with correct alphabetical order. 
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(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 
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(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
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 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  

(2) tesu,      nanu"         pana"         m navo 
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 Answer all questions. 
 Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
 Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u h ya,  up han "    upan metv "  udaka  
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(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 
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(2) tesu,      nanu"         pana"         m navo 

(3) putt ,     subhe"       sama "       kesu 

(4) sad ,      sace"        saka "        saka a  
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3. Aggino, manuss ya, vanit ya, and r jini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 

(1) upasa  + kamitv      (3) upasa  + kama + tv   

(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 
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(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of ‘upasa kamitv ’. 
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(2) upasa  + i + kami + itv    (4) upa + sa  + kamu + i + tv  
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• Answer all questions. 
• Write your Index Number in the appropriate place of this paper. 
• Mark (x) on the Answer Script for the correct or most suitable answer of 1, 2, 3 and 4 for each 

of the 50 questions in this paper. 

1. Select the option with correct alphabetical order. 

(1) u††håya,  upåhanå"    upanåmetvå"  udakaµ	

(2) tesu,      nanu"         pana"         månavo 

(3) puttå,     subhe"       samaµ"       kesu 

(4) sadå,      sace"        sakaµ"        saka†aµ 
 

(2) Nouns atta, giri, råja and go belong to the 

(1) Masculine gender.    (3) Neuter gender. 

(2) Feminine gender.    (4) three Genders. 

 

3. Aggino, manussåya, vanitåya, and råjini  belong to the couple of Cases of 

(1) Locative and Accusative  (3) Ablative of separation and Genitive 

(2) Dative and Locative  (4) Instrumental and Dative 
 

4. Which of the following is the correct Grammatical Analysis of upasa∫kamitvå. 

(1) upasaµ + kamitvå     (3) upasaµ + kama + två  

(2) upasaµ + i + kami + itvå   (4) upa + saµ + kamu + i + två	
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (såvakabhåsita). 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmjåla sutta   (4) Soˆadaˆ�a sutta   
 
6.  The number of Khandaka-s in the Cullavaggapåli and the Mahåvaggapåli is 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam¥, Kålåtipatti, Pañcam¥ and  

Parokkhå in order ? 
 (1) agamisså, gaccheyya, bhavatu, jagåma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagåma agamisså  

(3) gaccheyya, agamisså, bhavatu, jagåma

(4) gaccheyya, jagåma,  bhavatu, agamisså 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisånamakkåra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tisså     (3) tåsaµ 
 (2) tissaµ     (4) tissnnaµ  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammådi††hi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahåkaccåyana to Ven. Mahåko††hita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallåna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Såriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saraˆågamana, the Dvattiµsåkåra and the Kumårapañha are included in the 
 (1) Suttanipåta     (3) Jåtakapåli 
 (2) Khuddakapå†ha    (4) Udånapåli  
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (s vakabh sita) 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmj la sutta   (4) So ada a sutta   
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 (1) tiss      (3) t sa  
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 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
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(3) It was preached by Ven. Moggall na to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. S riputta to a group of monks. 

 
11.  The Sara gamana, the Dvatti s k ra and the Kum rapañha are included in the 
 (1) Suttanip ta     (3) J takap li 
 (2) Khuddakap ha    (4) Ud nap li  
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(4) gaccheyya, jag ma,  bhavatu, agamiss  
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10.  Which is the correct statement regarding the Samm di hi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
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(3) It was preached by Ven. Moggall na to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. S riputta to a group of monks. 
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (s vakabh sita) 
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 (1) tiss      (3) t sa  
 (2) tissa      (4) tissnna   
 
10.  Which is the correct statement regarding the Samm di hi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mah kacc yana to Ven. Mah ko hita. 

(3) It was preached by Ven. Moggall na to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. S riputta to a group of monks. 

 
11.  The Sara gamana, the Dvatti s k ra and the Kum rapañha are included in the 
 (1) Suttanip ta     (3) J takap li 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap¥t¥ sukhaµ seti…’ 
 (1) Attånaµ damayanti paˆ itå.  (3) Na samiñjanti paˆ itå. 
 (2) Sadå ramati paˆ ito.   (4) Vippas¥danti paˆditå.  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na puttamicche na dhanaµ na ra††haµ, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s¥lavå paññavå dhammiko siyå.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katvå, taritvå, ådåya, omuñcitvå    
 (2) Infinitive  uppajjituµ, da††huµ, påtuµ, kåtave     
            (3) Present participle   gacchantå, likhanti, vilapaµ, rudantå 
            (4) Causative               kåreti, pacåpeti, likhåpeti,, åharåpayituµ 
  

15.  According to the Mahåvaµsa which is the most correct statement regarding the ‘sakuˆaya††hi’ at  
        the foot of the Chåtavåha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devånampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayaµjåta såli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kåma, bhava, di††hi, avijjå 
 (2) påˆåtipåtå, adinnådånå, kåmesu micchåcårå, musåvådå 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) råga, dosa, mada, måna 
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 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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� 
 

� 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap¥t¥ sukhaµ seti…’ 
 (1) Attånaµ damayanti paˆ itå.  (3) Na samiñjanti paˆ itå. 
 (2) Sadå ramati paˆ ito.   (4) Vippas¥danti paˆditå.  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na puttamicche na dhanaµ na ra††haµ, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s¥lavå paññavå dhammiko siyå.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katvå, taritvå, ådåya, omuñcitvå    
 (2) Infinitive  uppajjituµ, da††huµ, påtuµ, kåtave     
            (3) Present participle   gacchantå, likhanti, vilapaµ, rudantå 
            (4) Causative               kåreti, pacåpeti, likhåpeti,, åharåpayituµ 
  

15.  According to the Mahåvaµsa which is the most correct statement regarding the ‘sakuˆaya††hi’ at  
        the foot of the Chåtavåha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devånampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayaµjåta såli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kåma, bhava, di††hi, avijjå 
 (2) påˆåtipåtå, adinnådånå, kåmesu micchåcårå, musåvådå 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
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13'  —k w;a;fy;= k mriai fy;= - k mq;a; ñÉfP k Okx k rÜGx" 

  k bÉfPhH  wOïfuk iñoaêu;a;fkd - i iS,jd m[a[jd Oïñfld ishd'˜  
         hk fuu .d:dfõ woyi jkafka  

(1) wO¾ufhka iuDoaêh wfmalaId fkdl< hq;= nj h'    

(2) Okh ;ud fjkqfjka fuka u wkqka fjkqfjka o úh hq;= nj h' 

 (3) mq;%hkaf.a ÈhqKqj O¾udkql+, j idod Èh hq;=  nj h'  

(4) is,aj;d wOd¾ñl j fkd jik nj h' 
 
 
14'  uq,ska olajd we;s jHdlrK m%j¾.hg wh;a fkdjk mohla we;=<;a jrKh f;darkak' 
  

 (1) mQ¾jl%shd  -   l;ajd" ;ß;ajd" wdodh" Tuq[aú;ajd 

 (2) ;=uka;l%shd   WmamÊcs;=x" oÜGqx" md;=x" ld;fj" 

 (3) ñY%l%shd  - .ÉPka;d" ,sLka;s" ú,mx" reoka;d  

 (4) m%fhdacHl%shd - ldfr;s" mpdfm;s" md,h;s" wdyrdmhs;=x 
  
15'     uydjxifha i`oyka mßÈ Pd;jdy m¾j; mduq, my< jQ il=KhIaáh iïnkaO jvd;a  
        ksjerÈ m%ldYh l=ula o@ 
        

(1) th fkdfhla j¾K we;s iÔù l=re,a,kaf.ka hqla; úh' 

      (2) rkajka ,shje,aj,ska hqla; úh' 

     (3) fkdfhla j¾K we;s l=re`M yd isjqmd rEmhkaf.ka iukaú; úh'  

     (4) kdkdúO mqIamhkaf.ka hq;= ierháhla úh'  
 
16' foajdkïmsh;siai l=ure rcùu;a iu. isÿ jQ wisßu;a isoaêhla fkdjkafka  
      

(1) fmd<j ;=< jQ ksOdk u;= msgg meñKSu 

     (2) ì÷Kq keõj, ;snQ ueKsla j¾. uqyqÿ fjr<g meñKSu 

     (3) uq;= j¾. wgla uqyqÿ fjr<g meñK jegla fia msysàu  

     (4) l=Uqrej, iajhxcd; ye,a my<ùu 
 

17'   i;r l¾ulaf,aY hkq 

      (1) ldu" Nj" ÈgÀ" wúÊcd 

     (2) mdKd;smd;d" wÈkakdodkd" ldfuiq ñÉPdpdrd" uqidjdod  

     (3) Pkao" fodi" Nh" fudy 

     (4) rd." fodi" uo" udk 
  

18'  Tnf.a ñ;=rd w;a:laLdhS ñ;%fhla nj y`ÿkd .ekSug bjy,a fkdjk ldrKh f;darkak'  

      (1) Tn jerÈ fohla lsÍug iQodkï jQ úg Tyq Tn j<lajhs' 

 (2) O¾u foaYkdjla weiSug hdu i`oyd Tng fhdackdjla lrhs' 

     (3) yÈis wdmodjla isÿ ù we;s úgl Tn iu`. u l,a f.jhs' 

(4) urKska u;= foõf,dj bm§fï l%uh Tng lshd fohs'   
 
 

 

 (2)  
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� 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap¥t¥ sukhaµ seti…’ 
 (1) Attånaµ damayanti paˆ itå.  (3) Na samiñjanti paˆ itå. 
 (2) Sadå ramati paˆ ito.   (4) Vippas¥danti paˆditå.  
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na puttamicche na dhanaµ na ra††haµ, 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s¥lavå paññavå dhammiko siyå.’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katvå, taritvå, ådåya, omuñcitvå    
 (2) Infinitive  uppajjituµ, da††huµ, påtuµ, kåtave     
            (3) Present participle   gacchantå, likhanti, vilapaµ, rudantå 
            (4) Causative               kåreti, pacåpeti, likhåpeti,, åharåpayituµ 
  

15.  According to the Mahåvaµsa which is the most correct statement regarding the ‘sakuˆaya††hi’ at  
        the foot of the Chåtavåha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Devånampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (sayaµjåta såli) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) kåma, bhava, di††hi, avijjå 
 (2) påˆåtipåtå, adinnådånå, kåmesu micchåcårå, musåvådå 
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) råga, dosa, mada, måna 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
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 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
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 5.  Select the discourse considered as a sutta delivered by a disciple (såvakabhåsita). 
 (1) Subha sutta   (3) Ratana sutta 
 (2) Brahmajåla sutta   (4) Soˆadaˆ a sutta   
 
6.  The number of Khandakas in the Cullavaggapåli and the Mahåvaggapåli is 
 (1) 10.     (3) 12. 
 (2) 22.     (4) 27. 
 
 
7.  Which of the following options has verbs belonging to Sattam¥, Kålåtipatti, Pañcam¥ and  

Parokkhå in order ? 
 (1) agamisså, gaccheyya, bhavatu, jagåma     
  

(2) gaccheyya, bhavatu, jagåma agamisså  

(3) gaccheyya, agamisså, bhavatu, jagåma

(4) gaccheyya, jagåma,  bhavatu, agamisså 

 

8.  According to the ‘worship of the six directions (sadisånamakkåra)’ parents belong to the 
 (1) East.     (3) Zenith. 
 (2) South.     (4) Nadir.  
 
 
9.  Which of the following is the Dative Plural form of the Feminine noun ‘ti’. 
 (1) tisså     (3) tåsaµ 
 (2) tissaµ     (4) tissannaµ  
 
10.  Which is the correct statement regarding the Sammådi††hi-sutta? 
 (1) It was preached by the Buddha to the disciples. 
 (2) It was preached by Ven. Mahåkaccåyana to Ven. Mahåko††hita. 

(3) It was preached by Ven. Moggallåna to Ven. Channa. 
(4) It was preached by Ven. Såriputta to a group of monks. 

 
11.  The Saraˆågamana, the Dvattiµsåkåra and the Kumårapañha are included in the 
 (1) Suttanipåta     (3) Jåtakapåli 
 (2) Khuddakapå†ha    (4) Udånapåli  
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 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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� 
 

� 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (1)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

	

     (2)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     (3)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     (4)		

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

20. 		

�	
	

�	
	

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as atthakkhåy¥ ?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhåna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamåla∫kåra) is 
(1) nidh¥naµ’va pavattåraµ yaµ passe vajjadassinaµ. 
(2) selo yathå ekaghano våtena na sam¥rati. 
(3) udakaµ hi nayanti nettikå usukårå namayanti tejanaµ. 
(4) yathåpi rahado gambh¥ro vippasanno anåvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rËpe khandånaµ udayabbayaµ. 

  (2) catutthañca nidhåpeyya åpadåsu bhavissati. 
  (3) anantåd¥navo kåyo visarukkhasamËpamo. 
  (4) sugatena vinå bhËto ukkaˆ†håmi muhuttakaµ. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘okå anokaµ ågamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘JËtappamåda††hånånuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     

  (1)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (2)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (3)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (4) 

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

21. 

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (1)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 

 (2)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (3)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (4)		

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

�	
	

�	
	

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as atthakkhåy¥ ?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhåna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamåla∫kåra) is 
(1) nidh¥naµ’va pavattåraµ yaµ passe vajjadassinaµ. 
(2) selo yathå ekaghano våtena na sam¥rati. 
(3) udakaµ hi nayanti nettikå usukårå namayanti tejanaµ. 
(4) yathåpi rahado gambh¥ro vippasanno anåvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rËpe khandånaµ udayabbayaµ. 

  (2) catutthañca nidhåpeyya åpadåsu bhavissati. 
  (3) anantåd¥navo kåyo visarukkhasamËpamo. 
  (4) sugatena vinå bhËto ukkaˆ†håmi muhuttakaµ. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘okå anokaµ ågamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘JËtappamåda††hånånuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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22. 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as atthakkhåy¥ ?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbhåna kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

20' The excerpt without an adornment of simile (upamåla∫kåra) is
(1) nidh¥naµ’va pavattåraµ yaµ passe vajjadassinaµ.
(2) selo yathå ekaghano våtena na sam¥rati.
(3) udakaµ hi nayanti nettikå usukårå namayanti tejanaµ.
(4) yathåpi rahado gambh¥ro vippasanno anåvilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato rËpe khandånaµ udayabbayaµ.
(2) catutthañca nidhåpeyya åpadåsu bhavissati.
(3) anantåd¥navo kåyo visarukkhasamËpamo.
(4) sugatena vinå bhËto ukkaˆ†håmi muhuttakaµ.

22' Which of the following is the meaning of okå anokaµ ågamma 
(1) having come from other shore to this shore. 
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. JËtappamåda††hånånuyogo means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

       (1)  		

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore. 
(2) having come from home to homelessness. 
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

(2)   

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore. 
(2) having come from home to homelessness. 
(3) having come from the lay household. 
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

(3)   

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness. 
(3) having come from the lay household. 
(4) having come from there to here. 

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

 (4)			

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

23.  

 (1)  		

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
(1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

(2)    

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
(2) Not being late to engage in messenger service. 
(3) Not engaging in acts that cause heedless. 
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

 (3)   

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless. 
(4) Engaging in gambling that cause heedless.  (4)			

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless. 
(4) Engaging in gambling that cause heedless. 

24. 24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful
      compound noun.  

A B

A putta E p ti
B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.

  

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

 A   B 

    A putta  E p ti  

    B suva a F sadda  

    C madhura   G dh t hi 
    D r ja   H bhaya  

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.

 

 

 (1)   A + F (2) A + G  (3)  B + F  (4) D + H  

25.  

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E p ti
B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
(1) vila  an vila    (3) n kula   nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.

    (1)    

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E påtiµ
B suvaˆˆa F saddaµ
C madhura G dh¥tåhi
D råja H bhayaµ

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) åvilaµ - anåvilaµ (3) ånåkulaµ -niråkulaµ
(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
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Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
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(4)  	

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E p ti
B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
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(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.
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C madhura G dh¥tåhi
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25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
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(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the  
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E påtiµ
B suvaˆˆa F saddaµ
C madhura G dh¥tåhi
D råja H bhayaµ

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) åvilaµ - anåvilaµ (3) ånåkulaµ -niråkulaµ
(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,  
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E påtiµ
B suvaˆˆa F saddaµ
C madhura G dh¥tåhi
D råja H bhayaµ

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) åvilaµ - anåvilaµ (3) ånåkulaµ -niråkulaµ
(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,  

   (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as atthakkhåy¥ ?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbhåna kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

20' The excerpt without an adornment of simile (upamåla∫kåra) is
(1) nidh¥naµ’va pavattåraµ yaµ passe vajjadassinaµ.
(2) selo yathå ekaghano våtena na sam¥rati.
(3) udakaµ hi nayanti nettikå usukårå namayanti tejanaµ.
(4) yathåpi rahado gambh¥ro vippasanno anåvilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato rËpe khandånaµ udayabbayaµ.
(2) catutthañca nidhåpeyya åpadåsu bhavissati.
(3) anantåd¥navo kåyo visarukkhasamËpamo.
(4) sugatena vinå bhËto ukkaˆ†håmi muhuttakaµ.

22' Which of the following is the meaning of okå anokaµ ågamma
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. JËtappamåda††hånånuyogo means
 (1) Engaging in dances etc. that increase lust.

(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E påtiµ
B suvaˆˆa F saddaµ
C madhura G dh¥tåhi
D råja H bhayaµ

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) åvilaµ - anåvilaµ (3) ånåkulaµ -niråkulaµ
(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ

26. Which of the following is the meaning of the må vihåro rajena Ëhaññi 

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.
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16. 

� 
 

� 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
 

 

    

 (1)  

� 
 

� 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
 

 

     (3)   
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
 

 

     (4)    
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
 

 

     (2)  

� 
 

� 
 

12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
 

 

     (3)  
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
 

 

     (4)  
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12.  Which is the last line of the verse ‘Dhammap t  sukha  seti…’ 
 (1) Att na  damayanti pa it   (3) Na samiñjanti pa it   
 (2) Sad  ramati pa ito   (4) Vippas danti pa dit   
  
 

13.  ‘Na attahetu na parassa hetu - na putta micche na dhana  na ra ha , 
         na iccheyya adhammena samiddhimattano - sa s lav  paññav  dhammiko siy .’ 
 This verse means 
 (1) Prosperity should not be expected through unrighteous means.    
 (2) Wealth should be used for one self and others.     
 (3) Development of children should be caused according to the Dhamma.  

(4) The virtuous does not live unrightfully. 
 

14.  Select the option with a word not belonging to the grammatical category given at the beginning. 
 (1) Gerund  katv , taritv , d ya, omuñcitv     
 (2) Infinitive  uppajjitu , da hu , p tu , k tave     
            (3) Present participle   gacchant , likhanti, vilapa , rudant  

            (4) Causative               k reti, pac peti, p layati, har payitu  
  

15.  According to the Mah va sa which is the most correct statement regarding the ‘saku aya hi’ at  
        the foot of the Ch tav ha mountain. 
 (1) It was with living birds of different colours. 
 (2) It was with creepers of gold colour. 
 (3) It was with bird and quadruped figures of various colours. 
 (4) It was a walking stick with various flowers.  
  

16. Which of the following is not a wonderful occurrence that took place with prince  
       Dev nampiyatissa ascending to the throne.  
 
 (1) Hidden treasures under the earth appearing on earth surface. 
 (2) Gems that were in broken ships coming to shore. 
 (3) Coming of eight kinds of pearl to shore and establish (themselves) as a fence. 
 (4) Appearance of self-born paddy (saya j ta s li) in paddy fields.      
 

17. Four kammakilesa-s are 
 (1) k ma, bhava, di hi, avijj  
 (2) p tip t , adinn d n , k mesu micch c r , mus v d  
 (3) chanda, dosa, bhaya, moha 
 (4) r ga, dosa, mada, m na 
 

 

 

18.  

      (1)  
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� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (2)  
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��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 

 (4)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

19.   

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (1)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

	

     (2)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     (3)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     (4)		

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

20. 		

�	
	

�	
	

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as atthakkhåy¥ ?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhåna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamåla∫kåra) is 
(1) nidh¥naµ’va pavattåraµ yaµ passe vajjadassinaµ. 
(2) selo yathå ekaghano våtena na sam¥rati. 
(3) udakaµ hi nayanti nettikå usukårå namayanti tejanaµ. 
(4) yathåpi rahado gambh¥ro vippasanno anåvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rËpe khandånaµ udayabbayaµ. 

  (2) catutthañca nidhåpeyya åpadåsu bhavissati. 
  (3) anantåd¥navo kåyo visarukkhasamËpamo. 
  (4) sugatena vinå bhËto ukkaˆ†håmi muhuttakaµ. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘okå anokaµ ågamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘JËtappamåda††hånånuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

     

  (1)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (2)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (3)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

      (4) 

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

21. 

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (1)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 

 (2)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (3)  

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

 (4)		

� 
 

� 
 

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is 
(1) nidh na ’va pavatt ra  ya  passe vajjadassina . 
(2) selo yath  ekaghano v tena na sam rati. 
(3) udaka  hi nayanti nettik  usuk r  namayanti tejana . 
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato r pe khand na  udayabbaya . 

  (2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati. 
  (3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo. 
  (4) sugatena vin  bh to ukka h mi muhuttaka . 
 
 

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka  gamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
 
 
   
 

�	
	

�	
	

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as atthakkhåy¥ ?   
     (1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.     
       (2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.         
     (3) In a sudden calamity, he spends time with you.         
     (4) He teaches you the way to be born in heaven after death.       
 

19. Abbhåna kamma means the ecclesiastical act 
 (1) to purify from the offences related to the Formal Meeting. 
 (2) of expelling (a monk) from the community. 
 (3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks. 
 (4) of advising the misbehaving monk thoroughly . 
 

20' The excerpt without an adornment of simile (upamåla∫kåra) is 
(1) nidh¥naµ’va pavattåraµ yaµ passe vajjadassinaµ. 
(2) selo yathå ekaghano våtena na sam¥rati. 
(3) udakaµ hi nayanti nettikå usukårå namayanti tejanaµ. 
(4) yathåpi rahado gambh¥ro vippasanno anåvilo.  

 
 

21. Select the option that reflects poetic characteristics most. 
(1) nibbindiya tato rËpe khandånaµ udayabbayaµ. 

  (2) catutthañca nidhåpeyya åpadåsu bhavissati. 
  (3) anantåd¥navo kåyo visarukkhasamËpamo. 
  (4) sugatena vinå bhËto ukkaˆ†håmi muhuttakaµ. 
 
 

22' Which of the following is the meaning of ‘okå anokaµ ågamma’ 
 (1) having come from other shore to this shore. 
 (2) having come from home to homelessness. 
 (3) having come from the lay household. 
 (4) having come from there to here. 
 
 
23. ‘JËtappamåda††hånånuyogo’ means 
  (1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
  (2) Not being late to engage in messenger service. 
       (3) Not engaging in acts that cause heedless. 
  (4) Engaging in gambling that cause heedless. 
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22. 

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as atthakkhåy¥ ?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbhåna kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

20' The excerpt without an adornment of simile (upamåla∫kåra) is
(1) nidh¥naµ’va pavattåraµ yaµ passe vajjadassinaµ.
(2) selo yathå ekaghano våtena na sam¥rati.
(3) udakaµ hi nayanti nettikå usukårå namayanti tejanaµ.
(4) yathåpi rahado gambh¥ro vippasanno anåvilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato rËpe khandånaµ udayabbayaµ.
(2) catutthañca nidhåpeyya åpadåsu bhavissati.
(3) anantåd¥navo kåyo visarukkhasamËpamo.
(4) sugatena vinå bhËto ukkaˆ†håmi muhuttakaµ.

22' Which of the following is the meaning of okå anokaµ ågamma 
(1) having come from other shore to this shore. 
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. JËtappamåda††hånånuyogo means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

       (1)  		

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok  anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore. 
(2) having come from home to homelessness. 
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

(2)   

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore. 
(2) having come from home to homelessness. 
(3) having come from the lay household. 
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

(3)   

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness. 
(3) having come from the lay household. 
(4) having come from there to here. 

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

 (4)			

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

23.  

 (1)  		

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means 
(1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

(2)    

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust. 
(2) Not being late to engage in messenger service. 
(3) Not engaging in acts that cause heedless. 
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

 (3)   

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless. 
(4) Engaging in gambling that cause heedless.  (4)			

��� Select the reason that make you not to recognize your friend as ‘atthakkh y ’?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbh na kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

��� The excerpt without an adornment of simile (upam la k ra) is
(1) nidh na ’va pavatt ra ya passe vajjadassina .
(2) selo yath ekaghano v tena na sam rati.
(3) udaka hi nayanti nettik usuk r namayanti tejana .
(4) yath pi rahado gambh ro vippasanno an vilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato r pe khand na udayabbaya .
(2) catuttha ca nidh peyya pad su bhavissati.
(3) anant d navo k yo visarukkhasam pamo.
(4) sugatena vin bh to ukka h mi muhuttaka .

��� Which of the following is the meaning of ‘ok anoka gamma’
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. ‘J tappam da h n nuyogo’ means
(1) Engaging in dances etc. that increase lust.
(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless. 
(4) Engaging in gambling that cause heedless. 

24. 24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful
      compound noun.  

A B

A putta E p ti
B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.

  

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

 A   B 

    A putta  E p ti  

    B suva a F sadda  

    C madhura   G dh t hi 
    D r ja   H bhaya  

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.

 

 

 (1)   A + F (2) A + G  (3)  B + F  (4) D + H  

25.  

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E p ti
B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
(1) vila  an vila    (3) n kula   nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.

    (1)    

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E påtiµ
B suvaˆˆa F saddaµ
C madhura G dh¥tåhi
D råja H bhayaµ

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) åvilaµ - anåvilaµ (3) ånåkulaµ -niråkulaµ
(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.
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(2) åvå†aµ - anåvå†aµ  (4) ådaraµ - anådaraµ

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.
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A B

A putta E påtiµ
B suvaˆˆa F saddaµ
C madhura G dh¥tåhi
D råja H bhayaµ

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.
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(1) åvilaµ - anåvilaµ (3) ånåkulaµ - niråkulaµ 
(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ 

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.
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A B

A putta E påtiµ
B suvaˆˆa F saddaµ
C madhura G dh¥tåhi
D råja H bhayaµ

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) åvilaµ - anåvilaµ (3) ånåkulaµ -niråkulaµ
(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ 

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.
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24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E p ti
B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government. 

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.
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24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E p ti
B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra. 

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
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(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.
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A B
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B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’ 

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.
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A B
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B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.   

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
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(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
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(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.
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A B

A putta E p ti
B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).    
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(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.
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24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
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(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.        
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.
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A B
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B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.      
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.

(4)   	

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E p ti
B suva a F sadda
C madhura G dh t hi
D r ja H bhaya

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) vila an vila (3) n kula nir kula
(2) v a an v a (4) dara an dara

26. Which of the following is the meaning of the ‘m vih ro rajena haññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mah vih ra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

��� On ‘Bhante aha ubhato mukha assa addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    

��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayar j La k d pa gatasmi k le.
(2) Vijayar j La k d pa gacchante.
(3) Vijayaraññe La k d pa gate.
(4) Vijayar jino La k d pa gate k le.

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E påtiµ
B suvaˆˆa F saddaµ
C madhura G dh¥tåhi
D råja H bhayaµ

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) åvilaµ - anåvilaµ (3) ånåkulaµ -niråkulaµ
(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the  
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E påtiµ
B suvaˆˆa F saddaµ
C madhura G dh¥tåhi
D råja H bhayaµ

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) åvilaµ - anåvilaµ (3) ånåkulaµ -niråkulaµ
(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,  
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E påtiµ
B suvaˆˆa F saddaµ
C madhura G dh¥tåhi
D råja H bhayaµ

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) åvilaµ - anåvilaµ (3) ånåkulaµ -niråkulaµ
(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,  

   (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.

18' Select the reason that make you not to recognize your friend as atthakkhåy¥ ?
(1) When you are ready to do something wrong, he prevents you.
(2) He makes a suggestion to go to listen to a sermon.
(3) In a sudden calamity, he spends time with you.
(4) He teaches you the way to be born in heaven after death.

19. Abbhåna kamma means the ecclesiastical act
(1) to purify from the offences related to the Formal Meeting.
(2) of expelling (a monk) from the community.
(3) of explaining the misdeed and apologize the community of monks.
(4) of advising the misbehaving monk thoroughly .

20' The excerpt without an adornment of simile (upamåla∫kåra) is
(1) nidh¥naµ’va pavattåraµ yaµ passe vajjadassinaµ.
(2) selo yathå ekaghano våtena na sam¥rati.
(3) udakaµ hi nayanti nettikå usukårå namayanti tejanaµ.
(4) yathåpi rahado gambh¥ro vippasanno anåvilo.

21. Select the option that reflects poetic characteristics most.
(1) nibbindiya tato rËpe khandånaµ udayabbayaµ.
(2) catutthañca nidhåpeyya åpadåsu bhavissati.
(3) anantåd¥navo kåyo visarukkhasamËpamo.
(4) sugatena vinå bhËto ukkaˆ†håmi muhuttakaµ.

22' Which of the following is the meaning of okå anokaµ ågamma
(1) having come from other shore to this shore.
(2) having come from home to homelessness.
(3) having come from the lay household.
(4) having come from there to here.

23. JËtappamåda††hånånuyogo means
 (1) Engaging in dances etc. that increase lust.

(2) Not being late to engage in messenger service.
(3) Not engaging in acts that cause heedless.
(4) Engaging in gambling that cause heedless.

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful 
compound noun.  

A B

A putta E påtiµ
B suvaˆˆa F saddaµ
C madhura G dh¥tåhi
D råja H bhayaµ

(1) A + F (2) B + F (3) A + G (4) D + H.

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning?
(1) åvilaµ - anåvilaµ (3) ånåkulaµ -niråkulaµ
(2) åvå†aµ - anåvå†aµ (4) ådaraµ - anådaraµ

26. Which of the following is the meaning of the må vihåro rajena Ëhaññi 

(1) Temple was destroyed by the government.

(2) King died in the Mahåvihåra.

(3) ‘O king, do not come to the temple.’

(4) May the temple not be polluted by the dust.

27' On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,
(1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).
(2) there will be communal conflicts among races.
(3) men and women will change as they cannot be recognized.
(4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.

28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’
(1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.
(2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.
(3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate.
(4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.
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28.  
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24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
     

    A putta    E p ti  

    B suva a   F sadda  

    C madhura   G dh t hi 
    D r ja    H bhaya  

 

(1)  A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)  D + H.   
 
 

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
 (1) vila  an vila    (3) n kula   nir kula  
 (2) v a  an v a    (4) dara     an dara  
 

26. Which of the following is the meaning of the ‘m  vih ro rajena haññi’ 

 (1) Temple was destroyed by the government. 

 (2) King died in the Mah vih ra. 

 (3) ‘O king, do not come to the temple.’ 
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��� On ‘Bhante aha  ubhato mukha  assa  addasa ’ mentioned in the Mah supina-j taka, the 
Buddha says that in future,  

        (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatig m ).     
            (2) there will be communal conflicts among races.         
        (3) men and women will change as they cannot be recognized.         
        (4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    
 
 
��� Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’   
      (1) Vijayar j  La k d pa  gatasmi  k le.     
        (2) Vijayar j  La k d pa  gacchante.         
      (3) Vijayaraññe La k d pa  gate. 
      (4) Vijayar jino La k d pa  gate k le.    
 
 

    (1)     (2)  
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24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
     

    A putta    E påtiµ 

    B suvaˆˆa   F saddaµ 

    C madhura   G dh¥tåhi 
    D råja    H bhayaµ 

 

(1)  A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)  D + H.   
 
 

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
 (1) åvilaµ - anåvilaµ    (3) ånåkulaµ - niråkulaµ 
 (2) åvå†aµ - anåvå†aµ    (4) ådaraµ - anådaraµ 
 

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’ 

 (1) Temple was destroyed by the government. 

 (2) King died in the Mahåvihåra. 

 (3) ‘O king, do not come to the temple.’ 
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27'  On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the  
Buddha says that in future,  

        (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).     
            (2) there will be communal conflicts among races.         
        (3) men and women will change as they cannot be recognized.         
        (4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    
 
 
28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’   
      (1) Vijayaråjå  Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.     
        (2) Vijayaråjå  Laˆkåd¥paµ ågacchante.         
      (3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate. 
      (4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.    
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24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
     

    A putta    E påtiµ 

    B suvaˆˆa   F saddaµ 

    C madhura   G dh¥tåhi 
    D råja    H bhayaµ 

 

(1)  A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)  D + H.   
 
 

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
 (1) åvilaµ anåvilaµ   (3) ånåkulaµ  niråkulaµ 
 (2) åvå†aµ anåvå†aµ   (4) ådaraµ    anådaraµ 
 

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’ 

 (1) Temple was destroyed by the government. 

 (2) King died in the Mahåvihåra. 

 (3) ‘O king, do not come to the temple.’ 
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27' On ‘Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ’ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,  

        (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).     
            (2) there will be communal conflicts among races.         
        (3) men and women will change as they cannot be recognized.         
        (4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    
 
 
28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’   
      (1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.     
        (2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.         
      (3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate. 
      (4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.    
 
 

 (4) 	
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24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
     

    A putta    E påtiµ 

    B suvaˆˆa   F saddaµ 

    C madhura   G dh¥tåhi 
    D råja    H bhayaµ 

 

(1)  A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)  D + H.   
 
 

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
 (1) åvilaµ anåvilaµ   (3) ånåkulaµ  niråkulaµ 
 (2) åvå†aµ anåvå†aµ   (4) ådaraµ    anådaraµ 
 

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’ 

 (1) Temple was destroyed by the government. 

 (2) King died in the Mahåvihåra. 

 (3) ‘O king, do not come to the temple.’ 
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27' On ‘Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ’ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the 
Buddha says that in future,  

        (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).     
            (2) there will be communal conflicts among races.         
        (3) men and women will change as they cannot be recognized.         
        (4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    
 
 
28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’   
      (1) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.     
        (2) Vijayaråjå Laˆkåd¥paµ ågacchante.         
      (3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate. 
      (4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.    
 
 29. 
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� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

   (1)   
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29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (2) 
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29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (3) 	  
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29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (4) 
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29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 
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29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

�	
	

�	
	

29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 

        santaveso guBanidhi - karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 

 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 

�	
	

�	
	

29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 

        santaveso guBanidhi - karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 

 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 

�	
	

�	
	

29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 

        santaveso guBanidhi - karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 

 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

	 (1)    One  (2) Two    (3)   Three  (4)   Four  

31. 
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� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

   (1)    

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (2) 

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (3) 	  

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (4) 

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

32.		
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29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 

        santaveso guBanidhi - karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 

 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 

 (1)   	

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 

 (2)  
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29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (3) 		 

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (4)   	

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 

33.		

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (1)   	

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 

 (2)   

�	
	

�	
	

29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 

        santaveso guBanidhi - karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 

 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 

 (3) 		  

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (4)   	

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

34. 

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

   (1)  

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (2)  

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (3) 	  

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (4)  

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

35. 

�	
	

�	
	

29. ‘Pacchånipåtino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmåno - andhAnaM nayanUpamo; 

        santaveso guBanidhi - karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 

 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal¥’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   32' ‘Ariyappavedite dhamme sadå ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddiså, allavatthaµ, namassamånaµ 

 (2) karonto, namassitvå, pah¥ˆå, arakkhito 
 (3) nisinno, samajjåbhicaraˆo, yebhuyyena, gutto 
 (4) tiˆˆo, bhante, vinaye, mahåpuriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘kålasseva’ is 
(1) kålasso + iva   (3) kåla + asseva 
(2) kålassa + eva   (4) kålassaµ + iva 

  

35. ‘UssËraseyyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh¥ro    (4) satthå  
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabhåså’? 

	

   (1)  

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (2)  

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 
 (3) 	  

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

 (4)  

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 

  

�	
	

�	
	

24. Of the words given under ‘A’ and ‘B’, which pair of words could construct more meaningful  
      compound noun.   
 

  A     B 
     

    A putta    E påtiµ 

    B suvaˆˆa   F saddaµ 

    C madhura   G dh¥tåhi 
    D råja    H bhayaµ 

 

(1)  A + F  (2) B + F    (3)  A + G   (4)  D + H.   
 
 

25. Which pair of the following words is not dissimilar in meaning? 
 (1) åvilaµ - anåvilaµ    (3) ånåkulaµ - niråkulaµ 
 (2) åvå†aµ - anåvå†aµ    (4) ådaraµ - anådaraµ 
 

26. Which of the following is the meaning of the ‘må vihåro rajena Ëhaññi’ 

 (1) Temple was destroyed by the government. 

 (2) King died in the Mahåvihåra. 

 (3) ‘O king, do not come to the temple.’ 

 (4) May the temple not be polluted by the dust.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

       

27'  On Bhante ahaµ ubhato mukhaµ assaµ addasaµ mentioned in the Mahåsupina-jåtaka, the  
Buddha says that in future,  

        (1) rulers will be heading for wrong extremes (agatigåm¥).     
            (2) there will be communal conflicts among races.         
        (3) men and women will change as they cannot be recognized.         
        (4) lustful judges will receive bribery from both the accuser and the accused.    
 
 
28' Selects the correct sentence that denotes the meaning ‘when king Vijaya arrived in Sri Lanka’   
      (1) Vijayaråjå  Laˆkåd¥paµ ågatasmiµ kåle.     
        (2) Vijayaråjå  Laˆkåd¥paµ ågacchante.         
      (3) Vijayaraññe Laˆkåd¥paµ ågate. 
      (4) Vijayaråjino Laˆkåd¥paµ ågate kåle.    
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36.		

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 
 (1)   	

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)   

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 		  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)   	

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

37. 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

38. 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

39. 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   

 (1)  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
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 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
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 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
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(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
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37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   
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 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
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37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
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 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
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 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
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 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
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 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
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41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
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(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
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(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   
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 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
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(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
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 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
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41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
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 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
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 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
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 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

42. 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   

 (1)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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36.		

� 
 

� 
 

29. ‘Pacch nip tino’ is a good characteristic of a wife as she 
    (1) is near husband always.  
   (2) goes to bed after her husband. 
    (3) wakes up early. 
    (4) is obedient to her husband. 
 

    

30. The number of similes in the verse  

       ‘LokajeTTho ca nimmno - andhAnaM nayanUpamo; 

        snataveso guBanidhi – karuBAmatisAgaro. 

            

(1) 4  (2) 3   (3) 2  (4) 1 
 

31. Which of the following is the verbal meaning of ‘Vakkal ’? 
  (1)   One who faces unexpected troubles. 
 (2)  One who wears worn robes.  
 (3)  One who holds a bent piece of wood. 
 (4)  The son of the carpenter.   

 

   ��� ‘Ariyappavedite dhamme sad  ramati’ means that  
            (1)  Being abide by the doctrine preached by the Noble Ones. 
 (2)  Noble Ones preach the Dhamma always beautifully. 
 (3) Noble Ones engage in preaching everyday. 

(4) Noble Ones realized the Dhamma well.  
 

33. Select the option only with Primary Derivatives. 
(1) avaca, chaddis , allavattha , namassam na  

 (2) karento, namassitv , pah , arakkhito 
 (3) nisinno, samajj bhicara o, yebhuyyena, gutto 
 (4) ti o, bhante, vinaye, mah puriso 
  

34. Correct disjoined form of ‘k lasseva’ is 
(1) k lasso + iva   (3) k la + asseva 
(2) k lassa + eva   (4) k lassa  + iva 

  

35. ‘Uss rasyo’ is most suitable to be used as an adjective with 
 (1) alaso    (3) devo 
 (2) dh ro    (4) satth   
 

36. As mentioned by Ven. Buddhagosha, which of the following is meant by ‘desabh s ’? 
 (1)   	

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)   

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 		  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)   	

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

37. 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

38. 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   (1)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (2)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna sutta   (3) Dhammacetiya sutta 
 (2) Sigålovåda sutta   (4)  Ó†ånå†iya sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya sutta (4) Påsaråsi sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

39. 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   

 (1)  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
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 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
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 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
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(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
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   (1)  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   
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 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
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 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
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(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
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(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
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 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
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 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
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 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
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4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
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 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
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 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
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4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
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37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
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4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
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 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
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(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
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37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
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 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
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4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
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4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
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39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
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 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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(2) One hundred and one languages used in India. 
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37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
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 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
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 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

42. 

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

   

 (1)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3) 	  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (4)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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43.  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

  

 (1)  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3)    

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 
 (4)  

� 
 

� 
 

(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

    

44. 
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� 
 

 

��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
 

  

 

  

 

� 
 

� 
 

 

��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
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my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a snake moves ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a snake moves ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a snake moves ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 
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��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
 

  

 

47.  
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�	
	

 

44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a snake moves ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a snake moves ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous snake moves at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous snake moves at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous snake moves at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
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43.  

�	
	

�	
	

(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

  

 (1)  
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(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 

 (2)  
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(1) The Language of the gods or daiv¥ bhå å. 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of the Kosala region. 

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa††håna-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sigålovåda-sutta   (4)  Ó†ånå†iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mahåsamaya - sutta? 
 (1) Vedanåpariggaha-sutta  (3) Sammå pabbåjan¥ya-sutta  
 (2) Anuttara saµgåmavijaya-sutta (4) Påsaråsi-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S¥ha 
 (2) Physician J¥vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiyå bhikkhË)  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa mËle nisinnova…’? 
 (1) The Buddhavaµsa   (3) The Lalå†adhåtuavaµsa 
 (2) The SamantakË†avaˆˆanå  (4) The Mahåbodhivaµsa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap¥ti sukhaµ seti  (3) Yathåpi rahado gambh¥ro 
 (2) Selo yathå ekaghano   (4) Nidh¥naµva pavattåraµ  

 

4(2) Vakkal¥ Theråpadåna means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal¥. 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal¥ by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal¥.  
(4) An utterance by elder Vakkal¥ in front ven. Såriputta. 
 

43' Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like the lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 

 (3)    
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(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
 
 (4)  
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(1) The Language of the gods or daiv  bh . 
(2) One hundred and one languages used in India. 
(3) Language spoken by a child who never heard words. 
(4) Language of Magadha or M gadh  bh s   

  
 

37. Which of the following discourses was preached by the Buddha to the citizens of Kuru country? 
 (1) Satipa h na-sutta   (3) Dhammacetiya-sutta 
 (2) Sig lov da-sutta   (4) n iya-sutta 
 
 

38. Which of the following is another name for the Mah samaya - sutta? 
 (1) Vedan pariggaha-sutta  (3) Samm  pabb jan ya-sutta  
 (2) Anuttara sa g mavijaya-sutta (4) P sar si-sutta 
 
 

39. Of the following, it was due to whose request that the Buddha allowed monks to accept the robes offered  
      by the laity? 
 (1) King Kosala   (3) Commander S ha 
 (2) Physician J vaka   (4) The group of the six monks (chabbaggiy  bhikkh .  
 

40. Which of the following texts contains the verse ‘Yassa m le nisinnova…’? 
 (1) The Buddhava sa   (3) The Lal adh tuava sa 
 (2) The Samantak ava an   (4) The Mah bodhiva sa 
 
 

41. Which of the following verse denotes the meaning ‘the wise is unshaken by the eight worldly conditions’? 
 (1) Dhammap ti sukha  seti  (3) Yath pi rahado gambh ro 
 (2) Selo yath  ekaghano   (4) nidh na va pavatt ra   

 

4(2) Vakkal  Ther pad na means 
 (1) An emotional joyful utterance on the past and present life of elder Vakkal . 

(2) A biographical explanation on elder Vakkal  by the Buddha.  
(3) A discussion among monks on elder Vakkal .  
(4) An utterance by elder Vakkal  in front of the Buddha. 
 

��� Which of the following is not an analysis of meaning for ‘padumuttara’? 
 (1) Having eyes similar to a lotus. 
 (2) Not clashing with the worldling like a lotus untouched by water. 
 (3) Having a mouth of good scent like a lotus with pleasant odour. 
 (4) Answering questions with a simile of a lotus. 
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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� 
 

 

��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
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 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
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 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

� 
 

� 
 

 

��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
 

  

 

� 
 

� 
 

 

��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
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 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
 

  

 

� 
 

� 
 

 

��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 (2)    
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

         (3)   
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
 
 
 

 (4) 
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43' mÿuq;a;r hkakg w¾: újrKhla fkd jkafka fuhska ljrla o@ 

(1) mshqulg iudk weia we;s 

(2) c,h yd fkd.efgk mshqula fuka f,dalhd yd fkd .efgk' 

(3) mshqul iqj`og n`ÿ iqj`oj;a uqj we;s 

 (4) m%Yakj,g mshqula Wmud fldg W;a;r imhk  
 
 
44' ioaêúydßlhd .s,ka jQ l,ays WmdOHdhjrhd úiska  

 A  – Ndckh fidaod le`o t<úh hq;= h'  

 B  – ke`.S isá l,ays wdikh yl=,d iq/lsj ;eìh hq;= h' 

 C  – oeyeá o`vq ;eìh hq;= h' 

 D   – wdikh mekúh hq;= h' 

 E  – uqj fia§ug c,h t<jd ;eìh hq;= h' 
   

fuu kshuhka wkqms<sfj<ska f.dv ke`.sh hq;af;a  

(1) A – B – C – D – E f,isks'  (3) B – C – E – A – D f,isks' 

(2) C – E – D – A – B f,isks'  (4) D – C – E – A – B f,isks' 
  
 
45' iudi mohl ,laIKhla fkdjkafka l=ulao@  

(1) mo w;r ysveila fkd ;sîu  (3) w. moh wkqj jrke.Su 

(2) mo folla fyda jeä .Kkla ;sîu (4) kduhlg mrj m%;Hhla fh§ ;sîu 
 
my; ±lafjk f�oh lshjd wxl 46 isg 50 olajd m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
 

w: fLd u,a,sldfoù ;x ldrKx [;ajd rdcdkx Wmixlñ;ajd mqÉPs' lskakq 
fLd uydrdc n%dyauKd mqkmamqkx ixirka;s@ iqÅ;d ;ajx wïydlx lKayuQf, 
wdisúix prka;x k cdkdiS;s' lsx t;x uydrdcd;s' uhd tjrEmd ÿiaiqmskd ÈÜGd" 
n%dyauKd ;sKaKx wka;rdhdkx w[a[;frd m[a[dh;S;s j;ajd f;ix 
má>d;dh h[a[x hcdud;s j;ajd mqkmamqkx ixirka;S;s' 

 
46' fuu ixjdoh ljqreka w;r isÿjkakla o@	

(1) fldfid,a rcq yd nuqKka w;r h'  (3) u,a,sld foaúh yd fldfid,a rcq w;r h'  

(2) u,a,sld foaúh yd nuqKka w;rh'  (4) fldfid,a rcq" u,a,sld foaúh yd nuqKd w;r h' 
 
 

 
47' —;ajx wïydlx lKaKuQf, wdisúix prka;x k cdkdis˜ hkafkys ksjerÈ f;areu iys; jrKh f;darkak'	

(1) udf.aa lK <`. úI f.ähla we;s nj Tn fkd okafkys h'   

(2) ;S wmf.a lK uq, i¾mfhl= yeisfrkq fkd okafkys h' 

(3) kqU wmf.a lK uq, i¾m úI we;s nj okafkys o@'  

(4) wmf.a lK ,`. i¾mfhl= ysáh;a ;sg fudlo@ 
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a snake moves ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
 

  

 

   (1)  
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� 
 

 

��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a snake moves ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

45' Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.    (3)  having two or more words. 
(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallikå and king Kosala 
 (2) Queen Mallikå and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallikå and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tvaµ amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånåsi’ 
 (1) You don’t know that there is a snake moves ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a snake near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 

 (4)  D – C – E – A – B. 
 

��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
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 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
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These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 
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��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 
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��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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��� When the saddhivih rika is not well the upajjh ya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 
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��� Which of the following is not a characteristic of a Compound Noun? 
 

(1)  no space between words.  (3)  conjugating according to the last word. 
(2)  having two or more words.  (4)  suffixing an ending to the noun. 

  
 
 

Read the following passage and answer questions from 46 to 50. 
Atha kho Mallik dev  ta  k ra a  ñatv  r j na  upasa kamitv  pucchi. 

Kinnu kho mah r ja Br hma  punappuna  sa saranti? Sukhit  tva  
amh ka  ka ham le sivisa  caranta  na j n s ti. Ki  eta  mah r j ti. 
May  evar p  dussupin  di h , Br hma  ti a  antar y na  aññataro 
paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
  

 

46. Between whom this dialogue took place? 
 (1) King Kosala and Brahmins  (3) Queen Mallik  and king Kosala 
 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
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44' When the saddhivihårika is not well the upajjhåya should  
 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
 (2) fold and keep safely the seat when woke up. 
 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
 (4) prepare the seat. 
 (5) prepare water for washing face. 
 

These promulgations should be in proper order as 
 (1)  A – B – C – D – E. 

(2)  C – E – D – A – B. 
(3)  B – C – E – A – D. 
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amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
Mayå evarËpå dussupinå di††hå, Bråhmaˆå tiˆˆaµ antaråyånaµ aññataro 
paññåyat¥ti vatvå tesaµ pa†ighåtåya yaññaµ yajåmåti vatvå punappunaµ 
saµsarant¥’ti. 
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 (1) You don’t know that there is a snake moves ulcer near my ear. 
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paññ yat ti vatv  tesa  pa igh t ya yañña  yaj m ti vatv  punappuna  
sa sarant ’ti. 
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 (2) Queen Mallik  and Brahmins  (4) King Kosala, queen Mallik  and Brahmins 
 
47. Select the option with the correct meaning of ‘Tva  amh ka  ka am le sivisa  caranta  na j n si’ 
 (1) You don’t know that there is a poisonous ulcer near my ear. 
 (2) You don’t know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (3) Do you know that a verminous poison exists at the base of our ears?  
 (4) What for you if there is a serpent near our years.  
 

  

 

 (4)  

�	
	

�	
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 (1) bring gruel after having washed the bowl. 
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 (3) keep wooden brush (for cleaning teeth). 
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 (5) prepare water for washing face. 
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(2)  conjugating according to the last word. (4)  suffixing an ending to the noun. 
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Atha kho Mallikådev¥ taµ kåraˆaµ ñatvå råjånaµ upasaµkamitvå pucchi. 

Kinnu kho mahåråja Bråhmaˆå punappunaµ saµsaranti? Sukhitå tvaµ 
amhåkaµ kaˆˆamËle åsivisaµ carantaµ na jånås¥ti. Kiµ etaµ mahåråjåti. 
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46. Between whom this dialogue took place? 
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48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) r jantar ya, corantar ya, amanussantar ya 
 (2) dukkhantar ya, rogantar ya, bhayantar ya 
 (3) r jantar ya, j vitantar ya, bhogantar ya 
 (4) rogantar ya, bhogantar ya, j vitantar ya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik  as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
(3) Faith of king Kosala in the inappropriate. 
(4) King Kosala saw the fore signs of future. 
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50. Which of the following is most reflected in this passage.   
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(4) King Kosala saw the fore signs of future. 
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 (2) dukkhantar ya, rogantar ya, bhayantar ya 
 (3) r jantar ya, j vitantar ya, bhogantar ya 
 (4) rogantar ya, bhogantar ya, j vitantar ya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik  as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
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(4) King Kosala saw the fore signs of future. 

 (3) 	  

� 
 

� 
 

 
48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) r jantar ya, corantar ya, amanussantar ya 
 (2) dukkhantar ya, rogantar ya, bhayantar ya 
 (3) r jantar ya, j vitantar ya, bhogantar ya 
 (4) rogantar ya, bhogantar ya, j vitantar ya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik  as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
(3) Faith of king Kosala in the inappropriate. 
(4) King Kosala saw the fore signs of future. 

 (4)  

� 
 

� 
 

 
48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) r jantar ya, corantar ya, amanussantar ya 
 (2) dukkhantar ya, rogantar ya, bhayantar ya 
 (3) r jantar ya, j vitantar ya, bhogantar ya 
 (4) rogantar ya, bhogantar ya, j vitantar ya 
 

50. Which of the following is most reflected in this passage.   
(1) Negligence of queen Mallik  as a wife. 
(2) Brahmins were very much in favor of kings. 
(3) Faith of king Kosala in the inappropriate. 
(4) King Kosala saw the fore signs of future. 

 

49. 

� 
 

� 
 

 
48. The number of gerunds in the above passage is’ 
 (1) Three     (3) Five 
 (2) Four     (4) Six 
 
 

49. Which option contains the three calamities mentioned in the passage. 
 (1) r jantar ya, corantar ya, amanussantar ya 
 (2) dukkhantar ya, rogantar ya, bhayantar ya 
 (3) r jantar ya, j vitantar ya, bhogantar ya 
 (4) rogantar ya, bhogantar ya, j vitantar ya 
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(4) King Kosala saw the fore signs of future.     

*   *   *   
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1. (a)   a) Translate into English. 

   ‘Saddhivihårikena bhikkhave upajjhåyamhi sammå vattitabbaµ. Tatråyaµ sammåvattnå: 

kålasseva u††håya upåhanå omuñcitvå ekaµsaµ uttaråsa∫gaµ karitvå dantaka††haµ dåtabbaµ. 

Mukhodakaµ dåtabbaµ. Ósanaµ paññåpetabbaµ. Sace yågu hoti bhåjanaµ dhovitvå yågu 

upanåmetabbo. Yågu p¥tassa udakaµ datvå bhåjanaµ pa†iggahetvå n¥caµ katvå sådhukaµ 

aparighaµsantena dhovitvå pa†isåmetabbaµ. Upajjhåyamhi u††hite åsanaµ uddharitabbaµ. 

Sace so deso uklåpo hoti, so deso sammajjitabbo. Sace upajjhåyo gåmaµ pavisitukåmo hoti 

pa†inivåsanaµ pa†iggahetabbaµ. Kåyabandhanaµ dåtabbaµ. Saguˆaµ katvå saµghå†iyo 

dåtabbå. Dhovitvå patto saudako dåtabbo.   

                (Vattakkhandhaka) 

     

   (b)    a) Translate into English. 

   

Sa††hivassåni Mu†as¥vo - råjå rajjamakåray¥, 

Anurådhapure vare - La∫kåbhËvadane subhe. 

Tassa puttå daså’hesuµ - aññamaññahitesino, 

duve dh¥tå cå’nukulå - kulånucchavikå ahË. 

Devånampiyatisso’ti – vissuto dutiyo suto, 

tesu bhåtusu sabbesu - puññapaññådhiko ah. 

Devånampiyatisso so - råjå’si pitu accaye, 

tasså’bhisekena samaµ - bahuna’cchariyåna’huµ. 

La∫kåd¥pamhi sakale - nidhayo ratanåni ca, 

anto †hitåni uggantvå - pa†hav¥talamåruhuµ.   (Mahåvaµsa) 

dhiko ah. ruhuµ

   

                    
(Marks: 10 + 10 = 20) 

(74) Pali
 Paper II 

÷   Answer all questions in part I and three other questions selecting at least one from part II and     
      part III. 

Part  I   
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2.  ^a&		

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

   

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

    ^b&			

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

      (i)   

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

    (ii)   

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

    (iii) 	 

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

   

    (iv)  

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

    (v)  

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

  

 

	 		 	 	 	 	 	 	 	 		 	 		 	

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

	 	

        

                 

                     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     
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2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

   

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

   

 
  

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime supine 

disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu purohitassa 

antevås¥ månavo paˆ ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo vede 

uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma natth¥’ti. Tåta, 

iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño dhanaµ 

rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ akrotha, ahaµ 

tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapåli) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great results.   

          (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto ågantvå 

purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti åha. Atha’ssa 

so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. Catukahåpaˆena ekaµ 

tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå pipåsaµ vinodetvå tena 

upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     
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2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

    

    (ii)   

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

    (iii) 	 

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

  

    (iv)  

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     
                               
	 					 	 	 		 	

	^b&	 		

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      (i)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

    (ii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    (iii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

  

    (iv)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

     (v)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

                           

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

  

4.     (i)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    (ii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

  
 (iii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

                          

            

 (iv)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    

                     

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      

5.  			(i)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

   

          (ii)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    
              (iii)    

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

        (iv)   

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the Upajjhåya when Saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

 

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  
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	 		(i)     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

    

    (ii)   

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

 

    (iii) 	 

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

  

    (iv)  

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     
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(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      (i)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

    (ii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    (iii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

  

    (iv)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

     (v)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

                           

 

2. (a) Translate into English. 

At¥te Brahmadatte rajjaµ kårente bodhisatto udiccabråhmaˆakule nibbattitvå vayappatto 

isipabbajjaµ pabbajitvå abhiññå ceva samåpattiyo ca nibbattetvå Himavantappadese 

jhånak¥¬aµ k¥¬anto viharati. Tadå Bårånasiyaµ Brahmadatto iminå’va niyåmena ime 

supine disvå bråhmaˆe pucchi.  Bråhmaˆå evameva yaññaµ yajituµ årabhiµsu. Tesu 

purohitassa antevås¥ månavo paˆ�ito vyatto åcariyaµ åha. Ócariya, tumhehi mayaµ tayo 

vede uggaˆhåpitå, nanu tesu ekaµ måretvå ekassa sotthikammassa karaˆaµ nåma 

natth¥’ti. Tåta, iminå upåyena amhåkaµ bahuµ dhanaµ uppajjissati. Tvaµ pana rañño 

dhanaµ rakkhitukåmo maññeti. Månavo tenahi åcariya tumhe tumhåkaµ kammaµ 

akrotha, ahaµ tumhåkaµ santike kiµ karissåm¥’ti vicaranto rañño uyyånaµ agamåsi.   

               (Jåtakapå i) 

(b) Translate into Pali  

i. Having got up early, monk performs sweeping yards etc. 

ii. The Buddha preached the doctrine to all who came to the temple. 

iii. If this prince would be ordained, He will achieve enlightenment.  

iv. The god came there, where the Buddha was. 

v. Human beings perform meritorious deeds of alms giving etc. to achieve great  

    results.   

        (Marks: 10 + 10 = 20) 

 

Part II 

 

3. (a) Read the following passage and answer the questions below. 

  Såvatthiyaµ kireko manusso Uttaråpathaµ gacchåm¥’ti addhånamaggapa†ipanno 

gimhånamåse majjhaˆhe bahalåtapena kilanto hutvå rukkhacchåyaµ pavisitvå tambËlaµ 

khådanto phalake nis¥di. Atha Uttaråpathenå’gacchanto eko tatheva åtapena kilanto 

ågantvå purimassa santike nis¥ditvå bho, pån¥yaµ atth¥’ti pucchi. Itaro pån¥yaµ natth¥’ti 

åha. Atha’ssa so mayhampi bho tambËlaµ dehi, pipåsitomh¥’ti vatvå’pi na labhi. 

Catukahåpaˆena ekaµ tambËlapaˆˆaµ kiˆitvå laddho’pi tattheva nis¥ditvå khåditvå 

pipåsaµ vinodetvå tena upakårena tassa sinehaµ katvå attano gamana††hånamagamåsi. 

i. In which season the incident said in this passage has happened? 

ii. As mentioned here, write the price of a beetle leaf and the reason for buying it 

at  

       that price. 

iii. Where was the first person, for what reason and doing what? 

iv. Construct a dialogue from this passage in Pali.     

  

4.     (i)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    (ii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

  
 (iii)   

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

                          

            

 (iv)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    

                     

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

      

5.  			(i)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

 

   

          (ii)  

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    
              (iii)    

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

        (iv)   

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the Upajjhåya when Saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

 

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  
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(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  

    
6. ^a&		

 

 

 

 

 

(b) Rewrite the following sentences correcting the errors if any. 

i. Bahussutå dhammadharo bhikkhË imassa såsane na honthi. 

ii. Bhagavå Ónandattheraµ saddhiµ Såvatthiyaµ påvisi. 

iii. Såriputtatthero Bhagavå pa†ivacanaµ adaµsu. 

iv. Tumhe sammå mama vacano sotabbaµ. 

v. Ahaµ gåmaµ gate mayhaµ mataraµ rodituµ årabhi. (Marks 10 + 10= 20)  
 

4. i. Name two Vaµsakathå-s (Chronicles) composed on the bodily relics of the Buddha.  

    ii. Bring out four scholarly views on the birth place of the Pali language. 

   iii. Select and copy the authors from column B of the Pali classics in column A.   

       A                    B 

Jinakålamåli     An elder named Ra††hapåla. 

ThËpavaµsa     An elder named Medha∫kara. 

Bodhivaµsa     An elder named Dhammanandi. 

Sahassavatthuppakaraˆa   An elder named Ratanapañña. 

S¥halavatthuppakaraˆa   An elder named Våcissara. 

Jinacarita     An elder named Upatissa. 

    

  iv. Clarify how the Tipi†aka was preserved from generation to generation. 

(2+ 4 + 6 + 8 = 20 marks) 

5. i.     Selo yathå ekaghano - våtena na sam¥rati, 

    evaµ nindåpasaµsåsu - na samiñjanti paˆditå. 

            Clarify the relationship of the simile and the object it explains in this verse.  

     ii. Analyze the social reality as said in the verse line ‘låpËni s¥danti silåplavanti.’ 

     iii. Bring out the obligations of a student as mentioned in the Sigålaka-sutta.  

     iv. Explain what should be done by the upajjhåya when the saddhivihårika is ill.  

     

 (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 
 

 

Part III 

6. (a) Disjoin the following euphonic combinations.  
   (i) 

(ii) 

(iii) 

(iv) 

(v) 

(vi) 

(vii) 

(viii) 

 (ix) 

(x) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

   

    ^b&		

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

	

	 		 (i) 

(ii) 

(iii) 

(iv) 

(v) 

(vi) 

(vii) 

(viii) 

 (ix) 

(x) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

	 	

			

		^c&				

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and Words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right separation  

            of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye. 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudheyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

	 		 	

			^d&		

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

	 		 		

	 		 	 	 	 	 	 	 	 		 	 						

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

7. ^a&		

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

		

			^b&		

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

		 		(i)   

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

  

   (ii)   

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 (iii)   

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 (iv)     

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and Words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right separation  

            of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye. 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudheyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

  

  (v)   

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

	

			^c&	   

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

       
	
	

			^d&			 	

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and Words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right separation  

            of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye. 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudheyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

							

                                  

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

*  *  *

(i) (iii) 

(v) 

(ii) 

(iv) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

(i) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

(iii) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

(iv) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

(v) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

(ii) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

(i)

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and Words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right separation  

            of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye. 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudheyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

(iii)

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

(ii)

i.  puthuddiså    vi.  Atisåyamidaµ  

ii. paccassosi    vii. idamavoca 

iii. etadavoca    viii. athåparaµ 

iv. parammaraˆå    ix. agg¥va 

v. parikkhayaµ    x. chayimå 

   

(b) Name the compounds of the following nouns.  

i.  Mallikådev¥    vi.  mahåv¥ro 

ii. sattåhaµ    vii. brahmaˆatrajo 

iii. yathåkammaµ    viii. mahåmegho 

iv. pakkhimigå    ix. latåya††hi 

v. catuddisaµ    x. pa†ivåtaµ 

  

(c) Write the Grammatical Case and words in the following verbs.  

i. ovadeyya  iii. nis¥diµsu  v. årocesiµ 

ii. kathessåma  iv. desetu 

(d) Write the Accusative and Genitive plural forms of following nouns. 

i. paˆ�ita  iii. råja   v. diså 

ii. bhagavantu  iv. dev¥ 

  

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

 

7. (a) Write the verse ‘chandå doså bhayå mohå…’ in full with correct spelling and right  

separation of words.  

(b) Complete the following sentences with relevant words.   

i. Måtå pitå diså pubbå …………….. dakkhiˆå diså. 

ii. Tathråbhiratimiccheyya hitvå kåme ………………….. 

iii. Na bhaje påpake mitten a bhaje ………………………. 

iv. Ekena bhoge buñjeyya ………………….. kammaµ payojaye 

v. Anujånåmi bhikkhave sakåya ……………… Buddhavacanaµ pariyåpuˆituµ. 

 

    (c) Provide Dhamma explanations for two of the followings.   

i. Kammakileså   iii. Maccudeyyaµ 

ii. Aññadatthuharo   iv. Yaññaµ 

  

    (d) Show the ill repercussions of the lethargy according to the Sigålaka-sutta. 

        (5 + 5 + 5 + 5 = 20 marks) 

(iv)
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^75& ixialD;

m%Yak m;% jHQyh 

I m;%%h    -  ld,h ( meh 02hs' 
  jrK 4 ne.ska jQ nyqjrK m%Yak 50 ls' m%Yak ish,a,g u ms<s;=re iemhsh hq;= h' tla
  m%%Yakhlg ,l=Kq 01 ne.ska uqΩ ,l=Kq 50ls'

II  m;%h  -   ld,h ( meh 03hs' ^Bg wu;rj lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'&

  fuu m%%Yak m;%%h fldgia ;=klska iukaú; fõ'

        I fldgi
   fuu fldgi wksjdr®h m%Yak follska iukaú; fõ'

   1 m%%Yakh ( (w) ixialD; NdIdfjka isxy,$fou<$bx.%Sis NdIdjg m˙jr®;kh
                                                           ^,l=Kq 10&
 (wd) ixialD; NdIdfjka isxy,$fou<$bx.%Sis NdIdjg m˙jr®;kh 
                                                           ^,l=Kq 10&

   2 m%%Yakh ( (w)  ° we;s mdGh wdY%%fhka wid we;s m%%Yakj,g ms<s;=re iemhSu
                                             ^,l=Kq 10&
     (wd) ° we;s Wmfoia wkqj iajdëk ksr®udKd;aul rpkhla ,sùu      

                                            ^,l=Kq 10&

       

  II yd III fldgi 
  m%%Yak y;rlska iukaú; fõ' m%%Yak ;=klg ms<s;=re iemhsh hq;= h'

  II fldgi 
  3 m%%Yakh                                                       ^,l=Kq 20&
  4 m%%Yakh                                                                  ^,l=Kq 20&

 III fldgi 
 5 m%%Yakh (  jHdlrK ^ixialD;&                                 ^,l=Kq 20&
 6 m%%Yakh ( jHdlrK Pkafoda,xldr ^ixialD;&                            ^,l=Kq 20&

 II m;%%h i|yd uqΩ ,l=Kq  =  100

wjidk ,l=K .Kkh ls¯u (    I m;%h            =    50
    II m;%h     =  100 ÷ 2   =     50

     wjidk ,l=K            =      100

 

     

  

 

  

}(  idys;H ridiajdoh yd idys;H b;sydih  
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tpdhj;jhs; fl;likg;G 

tpdhj;jhs; I  -  Neuk; : 2 kzpj;jpahyq;fs; 

             ,t;tpdhj;jhs; 4 njupTfs; nfhz;l 50 gy;Nju;T tpdhf;fisf; nfhz;lJ.

               vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil mspj;jy; Ntz;Lk;. xU tpdhTf;F 01 Gs;sp
               tPjk; nkhj;jg; Gs;spfs; 50.

tpdhj;jhs; II -  Neuk; : 3 kzpj;jpahyq;fs; (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)
               ,t;tpdhj;jhs; %d;W gFjpfisf; nfhz;lJ.

               gFjp I
               ,g;gFjp fl;lha tpdhf;fs; ,uz;bidf; nfhz;lJ.

               tpdh 1 : (m) rk;];fpUjj;jpypUe;J rpq;fsk;Æ jkpo;Æ Mq;fpyj;Jf;F    

     nkhopngau;j;jy;                            (10 Gs;spfs;)

                        (M) rk;];fpUjj;jpypUe;J rpq;fsk;Æ jkpo;Æ Mq;fpyj;Jf;F  

                           nkhopngau;j;jy;                            (10 Gs;spfs;)       

               tpdh 2 : (m) jug;gl;Ls;s ciug;gFjpia mbg;gilahff; nfhz;L tpdhf;fSf;F

                      tpil mspj;jy;                            (10 Gs;spfs;)

                       (M) jug;gl;Ls;s mwpTWj;jYf;F mikthf Rakhff; fl;Liu 

     vOJjy;                                 (10 Gs;spfs;)
              

               gFjp II ck; gFjp III ck; 

               ,g;gFjp ehd;F tpdhf;fisf; nfhz;lJ. %d;W tpdhf;fSf;F tpilaspj;jy; 

  Ntz;Lk;.

               gFjp II
                                tpdh 3                                              (20 Gs;spfs;)

               tpdh 4                                              (20 Gs;spfs;)
        

            gFjp III
              tpdh 5 : ,yf;fzk; (rk;];fpUjk;)                         (20 Gs;spfs;)

            tpdh 6 : ,yf;fzKk; ahg;gyq;fhuKk; (rk;];fpUjk;)           (20 Gs;spfs;)

               tpdhj;jhs; II ,w;F nkhj;jg; Gs;spfs;  =  100

,Wjpg; Gs;spiaf; fzpj;jy; : tpdhj;jhs; I              =    50
                        tpdhj;jhs; II  =  100 ÷  2     =      50  
                        ,Wjpg; Gs;sp                            =    100               
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} (   Literary appreciation and history of literature     

Paper I  -  Time : 02 hours  
  This paper consists of 50 multiple choice questions with 4 options. All questions 

should be answered. Each question carries 01 mark. Total marks 50.

Paper II -  Time : 03 hours   (In addition, 10 minutes for reading.)
  This paper consists of three parts. 

       Part I 
  This part consists of two compulsory questions. 
  Question 1 (  (a)  Translation from Sanskrit into Sinhala/ Tamil/ English 
               (10 marks)
       (b)  Translation from Sanskrit into Sinhala/ Tamil/ English 
           (10 marks)
  Question 2 (  (a)  Answering questions based on the given passage.  

              (10 marks)
       (b)  Writing an independent, creative essay as per the given
     guidelines.      (10 marks)

  Part II & part III 
 Consist of four questions. Three questions should be answered.

 Part II 
 Question 3         (20 marks)
 Question 4         (20 marks)
 

 Part III 
 Question 5 (   Grammar (Sanskrit)     (20 marks)
 Question 6 (   Grammar, Prosody  (Sanskrit)               (20 marks)

   Total marks of paper II  =   100 

Calculation of the final mark  (  Paper I          =    50 
  Paper II     =   100 =    50 
  Final mark          =  100    

  

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Sanskrit

- 93 -
Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Sanskrit

^75& ixialD; / rk;];fpUjk; / Sanskrit 

*  ksjer† fyda jvd;a u .e<fmk fyda ms<s;=r f;darkak' ^úNd.fha ° ms<s;=re iemhSu i|yd nyqjrK 

  lvodishla imhkq ,efí'&

*   rupahd my;yJ kpfr; rupahd tpiliaj; njupT nra;f. (guPl;irapd;NghJ gy;Nju;T tpilj;jhs;

  toq;fg;gLk;).

*   Select the correct or most appropriate answer. (A multiple choice answer sheet would be provided at the 
  examination)   

 I m;%%h $ tpdhj;jhs; I / Paper I

1. ixialD; fydaäfha wCIr ixLHdj jkafka" 

 rk;];fpUj neLq;fzf;fpYs;s vOj;Jf;fspd; vz;zpf;ifahtJ> 

 The number of letters in the Sanskrit alphabet is,  
 s<Sk«tv[Rmalaya A]rs<Oya,

 (1) 13   (2)  35 (3)  48 (4) 54

2. wf>daIdCIr muKla we;s jrKh jkafka"

 mNfh~ (ty;ypd) vOj;Jf;fis kl;Lk; nfhz;Ls;s njupthtJ>

 The option that contains only hard consonants is, 
 A"ae;a]rErev smiNvt< vr[m!,

 (1)   k c q t p,  (2)   k o g " ', (3)   ' | [ n m,         (4)   j f d g b,
 

3. ixialD; NdIdfõ iïm%idrKh úh yels wCIr jkafka"

 rk;gpurhuz khw;wj;jpw;Fl;glf; $ba rk;];fpUj vOj;Jf;fshtd>

 The letters of the Sanskrit language liable to samprasāraṇa, 
 s<Sk«tÉa;aya> sMàsar[Iyain A]rai[,

 (1)   y v r l, (2)    @ @e Aae AaE, (3)   s z ; h, (4)   y r ¦ v,
      

4. ixialD; fydaäfha W!IaudCIr jkafka"

 rk;];fpUj neLq;fzf;fpYs;s C~;khf;fshtd>

 The sibilants in the Sanskrit alphabet are, 
 s<Sk«tv[Rmalaya ^:ma]rai[,

 (1)   z ; s k, (2)    v s h l,  (3)   z ; s h,         (4)   ' | [ n,

5. Yío m%lD;s muKla we;=<;a jrKh jkafka"

 ngaubfis kl;Lk; nfhz;Ls;s njupthdJ>

 The option that contains only nominal stems,  
 zBdàk«itiÉrev siht< vr[m!,

 (1)   v;aR , dev , k…mar , nr ,  (2)    nr , dev , olu , ñet , 
 (3)   nr , dev , k…mar , @v ,  (4)   nr , sda , dev , buÏ ,

6. he puÇ " k…Ç ''''''''''''''', 

 ysia;ekg .e<fmk wdLHd; mofhys mqreIh yd jpkh jkafka"

 ntw;wplj;jpw;Fg; nghUj;jkhd tpidr; nrhy;ypd; ,lk; (GU~)> vz; (trd) vd;gd>

 The person and the number of the verb that fits in the blank, 
 ir´-Swan-%ict-AaOyatpdSy pué;ae vcnÂ,  

 (1)   àwmpué;-iÖvcnm!    ,   (2)    mXympué;-bhuvcnm!  ,

 (3)   %Ämpué;-b÷vcnm!   ,   (4)    mXympué;-@kvcnm!  ,
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 ngaubfis kl;Lk; nfhz;Ls;s njupthdJ>

 The option that contains only nominal stems,  
 zBdàk«itiÉrev siht< vr[m!,

 (1)   v;aR , dev , k…mar , nr ,  (2)    nr , dev , olu , ñet , 
 (3)   nr , dev , k…mar , @v ,  (4)   nr , sda , dev , buÏ ,

6. he puÇ " k…Ç ''''''''''''''', 

 ysia;ekg .e<fmk wdLHd; mofhys mqreIh yd jpkh jkafka"

 ntw;wplj;jpw;Fg; nghUj;jkhd tpidr; nrhy;ypd; ,lk; (GU~)> vz; (trd) vd;gd>
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7. zz ptit ptÇe ivclit pÇe , ZZ 

 b˙ we¢ mo yd iïnkaO jrKh jkafka"

 fPNo Nfhblg;gl;l nrhw;fSld; njhlu;Gila tupiaj; njupT nra;f. 

 Select the option associated with the underlined words. 

 reoai»tpdaeictvr[m!

 (1)   lqœ @kvcnm!,        (2)   sPtmIivÉi´>,  (3)   àwmaivÉi´>,    (4)   lqœ b÷vcnm!,

8. w;S; lDoka; fkdjk rEmhla we;=<;a jrKh jkafka"

  ,we;jfhy nganur;rky;yhjnjhU tbtj;ijf; nfhz;Ls;s njupthtJ>

 The option that contains a form other than a past participle, 

 AtItk«dNte_y> ANytmen pden siht< vr[m!,

 (1)   gt , iciNtt , lIn , rict , (2)   àguÝ , daNt , zaNt , ivizò ,

 (3)   jat , ioÚ , ùt , æaNt , (4)   piQt , ÉUt , iv*man , mu´ ,

9. mataiptraE - bNxnmu´> - àitharI 

  hk iudimoj, ksjer† wkqms<sfj< iys; jrKh jkafka"

  Mfpa rkh]q;fisr; rupahd xOq;fpy; vLj;Jf;fhl;Lk; njupthtJ>

  The option that gives the correct order of these compounds is, 

  @te;a< smaspdana< inrv*anu³m[siht< vr[m!,

 (1)    b÷ìIihsmas> - ÖNÖsmas> - AVyyIÉavsmas>,

 (2)   ÖNÖsmas> - b÷ìIihsmas> -  iÖgusmas>,  

 (3)    ÖNÖsmas> - tTpué;smas> - AVyyIÉavsmas>, 
 (4)   AVyyIÉavsmas> - b÷ìIihsmas> - ÖNÖsmas>,

10. wjHh mo muKla we;s jrKh jkafka"

  \mt;aa| nrhw;fis kl;Lk; nfhz;Ls;s njupthdJ> 

 The option that contains only indeclinables is, 

 AVyypdErev yu´< vr[m!,

 (1)   c - @vm!- tt!  - n,   (2)   Aip - ikNtu - Ahae - kiSmn!,  

 (3)   yda - tda - tSmE - te,   (4)  Aix - pir - ivna - olu,  

11. namivze;[siht< vr[m!,

 (1)   vsit gu[vit,        (2)   znE> oadit,  (3)   tu¼> d{f>,       (4)   gCDit kale, 

12. kiv  zBdSy pÂmIivÉi´-iÖvcnm! , 

 (1)   kvI,  (2)   kiv_yam!,   (3)   kVyae>,    (4)   kiv>, 

13. npu<skil¼-zBdàk«itsiht< vr[m!,

 (1)   klÇ , g&h , mxu , )l,  (2)   jaya , sio , v[R , pué; ,

 (3)   %paXyay , DaÇ , iv*ut! , lta , (4)  p&iwvI , ndI , nÉs!  , iv*a ,
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14.  tavt! + zIºm!  #TySy siNxêpm! , 

 (1)   tavZzIºm! , (2)    tavCDIºm! , (3)   tav½Iºm! ,         (4)   taviCDºm!,

15. ÉUmavupaivztam!  #TySy ivsiNxêpm!,

 (1)   ÉUmaE + %pivztam! ,   (2)    ÉUmI + %pivztam! , 
 (3)   ÉUmaE + %paivztam! ,   (4)   ÉUmI + vaepaivztam! ,

16. k«  xatae> ivixil'œ prSmEpd-àwmpué;-@kvcnêpm!,

 (1)   k…ét , (2)   k…yaRt! ,  (3)   kraetu , (4)   k…yaR> ,

17. As!  xatae> lqœ prSmEpd-mXympué;-iÖvcnêpm!, 

 (1)   Sw>, (2)   Aas , (3)   St> ,  (4)   Ais ,

18. zz vaKsaEóve=wRiv}ane àagL_ye kmR  -nEpu[e ZZ #TyiSmn! tiÏtêp-s<Oya,  

 (1)   02  (2)   03  (3)   04 (4)   05 

19. iÇneÇ> #it 

 (1)   kmRxarysmas>,      (2)   AVyyIÉavsmas>,   (3)   b÷ìIihsmas>,       (4)   ÖNÖsmas>,

20.  %psgE R r ev smiNvt< vr[m!,  

 (1)   Alm! " pn " @vm! " yid,  (2)   Anu " pra "Ap " sm!,

 (3)   Aix " pir " %p " c,   (4)   tt! " yt! " à " n,

21. ùdye vstIit miTày< ''''''''''''''''''''''  

  ysia ;ekg wod< fldgi f;darkak'

  ntw;wplj;jpw;Fupa gFjpiaj; njupT nra;f. 

  Select the suitable option to complete the blank in the above phrase.  

  ir´-Swan-%ict< vr[< v&[I:v,

 (1)   kr[< yÅv kaiNtmÄya,   (2)   %pcarapd< n ceiddm!, 

 (3)   ydvaecStdvEim kEtvm!,   (4)   ivinkIyR ][iÉÚsaEùd>,

22. n ih tiÖ*te ikiÂt!  '''''''''''''''''''''' 

  ysia ;ekg wod< fldgi f;darkak'

  ntw;wplj;jpw;Fupa gFjpiaj; njupTnra;f.

  Select the suitable option to complete the above. 
  ir´-Swan-%ict< vr[< v&[I:v,

 (1)   ydgMyae=ip gMyte,   (2)   n tiCDLp< n sa kla,

 (3)   prae=ip Svjnayte,   (4)   ydweRn n isÏ(it,
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23. AwEv< gCDit kale '''''''''''''''''''''' 

  ysia ;ekg wod< fldgi f;darkak'

  ntw;wplj;jpw;Fupajhd gFjpiaj; njupTnra;f. 

  Select the suitable option for the blank in the above phrase.  
  ir´-Swan-%ict< vr[< v&[I:v, 

 (1)   tÇ diNtlae nam Éa{fpit> àitvsit,  (2)   tSy kdaiciÖvah> s<àv&Ä>,

 (3)   tÚ veiÒ ik< myaiÉihtm!,  (4)  tÚaiSt xNytrae mm,

24. zzTn we;a; lsh;a kï weh Tn iu. fkdlsfmkq we;'ZZ hkafkys jvd;a ksjer† ixialD; 

 m˙jr®;kh jkafka"  

 'ePu; cz;ikiaf; $wpdhy; mts; ck;Kld; Nfhgpj;jpUf;fkhl;lhs;" vd;gjd; kpfr; rupahd 

  rk;];fpUj nkhopngau;g;ghtJ>

 ''If you tell the truth, she might not be angry with you'' ; 
 The most faithful Sanskrit translation of this statement is, 
 (1)   Tv< sTy< vdis sa Tvya sh n k…Pyit, (2)   yid Tv< sTy< vdis sa Évta sh ma k…Pyit,  

 (3)   yid Tv< sTy< vde> tihR sa Tvya sh n k…Pyet!,  (4)  yid Tv< sTy< kwyis sa Tvya sh n k…Pyet!, 

25. lfGdamksIofhys lshefjk w;sishqï b.ekaùu jkafka"

  fNlhgepljk; Gfl;Lk; mjp #f;Fkkhd NghjidahtJ>

 The most subtle teaching of the  is, 
 kQaepin;id AitsUúmiz]a, 

 (1)   SvgRsaxkai¶>,  (2)   AaTmiv*a, (3)  %pin;dœ-AacarxmR>, (4)  Am&tTvm!,  

 

26. †jHdjodkfhys wjodk ixLHdj"

  jpt;ahtjhdj;jpYs;s mtjhdq;fspd; vz;zpf;ifahtJ>

 The number of  in the  is, 

 idVyavdanSy Avdans<Oya,

  (1)   27 (2)   34 (3)   38       (4)   49

27. nqoaOm%;sudjl Wi foaydx.=,"

  Gj;j gbkj;jpd; Neuhd cauk; Njfhq;Fyj;jpy;>

 The vertical height of a Buddha image in is, 

 buÏàitmaya man< deha¼‚lE>,

  (1)   108 (2)   120  (3)   121       (4)   124

28. fcHd;sIhg wkqj jdKSm%odhl .%yhd jkqfha"

  Nrhjpl rh];jpuj;jpd;gb thf;Ftd;ik jUk; fpufkhtJ>

 The planet presiding over the word according to astrology is,  
  JyaeitZzaÇanugtva[IàdayI ¢h>,

 (1)   ra÷>,  (2)   ketu>, (3)   bux>,      (4)   riv>, 
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29. ihtSy v´a àvr> suùÑ(ae 

 fï m%ldYh wka;r®.; jkafka"

  ,f;$w;W mlq;fpapUf;Fk; E}yhtJ>

 This statement occurs in, 

 @tt!-àkazaNtRgtk«it>  olu,

 (1)   saENdrnNdm!,      (2)   buÏcirtm!,  (3)   k…marsMÉvm!,     (4)   jankIhr[m!,

30.  l=udriïNjfhys tk m%Odk p˙; jkafka"

  Fkhurk;gtj;jpy; tUk; gpujhd ghj;jpuq;fshtd>

  The main characters in the  are, 

 k…marsMÉve muOycirtain,

 (1)   izv> " %ma " SkNd> " snTk…mar>, (2)   Ê:yNt> " pavRtI " rtI " kamdev>,

 (3)   izv> " %vRzI " tark> " kamdev>, (4)   izv> " pavRtI " SkNd> " kamdev>, 

31. ApircyaÄu n ið:yte me mnis, #TySy AwR>

  (1)   ms˙fiys fkdisá neúka uf.a isf;ys fkd /f|a' 

    $l;lj;Js; ,Uf;fhikapdhy; vdJ kdjpy; gjpatpy;iy.  

    It does not stick to my mind since I was not in the crowd.
  (2)    l,ska wid ke;s neúka uf.a isf;ys fkd /f|a'

    gof;fkpy;yhjjhy; vdJ kdjpy; gjpatpy;iy.

    Since it is not familiar, it does not stick to my mind. 
 (3)   ms˙j˙ka .s,sfya hehs uf.a isf;ys woyila fkdue;' 

    $l;lj;jpypUe;J tpyfptpl;ljh vd;gJ gw;wp vdf;Fj;njupe;jpUf;ftpy;iy.

    I have no idea whether it falls from the crowd. 
 (4)   Tn ug fkdlS fyhska uf.a ysf;ys fkd /f|a'    

    ePu; vdf;Ff;$whjjdhy; vdJ kdjpy; gjpatpy;iy.

    It does not stick to my mind because you did not tell it to me. 

32.  xMyaR> i³ya> h;RinimÄmu´a>, #TySy AwR>

  (1)   Odr®ñl l%shdfjda i;=gg fya;= fj;s hs lshk ,oy'

    jhu;kPf nray;fs; re;Njh~j;jpw;F VJthfpd;wd vd;W $wg;gLfpd;wJ.

    It is said that the virtuous actions cause pleasure.
 (2)   i;=g Or®uhg fya;= fõ he hs lSy' 

    re;Njh~k; ju;kj;jpw;F VJthfpd;wJ vd;W $wg;gLfpd;wJ.

    It is said that the pleasure causes virtue. 
 (3)   Odr®ñl meje;au i;=gg fya;= fõ'

    jhu;kPfg; gof;fk; re;Njh~j;jpw;F VJthfpd;wJ.

    Virtuous behaviour causes pleasure.  

 (4)   ±yeñ ms<sfj;a i;=gg fya;= fõ' 

     mwf; nfhs;iffs; re;Njh~j;jpw;F VJthfpd;wd. 

    Rightous principles cause pleasure. 
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33. ba÷lta  #TySy Al»ar>

 (1)   %pma,                   (2)   dIpk ,    (3)   êpk,       (4)   Aitzyaei´,

34. zz kae xmaeR ÉUtdya ZZ, #TySy AwR>

  (1)   Or®uh l=ula o@ i;a;ajhka flfrys ohdj ±laùu hs' 

    ju;kk; vd;gJ vd;d? capu;fsplj;jpy; ,uf;fKilik.

    What is ? It is compassion for all beings. 
 (2)    ljrl= f.a Or®uhla o@ bme≥Kq wh f.a h'  

    ahUilaJ ju;kk;? gpwe;jtu;fSilaJ.

    Whose  is it? Of those who have been born.  
 (3)   i;a;ajhka flfryss ohdj ±laùu Or®uh hs'  

     capu;fsplj;jpy; ,uf;fKilik ju;kkhFk;.

    The  is showing compassion for beings. 
 (4)   i;a;ajhka flfryss ohdj ±laùu Or®uh o@ 

    capu;fsplj;jpy; ,uf;fKilik ju;kkhFkh?

    Is it  which shows compassion for beings ? 

35.  me"ËtSy muOyrs> olu,

  (1)   ké[> ,   (2)   sMÉaeg-z&¼ar>,  (3)   bIÉTs>,  (4)   ivàlMÉ-z&¼ar>, 

 

36.  jgit dIxRtm< vIrkaVym!, 

 (1)   ramay[m!,   (2)   mhaÉartm!,   (3)   #ilyfœ,           (4)   Aaeifis,

  

37. zz v&ÏÇyI ZZ #it, 

  (1)   crks<ihta - suïuts<ihta - Aòa<gùdys<ihta,   (2)   maxvindan - zar<gxrs<ihta - Éavàkaz>,  
 (3)   Aòa¼ùdys<ihta - crks<ihta - Éavàkaz>, (4)   Éavàkaz> - Aòa¼s<¢h> - maxvindan,

38.  di{fna ivrict< g*kaVym! ,

 (1)   kadMbrI,  (2)   dzk…marcirtm!,  (3)   sÏmRmkrNdm!,   (4)   h;Rcirtm!,

39.  ihtaepdezSy rciyta,

 (1)   naray[zmRa,    (2)   devzmaR,  (3)   ba[>,     (4)   kaildas> , 

40.  \tus<hare vi[Rt-\tus<Oya,

 (1)  03  (2)   04  (3)   05      (4)   06

41. k…marsMÉvm!, ikratajuRnIym! , jankIhr[m! ,

 hk uydldjH rpkd l< lr®;Dyq ld,dkqrEm ms<sfj<ska"

  Mfpa kfhfhtpaq;fis ,aw;wpatu;fspd; ngau;fis xOq;fhff; $Wk; tupahtJ,
 The chronological order of the authors of the above poems is, 

  @te;a< mahakaVyana< ktaRr> Anu³me[

 (1)   kaildas> , ÉarvI , ma">  ,  (2)   kaildas> , Éi”> , k…mardas> ,

 (3)   kaildas> , k…mardas> , ÉarvI , (4)   kaildas> , ÉarvI , k…mardas> ,
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42. .S;f.daúkaohg f;aud jkqfha"

  fPjNfhtpe;jj;jpd; fUg;nghUshtJ>

 The theme of the  is, 
 gItgaeivNdSy vStu, 

 (1)   ram-sIta-àemv&ÄaNtm!,    (2)   Ê:yNt-zk…Ntla-àemv&ÄaNtm!,

 (3)   nl-dmyNtI-àemv&ÄaNtm!,   (4)   raxa-k«:[-àemv&ÄaNtm!,  

 

43. jeä u oDYHldjH ixLHdjla rpkd l< ixialD; lúhd jkafka"

  kpf mjpf vz;zpf;ifapyhd ehlfq;fis vOjpa ehlfhrpupau;>

 The Sanskrit playwright who has composed the largest number of plays is, 

  ÉUiyó-†ZykaVyana< ktaR,

 (1)  kaildas>,  (2)   ÉvÉUit>,  (3)   Éas>,  (4)   zUÔk>,

44. Aaïmm&gae=y< n hNtVyae n hNtVy>, 

 hk mdGh we;=<;a lD;sh jkafka"

 vDk; gFjp ,lk; ngWtJ>

 The above statement occurs in,  
  @tt! paQaNtgRtk«it>

 (1)   àit}ayaEgNxray[m!, (2)   SvßvasvdÄm!, (3)   AiÉ}anzak…Ntlm!,  (4)  rÆavlI,

45. oDYHldjH;%h ne.ska rpkd l< ixialD; kdgHrplfhda jkdys"

 xt;nthUtUk; Kk;%d;W ehlfq;fis ,aw;wpa rk;];fpUj ehlfhrpupau; %tu;>  
 The Sanskrit playwrights who authored three plays each are, 

 iÇz> iÇz> †ZykaVyana< s<Sk«trciytar>

 (1)   Añ"ae;> , Éas> , ïI h;R>,  (2)   kaildas> , ïI h;R>, ÉvÉUit>,

 (3)   É”naray[> , ivzaodÄ> , rajzeor>, (4)   kaildas> , ivzaodÄ>, Éas>,

46. wxl y;lska hqla; oDYHldjHh jkafka"

  VO mq;fq;fisf; nfhz;Ls;s ehlfkhtJ>

 The play which contains seven acts is, 
  sÝa»E> smiNvt< †ZykaVym!,

 (1)   m&CDkiqkm! , (2)   iv³maevRzIym!, (3)   AiÉ}anzak…Ntlm!,   (4)   iàydizRka,

47. wkqreoaOY;lh rpkd jQ hq.h jkafka"

  mDUj;jrjfk; ,aw;wg;gl;l fhykhtJ>

 The  was written in the period of, 

  AnuéÏztkSy rcnakal>, 

 (1)    kae”e, (2)   sItavk, (3)   Anuraxpur,         (4)   paelaeÚé,
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48. Nr®;Dy˙f.a Y;l;%h jkafka"

  gu;j;U`upapd; %d;W rjfq;fshtd>

 The three  of r.  are, 

  Ét&Rhre> ztkÇy>, 

 (1)   vEraGy - Éi´ - Amé,    (2)   z&¼ar - nIit - vEraGy,  
 (3)   nIit - vEraGy - AnuéÏ,    (4)   vEraGy - nIit - sUyR,

49. AwaR g&he invtRNte Zmsane imÇbaNxva>,  

  b˙ we¢ mofhys f;Areu jkafka"

  fPNo Nfhblg;gl;Ls;s nrhy;ypd; fUj;jhtJ>

 The meaning of the underlined word  is, 
  reoai»tpdSy AwR>,

 (1)   AwRzaôm! , (2)   ivStr>, (3)   ivÉv>,         (4)  ÔVym!,

 
50. fï>¥;fhys Wmhqla; jD;a;h jkafka"

  NkfJ}jk; ,aw;wg;gl;l ahg;G>
  The  is couched in the Metre, 
  me"ËtSy %pyu´v&Äm!,

 (1)  vsNtitlka, (2)   hir[I , (3)   mailnI ,         (4)   mNda³aNta,  

* *  *
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  ^75& ixialD; / rk;];fpUjk; / Sanskrit 
II m;%%h $ tpdhj;jhs; II / Paper II

*   I fldgi wksjdr®h jk w;r II yd III fldgiAj,ska m%%Yak ;=kla f;dardf.k m%%Yak mylg ms<s;=re 

 imhkak'   
* gFjp I fl;lhakhdJ. gFjp II ,ypUe;Jk; gFjp III ,ypUe;Jk; %d;W tpdhf;fisj; njupe;njLj;J> 

 nkhj;jkhf Ie;J tpdhf;fSf;F tpil vOJf.

*   Part I is compulsory. Answer five questions selecting three questions from part II and III. 

I  fldgi$ gFjp I / Part I

1. ^w&   my; ±lafjk jdlH isxy,hg m˙jr®;kh lrkak'                ^,l=Kq 10 hs&

 (m)  gpd;tUk; thf;fpaq;fisj; jkpopy; nkhopngau;f;f.    (10 Gs;spfs;)

 (a)  Translate the following sentences into English.                   (Marks 10)

  ̂A&  Axae iliotvaKyana< SvÉa;apirvtRn< sMpa*tam!,

    1' gCDta kalenav&iòvzaTsr> znE> znE> zae;mgmt!,

    2' raja Aah - ikyÄen ÉgvCDasne dan< dÄm!,

    3' tt! saicVyimtre;a< ivxay buiÏmupidZy zuÉe muøteR spirvar< k…mar< ivjyay ivssjR,

    4' meéirv sklaepjIVymanpadCDaya idGgj #vanvrtàv&ÄdanaÔIRk«tkr>,

    5' ma ÉE;I> nnu mt! smIpe vitR:yse,

    6' †Zyte c me c]uiriNÔySy k[ReiNÔySy ºa[eiNÔySy ijþeiNÔySy kayeiNÔySy c ANywaÅvm!,

    7' ^XvRmvlaeKy - AixêF @v dev> àasadm!,

    8' tSy kdaicÔaÇaE zYyaêFSy icNta smuTpÚa,

    9' s cedœ ÉgvanSmak< pZyedixmui´bl< baeixsÅvzBd< ÉgvanSmakmudahret!,

    10' Évtu ! tamev pZyaim, sa olu ividtÉi´< ma< mh;eR> kwiy:yit,

 ^wd&  my; ±lafjk jdlH isxy,hg m˙jr®;kh lrkak'               ^,l=Kq 10 hs&

 (M) gpd;tUk; thf;fpaq;fisj; jkpopy; nkhopngau;f;f.        (10 Gs;spfs;)

 (b)  Translate the following sentences into English.                  (Marks 10)

  ̂Aa& Axae iliot-vaKyana< SvÉa;apirvtRn< àdIytam!,

    1' ztayu;> puÇpaEÇan! v&[I:v bøn! hiStihr{ymñan!,

    2' ytae buiÏStt> zaiNt> àzm< gCD Éart,

    3' Anu¢hí dan< c sta< xmR> snatn>,

    4' kale iht< imt< äUyadivs<vadI c pezlm!,

    5' \tU[a< pirvteRn àai[na< àa[s<]y>,

    6' ma sÂr mn> paNw tÇaSte SmrtSkr>,

    7' n mUoRjnsMpkR> sureNÔÉvne:vip,

    8' k{Qkana< olana< c iÖivxEv àiti³ya,

    9' ùdye vssIit miTày< ydvaecStdvEim kEtvm!,

    10' gaÇai[ iziwlayNte t&:[Eka té[ayte,
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2. ^w&  my; i|yka mdGh wdY%fhka wid we;s m%Yakj,g ms<s;=re imhkak'            ^,l=Kq 10 hs&
 (m)  gpd;tUk; gFjpia Mjhukhff;nfhz;L tpdhtg;gl;Ls;s tpdhf;fSf;F tpil jUf.

                     (10 Gs;spfs;)

 (a)   Answer the questions based on the following passage.     (Marks 10)

  ̂A&  paQanusare[ %Ärai[ àdIytam!,

    Aw kdaicNmuÃ> isNxulSy muOyamaTy< buiÏsagr< kenaip hetuna inrak«Ty tTpde ANy< inveZy ywamit 

    raJymzast!, Éaej< caXyynzala< sMàe:y svaRi[ zaôa{yacayERrXyapyt!, AÇaNtre kdaict! kae=ip 

    dEv}ae ivà> tSy rajsÉamagCDt!, t< s ÉUpityRwahRmupacrt!, s c ÉUptye SvStITyu®va tenaidòe 

    ivòre smupaivzt!, Aw s àah - zmharaj ! ikmip p&CD #it, ÉUpitrvdt! pi{ft %TpÄe> 

    àÉ&Ty*avix mm cirt< ywavÖdZ #it, Aw ÉUptejRNmpiÇkamanaYy sv¡ v&Ä< ywavdkwyt!, 

    ÉUpStCÀ‚Tva prm< ivSmy< gtae intaNt< tSmaytu:yt!, t< c dEv}< is<hasne smupveZy b÷xa Amanyt!,

  (i)  iskaOq, rcq f.a w.ue;sjrhd f,i lghq;= flf<a ljfrla o@

    rpe;Jy kd;ddpd; gpujk ke;jpupahfr; nraw;gl;ltu; ahu;?

    Who functioned as Chief Minister to King Sindula?
    kae n&pSy isNxulSy muOymÙI?

 (ii)  fNdac l=ure wOHdmkhg fhduq lf<a ljfrla o@

    Ngh[ ,sturdpd; fy;tpf;F Ntz;ba gpd;Gyj;ij cUthf;fpatu; ahu;?

    Who got Bhoja educated?
     kae Éaejk…marSy zaôaXyyne àyae´a?

 (iii) ojil rdciNdjg meñKsfha ljfrla o@

    xUehs; muritf;F te;j kdpjd; ahu;? 
    Who came to the royal assembly on a certain day?  
    kae nr @kda rajsÉamagt> ?

 (iv) b˙ we|s jdlHh isxy,hg m˙jr®;kh lrkak'

    mbf;Nfhblg;gl;l thf;fpaj;ijj; jkpopy; nkhopngau;f;f.

    Translate the underlined sentence into English.
    reoai»t vaKySy SvÉa;apirvtRn< dIytam!, 

 (v)  rc;=ud" rcue∫rg meñKs ;eke;a;dg ie,l=fõ ljr wdldrhlska o@

    mur khspiff;F te;jtUf;F murd; vt;thW kjpg;gspj;jhu;?

    How did the king treat the person who came to the royal palace?
    rajmiNdrmagtivà< raja kw< sTk«tvan! ,

 ^wd&  my; ±lafjk jdlH l:djl iudrïNh f,i i,ld" jdlH oyhlg fkdwvq iajdëk ksr®udKhla 

    lrkak'                           ^,l=Kq 10 hs&

 (M) fPNo fhl;lg;gl;Ls;s thf;fpaq;fis Muk;gkhff; nfhz;L gj;J thf;fpaq;fSf;Ff; Fiwahj 

         ckJ Mf;fnkhd;iwj; jUf.          (10 Gs;spfs;)

 (b)  Treating the following sentences as the beginning of a story, complete it with at least ten sentences 

    of your own.                                  (Marks 10)

  ̂Aa& Axae iliotvaKyain kwasmarMÉimit-AalaeCy dzvaKypirimt< SvayÄinmaR[< i³ytam!,

    @kiSmn! ¢ame àsÚ> twEv àzaNtae iÉ]uvRsit, s naça %pguÝae Évit, @kda s 

    iÉ]uiÉR]ayE g&haÌ¯h< gCDn! suêip[I< bailkampZyt! ...................................................,
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II  fldgi$ gFjp II / Part II 

3.  ^w& kjOr®u .%ka: w;=˙ka myla kï lrkak'                       ^,l=Kq 05 hs&

  (m) etju;kE}y;fSs; Ie;jpd; ngau;fisj; jUf.           (05 Gs;spfs;)

  (a)   Name five texts that belong to the Navadharma literature.    (Marks 05)

  ^A& nvxmR¢Nwe;u pÂnamain ilOytam!,
 

  ^wd& prlixys;dj ms<sn| ye¢kaùula lrkak'                  ^,l=Kq 05 hs&

 (M) rufrk;`pij gw;wpa mwpKfnkhd;W jUf.           (05 Gs;spfs;)

  (b)   Give an introduction to the Carakasa hit .        (Marks 05)

  ^Aa& crks<ihta< àit pUivRka sMpa*tam!,

 ^b&  fcHda;sYaYdia;%fhys yuqjk isoaOdka; m[aplh olajkak'             ^,l=Kq 05 hs&

 (,)  N[hjp~ rh];jpuj;jpy; tUk; \rpj;jhe;j gQ;rf|j;jpid vLj;Jf;fhl;Lf.       (05 Gs;spfs;)

 (c)  Give the five principles found in astrology.        (Marks 05)

 ^#&  ilOyta< JyaeitZzaôSy isÏaNtpÂkm!,

 ^B&  .oHldjH fCIa;%fhys oKaäkaf.a fiajh w.hkak'                           ^,l=Kq 05 hs&

 (<)  ciueilf; fhtpa ,yf;fpag;gug;gpy; jz;b Mw;wpa gzpia kjpg;gpLf.      (05 Gs;spfs;)

  (d)  Evaluvate the place occupied by Da in in the Sanskrit prose literature.  (Marks 05)

 ^$&  g*kaVy]eÇee di{fn> seva< smalaeCytam!, 

4.  ^w& WmfoaY l:d wOHhkfhka ,o yels m%fhdack myla kï lrkak'           ^,l=Kq 05 hs&

  (m)  cgNjr E}y;fisg; gbg;gjdhy; ngwf;$ba gad;fs; Ie;jpidf; Fwpg;gpLf.  (05 Gs;spfs;)

  (a) Name five benefits that studying the didactic fables.                   (Marks 05)

 ^A&   %pdezkwaXyyne pÂàyaejnain ilOytam!,

 ^wd& uydlú ld,sodi úiska rÑ; LKavldjHhla y∫kajkak'                     ^,l=Kq 05 hs&

  (M) kfhftp fhspjhru; ,aw;wpa fz;lfhtpankhd;iwg; gw;wp vOJf.           (05 Gs;spfs;)

  (b) Give an introduction to a Kha ak vya composed by Mah kavi K lid sa.   (Marks 05)

 ^Aa&  mhakivkaildasen ivrictm! @k< o{fkaVy< àit s<}apn< dIytam!,

  ̂b&  oDYHldjHhkays yuqjk p˙; myla kï lrkak'                             ^,l=Kq 05 hs&

  (,)  rk;];fpUja ehlfq;fspy; tUk; Ie;J fjhghj;jpuq;fisg; ngaupLf.      (05 Gs;spfs;)

 (c)  Name five characters found in Sanskrit plays.         (Marks 05)

 ^#&  †ZykaVye;u pÂcirtain s<lúytam!, 

 ^B&  wdrdu ie,iqulg wod< m%Odk ,laIK myla olajkak'                   ^,l=Kq 05 hs&

  (<)  Muhkj;jpl;lq;fspd; Ie;J gz;Gfis vLj;Jf;fhl;Lf.                 (05 Gs;spfs;)

         (d) Give five basic features of an arama plan.          (Marks 05)

         ^$&   AaramivxanSy pÂ muOyl][ain ilOytam! ,

 Kha ak vya
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III  fldgi$ gFjp III / Part III  

5. ^w&  iudi ms<sn| ye¢kaùula fldg tlsfkl m%fNaohkag WodyrKh ne.ska olajkak'      ^,l=Kq 05 hs&

  (m)  rkhrq;fs; gw;wp mwpKfk; nra;J mit xt;nthd;wpdJk; NtWghl;ilf; fhz;gpf;Fk;

    tifapy; cjhuzq;fs; jUf.           (05 Gs;spfs;)

 (a)  Give a brief introduction to the compounds and illustrate with examples different types of 

    compound.                       (Marks 05)

 ^A&  smas< àit s<}apn< k«Tva tt! àÉedana< àTyekmudahr[< dIytam!,

 ^wd& my; i|yka moj, Od;= olajkak'                    ^,l=Kq 05 hs&

  (M) gpd;tUk; nrhw;fspd; tpidabfis vLj;Jf;fhl;Lf.        (05 Gs;spfs;)

 (b)   Give the roots of the following words.                   (Marks 05)

  ̂Aa&  àdÄpde;u xatvae ilOytam!,

    Ahst!, %vas,               rcyit,    tuò>,  à[mit,

 ^b&  my; ±lafjk ;oaê; yd lDoka; mo fjk fjk u kï lrkak'                     ^,l=Kq 05 hs&

  (,) fPNo fhl;lg;gl;Ls;s nrhw;fspy; jj;jpj nrhw;fisAk; fpUje;j nrhw;fisAk; jdpj;jdp  

    vOJf.                                                      (05 Gs;spfs;)

 (c)   Separate the following words into participles and derivative nouns.              (Marks 05)

 ^#&  p&wkœ p&wg! ilOyta< inidRò - tiÏtpdain twEv k«dNtpdain ,  

    gNt&, ktRVy  , gaEtm   ,   É¶     ,  d]ta   ,

    mxur  , t&tIy  , nagirk ,  gMyman,  gtvt!  ,

 ^B&  my; i|yka wdLHd;moj, lr®;Dldrl rEm ,shkak'                                 ^,l=Kq 05 hs&

  (<)  gpd;tUk; tpidr; nrhw;fspd; nra;tpid tbtq;fisj; jUf.      (05 Gs;spfs;)

          (d)    Give the active form of the following verbs.        (Marks 05)

         ^$&   àdÄaOyatpdana< kt&Rkarkêpai[ ilOytam!,

     i³yte ,  ÉUyse ,  nIye ,  AilOyt , pQ(ete ,

 

6.   AÔaeh> svRÉUte;u kmR[a mnsa igra,

   Anu¢hí dan< c sta< xmR> snatn>.

    @v< àayí laekae=y< mnu:ya> Éi´pezla>,

    sNtSTvevaPyimÇe;u dya< àaÝe;u k…vRte.

   AaTmNyip n ivñasStwa Évit sTsu y>,

   tSmaTsTsu ivze;e[ svR> à[yimCDit.  

 ^w&  by; i|yka moH;%h lshjd Bg .e<fmk ud;Dldjla ° háka b˙ we¢ jpk i;frys ir, wr®:h o

    olajkak'                        ^,l=Kq 05 hs&

  (m)  jug;gl;Ls;s %d;W RNyhfq;fisAk; thrpj;J ,jw;Fg; nghUj;jkhd jiyg;nghd;iwf; 

    nfhLj;J fPNo Nfhblg;gl;Ls;s ehd;F nrhw;fspdJk;  fUj;ijj; jUf.    (05 Gs;spfs;)

 (a)   Read the three stanzas given above, give a suitable caption and give the meaning of the underlined 

    words.                        (Marks 05)

 ^A&   %pir dÄðaekÇy< piQTva tduictzI;R< dTva Ai»tvcnana< srlaw¡ c dIytam!,
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 ^wd& fuys m<uq moHfha .=re - ,>q ,l=Kq fldg .K jYfhka fnod olajkak'             ^,l=Kq 05 hs&

  (M) ,jpYs;s Kjyhk; nra;Aspd; ngupa-rpwpa (FU - yF) vd;gijf; Fwpg;gpLtJld; fz 

    uPjpapy; mtw;iw tFj;Jf; fhl;Lf.           (05 Gs;spfs;)

 (b)   Scan the first verse given above in terms of gaṇas.                   (Marks 05)

 ^Aa&  %pir-dÄ àwmðaeke gué-l"uÉed< s<lúy g[z> ivÉJytam!,

 ^b&  mQr®fjdala; moH;%h lsheùfuka Tn .;a wr®:h jdlH mylska ,shd olajkak'           ^,l=Kq 05 hs&

  (,)  NkYs;s %d;W nra;Al;fspdJk; fUj;jpid Ie;J thf;fpaq;fspy; jUf.   (05 Gs;spfs;)

  (c)   �rite the meaning of the above three stan�as in five sentences�               (Marks 05)

  ̂#&   pUvaeR´ðaekÇyaïe[ g&hItaw¡ pÂvaKyE> dIytam!,

 ^B&  f;jk moHfha wkajh ,shd olajkak'                     ^,l=Kq 05 hs&

  (<)  NkYs;s %d;whtJ nra;Ais md;tag;gLj;jp (nfhz;L$l;b) (nghUs; tpsq;FkhW 

    nrhw;fis xOq;FgLj;jp) vOJf.           (05 Gs;spfs;)

 (d)  �onstr�e the third verse given above�                     (Marks 05)

 ^$&   t&tIyðaekSy ANvy< ilOytam!,

*  *  * 
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^78& wrdì

m%Yak m;% jHQQyh 

I  m;%h   -  ld,h meh 02hs' 
  fuu m%Yak m;%h jrK 4 ne.ska jQ nyqjrK m%Yak 50lska iukaú; fõ' m%Yak 

ish,a,g u ms<s;=re iemhsh hq;= h' tl m%Yakhlg ,l=Kq 01 ne.ska uqΩ ,l=Kq 

50ls'                     

II m;%h   -  ld,h meh 03hs' ^Bg wu;rj lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs&   
  fuu m%Yak m;%h fldgia ;=klska iukaú; fõ'  

       I fldgi
  Wm fldgia y;rlska iukaú; wksjdr®hh m%Yakhls' 

 1 m%Yakh (  (w)  rpkh               (,l=Kq 15)
    (  (wd)  wrdìfhka isxy,g m˙jr®;kh         (,l=Kq 10)
    (  (we)  isxyf,ka wrdìhg m˙jr®;kh    (,l=Kq 10)
    (  (wE)  moH                  (,l=Kq 05)
           I fldgi - uqΩ ,l=Kq 40
  II fldgi
 m%YAk y;rlska iukaú; fõ' m%Yak ;=klg ms<s;=re iemhsh hq;= h'  

 2 m%Yakh (  .oH                (,l=Kq 10)
 3 m%Yakh (  jdlH ;ekSu             (,l=Kq 10)
 4 m%Yakh (  ,shqï ,sùu          (,l=Kq 10)
 5 m%Yakh (  ixjdo ,sùu          (,l=Kq 10)
          II fldgi - uqΩ ,l=Kq 30 

 III fldgi  
 m%YAk ;=klska iukaú; fõ' m%Yak follg ms<s;=re iemhsh hq;= h'  

 6 m%Yakh (  ±kaùï fyda wh≥ïm;a msrùu       (,l=Kq 15)
 7 m%Yakh (  l;dkaor ,sùu               (,l=Kq 15)
 8 m%Yakh (  jdr®;d ,sùu        (,l=Kq 15)
                III fldgi - uqΩ ,l=Kq 30
  II m;%h i|yd uqΩ ,l=Kq   =    100 

wjidk ,l=K .Kkh ls¯u (  I m;%h                                =     50 
  II  m;%h           =     100 =     50    
       wjidk ,l=K     =   100    
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(78) muG

tpdhj;jhs; fl;likg;G

tpdhj;jhs; I   - Neuk; : 2 kzpj;jpahyq;fs; 

             ,t;tpdhj;jhs; 4 njupTfisf; nfhz;l 50 gy;Nju;T tpdhf;fisf; nfhz;lJ.

             vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil mspj;jy; Ntz;Lk;. xU tpdhTf;F 01 Gs;sp 
   tPjk; nkhj;jg; Gs;spfs; 50.          

tpdhj;jhs; II - Neuk; : 3 kzpj;jpahyq;fs; (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)

             ,t;tpdhj;jhs; %d;W gFjpfisf; nfhz;lJ.       

    gFjp I
             ehd;F cg gFjpfisf; nfhz;l fl;lha tpdhthFk;.

             tpdh 1 : (m)  fl;Liu                                   (15 Gs;spfs;)

                     (M) mwgpapy; ,Ue;J jkpOf;F nkhopngau;j;jy;        (10 Gs;spfs;)

                     (,)  jkpo; nkhopapypUe;J mwgpf;F nkhop ngau;j;jy;    (10 Gs;spfs;)

                     (<)  ftpij                                    (05 Gs;spfs;)

                                                    gFjp I - nkhj;jg;; Gs;spfs; 40
 	 	gFjp II 
   ehd;F tpdhf;fis cs;slf;fpaJ. %d;W tpdhf;fSf;F kl;Lk; tpilaspj;jy; 

   Ntz;Lk;.

             tpdh 2 : fpufpj;jy;                                      (10 Gs;spfs;)

             tpdh 3 : thf;fpaq;fs; mikj;jy;                           (10 gs;spfs;)

             tpdh 4 : fbjk; vOJjy;                                 (10 Gs;spfs;)

             tpdh 5 : ciuahly; vOJjy;                             (10 Gs;spfs;)

                                                   gFjp II  - nkhj;jg; Gs;spfs; 30 
  gFjp III  
             %d;W tpdhf;fis cs;slf;fpaJ. ,uz;L tpdhf;fSf;F kl;Lk; tpilaspj;jy; 

   Ntz;Lk;.

             tpdh 6 : tpsk;guq;fs; my;yJ tpz;zg;gg; gbtq;fs; epug;Gjy;    (15 Gs;spfs;)

             tpdh 7 : fijahf;fk;                                    (15 Gs;spfs;)

             tpdh 8 : mwpf;if vOJjy;                               (15 Gs;spfs;)

                                                   gFjp III  - nkhj;jg; Gs;spfs; 30 
             

   tpdhj;jhs; II ,w;fhd nkhj;jg; Gs;spfs; =  100	

,Wjpg; Gs;spiaf; fzpj;jy; :   tpdhj;jhs;  I     =     50
                                                tpdhj;jhs;  II     =  100 ÷ 2  =     50
                                                ,Wjpg; Gs;sp              =   100	
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(78) Arabic 

Structure of the Question Paper 

Paper I  -  Time : 02 hours  
  This paper consists of 50 multiple choice questions with 4 options. All questions
  should be answered. Each question carries 01 mark. Total marks 50.   

                                             
Paper II -  Time : 03 hours  (In addition, 10 minutes for reading.)
  This paper consists of three parts. 
       Part I 
  This is a compulsory question consisting of four sections. 
 Question 1    (a)  Essay           (15 marks)
       (b)  Translation from  Arabic into English      (10 marks)
       (c)  Translation from  English into Arabic       (10 marks)
       (d)  Poetry               (05 marks) 

        Part I  (Total  =  40  marks)
  Part II 
 This parts consists of four questions. Only three questions should be answered. 
 Question 2 (  Comprehension             (10 marks)
 Question 3 (  Sentence Construction            (10 marks)
 Question 4 (  Letter writing         (10 marks)
  Question 5 (  Dialogue Construction      (10 marks)
          Part II  (Total  =  30 marks)
 Part III 
 This parts consists of three questions. Only two questions should be answered. 
 Question 6 (  ���erti�ement or fillin� an ���lication �orm      (15 marks)
 Question 7 (  Story writing             (15 marks)
 Question 8 (  Report writing       (15 marks)
                    Part III (Total  =  30 marks)

 Total marks of Paper II  =   100 

Calculation of the final mark  (  Paper I           =           50 
  Paper II     =     100 =     50
  �inal mark   =   100    
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                    ^78& wrdì$ muG$ Arabic/ 

- 1 -

                               w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd uQ,dlD;s m%Yak - wrdì 

1st proof 2018.04.20

^78& wrdì $ mwG $Arabic/ 

                       I  m;%%h$ tpdhj;jhs; - I $ Paper I $ 

                        

 

اللغة العربیة                    

1-الورقة  		  

2 -الورقة   

vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil jUf: 	÷  m%%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak' 

÷ vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil jUf:

÷ Answer the all questions. 

    

1	
	

 ,yq;ifg; ghPl;irj; jpizf;fsk; 
fy;tpg; nghJj; juhju (c j ) g; ghPl;ir 9201   

mwG -1 ( Gjpa ghlj;jpl;lk;) 
 

G.C.E.(A/L) 2019 
 78      - Arabic     - I 

 (New Syllabus)  
(Prototype Question  Papers) 

 

Wmfoia 

ish¨ u m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 

ms<s;=re m;%fha kshñ; ia:dkfha Tfí úNd. wxlh ,shkak 

ms<s;=re m;%fha msgqmi oS we;s Wmfoia o ie,ls,su;aj lshjkak 

01- isg 50 f;la jQ tla tla m%Yakhg 1" 2" 3 iy 4 hk ms<s;=rej,ska ksjeros fyda b;du;a .e<fmk fyda mss<s;=r 

f;dardf.k" th ms<s;=re m;%fha msgqmi oelafjk Wmfoia mrsos l;srhla (x) fhdod olajkak' 

mwpTWj;jy;fs;:  

• vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil vOJf: 

• tpilj;jhspy; Fwpj;j ,lj;jpy; ckJ Rl;nlz;iz vOJf:	
• tpilj;jhspd; kWgf;fj;jpy; jug;gl;Ls;s mwpTWj;jy;fis ftdkhfg; gpd;gw;Wf:	
• 1 njhlf;fk; 50 tiuAs;s tpdhf;fs; xt;nthd;Wf;Fk; 1> 2> 3> 4 vd vz;zplg;gl;l 

tpilfspy; rhpahd my;yJ kpfg; nghUj;jkhd tpilaiaj; njhpTnra;J 
jug;gl;Ls;s mwpTWj;jy;fSf;fika tpilj;jhspy; mjidf; Fwpj;J epw;Fk; 

,yf;fj;jpd; kPJ Gs;sb (××			) ,Lf:	
Instructions: 

• Answer all questions. 
• Write your index Number in the space provided in the answer sheet. 
• Instructions are given on the back of the answer sheet. Follow those carefully. 
• In each of the questions 1 to 50  pick one of the alternatives from 1/  2/  3/  4 which is 

correct or most appropriate and mark your respond on the answer sheet with a 
cross (××			) on the number of the correct option in accordance with the instructions given 
on the back of the answer sheet.  

 

I m;%h       tpdhj;jhs; - I   Paper –I 
 

)  أجب عن جمیع الأسئلة  الآتیة باختیار الجواب الصحیح (  

		اختر الكلمة التى تبدأ بالحرف القمري    1-  

   الدین ) 4(      الصبر )3(      الكشاف )2(    التراب    )1(         

ما ھو الجمع المناسب لكلمة " تاجر"    -2   

  تجر )4(     تجارة  )3(      تجاجیر) 2(      تجار )  1(         

1	
	

 ,yq;ifg; ghPl;irj; jpizf;fsk; 
fy;tpg; nghJj; juhju (c j ) g; ghPl;ir 9201   

mwG -1 ( Gjpa ghlj;jpl;lk;) 
 

G.C.E.(A/L) 2019 
 78      - Arabic     - I 

 (New Syllabus)  
(Prototype Question  Papers) 

 

Wmfoia 

ish¨ u m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 

ms<s;=re m;%fha kshñ; ia:dkfha Tfí úNd. wxlh ,shkak 

ms<s;=re m;%fha msgqmi oS we;s Wmfoia o ie,ls,su;aj lshjkak 

01- isg 50 f;la jQ tla tla m%Yakhg 1" 2" 3 iy 4 hk ms<s;=rej,ska ksjeros fyda b;du;a .e<fmk fyda mss<s;=r 

f;dardf.k" th ms<s;=re m;%fha msgqmi oelafjk Wmfoia mrsos l;srhla (x) fhdod olajkak' 

mwpTWj;jy;fs;:  

• vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil vOJf: 

• tpilj;jhspy; Fwpj;j ,lj;jpy; ckJ Rl;nlz;iz vOJf:	
• tpilj;jhspd; kWgf;fj;jpy; jug;gl;Ls;s mwpTWj;jy;fis ftdkhfg; gpd;gw;Wf:	
• 1 njhlf;fk; 50 tiuAs;s tpdhf;fs; xt;nthd;Wf;Fk; 1> 2> 3> 4 vd vz;zplg;gl;l 

tpilfspy; rhpahd my;yJ kpfg; nghUj;jkhd tpilaiaj; njhpTnra;J 
jug;gl;Ls;s mwpTWj;jy;fSf;fika tpilj;jhspy; mjidf; Fwpj;J epw;Fk; 

,yf;fj;jpd; kPJ Gs;sb (××			) ,Lf:	
Instructions: 

• Answer all questions. 
• Write your index Number in the space provided in the answer sheet. 
• Instructions are given on the back of the answer sheet. Follow those carefully. 
• In each of the questions 1 to 50  pick one of the alternatives from 1/  2/  3/  4 which is 

correct or most appropriate and mark your respond on the answer sheet with a 
cross (××			) on the number of the correct option in accordance with the instructions given 
on the back of the answer sheet.  
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1	
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Instructions: 

• Answer all questions. 
• Write your index Number in the space provided in the answer sheet. 
• Instructions are given on the back of the answer sheet. Follow those carefully. 
• In each of the questions 1 to 50  pick one of the alternatives from 1/  2/  3/  4 which is 

correct or most appropriate and mark your respond on the answer sheet with a 
cross (××			) on the number of the correct option in accordance with the instructions given 
on the back of the answer sheet.  
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ms<s;=re m;%fha msgqmi oS we;s Wmfoia o ie,ls,su;aj lshjkak 

01- isg 50 f;la jQ tla tla m%Yakhg 1" 2" 3 iy 4 hk ms<s;=rej,ska ksjeros fyda b;du;a .e<fmk fyda mss<s;=r 

f;dardf.k" th ms<s;=re m;%fha msgqmi oelafjk Wmfoia mrsos l;srhla (x) fhdod olajkak' 

mwpTWj;jy;fs;:  

• vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil vOJf: 

• tpilj;jhspy; Fwpj;j ,lj;jpy; ckJ Rl;nlz;iz vOJf:	
• tpilj;jhspd; kWgf;fj;jpy; jug;gl;Ls;s mwpTWj;jy;fis ftdkhfg; gpd;gw;Wf:	
• 1 njhlf;fk; 50 tiuAs;s tpdhf;fs; xt;nthd;Wf;Fk; 1> 2> 3> 4 vd vz;zplg;gl;l 

tpilfspy; rhpahd my;yJ kpfg; nghUj;jkhd tpilaiaj; njhpTnra;J 
jug;gl;Ls;s mwpTWj;jy;fSf;fika tpilj;jhspy; mjidf; Fwpj;J epw;Fk; 

,yf;fj;jpd; kPJ Gs;sb (××			) ,Lf:	
Instructions: 

• Answer all questions. 
• Write your index Number in the space provided in the answer sheet. 
• Instructions are given on the back of the answer sheet. Follow those carefully. 
• In each of the questions 1 to 50  pick one of the alternatives from 1/  2/  3/  4 which is 

correct or most appropriate and mark your respond on the answer sheet with a 
cross (××			) on the number of the correct option in accordance with the instructions given 
on the back of the answer sheet.  

 

I m;%h       tpdhj;jhs; - I   Paper –I 
 

)  أجب عن جمیع الأسئلة  الآتیة باختیار الجواب الصحیح (  

		اختر الكلمة التى تبدأ بالحرف القمري    1-  

   الدین ) 4(      الصبر )3(      الكشاف )2(    التراب    )1(         

ما ھو الجمع المناسب لكلمة " تاجر"    -2   

  تجر )4(     تجارة  )3(      تجاجیر) 2(      تجار )  1(         

2	
	

		    			 
المؤنث فیما یلي:الدال على عین اللفظ   -3  

    عین  )4(      بطن ) 3(    رأس  ) 2(          أنف )1(         
   
  "يحقیبتعادل :  أین حقیبتك؟ محمد : ھذه ھي " -4
   اختر اسم الاشارة من الكلمات الآتیة:          

ھذه  )4(       ھي ) 3(   حقیبتك  ) 2(        أین     )1(          
 

الفراغ بالضمیر المناسب  املإ -5  
.طبیبة  فى المستشفى --------ھذه أختي  و   

انتم ) 4(       ھي     ) 3(        ھما   ) 2(      ھو     )1(          
 

زرق أرید ذلك القمیص الأ -6   
كون الجملة الصحیحة :ذا حولت الجملة السابقة إلى النفى تإ      
  زرق   القمیص الأ ذلـك لم أرد   )2(       رقلم أرید ذلك القمیص الأز )1(    
زرق ما أراد ذلك القمیص الأ   )4(    زرق   لن أرد ذلك القمیص الأ) 3(      

 
إقرأ الفقرة واختر المجموعة التى فیھا التناسق التام :  -7  

بن. ثم واشتریا منھ السكر والجبن والخبز واللفذھبا ،قذھب محمد وأبوه إلى السو      
بعد ذھبا إلى الجزار، واشتریا كیلوجراما من لحم الضأن وكیلوین من لحم الدجاج . و

ھبا إلى ذلك ذھبا إلى الخضري وطلبا ثلاثة كیلو من الخیار وكیلو من بامیا. وأخیرا ذ
  مثرى. الفاكھي واشتریا منھ بطیخة صغیرة وكیلو خوخ وكیلو ك

            1                 2                       3                  4  

                                                                           
ة: " اعطني الوردة الحمراء التى فى الزھریة "  عین الصفة فى الجملة السابق -8  

الوردة )4(       الحمراء ) 3(       الزھریة) 2(      التى  )1(         
 

     الإسم الممدود من الكلمات الآتیة: عین  -9
سعاد) 4(      صحراء ) 3(         جنة  ) 2(      سلمى  )1(          

 
وتزكي النفس وتطھرھا      وتنشط روحا للجسم     -10  

مسلم بالعلم تنھى عن فحش أو سوء       وكمال ال           
یتحدث الشاعر فى البیت السابق؟ عمّ            

      	    الصلاة  )4(    الحج   ) 3(    الزكاة  ) 2(     الصیام    )1(    

 البقال   الجزار

 السكر     الضأن

	الجبن    الدجاج

 الخضري       البقال

 الخبز     الجبن

	الخیار    الخوخ

    الجزار   الفاكھي

 الكمثرى     الخوخ

الدجاج       اللبن      	

 الفاكھي    الخضري     

 الضأن      بامیا

	بطیخة     الجبن
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ms<s;=re m;%fha kshñ; ia:dkfha Tfí úNd. wxlh ,shkak 

ms<s;=re m;%fha msgqmi oS we;s Wmfoia o ie,ls,su;aj lshjkak 
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2	
	

		    			 
المؤنث فیما یلي:الدال على عین اللفظ   -3  

    عین  )4(      بطن ) 3(    رأس  ) 2(          أنف )1(         
   
  "يحقیبتعادل :  أین حقیبتك؟ محمد : ھذه ھي " -4
   اختر اسم الاشارة من الكلمات الآتیة:          

ھذه  )4(       ھي ) 3(   حقیبتك  ) 2(        أین     )1(          
 

الفراغ بالضمیر المناسب  املإ -5  
.طبیبة  فى المستشفى --------ھذه أختي  و   

انتم ) 4(       ھي     ) 3(        ھما   ) 2(      ھو     )1(          
 

زرق أرید ذلك القمیص الأ -6   
كون الجملة الصحیحة :ذا حولت الجملة السابقة إلى النفى تإ      
  زرق   القمیص الأ ذلـك لم أرد   )2(       رقلم أرید ذلك القمیص الأز )1(    
زرق ما أراد ذلك القمیص الأ   )4(    زرق   لن أرد ذلك القمیص الأ) 3(      

 
إقرأ الفقرة واختر المجموعة التى فیھا التناسق التام :  -7  

بن. ثم واشتریا منھ السكر والجبن والخبز واللفذھبا ،قذھب محمد وأبوه إلى السو      
بعد ذھبا إلى الجزار، واشتریا كیلوجراما من لحم الضأن وكیلوین من لحم الدجاج . و

ھبا إلى ذلك ذھبا إلى الخضري وطلبا ثلاثة كیلو من الخیار وكیلو من بامیا. وأخیرا ذ
  مثرى. الفاكھي واشتریا منھ بطیخة صغیرة وكیلو خوخ وكیلو ك

            1                 2                       3                  4  
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mwG -1 ( Gjpa ghlj;jpl;lk;) 
 

G.C.E.(A/L) 2019 
 78      - Arabic     - I 

 (New Syllabus)  
(Prototype Question  Papers) 

 

Wmfoia 

ish¨ u m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 

ms<s;=re m;%fha kshñ; ia:dkfha Tfí úNd. wxlh ,shkak 

ms<s;=re m;%fha msgqmi oS we;s Wmfoia o ie,ls,su;aj lshjkak 

01- isg 50 f;la jQ tla tla m%Yakhg 1" 2" 3 iy 4 hk ms<s;=rej,ska ksjeros fyda b;du;a .e<fmk fyda mss<s;=r 

f;dardf.k" th ms<s;=re m;%fha msgqmi oelafjk Wmfoia mrsos l;srhla (x) fhdod olajkak' 

mwpTWj;jy;fs;:  

• vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil vOJf: 

• tpilj;jhspy; Fwpj;j ,lj;jpy; ckJ Rl;nlz;iz vOJf:	
• tpilj;jhspd; kWgf;fj;jpy; jug;gl;Ls;s mwpTWj;jy;fis ftdkhfg; gpd;gw;Wf:	
• 1 njhlf;fk; 50 tiuAs;s tpdhf;fs; xt;nthd;Wf;Fk; 1> 2> 3> 4 vd vz;zplg;gl;l 

tpilfspy; rhpahd my;yJ kpfg; nghUj;jkhd tpilaiaj; njhpTnra;J 
jug;gl;Ls;s mwpTWj;jy;fSf;fika tpilj;jhspy; mjidf; Fwpj;J epw;Fk; 

,yf;fj;jpd; kPJ Gs;sb (××			) ,Lf:	
Instructions: 

• Answer all questions. 
• Write your index Number in the space provided in the answer sheet. 
• Instructions are given on the back of the answer sheet. Follow those carefully. 
• In each of the questions 1 to 50  pick one of the alternatives from 1/  2/  3/  4 which is 

correct or most appropriate and mark your respond on the answer sheet with a 
cross (××			) on the number of the correct option in accordance with the instructions given 
on the back of the answer sheet.  

 

I m;%h       tpdhj;jhs; - I   Paper –I 
 

)  أجب عن جمیع الأسئلة  الآتیة باختیار الجواب الصحیح (  

		اختر الكلمة التى تبدأ بالحرف القمري    1-  

   الدین ) 4(      الصبر )3(      الكشاف )2(    التراب    )1(         

ما ھو الجمع المناسب لكلمة " تاجر"    -2   

  تجر )4(     تجارة  )3(      تجاجیر) 2(      تجار )  1(         
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• tpilj;jhspd; kWgf;fj;jpy; jug;gl;Ls;s mwpTWj;jy;fis ftdkhfg; gpd;gw;Wf:	
• 1 njhlf;fk; 50 tiuAs;s tpdhf;fs; xt;nthd;Wf;Fk; 1> 2> 3> 4 vd vz;zplg;gl;l 

tpilfspy; rhpahd my;yJ kpfg; nghUj;jkhd tpilaiaj; njhpTnra;J 
jug;gl;Ls;s mwpTWj;jy;fSf;fika tpilj;jhspy; mjidf; Fwpj;J epw;Fk; 

,yf;fj;jpd; kPJ Gs;sb (××			) ,Lf:	
Instructions: 

• Answer all questions. 
• Write your index Number in the space provided in the answer sheet. 
• Instructions are given on the back of the answer sheet. Follow those carefully. 
• In each of the questions 1 to 50  pick one of the alternatives from 1/  2/  3/  4 which is 

correct or most appropriate and mark your respond on the answer sheet with a 
cross (××			) on the number of the correct option in accordance with the instructions given 
on the back of the answer sheet.  

 

I m;%h       tpdhj;jhs; - I   Paper –I 
 

)  أجب عن جمیع الأسئلة  الآتیة باختیار الجواب الصحیح (  

		اختر الكلمة التى تبدأ بالحرف القمري    1-  

   الدین ) 4(      الصبر )3(      الكشاف )2(    التراب    )1(         

ما ھو الجمع المناسب لكلمة " تاجر"    -2   

  تجر )4(     تجارة  )3(      تجاجیر) 2(      تجار )  1(         

*  ප m<uq m%%Yakh we;=Ωj" II fldgiska m%Yak ;=kla o" III fldgiskA m%Yak folla o f;dardf.kමමm%Yak 

  yhlg ms<s;=re imhkak' 

*    Kjyhk; tpdhTf;Fk;> gFjp II ,y; %d;W tpdhf;fSf;Fk; gFjp III ,y; ,U 
tpdhf;fSf;Fkhf nkhj;jk; MW tpdhf;fSf;F tpil vOJf.

*    Answer question one and three questions from Part II, two questions from Part III and 

  answer six questions altogether.

I  fldgi $ 

1	
	

,yq;ifg; ghPl;irj; jpizf;fsk; 

fy;tpg; nghJj; juhju (c/ j ) g; ghPl;ir 2019  

mwG - II Kd;Ndhb tpdhf;fs; jahhpj;jy; ( Gjpa ghlj;jpl;lk;) 

G.C.E. (A/L) 2019 
 78  -     Arabic -    II 

(New Syllabus) 
(Prototype Question Papers) 

           පළ# %ශන්ය ද II fldgiska m%Yak ;=klg o III fldgiska m%Yak follgo iFGHණ m%Yak   

            yhlg ms<sතre imhkak'    

           gFjp I ,d; vy;yh tpdhf;fSf;Fk; > gFjp II ,y; %d;W tpdhf;fSf;Fk; gFjp  

           III ,y; ,U tpdhf;fSf;Fkhf nkhj;jk; MW tpdhf;fSf;F tpil vOJf. 

           Answer all questions from Part -I, three questions from Part - II and another  

           Two questions from Part -III. 

I fldgi / gFjp	-I		/		Part	-I القسم الأول /   	
  جمیع الأسئلة من ھذا القسم أجب عن

m<uqjk m%Yakhg ms<s;=re imhkak 
Kjyhk; gFjpapy; vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil vOJf. 

Answer	all	questions	from	this	Part 
	

 اءالإنش حیث لایقل العناصر المذكورة بمستعینا  عن واحد مما یأتيإنشاء أكتب    -أ  ) -1(س 

                                                                                                     : كلمة 200عن 

                                                                                (Marks 15)  

 مكارم الأخلاق  -1     

    تأثیرات الأخلاق الفاضلة  -  الحسنة خلاقالأ  الحاجة إلى  -مكارم الأخلاق  أهمیة            

     يسیدى لیبمحمد قاسم   - 2    

 أفكاره نحو المجتمع الإسلامي       -خدماته      -     میلاده  ونشأته        

 سعید بن عامر -3    

   الدروس والعبر من حیاته   -ولایته     -میلاده ونشأته               

 الإسلام دین التعایش - 4    

 -أهم الوسائل للتعایش   -الحاجة إلیه لدى المسلمین فى سریلالنكا  -مفهوم التعایش             

                                                الأسوة الحسنة من السیرة النبویة للتعایش           

 I $ Part  I / 
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I fldgfia ishÆ u m%Yakj,g ms<s;=re imhkak' 
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5.   N+f.da, úoHd .=re;=ud mka;s ldurhg we;=,a jqfKah' isiqka wdikj,ska ke.S isáhy' 

      Gtpapay; Mrphpau; tFg;gpDs; Eioe;jhu;. khztu;fs; jq;fspd; fjpiufspypUe;J 

  vOe;J epd;whu;fs;.  

      The Geography teacher entered the class room. The students stood up.

 

�	
	

4�  mrs.Kl l%Svd b;d mqoqu iys;hs' mrs.Kl rEmjdyskshg jvd fyd|hs' 
    fzdp tpisahl;Lf;fs; kpfTk; Rthur\;akhdit 
   njhiyf;fhl;rpia tpl fzzpfs; kpfr; rpwe;jd. 

    �������� ����� ��� ���������� ��� �������� �� ������ ���� ��� ����������� 

5�  N+f.da, jsoHd .=re;=ud mka;s ldurhg we;=<a jqfkah' isiqka wdikj,ska  

     ke.S isgqy�  
    Gtpapay; Mrphpah; tFg;gpDs; Eioe;jhh;. khzth;fs; jq;fspd; 
  fjpiufspypUe;J vOe;J epd;whh;fs;.   
   ��� ��������� ������� ������� ��� ����� ����� ��� �������� ����� ��� 

 

 :تلیها (د) إقرأ القصیدة ثم أجب عن الأسئلة التى 

     (Marks 5) 
   صلاة�����������������������لأن أداء   ��م�نا       ل�����داء  أذان أع���������������نب   

                          تعلو شاهقة الدرجات       من مئذنة   والصوت أتى

 ور بلیل ی�شاها���������والن  بأعلاها        صب�ن�  لال���وه                           

                         عند المحراب لها متعة    وجمال المسجد روضته               

                         یوم الجمعة �بة�ىوالخ      و درجات   ��ل������ر یع���والمنب           

                                   �م����نت���وبص� صلاة ن        بخشو� أدخل مسج����دنا                     

                     رم����اخى النا� ونحت��ون        �ج���د یجمع��نا حبا ��والمس                    

           

 :  الأسئلة 
 � ما هو النداء المذ�ور �ى القصیدة السابقة ��1

 � �ی� وص� الشاعر المئذنة �ى القصیدة � 2

 � ماذا ی�عل الهلال �ى اللیل � 3

 � متى و�ی� یدخل الشاعر المسجد � 4

 قلوب المصلین �  رب� المسجد بین � �ی� ی5

    

 

�	
	

4�  mrs.Kl l%Svd b;d mqoqu iys;hs' mrs.Kl rEmjdyskshg jvd fyd|hs' 
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 ور بلیل ی�شاها���������والن  بأعلاها        صب�ن�  لال���وه                           

                         عند المحراب لها متعة    وجمال المسجد روضته               

                         یوم الجمعة �بة�ىوالخ      و درجات   ��ل������ر یع���والمنب           
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 � ما هو النداء المذ�ور �ى القصیدة السابقة ��1

 � �ی� وص� الشاعر المئذنة �ى القصیدة � 2
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 قلوب المصلین �  رب� المسجد بین � �ی� ی5
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    II  fldgi $

�	
	

�� fldgi �  gFjp -��  � �ar� -��� القسم الثاني 

 أسئلة فق� من هذا القسم   ���ةأجب عن  

fuu fldgiskq m%Yak ;=klg muKla ms<;=re imhkak 

,g;gFjpapypUe;J %d;W tpdhf;fSf;F kl;Lk; tpil vOJf: 

��s��r ����� ���s����s ���� �r�� ���s �ar�  

 :بالجمل التامة  جب عن الأسئلة التى تحتهاإقرأ الفقرة ثم أ  )-2س (

(10 Marks)  

ون یر و�ن أنهم یلعببینما كان محمد عائدا إلى بیته �اهد مجموعة من الأولاد مجتمعین حول كلب ص�     

 ولما أبى التصر� السی�لاد عن هذا مد الأو مح ه ویعذبونه فنهىهم وجدهم یضربونما اقترب منمعه ولكن عند

یه أة التى أ�بر عنها رسول � صلى � علمر لالأولاد أن یكفوا عن تصرفاتهم قال محمد ألم تسمعوا قصة ا

من  فبدلا � ن إمرأة كانت تمل� هرةأ �مد: القصةقال مح � � أ�برنا بهاوسلم� قال الأولاد بصوت واحد :  لا

من  وال�راب و�لت الهرة تعانيعام امها قامت بحبسها ومنعت عنها ال�ع�ایتها وا�عتنا� بها � وبدلا من إعر 

ال ق النار لأنها أسا�ت معاملة الهرة� � والع�� أیاما ولیال حتى فارقت الحیاة � فكان ج�ا� المرأة د�ولالجو 

تأكل من  ها�عمتها ولا هي تركتحبستها فلا هي أهرة  علیه وسلم : �د�لت إمرأة النار في رسول � صلى �

یجب علینا ألا ن�ذ�  � كلام� صحی� : قال الأولاد �� فكی� أنتم الذین تعذبون الحیوان�ح�ا� الأر�

                                                                                              �  انا به دیننا� �كرا ل� یا محمد على النصیحة� بل نعتني ونرتف� بها فهذا ما أوصالحیوانات

 :الأسئلة
 � ماذا كان الأولاد یفعلون بالكلب الص�یر�1

 � ماذا �لب محمد من الأولاد وهل استجابوا له � 2

 � لمن ترج� القصة التى حكاها محمد ل�ولاد � 3

 � لماذا كانت معاملة المرأة للهرة سیئة � 4

 � ما هي العبرة من هذ� القصة � 5

 

 II  $ Part  II / 

�	
	

�� fldgi �  gFjp -��  � �ar� -��� القسم الثاني 

 أسئلة فق� من هذا القسم   ���ةأجب عن  

fuu fldgiskq m%Yak ;=klg muKla ms<;=re imhkak 

,g;gFjpapypUe;J %d;W tpdhf;fSf;F kl;Lk; tpil vOJf: 

��s��r ����� ���s����s ���� �r�� ���s �ar�  

 :بالجمل التامة  جب عن الأسئلة التى تحتهاإقرأ الفقرة ثم أ  )-2س (

(10 Marks)  

ون یر و�ن أنهم یلعببینما كان محمد عائدا إلى بیته �اهد مجموعة من الأولاد مجتمعین حول كلب ص�     

 ولما أبى التصر� السی�لاد عن هذا مد الأو مح ه ویعذبونه فنهىهم وجدهم یضربونما اقترب منمعه ولكن عند

یه أة التى أ�بر عنها رسول � صلى � علمر لالأولاد أن یكفوا عن تصرفاتهم قال محمد ألم تسمعوا قصة ا

من  فبدلا � ن إمرأة كانت تمل� هرةأ �مد: القصةقال مح � � أ�برنا بهاوسلم� قال الأولاد بصوت واحد :  لا

من  وال�راب و�لت الهرة تعانيعام امها قامت بحبسها ومنعت عنها ال�ع�ایتها وا�عتنا� بها � وبدلا من إعر 

ال ق النار لأنها أسا�ت معاملة الهرة� � والع�� أیاما ولیال حتى فارقت الحیاة � فكان ج�ا� المرأة د�ولالجو 

تأكل من  ها�عمتها ولا هي تركتحبستها فلا هي أهرة  علیه وسلم : �د�لت إمرأة النار في رسول � صلى �

یجب علینا ألا ن�ذ�  � كلام� صحی� : قال الأولاد �� فكی� أنتم الذین تعذبون الحیوان�ح�ا� الأر�

                                                                                              �  انا به دیننا� �كرا ل� یا محمد على النصیحة� بل نعتني ونرتف� بها فهذا ما أوصالحیوانات

 :الأسئلة
 � ماذا كان الأولاد یفعلون بالكلب الص�یر�1

 � ماذا �لب محمد من الأولاد وهل استجابوا له � 2

 � لمن ترج� القصة التى حكاها محمد ل�ولاد � 3

 � لماذا كانت معاملة المرأة للهرة سیئة � 4

 � ما هي العبرة من هذ� القصة � 5

 

  

              ���

*  m%Yak ;=klg muKla ms<s;=re imhkak' 

*  ,g;gFjpapypUe;J %d;W tpdhf;fSf;F kl;Lk; tpil vOJf:

*  Answer only three questions. 

 

�	
	

�� fldgi �  gFjp -��  � �ar� -��� القسم الثاني 

 أسئلة فق� من هذا القسم   ���ةأجب عن  

fuu fldgiskq m%Yak ;=klg muKla ms<;=re imhkak 

,g;gFjpapypUe;J %d;W tpdhf;fSf;F kl;Lk; tpil vOJf: 

��s��r ����� ���s����s ���� �r�� ���s �ar�  

 :بالجمل التامة  جب عن الأسئلة التى تحتهاإقرأ الفقرة ثم أ  )-2س (

(10 Marks)  

ون یر و�ن أنهم یلعببینما كان محمد عائدا إلى بیته �اهد مجموعة من الأولاد مجتمعین حول كلب ص�     

 ولما أبى التصر� السی�لاد عن هذا مد الأو مح ه ویعذبونه فنهىهم وجدهم یضربونما اقترب منمعه ولكن عند

یه أة التى أ�بر عنها رسول � صلى � علمر لالأولاد أن یكفوا عن تصرفاتهم قال محمد ألم تسمعوا قصة ا

من  فبدلا � ن إمرأة كانت تمل� هرةأ �مد: القصةقال مح � � أ�برنا بهاوسلم� قال الأولاد بصوت واحد :  لا

من  وال�راب و�لت الهرة تعانيعام امها قامت بحبسها ومنعت عنها ال�ع�ایتها وا�عتنا� بها � وبدلا من إعر 

ال ق النار لأنها أسا�ت معاملة الهرة� � والع�� أیاما ولیال حتى فارقت الحیاة � فكان ج�ا� المرأة د�ولالجو 

تأكل من  ها�عمتها ولا هي تركتحبستها فلا هي أهرة  علیه وسلم : �د�لت إمرأة النار في رسول � صلى �

یجب علینا ألا ن�ذ�  � كلام� صحی� : قال الأولاد �� فكی� أنتم الذین تعذبون الحیوان�ح�ا� الأر�

                                                                                              �  انا به دیننا� �كرا ل� یا محمد على النصیحة� بل نعتني ونرتف� بها فهذا ما أوصالحیوانات

 :الأسئلة
 � ماذا كان الأولاد یفعلون بالكلب الص�یر�1

 � ماذا �لب محمد من الأولاد وهل استجابوا له � 2

 � لمن ترج� القصة التى حكاها محمد ل�ولاد � 3

 � لماذا كانت معاملة المرأة للهرة سیئة � 4

 � ما هي العبرة من هذ� القصة � 5

 �	
	

�� fldgi �  gFjp -��  � �ar� -��� القسم الثاني 

 أسئلة فق� من هذا القسم   ���ةأجب عن  

fuu fldgiskq m%Yak ;=klg muKla ms<;=re imhkak 

,g;gFjpapypUe;J %d;W tpdhf;fSf;F kl;Lk; tpil vOJf: 

��s��r ����� ���s����s ���� �r�� ���s �ar�  

 :بالجمل التامة  جب عن الأسئلة التى تحتهاإقرأ الفقرة ثم أ  )-2س (

(10 Marks)  

ون یر و�ن أنهم یلعببینما كان محمد عائدا إلى بیته �اهد مجموعة من الأولاد مجتمعین حول كلب ص�     

 ولما أبى التصر� السی�لاد عن هذا مد الأو مح ه ویعذبونه فنهىهم وجدهم یضربونما اقترب منمعه ولكن عند

یه أة التى أ�بر عنها رسول � صلى � علمر لالأولاد أن یكفوا عن تصرفاتهم قال محمد ألم تسمعوا قصة ا

من  فبدلا � ن إمرأة كانت تمل� هرةأ �مد: القصةقال مح � � أ�برنا بهاوسلم� قال الأولاد بصوت واحد :  لا

من  وال�راب و�لت الهرة تعانيعام امها قامت بحبسها ومنعت عنها ال�ع�ایتها وا�عتنا� بها � وبدلا من إعر 

ال ق النار لأنها أسا�ت معاملة الهرة� � والع�� أیاما ولیال حتى فارقت الحیاة � فكان ج�ا� المرأة د�ولالجو 

تأكل من  ها�عمتها ولا هي تركتحبستها فلا هي أهرة  علیه وسلم : �د�لت إمرأة النار في رسول � صلى �

یجب علینا ألا ن�ذ�  � كلام� صحی� : قال الأولاد �� فكی� أنتم الذین تعذبون الحیوان�ح�ا� الأر�

                                                                                              �  انا به دیننا� �كرا ل� یا محمد على النصیحة� بل نعتني ونرتف� بها فهذا ما أوصالحیوانات

 :الأسئلة
 � ماذا كان الأولاد یفعلون بالكلب الص�یر�1

 � ماذا �لب محمد من الأولاد وهل استجابوا له � 2

 � لمن ترج� القصة التى حكاها محمد ل�ولاد � 3

 � لماذا كانت معاملة المرأة للهرة سیئة � 4

 � ما هي العبرة من هذ� القصة � 5
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�	
	

 : �بأسلوب كل واحد مما یأتيجملة مفیدة بكون )  -3س (

(10 Marks)  

 ) تسع عشرة  5)  المعالم السیاسیة       4 تفقنا   ) إ3 ) لأن      2 ) أجاب    1  

     لع ���یخ    ) 10 م�رعة  ) �  ) البعثة الدبلوماسیة ��ا�  ) المخ�و � ) الخبرة   � 

 

 كلمة  100أكتب رسالة تهن�ة بعید الف�ر إل� صدیق� بحی� � تقل عن  ) -4س (

 أو

         كلمة 100ندیق� ل�یارة �ریت� بحی� � تقل عأكتب رسالة تدعو فیها ص       

(10 Marks)  

 

 وارا تح� واحد مما یأتي بحی� � تقل المحادثة بین ال�رفین عنأكتب ح ) - 5س( 

    خمس محادثا��             

(10 Marks)  

  � الحوار بین البا�ع والمشتر� ف� دكان الم�بس �1      

 � الفصل ه منعن �یاب وال�الب المدرس � الحوار بین2      

 �� الحوار بین الأب والأم عن �یادة فاتورة الكهربا�3      

 

 

 

 

 

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Arabic



-124-
Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Arabic

,uz;L



-125-
Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Arabic

- 125 -
Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Arabic 

�	
	

��� fldgi  � gFjp -��� � �ar� -��� � �القسم الثال 

 فق� من ه�ا القسم   عن  أجب 

fuu fldgiska m%Yak follg muKla ms<s;=re imhkak 

,g;gFjpapypUe;J ,uz;L tpdhf;fSf;F kl;Lk; tpil vOJf: 

��s��r  ���s����s ���� �r�� ���s �ar�  

لتأشیرة والإقامة ثم أجب عن لحصول على اإقرأ الإستمارة الملحقة المتعلقة با) -�(س

    م� م�ح�ة ما یتعل� بها:الأس�لة ا�تیة 

 

������a���� ��r�                                 

Marks 15)( 

 (أ) اسم الدولة والمدینة ونو� التأشیرة ال�� ت�لب� � -1     

 (ب) عنوان مكان الإقامة ومدة ال�یارة �         

  (أ) الو�یفة الحالیة ومكان الو�یفة � -2      

 المهارات الخاصة ب� (ب)           

 الدول الأخر� التى �رتها وسبب السفر� (أ)    - 3      

 (ب) الدیانة ومكان وتاری� الو�دة�             

 لشهادة ال�بیة الملحقة �ل مختصر وص� - 4      

    یر��تمن� حملها بسبب الأمان و� التى الأشیاء -5      

  

 

 

�	
	

 

 

 

�����r�  

 

 

 

 

 

 

 ا�تیة: المن�ر ال�� ترا� فى الصورة السابقة مت�منا الأفكار ) ص� -�(س

                                                                       (Marks 15)     

  �الموق� ال�� یق� فی� المن�ر -أ    

  �التى یقوم بها الأفراد فى الصورةالنشا�ات  -ب   

 �ء المختلفة التى تراها فى الصورةالأشیا -�    

 

 اكتب تقریرا عن واحد مما یأتى :   )-�(س 

                                                        (Marks15) 

               ة إلى حدیقة الحیوانات  �یار - أ     

 مسابقة ریا�یة فى مدرست� -ب    

 معر� المدرسة -�     
�	

	

 

 

 

�����r�  

 

 

 

 

 

 

 ا�تیة: المن�ر ال�� ترا� فى الصورة السابقة مت�منا الأفكار ) ص� -�(س

                                                                       (Marks 15)     

  �الموق� ال�� یق� فی� المن�ر -أ    

  �التى یقوم بها الأفراد فى الصورةالنشا�ات  -ب   

 �ء المختلفة التى تراها فى الصورةالأشیا -�    

 

 اكتب تقریرا عن واحد مما یأتى :   )-�(س 

                                                        (Marks15) 

               ة إلى حدیقة الحیوانات  �یار - أ     

 مسابقة ریا�یة فى مدرست� -ب    

 معر� المدرسة -�     

�	
	

الآتیة:متضمنا الأفكار الذى تراه فى الصورة منظر) صف مفصلا ال-7(س 	

	
 ��( 	������ 

 

  الموقع الذى یقع فیھ المنظر -أ    

  التى یقوم بھا الأفراد فى الصورةالنشاطات  -ب   

ء المختلفة التى تراھا فى الصورةالأشیا -ج      

 

)-�(س  		

اكتب تقریرا عن واحد مما یأتى :     

��( 	������ 

               رحلة إلى حدیقة الحیوانات   -أ     

مسابقة ریاضیة فى مدرستك -ب      

معرض المدرسة -ج       

 
�	

	

 

 

 

�����r�  

 

 

 

 

 

 

 ا�تیة: المن�ر ال�� ترا� فى الصورة السابقة مت�منا الأفكار ) ص� -�(س

                                                                       (Marks 15)     

  �الموق� ال�� یق� فی� المن�ر -أ    

  �التى یقوم بها الأفراد فى الصورةالنشا�ات  -ب   

 �ء المختلفة التى تراها فى الصورةالأشیا -�    

 

 اكتب تقریرا عن واحد مما یأتى :   )-�(س 

                                                        (Marks15) 

               ة إلى حدیقة الحیوانات  �یار - أ     

 مسابقة ریا�یة فى مدرست� -ب    

 معر� المدرسة -�     
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�	
	

 

 

 

�����r�  

 

 

 

 

 

 

 ا�تیة: المن�ر ال�� ترا� فى الصورة ال�ابقة مت�منا الأفكار ) ص� -�(س

                                                                       (Marks 15)     

  �المو�� ال�� یق� فی� المن�ر -أ    

  �التى یقوم بها الأفراد فى الصورةالنشا�ات  -ب   

 �ء المختلفة التى تراها فى الصورةالأشیا -�    

 

 اكتب تقریرا عن واحد مما یأتى :   )-�(س 

                                                        (Marks15) 

               ة إلى حدیقة الحیوانات  �یار - أ     

 م�ابقة ریا�یة فى مدر�ت� -ب    

 م�ر� المدر�ة -�     

�	
	

 

 

 

�����r�  

 

 

 

 

 

 

 ا�تیة: المن�ر ال�� ترا� فى الصورة ال�ابقة مت�منا الأفكار ) ص� -�(س

                                                                       (Marks 15)     

  �المو�� ال�� یق� فی� المن�ر -أ    

  �التى یقوم بها الأفراد فى الصورةالنشا�ات  -ب   

 �ء المختلفة التى تراها فى الصورةالأشیا -�    

 

 اكتب تقریرا عن واحد مما یأتى :   )-�(س 

                                                        (Marks15) 

               ة إلى حدیقة الحیوانات  �یار - أ     

 م�ابقة ریا�یة فى مدر�ت� -ب    

 م�ر� المدر�ة -�     

 *  *  * 
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^79& uef,a$ kyha;$ Malay 

m%Yak m;% jHQQyh$ tpdhj;jhs; fl;likg;G$ Structure of the Question Paper 

 
I  m;%h   -  ld,h ( meh 02hs'  
  jrK 5 ne.ska jQ nyqjrK m%Yak 50ls' m%Yak ish,a,g u ms<s;=re iemhsh hq;= h'

  tla m%Yakhlg ,l=Kq 01 ne.ska uqΩ ,l=Kq 50ls'  

II m;%h   -  ld,h ( meh 03hs' ^Bg wu;rj lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'&  
  fuu m%%Yak m;%%h m%Yak wglska iukaú; h' bka m%%Yak yhlg ms<s;=re iemhsh hq;= h'

  m<uqjk iy fojk m%%Yak wksjdr®h jk w;r tla m%%Yakhlg ,l=Kq 20 ne.ska ,l=Kq 40ls'

  fiiq m%%Yakj,ska y;rla i|yd tla m%%Yakhlg ,l=Kq 15 ne.ska ,l=Kq 60ls'

  II m;%h i|yd uqΩ ,l=Kq     =    100 

wjidk ,l=K .Kkh ls¯u (  I m;%h                =      50 
                      II  m;%h          =  100 ÷ 2   =      50

             wjidk ,l=K                       =    100   

fmr mej;s m%%Yak m;%% jHQQyhg wkql+,ju m%%Yak ilia flfr®' 

tpdhj;jhs; I  -  Neuk; : 2 kzpj;jpahyq;fs; 

             ,t;tpdhj;jhs; 4 njupTfs; nfhz;l 50 gy;Nju;T tpdhf;fisf; nfhz;lJ.

               vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil mspj;jy; Ntz;Lk;. xU tpdhTf;F 01 Gs;spfs;
               tPjk; nkhj;jg; Gs;spfs; 50.

 
tpdhj;jhs; I -  Neuk; : 2 kzpj;jpahyq;fs; 

      ,t;tpdhj;jhs; 5 njupTfs; nfhz;l 50 gy;Nju;T tpdhf;fisf; nfhz;lJ.

             vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil mspj;jy; Ntz;Lk;. xU tpdhTf;F 01 Gs;sp
             tPjk; nkhj;jg; Gs;spfs; 50.

tpdhj;jhs; II - Neuk; : 3 kzpj;jpahyq;fs; (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)
             ,t;tpdhj;jhs; vl;L tpdhf;fisf; nfhz;lJ. mtw;Ws; MW tpdhf;fSf;Fk; 

    khj;;;;jpuk; tpil mspj;jy; Ntz;Lk;. 1 Mk; 2 Mk; tpdhf;fs; fl;lhakhdit. 

    xU tpdhTf;F 20 Gs;spfs; tPjk; 40 Gs;spfs;.
    Vida tpdhf;fspy; ehd;fpidj; njupT nra;J tpil vOJjy; Ntz;Lk;. XU 

    tpdhTf;F 15 Gs;spfs; tPjk; 60 Gs;spfs;. 
       tpdhj;jhs; II ,w;F nkhj;jg; Gs;spfs;  =  100

,Wjpg; Gs;spiaf; fzpj;jy; : tpdhj;jhs; I              =    50
                        tpdhj;jhs; II  =  100 ÷  2     =      50  
                        ,Wjpg; Gs;sp                            =    100     

Muk;gj;jpypUe;j tpdhj;jhs; fl;likg;Gf;F mikaNt tpdhf;fs; jahupf;fg;gLk; 

The questions will be set according to the previous structure. 

 
Paper  I  -  Time : 02 hours  
  This paper consists of 50 multiple choice questions with 5 options. All questions 
  should be answered. Each question carries 01 mark. Total marks 50. 

Paper  II -  Time : 03 hours (In addition, 10 minutes for reading.)
  This paper consists of eight questions. Six questions should be answered. Questions 1 
  and 2 are compulsory and each questions carries 20 marks making a total of 40. 
  60 marks for four questions from the remaining questions which carry 15 marks each. 

  Total marks of Paper II  =  100 

Calculation of the final mark  (  Paper I          =      50 
 Paper II     =    100 ÷ 2       =    50
    Final mark                =   100     
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^81& m%%xY

m%Yak m;% jHQyh 

I  m;%h   -  ld,h meh 02hs' 
  fuu m%Yak m;%h m%YAk ;=klska iukaú; fõ' m%Yak ish,a,g u m%Yak m;%fha u 

  ms<s;=re iemhsh hq;= h' 

 1 m%Yakh   ( jHdlrK 

    jrK 4 ne.ska jQ nyqjrK m%Yak 15ls'     (,l=Kq 30)
 2 m%Yakh   ( wjfndaOh        (,l=Kq 40)
    (A) jrK 4 ne.ska jQ nyqjrK m%Yak 10ls'  (,l=Kq 20)
    (B) iïmQr®K jdlH u`.ska ms<s;=re wfmalaIs; 

        m%Yak 10ls'     (,l=Kq 20)
  3 m%Yakh  ( NdIdj yd m%ldYkh         (,l=Kq 30)
    (I) fldgi      (,l=Kq 10)
    (II) fldgi      (,l=Kq 10)
    (III) fldgi      (,l=Kq 10)
  I m;%h i|yd uqΩ ,l=Kq   =    100 

II m;%h   -  ld,h meh 03hs' ^Bg wu;rj lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'&

 fuu m%Yak m;%h m%YAk y;rlska iukaú; fõ' m%Yak ish,a,g u ms<s;=re iemhsh 

 hq;= h' 

  1 m%Yakh  ( rpkh                 ^,l=Kq 30&
  2 m%Yakh  ( udr®f.damfoaYs; rpkh               ^,l=Kq 20&
  3 m%Yakh  ( m%xY NdIdfjka isxy,$fou<$bx.%Sis NdIdjg m˙jr®;kh ls¯u  

                 ^,l=Kq 25&
  4 m%Yakh  ( idys;Hh                 ^,l=Kq 25&
 

   II m;%h i|yd uqΩ ,l=Kq   =    100 

wjidk ,l=K .Kkh ls¯u (  I m;%h    =   100 
  II  m;%h   =      100

           wjidk ,l=K    =    200 =  100

 

I m;%h
3 m%Yakh - NdIdj yd m%ldYkh ^jd.aud,dj ( iudk mo$ úreoaO mo$ fh≥ï hkd†h& 

we.hSï úê l%u ( 

.e<mSu iy hd ls¯u" iïmQr®K ls¯u" wkqms<sfj<g ,sùu" flá ms<s;=re ,sùu hkd†h

                    w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - m%xY
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II m;%h
1 m%Yakh - rpkh

^úúO jr®.fha rpkd ( l:djla ,sùu" f;dr;=re úia;r lr ,sùu" ;r®ldkql+,j ,sùu" újrKh 

lr ,sùu hkd†h& 

2 m%Yakh - udr®f.damfoaYs; rpkh 

^rdcld˙ iy fm!oa.,sl ,sms" ixjdo" m%pdrl oekaùï" ksfõok" fmdaiagr® hkd†h& 

w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - m%xY
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  (81) gpnuQ;R

tpdhj;jhs; fl;likg;G

tpdhj;jhs; I  - Neuk; : 2 kzpj;jpahyq;fs;

   ,t;tpdhg;gj;jpuk; %d;W tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk; 

   ,t;tpdhj;jhspNyNa tpil mspj;jy; Ntz;Lk;.

   tpdh 1  : ,yf;fzk; -

            4 njupTfisf; nfhz;l 15 gy;Nju;T tpdhf;fs;        (30 Gs;spfs;)

            tpdh 2  : fpufpj;jy;                      (40 Gs;spfs;)

     (A) - 4 njupTfisf; nfhz;l 10 gy;Nju;T tpdhf;fs;. 
               (20 Gs;spfs;)

       (B) - KOikahd thf;fpaj;jpy; tpilaspf;fNtz;ba 10 tpdhf;fs;
            (20 Gs;spfs;)

   tpdh 3 : nkhopAk; ntspg;gLj;JifAk;                        (30 Gs;spfs;)
                     gFjp (I)                                   (10 Gs;spfs;)
               gFjp (II)                                  (10 Gs;spfs;)
                 gFjp (III)                                  (10 Gs;spfs;)

     tpdhj;jhs; I ,w;fhd nkhj;jg; Gs;spfs; =  100

tpdhj;jhs; II - Neuk; : 3 kzpj;jpahyq;fs; (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)
                 ,t;tpdhg;gj;jpuk; ehd;F tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk; 

             tpilaspj;jy; Ntz;Lk;.

                     tpdh 1 : fl;Liu                                      (30 Gs;spfs;)

            tpdh 2 : topfhl;ly; Fwpg;GfSld; Mf;fq;fs;                (20 Gs;spfs;)

            tpdh 3 : gpnuQ;R nkhopapypUe;J jkpo;Ærpq;fsk;ÆMq;fpyj;Jf;F

                    nkhopngau;j;jy;                                (25 Gs;spfs;)

            tpdh 4 : ,yf;fpak;                                     (25 Gs;spfs;)

  tpdhj;jhs; II ,w;fhd nkhj;jg; Gs;spfs;  =  100 

 ,Wjpg; Gs;spiaf; fzpj;jy; :    tpdhj;jhs;  I   =  100
                                                     tpdhj;jhs;  II   =  100
                                                     ,Wjpg; Gs;sp     =  200 ÷ 2  =  100 

 

tpdhj;jhs; II
tpdh 1 - fl;Liu
(gy;NtWgl;l fl;Liufs; - tu;zid> fij> tpsf;ff;fl;Liu> gFg;gha;Tf; fl;Liu Mfpad)

tpdh 2 - topfhl;ly; Fwpg;Gld; Mf;fq;fs;

(Kiwrhu;> Kiwrhuhf; fbjq;fs;> ciuahly;fs;> tpsk;guq;fs;> mwptpj;jy;fs;> Rtnuhl;bfs; Mfpad.)

tpdhj;jhs; I
tpdh 3 - nkhopAk; ntspg;gLj;JifAk; (nrhw;fsQ;rpak; : xj;j nrhy;Æ vjpu;r;;nrhy;Æ ntspg;gLj;jy;;> 

Mfpad)

guPl;rpj;jy; El;gq;fs; :

,izj;jYk; nghUj;JjYk;> g+uzg;gLj;jy;> xOq;F Kiwapy; vOJjy;> FWtpil vOJjy; Kjypad.

   f.ngh.j (c.ju)g; guPl;ir - 2019 Mz;bYk; mjd; gpd;dUk; eilngwTs;s guPl;irf;fhd tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; - gpnuQ;R
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  (81) French 

Structure of the Question Paper 

Paper I  - Time : 02 hours  
  This paper consists of three questions. All questions should be answered in the
  paper itself.
  Question 1   :  Grammar 
    15 Multiple Choice Questions with 4 options.    (30 marks) 
               Question 2   :  Comprehension                                                            (40 marks)
                                       (A) 10 Multiple Choice Questions with 
           4 options.          (20 marks)
                                       (B) 10 Questions to be answered in full 
           sentences.         (20 marks)             
                Question 3  :  Language & Expression                                               (30 marks)
    Part (I)        (10 marks)
    Part (II)         (10 marks)
    Part (III)        (10 marks)
 
                Total marks of Paper I  = 100

Paper II  -  Time : 03 hours  (In addition, 10 minutes for reading.)
               This paper consists of four questions. All questions should be answered.              
               Question 1   :  Essay                                                                           (30 marks)
               Question 2   :  Guided Composition                                                   (20 marks)
               Question 3   :  Translation from French to Sinhala / Tamil / English (25 marks)
                Question 4   :  Literature                                                                     (25 marks)  
                                                                     
                 Total marks of Paper II  =  100

                                                        Paper II              =  100
                                                        Final mark         =  200 ÷ 2 = 100

 

Paper I
Question 3 - Language & Expression (Vocabulary : synonyms, antonyms, expressions etc.) 
Testing techniques : 
Pairing and Matching, Completion, Re-ordering, Short answers etc.

Paper II
Question 1 - Essay 
(Different types of essays : narrative, informative, argumentative, explicative, etc.)
Question 2 - Guided Composition
(Formal & Informal Correspondence, Dialogues, Advertisements, Notices, Posters, etc.) 
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^81& m%%xY$ gpnuQ;R$ French 
I  m;%%h$ tpdhj;jhs; I$ Paper I

*  m%%Yak ish,a,g u ms<s;=re fuu m;%fhau imhkak'

*  vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpilfis ,t;tpdhj;jhspNyNa vOJf.

*  Answer all questions on this paper. 

1. Grammaire                        (30 points)

 Trouvez la bonne réponse et écrivez le numéro correspondant entre parenthèses.   

  (i)  Laure mange des mangues mais elle déteste ………. pommes.

     (1)   les (2)  des (3)    une (4) la          (............)

  (ii)   Mon père a acheté ……….. horloge.

      (1)   un vieux (2)   un vieil (3)  une vieille (4)  de vielles   (............)

  (iii)   L’autobus est tombé en panne; il me faut rentrer chez moi …………… pied.

     (1)   en (2)   à (3)   par (4)  de          (............)

      (iv)  Ce sac est …………………….., et cette valise pèse ………………………

       (1)  lourd/lourd (2) lourde/lourd

    (3)   lourd/lourde  (4)  lourde/lourde                       (............)

  (v) Madame Derville était très chargée ; je ….. ai aidée à porter ses paquets.

    (1)  lui  (2) la (3)  l’   (4)  se          (............)

 (vi)  « Si, il écoute la radio » Trouvez  la question.

   (1)  Ecoute-t-il la radio? (2)  A-t-il écouté la radio?  

  (3)  N’écoute-t-il pas la radio?  (4)  N’a-t-il pas écouté la radio?                       (............)

 (vii)  Y a-t-il encore de la neige sur les toits des maisons ?

       (1)  Non, il n’y a pas de neige. (2)  Non, il n’y a plus de neige. 

      (3)  Non, il n’y a pas de la neige.  (4)  Non, il n’y a pas encore de neige.              (............)

      (viii)  Les conférences………………………………….. j’ai assisté  étaient très intéressantes.

     (1)  lesquels (2)  auxquels (3) lesquelles  (4)  auxquelles (............)

       (ix)   Aussitôt que tu auras obtenu ton visa, tu ………….. partir en Chine.

  (1)  peux                   (2) pouvais  (3) pourrais   (4) pourras      (............)

       (x)    Sonia a demandé  de………………..à maman au sujet de son bulletin.

   (1)  ne rien dire (2) dire rien 

  (3)  ne dit rien (4)  ne dites rien                      (............)
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^81& m%%xY$ gpnuQ;R$ French 
I  m;%%h$ tpdhj;jhs; I$ Paper I

*  m%%Yak ish,a,g u ms<s;=re fuu m;%fhau imhkak'

*  vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpilfis ,t;tpdhj;jhspNyNa vOJf.

*  Answer all questions on this paper. 

1. Grammaire                        (30 points)

 Trouvez la bonne réponse et écrivez le numéro correspondant entre parenthèses.   

  (i)  Laure mange des mangues mais elle déteste ………. pommes.

     (1)   les (2)  des (3)    une (4) la          (............)

  (ii)   Mon père a acheté ……….. horloge.

      (1)   un vieux (2)   un vieil (3)  une vieille (4)  de vielles   (............)

  (iii)   L’autobus est tombé en panne; il me faut rentrer chez moi …………… pied.

     (1)   en (2)   à (3)   par (4)  de          (............)

      (iv)  Ce sac est …………………….., et cette valise pèse ………………………

       (1)  lourd/lourd (2) lourde/lourd

    (3)   lourd/lourde  (4)  lourde/lourde                       (............)

  (v) Madame Derville était très chargée ; je ….. ai aidée à porter ses paquets.

    (1)  lui  (2) la (3)  l’   (4)  se          (............)

 (vi)  « Si, il écoute la radio » Trouvez  la question.

   (1)  Ecoute-t-il la radio? (2)  A-t-il écouté la radio?  

  (3)  N’écoute-t-il pas la radio?  (4)  N’a-t-il pas écouté la radio?                       (............)

 (vii)  Y a-t-il encore de la neige sur les toits des maisons ?

       (1)  Non, il n’y a pas de neige. (2)  Non, il n’y a plus de neige. 

      (3)  Non, il n’y a pas de la neige.  (4)  Non, il n’y a pas encore de neige.              (............)

      (viii)  Les conférences………………………………….. j’ai assisté  étaient très intéressantes.

     (1)  lesquels (2)  auxquels (3) lesquelles  (4)  auxquelles (............)

       (ix)   Aussitôt que tu auras obtenu ton visa, tu ………….. partir en Chine.

  (1)  peux                   (2) pouvais  (3) pourrais   (4) pourras      (............)

       (x)    Sonia a demandé  de………………..à maman au sujet de son bulletin.

   (1)  ne rien dire (2) dire rien 

  (3)  ne dit rien (4)  ne dites rien                      (............)
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 (xi)  On recherche ce terroriste depuis plusieurs mois.

   (1)  Ce terroriste est recherché depuis plusieurs mois.

   (2)  Ce terroriste était recherché depuis plusieurs mois.

   (3)  On est recherché depuis plusieurs mois par ce terroriste. 

   (4)  On est recherché depuis plusieurs mois.                   (............)

  (xii)   ……………………………… les tournants, il conduisait à toute vitesse.

      (1)  À cause de (2)  Grâce à (3)  Malgré   (4) Pourtant      (............)

 (xiii) Il y a plusieurs restaurants grecs au Quartier Latin.  ……… me conseilles-tu ?

    (1) Lesquels (2)  Lequel (3)  Laquelle   (4)  Lesquelles  (............)

       (xiv) Je suis ravie que ma robe te …………..

   (1) plaise (2)   plaire  (3)  plu    (4) plaît            (............)

       (xv) Si vous ……… davantage en français, vous feriez des progrès.

 (1) lisez (2)  lisiez   (3)  lirez (4)  liriez            (............)

2. Compréhension écrite                            (40 points)

       Lisez le texte suivant et répondez aux questions.

 Inauguration à Paris de la première ligne du Métropolitain

    ����� ������ �� ������������ ����������� �� ���� ���� ��������� �� �������� ����� �� ������ �� �� ������� 

����� �� �������� �������������� �� ���� �� ����� ���������� � ��� �� ��������� ���������� ���� �������� �� 

monde à l’ouverture de la voie, dans la petite gare de départ de la Porte Maillot, pour un premier voyage de 

27 minutes jusqu’à la Porte de Vincennes. Dix-huit stations, encore en travaux pour nombre d’entre elles, 

s’échelonnent sur cette première ligne, avec des embranchements de l’Étoile à la Porte Dauphine et de l’Étoile 

au Trocadéro. 

     C’est la réalisation tardive d’un premier pro��� ��� ������� � ����� ��� ������� ��� ��������� ��� ������ 

� ����������� �������� ��������� ������������ ��������� ���� �� ����� �������� ����� �������� �� ��� �� 

la station Montparnasse-Bienvenüe). Persuadé de la nécessité d’un transport souterrain pour faciliter les 

déplacements à l’intérieur de la capitale, grâce à son opiniâtreté, il réalise le projet – encore tant décrié à 

�������� � �� ���������� ���� �� ����� � ����� ��� ����� �� ������� ������ ������ ������ ��� ������� ���� 

������ �� ����� ���� �� � ������� ����� �� ����� � �� ��� �� �������� ����� �� ������������� ���� �������������� 

���� ������������ ����������� �� ����� ���� ������
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���� ��� ������� ��� ������� �� ������ �� ������� ��������� �� ����� � ����� ����� ���������� �� ���� 

����������� ��� �� ���� �������� �� ����� ����. ���� ���� ������������ �� ��� (��������� �� ������ �� 

fer métropolitain de Paris, ancêtre de la RATP) lance un concours remporté par l’architecte d’art, Hector 

�������� �� �� ������� ����. �� ������� ����� ��� ���������� ������� ��������� ����������� ���� �������� 

du métro parisien en verre, fer et acier de couleur verte – simples descentes non couvertes ou édicules 

présentant une verrière à double pente.

�� ��� ������� �� ����� �������� ������� ���� ���������� ������ ����� � ������������ �������������� 

des monuments historiques. Les viaducs de Bir-Hakeim et d’Austerlitz sont également protégés depuis 

����.

Quant à l’ensemble du réseau du Métropolitain, à la veille de la mort de Fulgence Bienvenüe, en 

����� �� ��� ������������ ������� ���� ���� ��������� ������ ���� ���� ������� �� ��������� �� �� �� 

moderniser.   

                    ����������.������������.�����������

(A)  Trouvez la bonne réponse et écrivez le numéro correspondant entre parenthèses.        (20 points)

 (i)   De quoi parle-t-il le texte ?

    (1)  de l’Exposition universelle à Paris  (2)  du métro parisien

       (3)  des monuments historiques à Paris  (4)  des banlieues parisiennes        (............)

   (ii)  La première voie rejoint

  (1)  La Porte Maillot et la Porte de Vincennes 

  (2)  l’Étoile à la Porte Dauphine et l’Étoile au Trocadéro.

     (3)  Bir-Hakeim et Austerlitz      

  (4) Paris et Londres       (............)

 (iii) Le transport souterrain parisien existe depuis

  (�) ���� (�)  ���� (�)   ���� (�)   ����  (............)
 

 (iv) Le premier trajet a duré ………………….

  (1) moins de trente minutes (2)  plus de trente minutes

  (�)  �� ������� (�)   �� ����� �������      (............)
 

 (v) Le Métropolitain est 

  (1) une station de métro (2)  le métro parisien

  (3)  un monument à Paris (4)     une entrée de métro    (............)
 

 (vi) La CMP a lancé un concours pour 

  (�) ���������� ��� ������� (�)  ��������� �� ��������� ���������

  (3)  organiser l’Exposition universelle        (4) choisir l’ingénieur                  (............)
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���� ��� ������� ��� ������� �� ������ �� ������� ��������� �� ����� � ����� ����� ���������� �� ���� 

����������� ��� �� ���� �������� �� ����� ����. ���� ���� ������������ �� ��� (��������� �� ������ �� 

fer métropolitain de Paris, ancêtre de la RATP) lance un concours remporté par l’architecte d’art, Hector 

�������� �� �� ������� ����. �� ������� ����� ��� ���������� ������� ��������� ����������� ���� �������� 

du métro parisien en verre, fer et acier de couleur verte – simples descentes non couvertes ou édicules 

présentant une verrière à double pente.

�� ��� ������� �� ����� �������� ������� ���� ���������� ������ ����� � ������������ �������������� 

des monuments historiques. Les viaducs de Bir-Hakeim et d’Austerlitz sont également protégés depuis 

����.

Quant à l’ensemble du réseau du Métropolitain, à la veille de la mort de Fulgence Bienvenüe, en 

����� �� ��� ������������ ������� ���� ���� ��������� ������ ���� ���� ������� �� ��������� �� �� �� 

moderniser.   

                    ����������.������������.�����������

(A)  Trouvez la bonne réponse et écrivez le numéro correspondant entre parenthèses.        (20 points)

 (i)   De quoi parle-t-il le texte ?

    (1)  de l’Exposition universelle à Paris  (2)  du métro parisien

       (3)  des monuments historiques à Paris  (4)  des banlieues parisiennes        (............)

   (ii)  La première voie rejoint

  (1)  La Porte Maillot et la Porte de Vincennes 

  (2)  l’Étoile à la Porte Dauphine et l’Étoile au Trocadéro.

     (3)  Bir-Hakeim et Austerlitz      

  (4) Paris et Londres       (............)

 (iii) Le transport souterrain parisien existe depuis

  (�) ���� (�)  ���� (�)   ���� (�)   ����  (............)
 

 (iv) Le premier trajet a duré ………………….

  (1) moins de trente minutes (2)  plus de trente minutes

  (�)  �� ������� (�)   �� ����� �������      (............)
 

 (v) Le Métropolitain est 

  (1) une station de métro (2)  le métro parisien

  (3)  un monument à Paris (4)     une entrée de métro    (............)
 

 (vi) La CMP a lancé un concours pour 

  (�) ���������� ��� ������� (�)  ��������� �� ��������� ���������

  (3)  organiser l’Exposition universelle        (4) choisir l’ingénieur                  (............)

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - French



-134-
- 134 -

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - French 

 (vii) La CMP est connue aujourd’hui comme

  (1) Compagnie du chemin de fer métropolitain de Paris 

  (2)  Métropolitain

     (3) RATP 

  (4) Conseil municipal de Paris            (............)

 (viii) Hector Guimard a …………………… le concours.

  (1) commencé (2)  organisé  (3)  perdu  (4)    gagné     (............)

 

 (ix) Fulgence Bienvenüe est mort à l’âge de

  (�) �� ans (�)  �� ans  (�)  �� ans  (�)     �� ans    (............)

 

 (x) Les entrées de métro sont construites de façon 

  (1)  pratique   (2)    typique

  (3)  artistique   (4)    historique              (............)

(B)  Répondez aux questions par des phrases complètes.                    (20 points)

  (i)  Relevez deux ���ne�ents �ui ont eu lieu en ����.             (�� points)

  …………………………………………………………………………………....…

  ………………………………………………………………………………………

  (ii)  �u d��ut� � a�ait�t�il �o��ien de stations de ��tro sur la pre�i�re li�ne�           (�� points)
  

  …………………………………………………………………………………....…
 

  (iii) �our�uoi �onsid�re�t�on �ul�en�e �ien�en�e� � le ��rita�le p�re du ��tro parisien � �     (�� points)

  …………………………………………………………………………………....…

  ………………………………………………………………………………………

    (i�) �uel est le �ut de �e pro�et �               (�� points)

  …………………………………………………………………………………....…

  ………………………………………………………………………………………

 

  (�)  �denti�e� l’adjectif �ui �ontre �ue �e pre�ier pro�et a �o��en�� en retard �                  (�� point)

  …………………………………………………………………………………....…
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 ����  ��������� ��� ����������� ��� ��� ������� �����            ��� �������

  -  en tout hâte

  …………………………………………………………………………………....…

  -  pari gagné

  …………………………………………………………………………………....…

 (vii)  Donnez deux �������� �� ���������� ������� ��������� �� ����� �         ��� �������

  …………………………………………………………………………………....…

  ………………………………………………………………………………………

  ………………………………………………………………………………………

 (viii) Trouvez dans le texte un mot synonyme pour « l’inauguration » �            ��� ������

  …………………………………………………………………………………....…

 ����  ������ ������ ������ ����� ���� ��������� ��� ������� �� ����� �        ��� �������

  …………………………………………………………………………………....…

  …………………………………………………………………………………....…

  ���  ������� �� ������ �� ����� ��� ������ ��� �� ����� �������� �� ��������� �                ��� �������

  …………………………………………………………………………………....…

  …………………………………………………………………………………....…

  …………………………………………………………………………………....…

3. Langue et Expression       (3 10 points =  30 points)

 

(I)  (A) Recopiez la phrase en remplaçant les mots soulignés par des synonymes. Faites des changements 

   nécessaires.

  (a)  Le jour de la rentrée, j’ai revu tous mes amis. 

   ……………………………………………………………………………………………

   ……………………………………………………………………………………………

  (b)  Ils étaient contents de commencer une nouvelle année. 

   ……………………………………………………………………………………………

   ……………………………………………………………………………………………

  ���  �� �������� fait de superbes bouquets. 

   ……………………………………………………………………………………………

   ……………………………………………………………………………………………



-135-
- 135 -

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - French 

 ����  ��������� ��� ����������� ��� ��� ������� �����            ��� �������

  -  en tout hâte

  …………………………………………………………………………………....…

  -  pari gagné

  …………………………………………………………………………………....…

 (vii)  Donnez deux �������� �� ���������� ������� ��������� �� ����� �         ��� �������

  …………………………………………………………………………………....…

  ………………………………………………………………………………………

  ………………………………………………………………………………………

 (viii) Trouvez dans le texte un mot synonyme pour « l’inauguration » �            ��� ������

  …………………………………………………………………………………....…

 ����  ������ ������ ������ ����� ���� ��������� ��� ������� �� ����� �        ��� �������

  …………………………………………………………………………………....…

  …………………………………………………………………………………....…

  ���  ������� �� ������ �� ����� ��� ������ ��� �� ����� �������� �� ��������� �                ��� �������

  …………………………………………………………………………………....…

  …………………………………………………………………………………....…

  …………………………………………………………………………………....…

3. Langue et Expression       (3 10 points =  30 points)

 

(I)  (A) Recopiez la phrase en remplaçant les mots soulignés par des synonymes. Faites des changements 

   nécessaires.

  (a)  Le jour de la rentrée, j’ai revu tous mes amis. 

   ……………………………………………………………………………………………

   ……………………………………………………………………………………………

  (b)  Ils étaient contents de commencer une nouvelle année. 

   ……………………………………………………………………………………………

   ……………………………………………………………………………………………

  ���  �� �������� fait de superbes bouquets. 

   ……………………………………………………………………………………………

   ……………………………………………………………………………………………
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      (B)  Réécrivez les phrases en utilisant un antonyme des mots soulignés. Faites des changements 

   nécessaires.

 (a)  As-tu réussi ton examen ? 

  ……………………………………………………………..........................................................

 (b)  La chaleur est insupportable.

  ……………………………………………………………..........................................................

 (c)  L’équipe a gagné le match de foot.

  ……………………………………………………………..........................................................

 (d)  Elle a utilisé un traitement . 

  ……………………………………………………………..........................................................

 (e)  Je préfère ne pas y aller seul.

  ……………………………………………………………..........................................................

 

(II) (A) Lisez le texte et remplissez les trous par le mot parmi ceux qui se trouvent ci-dessous. Chaque

  mot doit se servir une seule fois.

   appelées, donc, couturière, travail, apparaissait, aussitôt, raccommoder, serré, arrivait, briques

C’était une vieille (1) …................…… qui venait une fois par semaine, tous les mardis,            

(2) ………………....... le linge chez mes parents. Mes parents habitaient une de ces demeures de 

campagne (3)  …….........…… châteaux. Le village (4) ……...........……. à quelques centaines de 

noires avec le temps.

(7) …………...........…, tous les mardis, la mère Clochette (8) …................…… entre six heures et 

    

   Un évènement  (quotidien / hebdomadaire / mensuel)

   (un illettré / un savant / un novice)

   (autographe / signe / autobiographie)

roman/ pièce de théâtre / nouvelle)

optimiste/ pessimiste /activiste)
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(III) (A) Complétez les phrases en associant la partie (A) et (B) 

                    (A)     (B)

 (a)  Ils ont déménagé         (i)  elle ne peut rien avaler.

 (b) Ils préfèrent habiter dans une grande ville    (ii)  par contre, je ne pourrais pas vivre 

                      dans une maison isolée.

 (c) Ils ont aménagé un studio dans leur jardin   (iii)  pour que leurs enfants aient chacun 

               leur chambre.

 (d)  Comme elle a mal à la gorge   (iv)  parce qu’il triche.

 (e) On exclut cet étudiant de la salle d’examen    (v)  pour louer à des étudiants.

         (vi) malgré le bruit et la pollution.

     

  (B)   Organisez le dialogue en ordre en mettant le numéro 1 à 10. 

  

(b)  Et cet après-midi?

       Monsieur Delmas.

(e)  Oui, bonjour madame. Je voudrais un rendez-vous ce matin avec

       le docteur Simonet. 

(f)   Ah, je suis désolée, monsieur, mais ce matin tout est complet.

(g)  Cabinet des Trois Iles, bonjour.

(h)  Au revoir, bonne journée.

(j)   Delmas, Émile Delmas. 

*  *  * 
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^81& m%%xY$ gpnuQ;R$ French 
II  m;%%h$ tpdhj;jhs; II$ Paper II

*  m%%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak'

*  vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil vOJf'

*  Answer all questions.  

1. Rédaction             (30 points)

 Rédigez environ 250 mots 

 (a)  « Les jeunes donnent beaucoup d’importance à être à la mode » Qu’en pensez-vous ?

 (b)  Le premier évènement sportif ou culturel auquel vous avez participé à l’école.

 (c)  L’importance d’avoir un bon rapport avec vos voisins.

2.  Composition guidée (Rédigez environ 150 mots)           (20 points)

       Un(e) ami(e) français(e) va visiter votre ville ou votre pays. Il vous a envoyé un message électronique 

 pour vous demander des informations. 

 -  où on peut manger, boire, acheter, sortir…

 -  les endroits qu’il faut visiter ou éviter…

 -  les choses qu’on doit emporter 

3. Traduction : Traduire ce texte en cinghalais, tamoul ou anglais.        (25 points)

  Selon une étude américaine, on retrouve dans toutes les cultures six émotions de base, qui sont 

la joie, la tristesse, la colère, la peur, l’étonnement et le dégoût. Cette étude montre que ce sont 

les expressions de notre visage qui traduisent ces émotions. On peut par exemple cligner de l’œil, 

hausser les sourcils, se pincer les lèvres pour manifester notre surprise ou montrer que l’on n’aime pas 

quelque chose. On utilise donc principalement les yeux et la bouche. Les chercheurs américains ont 

voulu savoir si ces deux parties du visage avaient la même importance pour des peuples différents. 

Ils ont ainsi interrogé des Américains et des Japonais. Ils leur ont montré un visage qui exprimait 

Les Japonais ont trouvé que ce visage était joyeux et les Américains ont trouvé qu’il avait l’air 

malheureux. Les yeux sont donc le miroir des émotions pour les Japonais alors que c’est la bouche 

qui a cette fonction pour les Américains. 
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4.   Littérature française             (25 points)

Lisez ce texte et répondez aux questions par des phrases complètes :

                                  Rex

En sortant de l’école, j’ai suivi un petit chien. Il avait l’air perdu, le petit chien, il était tout seul et ça 

m’a fait beaucoup de peine. J’ai pensé que le petit chien serait content de trouver un ami et j’ai eu du 

mal à le rattraper. Comme le petit chien n’avait pas l’air d’avoir tellement envie de venir avec moi, 

petit pain au chocolat et il s’est mis à remuer la queue dans tous les sens et moi je l’ai appelé Rex, 

Après le petit pain, que Rex a mangé presque aussi vite que l’aurait fait Alceste, un copain qui 

mange tout le temps, Rex m’a suivi tout content. J’ai pensé que ce serait une bonne surprise pour 

papa et pour maman quand j’arriverais avec Rex à la maison. Et puis, j’apprendrais à Rex à faire 

de jeudi dernier.

Eh bien, je suis sûr que vous ne me croirez pas, quand je suis arrivé à la maison, maman n’a pas 

été tellement contente de voir Rex, elle n’a pas été contente du tout. Il faut dire que c’est un peu de 

la faute de Rex. Nous sommes entrés dans le salon et maman est arrivée, elle m’a embrassé, m’a 

demandé si tout s’était bien passé à l’école, si je n’avais pas fait de bêtises et puis elle a vu Rex et 

elle s’est mise à crier « Où as-tu trouvé cet animal ? » Moi, j’ai commencé à expliquer que c’était 

un pauvre petit chien perdu qui m’aiderait à arrêter des tas de bandits, mais Rex, au lieu de se tenir 

tranquille, a sauté sur un fauteuil et il a commencé à mordre dans le coussin. Et c’était le fauteuil où 

papa n’a pas le droit de s’asseoir, sauf s’il y a des invités !

Maman a continué à crier, elle m’a dit qu’elle m’avait défendu de ramener des bêtes à la maison 

(c’est vrai, maman me l’a défendu la fois où j’ai ramené une souris), que c’était dangereux, que ce 

chien pouvait être enragé, qu’il allait nous mordre tous et qu’on allait tous devenir enragés et qu’elle 

allait chercher un balai pour mettre cet animal dehors et qu’elle me donnait une minute pour sortir 

ce chien de la maison.

J’ai eu du mal à décider Rex à lâcher le coussin du fauteuil, et encore, il en a gardé un bout dans les 

dents, je ne comprends pas qu’il aime ça, Rex. Et puis, je suis sorti dans le jardin, avec Rex dans les 

bras. J’avais bien envie de pleurer. Alors, c’est ce que j’ai fait. Je ne sais pas si Rex était triste aussi, 

il était trop occupé à cracher des petits bouts de laine du coussin.

     René Goscinny, Le petit Nicolas, (1956-1965)
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1.  Où est-ce que l’enfant a trouvé le chien?               (1 point)

2.  Comment s’est-il senti l’enfant quand il a vu le petit chien ? (Ne pas citer le texte)       (2 points)

3.  L’enfant a-t-il pu rattraper le chien ? Comment est-il devenu ami avec lui ?                  (3 points)

4.  Qui est Alceste? Quelle similarité voit-on entre Alceste et Rex?                    (3 points)

5.  Pourquoi a-t-on nommé le petit chien Rex ?              (2 points)

�� ��������� �������� �� ������������ ������� ���� �� ����� � ��� �����������                  �� �������

7.  Qu’est-ce que l’enfant voudrait enseigner au chien ? Citez une phrase du texte.             (1 point)

8.  Comment le chien a-t-il été reçu à la maison ?              (2 points)

��  � ������� �� �������� �� ���� ��� ��� �� ����� �� ���������� ���� ���� � � ��� ������� � � 

 Expliquez la phrase par vos propres mots.                 (2 points)

���  ������ �� �������� �� ��� � ������� �                �� ������

���  ������ ��� �������� ����� ���������� �� ������� ��� ������� � �� ������ � �������� ����� 

 réponse.                (2 points)

12.  Qu’est-ce que Rex a-t-il fait pour mettre maman en colère ?             (2 points)

13.  D’après maman pourquoi est-ce qu’il est dangereux d’avoir un chien à la maison ? Donnez

 deux raisons. (Ne pas citer le texte)              (2 points)

*  *  * 
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^82& cr®uka

m%Yak m;% jHQyh 

 

I  m;%h   -  ld,h ( meh 02hs' 
  fuu m%Yak m;%h m%YAk ;=klska iukaú; fõ' m%Yak ish,a,g u ms<s;=re iemhsh 

hq;= h' 

   I  m%YAkh 

  jHdlrK u; mokï jQ jrK 4 ne.ska jQ nyqjrK m%Yak 10ls'                         
                   (,l=Kq 2  10 = 20)

  II  m%YAkh 

  fuu m%Yakh A yd B  hkqfjka fldgia 2 lska iukaú; fõ' 
  (A) jHdlrK yd jd.a ud,dj mokï jQ jrK 4 ne.ska jQ nyqjrK m%Yak

    15ls'                     (,l=Kq 2  15 = 30)
  (B) ikaksfõok ksmqK;dj u; mokï jQ flá ms<s;=re iemhSfï jr®.fha 

    m%%Yak 15ls'                           (,l=Kq 2  15 = 30)

   III  m%YAkh 

  fuu m%YAkh A yd B hkqfjka fldgia 2 lska iukaú; fõ'                
(A)     l=vd ixjdohla ,sùu                                (,l=Kq 10)

  (B)      ° we;s mska;+rhla úia;r ls¯u                               (,l=Kq 10)

  I m;%h i|yd uqΩ ,l=Kq   =   100 

     

II  m;%h  -  ld,h ( meh 03hs' ^Bg wu;rj lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'&

  fuu m%Yak m;%h m%YAk mylska iukaú; fõ' m%Yak ish,a,g u ms<s;=re iemhsh 

   hq;= h'  
  I  m%YAkh    - wjfndaOh                               (,l=Kq 30)
  II  m%YAkh   - m˙jr®;kh                 (,l=Kq 20)
  III  m%YAkh  - m%ldYkh                             (,l=Kq 20)
  IV  m%YAkh  - ldjH iy .S;                  (,l=Kq 15)
  V  m%YAkh   - .oH                               (,l=Kq 15)

  II m;%h i|yd uqΩ ,l=Kq   =   100 

wjidk ,l=K .Kkh ls¯u (  I m;%h    =  100 
  II  m;%h   =     100

           wjidk ,l=K    =     200 =   100

   

w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - c¾uka
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(82) N[u;kd;

tpdhj;jhs; fl;likg;G

   
 

^82& N[u;kd;

tpdhj;jhs; fl;likg;G

   

tpdhj;jhs; I   -  Neuk; : 02 kzpj;jpahyq;fs;

    ,t;tpdhj;jhs; %d;W tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk;  

  tpil vOJjy; Ntz;Lk;.

    tpdh I   
    ,yf;fzf; fl;likg;ig mbg;gilahff; nfhz;l 4 njupTfisf;   

  nfhz;l 10 gy;Nju;T tpdhf;fs;.                   (2  10 = 20 Gs;spfs;)
    tpdh II  
    ,t;tpdh A > B  vd ,uz;L gFjpfisf; nfhz;lJ. 
     (A) ,yf;fzk; kw;Wk; nrhw;fsQ;rpaq;fis mbg;gilahff; nfhz;l  

    4 njupTfisf; nfhz;l 15 tpdhf;fs;.         (2  15 = 30 Gs;spfs;)
     (B) njhlu;ghly; Nju;r;rpia mbg;gilahff; nfhz;l RUf;fkhd   

    tpil  vOJk; tifapyhd 15 tpdhf;fs;.         (2  15 = 30 Gs;spfs;)

     tpdh III  
    ,t;tpdh A> B vd ,uz;L gFjpfisf; nfhz;lJ.

            (A)     rpwpa ciuahly; vOJjy;                (10 Gs;spfs;)
    (B)     jug;gl;l glj;ij tptupj;jy;                                  (10 Gs;spfs;)

    tpdhf;fs; I ,w;fhd nkhj;jg;Gs;spfs; =    100 

     

tpdhj;jhs;; II   -  Neuk; : 03 kzpj;jpahyq;fs; ^Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;&
    ,t;tpdhj;jhs; Ie;J tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk;  

  tpil vOJjy;  Ntz;Lk;. 
    tpdh I     - thrpj;J fpufpj;jy;                       (30 Gs;spfs;)
    tpdh II   - nkhopngau;g;G            (20 Gs;spfs;)
    tpdh III   - ntspg;ghLfs;;                        (20 Gs;spfs;)
    tpdh IV   - ghlYk; ftpijAk;           (15 Gs;spfs;)
    tpdh V    - ciueil            (15 Gs;spfs;)

    tpdhj;jhs;; II  ,w;fhd nkhj;jg;Gs;spfs; = 100 

,Wjpg;Gs;spiaf; fzpj;jy; (  tpdhj;jhs;; I    =  100 
  tpdhj;jhs;; II    =     100
  ,Wjpg;Gs;sp =      200 =  100

^82& N[u;kd;

tpdhj;jhs; fl;likg;G

   

tpdhj;jhs; I   -  Neuk; : 02 kzpj;jpahyq;fs;

    ,t;tpdhj;jhs; %d;W tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk;  

  tpil vOJjy; Ntz;Lk;.

    tpdh I   
    ,yf;fzf; fl;likg;ig mbg;gilahff; nfhz;l 4 njupTfisf;   

  nfhz;l 10 gy;Nju;T tpdhf;fs;.                   (2  10 = 20 Gs;spfs;)
    tpdh II  
    ,t;tpdh A > B  vd ,uz;L gFjpfisf; nfhz;lJ. 
     (A) ,yf;fzk; kw;Wk; nrhw;fsQ;rpaq;fis mbg;gilahff; nfhz;l  

    4 njupTfisf; nfhz;l 15 tpdhf;fs;.         (2  15 = 30 Gs;spfs;)
     (B) njhlu;ghly; Nju;r;rpia mbg;gilahff; nfhz;l RUf;fkhd   

    tpil  vOJk; tifapyhd 15 tpdhf;fs;.         (2  15 = 30 Gs;spfs;)

     tpdh III  
    ,t;tpdh A> B vd ,uz;L gFjpfisf; nfhz;lJ.

            (A)     rpwpa ciuahly; vOJjy;                (10 Gs;spfs;)
    (B)     jug;gl;l glj;ij tptupj;jy;                                  (10 Gs;spfs;)

    tpdhf;fs; I ,w;fhd nkhj;jg;Gs;spfs; =    100 

     

tpdhj;jhs;; II   -  Neuk; : 03 kzpj;jpahyq;fs; ^Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;&
    ,t;tpdhj;jhs; Ie;J tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk;  

  tpil vOJjy;  Ntz;Lk;. 
    tpdh I     - thrpj;J fpufpj;jy;                       (30 Gs;spfs;)
    tpdh II   - nkhopngau;g;G            (20 Gs;spfs;)
    tpdh III   - ntspg;ghLfs;;                        (20 Gs;spfs;)
    tpdh IV   - ghlYk; ftpijAk;           (15 Gs;spfs;)
    tpdh V    - ciueil            (15 Gs;spfs;)

    tpdhj;jhs;; II  ,w;fhd nkhj;jg;Gs;spfs; = 100 

,Wjpg;Gs;spiaf; fzpj;jy; (  tpdhj;jhs;; I    =  100 
  tpdhj;jhs;; II    =     100
  ,Wjpg;Gs;sp =      200 =  100

^82& N[u;kd;

tpdhj;jhs; fl;likg;G

   

tpdhj;jhs; I   -  Neuk; : 02 kzpj;jpahyq;fs;

    ,t;tpdhj;jhs; %d;W tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk;  

  tpil vOJjy; Ntz;Lk;.

    tpdh I   
    ,yf;fzf; fl;likg;ig mbg;gilahff; nfhz;l 4 njupTfisf;   

  nfhz;l 10 gy;Nju;T tpdhf;fs;.                   (2  10 = 20 Gs;spfs;)
    tpdh II  
    ,t;tpdh A > B  vd ,uz;L gFjpfisf; nfhz;lJ. 
     (A) ,yf;fzk; kw;Wk; nrhw;fsQ;rpaq;fis mbg;gilahff; nfhz;l  

    4 njupTfisf; nfhz;l 15 tpdhf;fs;.         (2  15 = 30 Gs;spfs;)
     (B) njhlu;ghly; Nju;r;rpia mbg;gilahff; nfhz;l RUf;fkhd   

    tpil  vOJk; tifapyhd 15 tpdhf;fs;.         (2  15 = 30 Gs;spfs;)

     tpdh III  
    ,t;tpdh A> B vd ,uz;L gFjpfisf; nfhz;lJ.

            (A)     rpwpa ciuahly; vOJjy;                (10 Gs;spfs;)
    (B)     jug;gl;l glj;ij tptupj;jy;                                  (10 Gs;spfs;)

    tpdhf;fs; I ,w;fhd nkhj;jg;Gs;spfs; =    100 

     

tpdhj;jhs;; II   -  Neuk; : 03 kzpj;jpahyq;fs; ^Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;&
    ,t;tpdhj;jhs; Ie;J tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk;  

  tpil vOJjy;  Ntz;Lk;. 
    tpdh I     - thrpj;J fpufpj;jy;                       (30 Gs;spfs;)
    tpdh II   - nkhopngau;g;G            (20 Gs;spfs;)
    tpdh III   - ntspg;ghLfs;;                        (20 Gs;spfs;)
    tpdh IV   - ghlYk; ftpijAk;           (15 Gs;spfs;)
    tpdh V    - ciueil            (15 Gs;spfs;)

    tpdhj;jhs;; II  ,w;fhd nkhj;jg;Gs;spfs; = 100 

,Wjpg;Gs;spiaf; fzpj;jy; (  tpdhj;jhs;; I    =  100 
  tpdhj;jhs;; II    =     100
  ,Wjpg;Gs;sp =      200 =  100
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(82) German

Structure of the Question Paper 

Paper I   −  Time : 02 hours  
  This paper consists of there questions. All questions should be answered.
  
  Question  I  
  10 Multiple choice questions with 4 options based on grammar.       

                                (2 � 10 = 20 marks)
  Question  II
  This question consists of two parts, A and B. 
  (A)  15 Multiple choice questions with 4 options based on grammar and 
     vocabulary                           (2 � 15 = 30 marks)

  (B) 15 supply type short answer questions based on communicative competence   
                     (2 � 15 = 30 marks)

  Question  III
   This question consists of two parts, A and B. 
  (A)      Writing a mini - dialogue.        (10 marks)
  (B)      Writing a description of a given picture.                   (10 marks)

  Total marks for Paper I  =  100
 

     

Paper II   − Time : 03 hours  (In addition, 10 minutes for reading.)
  This paper consists of five questions. All questions should be answered.
  Question   I    - Reading Comprehension      (30 marks)
  Question   II   - Translation       (20 marks)
  Question   III  - Written Expression      (20 marks)
  Question   IV  - Poetry and Songs      (15 marks)
  Question   V   - Prose        (15 marks)

  Total marks for Paper II  =  100

Calculation of the final mark (   Paper I       =     100 
   Paper II       =     100
    Final mark      =     200 ������=  100
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      m¯laIK kshudj,sh     
               I m;%h

I  m%Yakh 

m%%Yakdr®: ir®jkdu" l%%shdmo jrke.Su" ir®jkdu iy iïnkaOdr®: ir®jkdu" wohnen,

kommen, gehen, arbeiten, studieren  hk l%%shdmo iu. fhfok ksmd;" fõ,dj lSu" Wmldrl 

l%%shd" idudkH yd úl,am jrke.Sï iys; l%%shd (regelmäßige u. unregelmäßige Verben),  

m%%:ud" lr®u iy iïm%%odk úNla;s" jdlH úkHdih' 

 

II   m%Yakh

(A) ksfIaOdr®:" jdlHdxY yd jdlH iïnkaëlrK ksmd;" ir®jkdu iy iïnkaOdr®: 

 ir®jkdu" úfhdacH l%%shdmo" w;S; ld, lDoka;" haben, sein hk l%%shdmohkaf.a w;S;

 ld,h" Wmldrl l%%shd" ixikaokd;aul yd wêldr®: úfYaIK" úNla;s ksmd; ^m%%:ud" 

 lr®u" iïm%%odk" iïnkaO&" lr®udr®: yd wdOdrdr®: ksmd; (Wechselpräpositionen), 

 úfYaIK jrke.Su" zu  ksmd;h iu. msKsidr®: l%%shd rEm iys; jdlH'  

(B) ikaksfõok YlH;dj uekSu i|yd flá ms<s;=re †h hq;= m%%Yak yd ysia;eka msrùu 

III   m%Yakh

jdÑl yd ,sÅ; ksmqK;dj : 

(A)  l=vd fonia ksr®udKh ls¯u' 

(B)   b†˙m;a l< wjia:d yd PdhdrEm úia;r ls¯u'
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II  m;%h

I  m%Yakh - wjfndaOh  

(A)  wdY%%s; mdGfhka WoaOD; jpk" ikaor®Nhdkql+,j iajlSh jpkfhka ú.%%y ls¯u i|yd

  m%%Yak ;=khs;                               
(B)  mdGfhka f;dard.;a wdfY%%ah tallj,ska (Bezugselemente) b†˙m;a lrk ,o m%%Yak folhs'     
                                                                      
(C)  fok ,o mdGh mdol fldg.;a idudkH wjfndaOh uekSfï m%%Yak myls' 

 fok ,o wiïmQQr®K jdlH iïmQr®K ls¯u fyda iajlSh jpkfhka ms<s;=re ,sùu 

 úNd.dfmalaIlhkaf.ka  n,dfmdfrd;a;= fõ' ms<s;=re iïmQQr®K jdlHhlska b†˙m;a l<

 hq;=h'                      
     

II  m%Yakh - uõnig fyda bx.%%Sishg m˙jr®;kh ls¯u                       

wksr®†Iag mdGhla fokq ,efí' úNd.dfmalaIlhkaf.ka wdY%%s; mdGfha wr®:h iy yrh b†˙m;a 

ls¯fï yelshdj" wka;r®.;h" ld,fNaoh ms<sn| wjfndaOh" jd.afldaIh iys; NdId;aul 

l=i,;dj yd w;S;ld, lDoka;" w;S; ld,h" lr®uldrlh (– Partizip Perfekt, Präteritum, 
Passiv) ms<sn| ±kqu wfmalaId flfr®' jHdlrK iy wlaIr úkHdih ksjer† úh hq;=h'  
                         

III  m%Yakh - ,sÅ; m%%ldYk                                                     
° we;s ud;Dld follska tlla f;dardf.k Wmfoiaj,g wkqj úoHq;a ;eme,a m◊jqvhla 

,sùu'

 úNd.dfmalaIlhkaf.ka my; i|yka l=i,;d wfmalaId flfr® : 
  (a)   ishÆ tall i|yd ;r®ldkql+,j m%%;spdr ±laùu yd wod< f;dr;=re iys;j 

    ud;Dldjg wjOdkh fhduq fldg woyia ixúOdkd;aulj b†˙m;a ls¯u 

 (b)  lshfjk woyi mdGlhdg meye†,s jk f,i jHla;j meye†,s jdlH iy f√o 

    u.ska ,shd oelaùu 

 (c)   mqΩ,a jd.afldaIhla" ksjer† wlaIr úkHdihla Ndú; ls¯u" ksjer† úrdu ,laIK

    fh°u yd iq≥iq m˙† mo ksr®udKh ls¯fï yelshdj 

 (d)   jHdlrK ixhq;sh iq≥iq f,i ksjer†j Ndú; ls¯u yd úúO jdlH rgd Ndú; 

   ls¯u

IV  m%Yakh - moH yd .S;                                                                                         
(A)  yd (B): lr®;D" rplhd" hq.h" f;audj iy ffY,sh ms<sn| m%%Yak                
(C) ixl,am rEmhla mdol lr.;a lúhla fyda .S;hla i|yd ,sÅ; m%%;spdr             

V  m%Yakh - .oH                                                                                           
(A)   wka;r®.;h ms<sn| m%%Yakj,g ms<s;=re iemhSu' fok ,o WoaOD; mdG folska tlla 

 f;dard .ekSu' m%%Yak flfrk .oH lD;s ( ‘Momo’, ‘Das Brot’, ‘Emil und die 
 Detektive’                            
(B) ‘Momo’ iy ‘Emil und die Detektive’ hk kjl;dj, Ñ;%%mg.; ixialrKj, ksYap,

 PdhdrEmj,g m%%;spdr ±laùu' PdhdrEm y;rlska folla f;dard .; yelsh' 
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guPl;ir tptuf;$w;W
tpdhj;jhs; I  

tpdh I  
Wh - tpdhf;fs;> tpidj;jpupghf;fk;> %tplg;ngau;> cilik khw;Wg;ngau;> wohnen, 
kommen, gehen, arbeiten, studieren  vd;Dk; tpidfSld; gad;gLj;jg;gLk; Kd;DUGfs;> 

fhyk;> tpidNehf;f tpidfs; (regelmäßige u. unregelmäßige Verben),  vOtha; Ntw;Wik> 

nrag;gLnghUs; Ntw;Wik> nfhil Ntw;Wik> nrhy; xOq;F.

tpdh II   

(A) vjpu;kiw> vr;rj;njhlu;fSk; ,izg;gpilr; nrhw;fSk;> %tplg;ngau;fs;> cilik 

khw;Wg; ngau;fs;> jdpj;jpay; tpidfs;> ,we;jfhy tpidnar;rq;fs;> haben, sein 
Mfpatw;wpd; jdp ,we;jfhyk;> tpidNehf;f tpidfs;> xg;Gk; kPasGk;> Kd;DUGfs;> 

nrag;gLnghUs;> nfhil> cilik> ,Uik Kd;DUGfs; (Wechselpräpositionen), 
 ngauilg; ngau;j;jpupghf;fk;> \zu | cld; vr;r thf;fpaq;fs; 

(B) njhlu;ghly; jpwid kjpg;gPL nra;tjw;F FWfpa tpilfis toq;FjYk; ntw;wplq;fis 
epug;GjYk;

tpdh III   

tha;%y> vOj;J%yj; Nju;r;rpia mbg;gilahff; nfhz;lJ.

(A)  xU rpwpa ciuahliy mikj;jy;. 

(B)   xU jug;gl;l re;ju;g;gj;jpdJk; xU gbkj;jpdJk; tpguzk;.

tpdhj;jhs; II  

tpdh I  - fpufpj;jy;  
                  

(A)   gDtypypUe;J njupe;njLj;j nrhw;fspd; fUj;ijr; re;ju;g;gj;jpw;Nfw;gr; nrhe;jr;  
 nrhw;fspy; jUtjw;fhd %d;W tpdhf;fs;;  
              
(B)   gDtypypUe;J njupe;njLf;fg;gLk; Fwpg;Gj; jdpkq;fs; (Bezugselemente) gw;wpa ,U  
 tpdhf;fs;
                                   
(C)   jug;gl;l gDtiy mbg;gilahff; nfhz;l nghJf; fpufpj;jy; tpdhf;fs; Ie;J 

guPl;rhu;j;jpfs; jug;gl;l thf;fpaq;fis epug;Gtjd; %yk; my;yJ jkJ nrhe;j 
thf;fpaq;fis vOJtjd; %yk; tpilfisj; jkJ nrhe;jr; nrhw;fspy; vOJjy; 
guPl;rhu;j;jpfsplj;jpypUe;J vjpu;g;ghu;f;fg;gLfpd;wJ. tpilfis KO thf;fpakhf 
vOJjy; Ntz;Lk;.                    
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 tpdh II - Kjy; nkhopf;F my;yJ Mq;fpyj;jpw;F nkhop ngau;j;jy;.              
 

Kd;du; ghu;f;fhj cz;ikahd gDty; jug;gLk;. guPl;rhu;j;jpfs; nrhw;fsQ;rpak; cl;gl 
cs;sfg; nghUs;> cs;slf;fk;> nghUj;jkhd nkhopj; jpwd;fs;> fhyq;fspd; mjhtJ 
,we;jfhy tpidnar;rk;> jdp ,we;jfhyk;> nrag;ghl;L tpidg;ghL (– Partizip Perfekt, 
Präteritum, Passiv) Mfpad gw;wpa mwpT Mfpatw;iw ,lkhw;Wtjw;fhd Mw;wiyf; 
nfhz;bUj;jy; Ntz;Lnkd vjpu;g;ghu;f;fg;gLfpd;wJ. ,yf;fzKk; vOj;Jf;fSk; rupahf 
,Uj;jy; Ntz;Lk;.  
                                                 

tpdh III  - vOj;J%y ntspg;ghL                                                               

,U jiyg;Gfs; jug;gLk;. ,tw;Ws; xd;iwj; njupe;njLj;J> jug;gl;Ls;s topfhl;lw; 
Fwpg;GfSf;Nfw;g xU kpd;dQ;riy vOj Ntz;Lk;. 
guPl;rhu;j;jpfs; gpd;tUtdtw;iwr; nra;aj;jf;fjhf ,Uj;jy; Ntz;Lnkd 
vjpu;ghu;f;fg;gLfpd;wdu; : 

  (a)   gzpapy; jUf;f kw;Wk; ed;F Mjutspf;fg;gLk; jfty;fSld; jug;gl;Ls;s vy;yh 
tplaq;fSf;Fk; gjpyspf;f Ntz;Lk;É jiyg;gpy; ftdk; nrYj;jp> fUj;Jfis 
xOq;FgLj;jpj; njspthf vLj;Jiuf;f Ntz;Lk;.

 (b)  thrfUf;Fr; nra;jp njspthf ,Ug;gjw;F ,ad;wsTf;Fr; ruskhf  xUq;fpiaghd 
thf;fpaq;fisAk; ge;jpfisAk; vOJf.

 (c)   ,aw;ifahf xU gue;j tPr;rpy; mike;j nrhw;nwhFjpiag; gad;gLj;jpj; 
Jy;ypakhf vOj;Jf;$l;Lf. rupahd epWj;jf; FwpfisAk; nghUj;jkhd 
nrhy;yhf;fj;ijAk; gad;gLj;Jf.

 (d)   nghUj;jkhd ,yf;fz mikg;Gfisj; Jy;ypakhfg; gad;gLj;Jf. thf;fpa 
mikg;G tiffisAk; gad;gLj;Jf.

tpdh IV - ftpijfSk; ghly;fSk;                                                                
 (A)  ck; (B) ck; : ghlyhrpupau;> ,iraikg;ghsu;> fhyg;gFjp> ikaf;fUj;J> ghzp         

                             
 (C)  xU ftpijia my;yJ ghliy mbg;gilaha;f; nfhz;l xU gbkj;jpw;F 

vOj;J%yg; gjpy;fs;.                                    

tpdh V - ciueil                                                                                                   
 (A)   cs;slf;fk; gw;wpa tpdhf;fSf;F tpil vOJjy;: ,U gDtw; gpupj;njLj;j 

gFjpfs; jug;gLk;. mtw;wpy; xd;iwj; njupe;njLj;jy; Ntz;Lk;.( ‘Momo’, 
‘Das Brot’, ‘Emil und die Detektive’ Mfpatw;wpypUe;J tpdhf;fs;.                
                   

 (B) ‘Momo’ > ‘Emil und die Detektive’ vd;w ,U ehty;fspd; jpiug;glq;fspypUe;J 
jug;gLk; fhl;rpfSf;F tpil vOJjy;. ehd;F glq;fs; jug;gLk;. mtw;wpy; 
,uz;ilj; njupe;njLj;jy; Ntz;Lk;.      
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       Test Specification      
               Paper I  

Question I

Wh - questions, conjugations, personal and possessive pronouns, prepositions used with verbs 

wohnen, kommen, gehen, arbeiten, studieren, time, modal verbs, (regelmäßige u. unregelmäßige 

Verben), nominative, accusative and dative case, word order

Question II

(A) Negation, clauses and conjunctions, personal and possessive pronouns, separable verbs, past 

 participles, simple past of haben, sein, modal verbs, comparative and superlative, prepositions 

 with accusative, dative, genitive and dual prepositions (Wechselpräpositionen), adjective 

zu’

Question III 

(A)  Creating a mini dialogue

(B)   Description of a given situation and an image
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Paper  II

Question I -  Comprehension 
(A)  Three questions to give the meaning of selected words from the text in own words according 
 to the context                              
 (B)  Two questions on reference elements (Bezugselemente) selected from the text  
              
(C)  Five general comprehension questions based on the given text. The candidates are expected 
 to write answers in their own words either by completing the sentences given or writing 
 sentences on their own. Complete sentences are expected in the answers. 

Question II - Translation into First Language or English                                

An unseen authentic text will be given. The candidates are expected to have the ability to transfer 
the core meaning, content and appropriate linguistics skills including the lexicon and knowledge 
of tenses i.e. past participle, simple past and passive voice. – Partizip Perfekt, Präteritum, Passiv. 
Grammar and spelling should be correct.     

Question III – Written Expression                                                                             

A choice of two topics are given to select one and write an email according to the guidelines given.
The candidates are expected to be able to:
   (a)   Respond to all the points given in the task with logical and well-supported information; 
   to focus on the topic, organize and present ideas clearly. 
 (b)  Write fluently enough to make the message clear to the reader, write cohesive sentences 
  and paragraphs.
 (c)   Use a wide range of vocabulary naturally, spell accurately, use correct punctuation marks 
   and the appropriate word formation.
 (d)   Use the appropriate grammatical structures accurately and a variety of sentence 
   structures.

Question IV - Poetry and Songs            

 (A) and (B): Questions on Author, Composer, Epoch, Theme and Genre              
 (C) Written responses to an image based on a Poem or a Song         

Question V – Prose               
(A)   Answering questions on content: A choice of two text extracts are given to select one.
        Questions from: ‘Momo’, ‘Das Brot’, ‘Emil und die Detektive’              

(B)   �es�onding to screenshots �rom �lmed version o� the two novels ‘Momo’ and ‘Emil und die
        Detektive’ A choice of four pictures are given to select two.                
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^82& cr®uka$ N[u;kd;$ German
I  m;%%h$ tpdhj;jhs; I$ Paper I

*  m%%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak'

*  vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil vOJf.

*  Answer all questions. 

Bitte beantworten Sie alle Fragen!

I.   Kreuzen Sie die richtige Lösung an!

1.

      (1)  Wie  (2)  Was (3)  Wo (4)  Wohin

2.   ____________  arbeiten Sie, Herr Schumann? – Ich arbeite in Berlin. 

      (1)  Wie  (2)  Warum (3)  Was (4)  Wo

3.

     (1)  Wie (2)  Wo  (3)  Wohin (4)  Woher

4.    Wohin gehst du jetzt? – Ich gehe  _________________ Hause. 

     (1)  nach (2)  in (3)  aus (4)  bei

5.    Carlos  _______________  jeden Morgen die Tageszeitung.   

      (1)  lesen (2) lese (3)  liest (4)  lest

6.

      (1)  habst  (2)  hast  (3)  hat (4)  habt

7.  

      (1)  am (2) um (3)  an (4)  im

8.  

      (1)  sie (2)  Sie (3)  ihr (4)  ihnen

9.

10.  Was machen wir morgen?  

                                                                                                                                         (        /20)
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     II.  (A)    Unterstreichen Sie die richtige Lösung!

11.

12. 

13.

 (1)  ihr   (2)  euch    (3)  euer   (4)  sie

14. 

 (1)  verstellen   (2)  bestellen    (3) erstellen       (4)  anstellen

15.

16. Wohin hast du die Blumenvase  _______________  ?    

17. 

  (1) gestanden   (2)   gestellt    (3) gelegen      (4) gelaufen

18. Paul, du hast deine Hausaufgaben nicht gemacht. Was ist _______________ mit dir?      

19.

 (1) für   (2)   auf    (3) seit        (4)  über

20.

 (1) Wie   (2)  Wie viele    (3)  Wie vieler       (4)  Was

21.

 Deutschland gelebt. 

 (1) besser    (2)   gut    (3) lieber       (4)  best

22. Was machst du __________________  der Schulferien? – Ich besuche meine Tante im Süden. 
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23. Das National museum ___________________ im Jahr 1876 eröffnet.       

  (1)  werde  (2)  wird (3)  werden (4)  wurde 

24. Vor zwei Jahren ___________________ ich kein Auto. Ich bin mit dem Zug zur Arbeit 

  gefahren.

 (1)  hat (2)  war (3)  hatte (4)  hat

25. Thomas hat morgen seine Deutschprüfung.  ___________________ sieht er den ganzen 

  Abend fern. 

 (1)  Außerdem  (2)  Dass (3)  Obwohl (4)  Trotzdem

 (B)   Bitte füllen Sie die Lücken sinngemäß aus!

 

1. ����������������  ������ �� ����� ���� ������  

2. Der neue Film mit Salman Khan hat mir sehr gut _________________ .

3. Ich gehe jetzt  ___________________ Post. Ich muss dieses Päckchen aufgeben.      

4. Wir können heute nicht spazieren gehen, ___________________ das Wetter schlecht ist.   

5. Ich habe mich  __________________  dein Geschenk sehr gefreut.    

6. ������ �� ����� ��� ��� ����� ���� ����� ������ ������ ���������������� �����   

7. ������� ���� ������� ��� ��� ������ ��� ������������  � ����� ����� ���� ���� ����� 

  ______________      ____________.  

8. Du  _________________  nicht im Restaurant rauchen.   

9. Dieser Zug fährt nicht direkt zum Flughafen. Sie _______________  am Ostbahnhof 

  umsteigen.     

10. ���� �� ��� ���� �������� � ��� �� ������� ����� ����������������  ������        

11. ��������������� ����������������� ��� ��� ������� ���� ���������� �� ��� �����  

12. ________________ du Hunger hast, musst du selber was kochen.  

13. Ich habe keine Lust, jeden Tag in die Schule __________________ gehen. 

14. ��������� �� ���� ���� �� ������� ������ ���� ���������� � ��� ��� ���������������

  viel Spaß!   

15. ����� ���� �������� ���  ��������������  ��� 

               (          /30)
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 .................................................................................................................................................... 
....................................................................................................................................................

 .................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................

 .................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................

 .................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................

 .................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................

                                                                                                                         (       /10)

*  *   * 
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I. Lesen Sie den Text und beantworten Sie die Fragen! 

 

 

 
 

^82& cr®uka$ N[u;kd;$ German
II  m;%%h$ tpdhj;jhs; II$ Paper II

*  m%%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak'

*  vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil vOJf.

*  Answer all questions. 
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I. Lesen Sie den Text und beantworten Sie die Fragen! 

 

 

 
 

* * *
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I. Lesen Sie den Text und beantworten Sie die Fragen! 

 

 

 
 

^82& cr®uka$ N[u;kd;$ German
II  m;%%h$ tpdhj;jhs; II$ Paper II

*  m%%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak'

*  vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil vOJf.

*  Answer all questions. 
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I. Lesen Sie den Text und beantworten Sie die Fragen! 
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A) Bitte geben Sie die Bedeutung der unterstrichenen Textstellen in eigenen Worten wieder! 

 
    z.B. ..... steckt seine Gaben in extra von den Kindern bereitgestellte Schuhe. (Zeilen 17/18)  

    Gaben: Geschenke 

 

1) Der Nikolaustag bringt den Jungen und Mädchen viel Freude............. (Zeilen 2/3) 

2) Manchmal wird der Nikolaus auch von einem Helfer begleitet.............(Zeile 14)        

3) Irgendwann kamen die Leute auf eine klasse Idee. (Zeile 24) 

(          /6 Punkte) 

 

B) Worauf beziehen sich die unterstrichenen Wörter?  

 

z.B.:  Dieser kommt ursprünglich aus Amerika............(Zeile 36) 

         dieser:  der Weihnachtsmann 

 

1) ...... nach Hause und befragt sie, ob sie auch "brav" waren. (Zeile 19) 

       2)  Zum Beispiel half er drei Mädchen..............        (Zeile 32)  

          (          /4 Punkte) 

 

C) Antworten Sie in ganzen Sätzen oder schreiben Sie die Sätze weiter. 
 

1) Warum ist der 6. Dezember wichtig? Der 6. Dezember ist wichtig, .............................................. 

 

......................................................................................................................................................... 

(1)

(1)

(2)

(3)

(B)

(A)

(2)

4 

 

 

 

A) Bitte geben Sie die Bedeutung der unterstrichenen Textstellen in eigenen Worten wieder! 

 
    z.B. ..... steckt seine Gaben in extra von den Kindern bereitgestellte Schuhe. (Zeilen 17/18)  

    Gaben: Geschenke 

 

1) Der Nikolaustag bringt den Jungen und Mädchen viel Freude............. (Zeilen 2/3) 

2) Manchmal wird der Nikolaus auch von einem Helfer begleitet.............(Zeile 14)        

3) Irgendwann kamen die Leute auf eine klasse Idee. (Zeile 24) 

(          /6 Punkte) 

 

B) Worauf beziehen sich die unterstrichenen Wörter?  

 

z.B.:  Dieser kommt ursprünglich aus Amerika............(Zeile 36) 

         dieser:  der Weihnachtsmann 

 

1) ...... nach Hause und befragt sie, ob sie auch "brav" waren. (Zeile 19) 

       2)  Zum Beispiel half er drei Mädchen..............        (Zeile 32)  

          (          /4 Punkte) 

 

C) Antworten Sie in ganzen Sätzen oder schreiben Sie die Sätze weiter. 
 

1) Warum ist der 6. Dezember wichtig? Der 6. Dezember ist wichtig, .............................................. 

 

......................................................................................................................................................... 
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2) Worauf freuen sich die Kinder am 6. Dezember?  

             Die Kinder freuen sich auf  .............................................................................................................. 

            ........................................................................................................................................................... 

3) Was bedeutet das goldene Buch, das der Nikolaus mitbringt?  

             Im goldenen Buch steht,  ................................................................................................................. 

             .......................................................................................................................................................... 

4) Wie hat der Bischof anderen in Not geholfen?  

 

Der Bischof hat ............................................................................................................................... 

 

.......................................................................................................................................................... 

 

5) Wo noch wird der Nikolaustag gefeiert und wie?  

 

 Der Nikolaustag wird in ................................................................................................................. 

 

.......................................................................................................................................................... 

 

                                                                                                                                       (          /20 Punkte) 

 

 

II. Bitte übersetzen Sie ins Englische oder in Ihre Muttersprache! 

 
Deutschland und seine Supermärkte 

Einkaufen früher und heute 

Vor 60 Jahren, am 26. September 1957, wurde in Köln der erste Supermarkt Deutschlands eröffnet. 

Damals entdeckten die Menschen eine ganz neue Art, einzukaufen. Plötzlich gab es alles, was man 

brauchte, in einem großen Laden. Und weil die Lebensmittel in großen Mengen verkauft wurden, waren 

sie im Supermarkt auch noch billiger.  

 

Der „echte“ Supermarkt kam aus den USA nach Deutschland. Dort gab es diese Einkaufsmöglichkeit 

schon in den 1930er Jahren. In Deutschland funktionierte die Idee erst nach dem Zweiten Weltkrieg. So 

ein Supermarkt war viel größer als die kleinen Läden von früher. Dadurch war viel mehr Platz für die 

Waren. Aber auch die Auswahl wurde größer: Deutschland importierte Lebensmittel wie exotische 

Früchte. Allerdings konnten nicht alle Deutschen die neuen Supermärkte nutzen.  

 

Heute sind Supermärkte ganz normal. Aber wie lange werden wir überhaupt noch in Supermärkte gehen? 

Heute kann man alles online bestellen. Sie liefern den Einkauf dann nach Hause. 

 

Quelle: www.sprachzeitungen.de 

(          /20 Punkte) 
 

 

(2)

(3)

(4)

(5)
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A) Bitte geben Sie die Bedeutung der unterstrichenen Textstellen in eigenen Worten wieder! 

 
    z.B. ..... steckt seine Gaben in extra von den Kindern bereitgestellte Schuhe. (Zeilen 17/18)  

    Gaben: Geschenke 

 

1) Der Nikolaustag bringt den Jungen und Mädchen viel Freude............. (Zeilen 2/3) 

2) Manchmal wird der Nikolaus auch von einem Helfer begleitet.............(Zeile 14)        

3) Irgendwann kamen die Leute auf eine klasse Idee. (Zeile 24) 

(          /6 Punkte) 

 

B) Worauf beziehen sich die unterstrichenen Wörter?  

 

z.B.:  Dieser kommt ursprünglich aus Amerika............(Zeile 36) 

         dieser:  der Weihnachtsmann 

 

1) ...... nach Hause und befragt sie, ob sie auch "brav" waren. (Zeile 19) 

       2)  Zum Beispiel half er drei Mädchen..............        (Zeile 32)  

          (          /4 Punkte) 

 

C) Antworten Sie in ganzen Sätzen oder schreiben Sie die Sätze weiter. 
 

1) Warum ist der 6. Dezember wichtig? Der 6. Dezember ist wichtig, .............................................. 

 

......................................................................................................................................................... 

(C)

(1)
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III. Schriftlicher Ausdruck  

 
A) Sie haben vor einer Woche Ihren Geburtstag gefeiert. Ein Freund/Eine Freundin von Ihnen 

konnte nicht zu Ihrer Feier kommen, weil er/sie krank war. Schreiben Sie ihm/ihr eine Email. 

 

Beschreiben Sie: Wie war die Feier? Wer war eingeladen? Was haben Sie vorbereitet? 

Begründen Sie: Welches Geschenk hat Ihnen am Besten gefallen und warum? 

Machen Sie einen Vorschlag für ein Treffen. 

 

Vergessen Sie bitte die Anrede und den Schluss nicht! 

 

 

ODER 
 

B) Vor Kurzem sind Sie in eine andere Stadt umgezogen. Schreiben Sie eine Email an einen Freund/ 

eine Freundin. 

 

Bechreiben Sie: Wie ist die neue Stadt? Wo wohnen Sie? Wie ist die neue Schule? 

Begründen Sie: Warum leben Sie gern in der neuen Stadt?  

Laden Sie die Freundin/ den Freund zu Besuch ein. 

 

Vergessen Sie bitte die Anrede und den Schluss nicht! 

(         /20 Punkte) 

 

 

IV. Bitte beantworten Sie die Fragen in ganzen Sätzen.       

 

A) Hier ist ein Auszug aus einem Gedicht, das Sie schon kennen. 

 

“Ich schnitt in seine Rinde 

So manches liebe Wort 

Es zog in Freud und Leide 

Zu ihm mich immer fort. 

 

Ich musst' auch heute wandern 

Vorbei in tiefer Nacht 

Da hab ich noch im Dunkel 

Die Augen zugemacht”. 

 

1. Wie heißt das Gedicht und wie heißt der Autor? (1 Punkt) 

2. Warum ist es ein romantisches Gedicht? (2 Punkte) 

3. Welche Jahreszeit ist das und woher wissen Sie das? (2 Punkte) 

 

B) Lesen Sie den Auszug oben und beantworten Sie die Fragen in ganzen Sätzen. 

1. Wer ist mit ‘Ich’ gemeint? (1Punkt) 

(1)

(1)

(2)

(3)

(A)

(B)

(A)

(B)
7 

 

2. Was macht er? Schreiben Sie drei Sätze. (3 Punkte) 

3. Wohin will er? Was ist hier mit ‘ihm’ gemeint? (1 Punkt) 

 

C)  Schauen Sie sich das Bild an und beantworten Sie die Fragen in ganzen Sätzen.  

 

 

 

1. Welches literarische Werk assoziieren Sie mit dem Bild? (1 Punkt) 

2. Wo spielt die Geschichte? (1 Punkt) 

3. Wen sieht man auf dem Bild und was macht er? (2 Punkte) 

4. Was ist die Lehre der Geschichte? (1 Punkt)  

(          /15 Punte) 

 

 

 

 

 

 

 

 

(2)

(3)
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2. Was macht er? Schreiben Sie drei Sätze. (3 Punkte) 

3. Wohin will er? Was ist hier mit ‘ihm’ gemeint? (1 Punkt) 

 

C)  Schauen Sie sich das Bild an und beantworten Sie die Fragen in ganzen Sätzen.  

 

 

 

1. Welches literarische Werk assoziieren Sie mit dem Bild? (1 Punkt) 

2. Wo spielt die Geschichte? (1 Punkt) 

3. Wen sieht man auf dem Bild und was macht er? (2 Punkte) 

4. Was ist die Lehre der Geschichte? (1 Punkt)  

(          /15 Punte) 

 

 

 

 

 

 

 

 

(C)

(1)

(2)

(3)

(4)
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V. Bitte Schreiben Sie die Antworten in ganzen Sätzen.  

 
A) Wählen Sie nur einen Text: 1 oder 2 und beantworten Sie alle Fragen 

 

 Text 1: Das Brot 

Lesen Sie den Auszug aus der Kurzgeschichte ‚Das Brot‘ und beantworten Sie die 

Fragen in ganzen Sätzen. (10 Punkte) 

 

‘’Plötzlich wachte sie auf. Es war halb drei. Sie überlegte, warum sie aufgewacht war. Ach 

so! In der Küche hatte jemand gegen einen Stuhl gestoßen. Sie horchte nach der Küche. Es 

war still. Es war zu still und als sie mit der Hand über das Bett neben sich fuhr, fand sie es 

leer. Das war es, was es so besonders still gemacht hatte: sein Atem fehlte. Sie stand auf 

und tappte durch die dunkle Wohnung zur Küche. In der Küche trafen sie sich. Die Uhr war 

halb drei. Sie sah etwas Weißes am Küchenschrank stehen. Sie machte Licht. Sie standen 

sich im Hemd gegenüber. Nachts. Um halb drei. In der Küche’’. 

 

1. Wie spät war es? (1 Punkt) 

2. Warum fuhr sie mit der Hand über das Bett? (1 Punkt) 

3. Warum tappte sie, als sie in die Küche kam? (1 Punkt)  

4. Warum ging sie in die Küche so spät in der Nacht? (1 Punkt) 

5. ‘’Es gab wenig Brot in der Zeit’’. Warum? (2 Punkte) 

6. Was sind die Merkmale der Nachkriegsliteratur? Schreiben Sie vier Stichwörter.  

(4 Punkte) 

 

ODER 

 

Text 2: Momo 

 

Lesen Sie den Auszug aus der Geschichte ‘Momo’ und beantworten Sie die Fragen in 

ganzen Sätzen. (10 Punkte) 

 

‘’Momo richtet sich in der Stadt der Ruine des Amphitheaters ein. Die Leute in der Stadt 

haben auch nicht viel, geben Momo aber etwas zu essen und trinken. Momo gibt ihnen dafür 

auch etwas, nämlich Zeit. Sie hört ihnen zu, das tut allen gut. Die Kinder aus der Stadt 

kommen auch gerne zu ihr und spielen dort mit ihr. Ihre besten Freunde sind Beppo der 

(A)

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)
8 

 

 

V. Bitte Schreiben Sie die Antworten in ganzen Sätzen.  

 
A) Wählen Sie nur einen Text: 1 oder 2 und beantworten Sie alle Fragen 

 

 Text 1: Das Brot 

Lesen Sie den Auszug aus der Kurzgeschichte ‚Das Brot‘ und beantworten Sie die 

Fragen in ganzen Sätzen. (10 Punkte) 

 

‘’Plötzlich wachte sie auf. Es war halb drei. Sie überlegte, warum sie aufgewacht war. Ach 

so! In der Küche hatte jemand gegen einen Stuhl gestoßen. Sie horchte nach der Küche. Es 

war still. Es war zu still und als sie mit der Hand über das Bett neben sich fuhr, fand sie es 

leer. Das war es, was es so besonders still gemacht hatte: sein Atem fehlte. Sie stand auf 

und tappte durch die dunkle Wohnung zur Küche. In der Küche trafen sie sich. Die Uhr war 

halb drei. Sie sah etwas Weißes am Küchenschrank stehen. Sie machte Licht. Sie standen 

sich im Hemd gegenüber. Nachts. Um halb drei. In der Küche’’. 

 

1. Wie spät war es? (1 Punkt) 

2. Warum fuhr sie mit der Hand über das Bett? (1 Punkt) 

3. Warum tappte sie, als sie in die Küche kam? (1 Punkt)  

4. Warum ging sie in die Küche so spät in der Nacht? (1 Punkt) 

5. ‘’Es gab wenig Brot in der Zeit’’. Warum? (2 Punkte) 

6. Was sind die Merkmale der Nachkriegsliteratur? Schreiben Sie vier Stichwörter.  

(4 Punkte) 

 

ODER 

 

Text 2: Momo 

 

Lesen Sie den Auszug aus der Geschichte ‘Momo’ und beantworten Sie die Fragen in 

ganzen Sätzen. (10 Punkte) 

 

‘’Momo richtet sich in der Stadt der Ruine des Amphitheaters ein. Die Leute in der Stadt 

haben auch nicht viel, geben Momo aber etwas zu essen und trinken. Momo gibt ihnen dafür 

auch etwas, nämlich Zeit. Sie hört ihnen zu, das tut allen gut. Die Kinder aus der Stadt 

kommen auch gerne zu ihr und spielen dort mit ihr. Ihre besten Freunde sind Beppo der 

9 

 

Straßenkehrer, Beppo denkt länger nach, bevor er etwas sagt und dann ist da noch Gigi der 

Fremdenführer. Gigi ist leichtsinnig, lustig und erzählt tolle Geschichten. Er würde gerne 

reich und berühmt sein, aber nicht für jeden Preis, da bleibt er sich lieber treu“.  

 

1. Wo wohnt Momo jetzt? Warum kommen Kinder aus der Stadt gern zu ihr? ( 2 Punkte) 

2. Wer sind die Freunde von Momo? Was sind sie von Beruf ? (2 Punkte) 

3. Was will Gigi werden? (1 Punkt) 

4. Was wollen die grauen Herren? (2 Punkte) 

5. Warum ist die Schildkröte ‘Kassiopeia’ wichtig für die Geschichte? (2 Punkte) 

6. Was passiert mit den ‘Stunden-Blumen’ am Ende der Geschichte? (1 Punkt) 

 

B) Hier sind Schlüsselszenen aus zwei verfilmten Romanen. Betrachten Sie die Szenen. 

Wählen Sie jeweils ein Bild von (1) und ein Bild von (2).  Beantworten Sie die Fragen in 

ganzen Sätzen. (5 Punkte) 

(1) 

   

 (i)          (ii) 

(2) 

          

      (i)             (ii) 
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Straßenkehrer, Beppo denkt länger nach, bevor er etwas sagt und dann ist da noch Gigi der 

Fremdenführer. Gigi ist leichtsinnig, lustig und erzählt tolle Geschichten. Er würde gerne 

reich und berühmt sein, aber nicht für jeden Preis, da bleibt er sich lieber treu“.  

 

1. Wo wohnt Momo jetzt? Warum kommen Kinder aus der Stadt gern zu ihr? ( 2 Punkte) 

2. Wer sind die Freunde von Momo? Was sind sie von Beruf ? (2 Punkte) 

3. Was will Gigi werden? (1 Punkt) 

4. Was wollen die grauen Herren? (2 Punkte) 

5. Warum ist die Schildkröte ‘Kassiopeia’ wichtig für die Geschichte? (2 Punkte) 

6. Was passiert mit den ‘Stunden-Blumen’ am Ende der Geschichte? (1 Punkt) 

 

B) Hier sind Schlüsselszenen aus zwei verfilmten Romanen. Betrachten Sie die Szenen. 

Wählen Sie jeweils ein Bild von (1) und ein Bild von (2).  Beantworten Sie die Fragen in 

ganzen Sätzen. (5 Punkte) 

(1) 

   

 (i)          (ii) 

(2) 

          

      (i)             (ii) 

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

9 

 

Straßenkehrer, Beppo denkt länger nach, bevor er etwas sagt und dann ist da noch Gigi der 

Fremdenführer. Gigi ist leichtsinnig, lustig und erzählt tolle Geschichten. Er würde gerne 

reich und berühmt sein, aber nicht für jeden Preis, da bleibt er sich lieber treu“.  

 

1. Wo wohnt Momo jetzt? Warum kommen Kinder aus der Stadt gern zu ihr? ( 2 Punkte) 

2. Wer sind die Freunde von Momo? Was sind sie von Beruf ? (2 Punkte) 

3. Was will Gigi werden? (1 Punkt) 

4. Was wollen die grauen Herren? (2 Punkte) 

5. Warum ist die Schildkröte ‘Kassiopeia’ wichtig für die Geschichte? (2 Punkte) 

6. Was passiert mit den ‘Stunden-Blumen’ am Ende der Geschichte? (1 Punkt) 

 

B) Hier sind Schlüsselszenen aus zwei verfilmten Romanen. Betrachten Sie die Szenen. 

Wählen Sie jeweils ein Bild von (1) und ein Bild von (2).  Beantworten Sie die Fragen in 

ganzen Sätzen. (5 Punkte) 

(1) 

   

 (i)          (ii) 

(2) 

          

      (i)             (ii) 

(B)

9 

 

Straßenkehrer, Beppo denkt länger nach, bevor er etwas sagt und dann ist da noch Gigi der 

Fremdenführer. Gigi ist leichtsinnig, lustig und erzählt tolle Geschichten. Er würde gerne 

reich und berühmt sein, aber nicht für jeden Preis, da bleibt er sich lieber treu“.  

 

1. Wo wohnt Momo jetzt? Warum kommen Kinder aus der Stadt gern zu ihr? ( 2 Punkte) 

2. Wer sind die Freunde von Momo? Was sind sie von Beruf ? (2 Punkte) 

3. Was will Gigi werden? (1 Punkt) 

4. Was wollen die grauen Herren? (2 Punkte) 

5. Warum ist die Schildkröte ‘Kassiopeia’ wichtig für die Geschichte? (2 Punkte) 

6. Was passiert mit den ‘Stunden-Blumen’ am Ende der Geschichte? (1 Punkt) 

 

B) Hier sind Schlüsselszenen aus zwei verfilmten Romanen. Betrachten Sie die Szenen. 

Wählen Sie jeweils ein Bild von (1) und ein Bild von (2).  Beantworten Sie die Fragen in 

ganzen Sätzen. (5 Punkte) 

(1) 

   

 (i)          (ii) 

(2) 

          

      (i)             (ii) 10 

 

1. Wen sieht man auf dem Foto und wo sind sie? (1 Punkt) 

2. Beschreiben Sie die Personen in der Situation. (2 Punkte) 

3. In welcher Beziehung stehen die Personen zu anderen im Bild? (2 Punkte) 

(       /15 Punkte) 

 

 

 

(1)

(2)

(3)

*  *   *
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^83& reishka

m%Yak m;% jHQyh 

 

I  m;%h   -  ld,h meh 02hs' 
  fuu m%Yak m;%h jrK 4 ne.ska jQ nyqjrK m%Yak 50lska iukaú; fõ' m%Yak 

ish,a,g u ms<s;=re iemhsh hq;= h' tla m%Yakhlg ,l=Kq 01 ne.ska uqΩ ,l=Kq 

  50 ls' 

II m;%h -  ld,h meh 03hs' ^Bg wu;rj lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'& 
 fuu m%%Yak m;%%h fldgia follska iukaú; jk w;r thg m%Yak y;la we;=<;a  fõ' 

m%Yak mylg ms<s;=re iemhsh hq;= h'  

 I fldgi

 fuu fldgi m%Yak mylska iukaú; jk w;r m<uqjk" fojk iy f;jk m%%Yak 

  wksjdr®h fõ' 

   1 m%Yakh ( m˙jr®;kh 

              ^w& reishka NdIdfjka isxy, fyda fou< fyda bx.%Sis NdIdjg 

          ^,l=Kq 10&
              ^wd& isxy, fyda fou< fyda bx.%Sis NdIdfjka reishka NdIdjg 

          ^,l=Kq 10&
   2 m%Yakh ( jHdlrK 

               ^w& mo idOkh      ^,l=Kq 10&
   ^wd& jdlH ;ekSu       ^,l=Kq 10&
  3 m%Yakh ( wjfndaOh        ^,l=Kq 20&
  4 m%Yakh ( wjia:dkql+, fonia ;ekSu     ^,l=Kq 20&
   5 m%Yakh ( rpkhla fyda ,smshla ,sùu     ^,l=Kq 20&

 II fldgi
 fuu fldgi m%Yak follska iukaú; jk w;r hg;a mṡ fika tla m%Yakhlgj;a 

ms<s;=re iemhsh hq;= h' 

 6 m%Yakh (  reishka idys;H ix.%%yfha wvx.= l;dkaor weiq˙ka wjia:d iïnkaOh 

       ,sùu         ^,l=Kq 20&
 7 m%Yakh (  reishka idys;H ix.%%yh weiq˙ka ° we;s l;dkaorj,ska tll idrdxYh 

       isxy, fyda fou< fyda bx.%Sis NdIdfjka ,sùu   ^,l=Kq 20&

   II m;%h i|yd uqΩ ,l=Kq   =    100 

wjidk ,l=K .Kkh ls¯u (  I m;%h              =  50 
  II  m;%h         =  100 =     50

           wjidk ,l=K                  =   100  

                    w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - reishka 
w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - reishka
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 (83) u~pad; 

tpdhj;jhs; fl;likg;G

 

tpdhj;jhs; I  - Neuk; : 02 kzpj;jpahyq;fs; 

             ,t;tpdhj;jhs; 4 njupTfs; nfhz;l 50 gy;Nju;T tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh 

   tpdhf;fSf;Fk; tpil mspf;f Ntz;Lk;. xU tpdhTf;F 01 Gs;sp tPjk; nkhj;jg; 
  Gs;spfs; 50. 

tpdhj;jhs; II - Neuk; : 03 kzpj;jpahyq;fs; (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)

  ,t;tpdhj;jhs; ,uz;L gFjpfisAk; VO tpdhf;fisAk; nfhz;lJ. Ie;J  

tpdhf;fSf;F tpil vOJjy; Ntz;Lk;.

 gFjp I
 ,g;gFjp [e;J tpdhf;fisf; nfhz;lJ. Kjyhk;> ,uz;lhk;> %d;whk; tpdhf;fs; 

 fl;lhakhdit.

   tpdh 1  ( nkhopngau;g;G

            (m)  u~pad; nkhopapypUe;J jkpo; my;yJ rpq;fsk; my;yJ Mq;fpy  

 nkhopf;F                (10 Gs;spfs;)

              (M) jkpo; my;yJ rpq;fs my;yJ Mq;fpy nkhopapypUe;J u~pad;  

 nkhopf;F                 (10 Gs;spfs;)

   tpdh 2  ( ,yf;fzk;

           (m) nrhy; fl;likg;G/ ntw;wplq;fis epug;Gjy;         (10 Gs;spfs;)

   (M)  thf;fpaq;fs; mikj;jy; ntw;wplq;fis epug;Gjy;   

      (10 Gs;spfs;)

    tpdh 3 ( fpufpj;jy;              (20 Gs;spfs;)

  tpdh 4 ( re;ju;g;gj;Jf;Nfw;w ciuahly;fs; mikj;jy;         (20 Gs;spfs;)

   tpdh 5 ( fl;Liu/ fbjk; vOJjy;            (20 Gs;spfs;)

 gFjp II
 ,g;gFjp ,uz;L tpdhf;fisf; nfhz;lJ. xU tpdhTf;fhapDk; tpil vOJjy; 

Ntz;Lk;.  

  tpdh 6 ( nra;AspYs;s fijia mbg;gilahff; nfhz;l mikg;G tpdhf;fSf;F 

          tpil vOJjy;                     (20 Gs;spfs;)

 tpdh 7 ( u~pad; nra;Aspy; jug;gl;l fijfspd; RUf;fj;ij jkpopy; my;yJ   

        rpq;fsj;jpy; my;yJ Mq;fpyj;jpy; vOJjy;                  (20 Gs;spfs;)  

  tpdhj;jhs; II ,w;fhd nkhj;jg; Gs;spfs; =  100 

,Wjpg; Gs;spiaf; fzpj;jy; :   tpdhj;jhs; I                       =    50
                                               tpdhj;jhs; II    =  100 ÷ 2  =    50
                                             ,Wjpg; Gs;sp                                   =   100 
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 (83) u~pad; 

tpdhj;jhs; fl;likg;G

 

tpdhj;jhs; I  - Neuk; : 02 kzpj;jpahyq;fs; 

             ,t;tpdhj;jhs; 4 njupTfs; nfhz;l 50 gy;Nju;T tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh 

   tpdhf;fSf;Fk; tpil mspf;f Ntz;Lk;. xU tpdhTf;F 01 Gs;sp tPjk; nkhj;jg; 
  Gs;spfs; 50. 

tpdhj;jhs; II - Neuk; : 03 kzpj;jpahyq;fs; (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)

  ,t;tpdhj;jhs; ,uz;L gFjpfisAk; VO tpdhf;fisAk; nfhz;lJ. Ie;J  

tpdhf;fSf;F tpil vOJjy; Ntz;Lk;.

 gFjp I
 ,g;gFjp [e;J tpdhf;fisf; nfhz;lJ. Kjyhk;> ,uz;lhk;> %d;whk; tpdhf;fs; 

 fl;lhakhdit.

   tpdh 1  ( nkhopngau;g;G

            (m)  u~pad; nkhopapypUe;J jkpo; my;yJ rpq;fsk; my;yJ Mq;fpy  

 nkhopf;F                (10 Gs;spfs;)

              (M) jkpo; my;yJ rpq;fs my;yJ Mq;fpy nkhopapypUe;J u~pad;  

 nkhopf;F                 (10 Gs;spfs;)

   tpdh 2  ( ,yf;fzk;

           (m) nrhy; fl;likg;G/ ntw;wplq;fis epug;Gjy;         (10 Gs;spfs;)

   (M)  thf;fpaq;fs; mikj;jy; ntw;wplq;fis epug;Gjy;   

      (10 Gs;spfs;)

    tpdh 3 ( fpufpj;jy;              (20 Gs;spfs;)

  tpdh 4 ( re;ju;g;gj;Jf;Nfw;w ciuahly;fs; mikj;jy;         (20 Gs;spfs;)

   tpdh 5 ( fl;Liu/ fbjk; vOJjy;            (20 Gs;spfs;)

 gFjp II
 ,g;gFjp ,uz;L tpdhf;fisf; nfhz;lJ. xU tpdhTf;fhapDk; tpil vOJjy; 

Ntz;Lk;.  

  tpdh 6 ( nra;AspYs;s fijia mbg;gilahff; nfhz;l mikg;G tpdhf;fSf;F 

          tpil vOJjy;                     (20 Gs;spfs;)

 tpdh 7 ( u~pad; nra;Aspy; jug;gl;l fijfspd; RUf;fj;ij jkpopy; my;yJ   

        rpq;fsj;jpy; my;yJ Mq;fpyj;jpy; vOJjy;                  (20 Gs;spfs;)  

  tpdhj;jhs; II ,w;fhd nkhj;jg; Gs;spfs; =  100 

,Wjpg; Gs;spiaf; fzpj;jy; :   tpdhj;jhs; I                       =    50
                                               tpdhj;jhs; II    =  100 ÷ 2  =    50
                                             ,Wjpg; Gs;sp                                   =   100 
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 (83) Russian  

Structure of  the Question Paper 

Paper I  -  Time : 02 hours  
  This paper consists of 50 multiple choice questions with 4 options. All questions
  should be answered. Each question carries 01 mark. Total marks 50.  
  
Paper II -  Time : 03 hours (In addition, 10 minutes for reading.)
  This paper consists of two parts including seven questions. five questions should 

be answered. 
  Part I
  This part consists of five questions from which questions 1, 2 and 3 are compulsory.
   Question 1 ( Translation 
    (a)     From Russian into Sinhala or Tamil or English  (10 marks)
                ̂ b&   From Sinhala or Tamil or English into Russian  (10 marks)
   Question 2 ( Grammar  
                       ̂ a&  Word building      (10 marks)
                ^b&  Construction of sentences      (10 marks)
  Question 3 ( Comprehension         (20 marks)
  Question 4 ( Construction of situational dialogues     (20 marks)
   Question 5 ( Essay/ Letter writing      (20 marks)

  Part II
  This part consists of two questions. At least one question should be answered.
  Question 6 ( Context questions based on the stories of the anthology
            (20 marks)
  Question 7 ( Write a summary of one of the given stories from the anthology in 
           Sinhala or Tamil or English       (20 marks)

   Total marks of paper II  =   100     

Calculation of the final mark  (  Paper I                   =    50 
  Paper II        =     100 =    50 
   Final mark                        =  100  

   

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Russian



-165-

- 165 -
Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Russian

      m¯laIK kshudj,sh     
                I m;%h

fuu m;%%h my; i|yka wx.j,ska iukaú; h' 

  
Yío úoHdj -   jr®Kud,dj" Yío - iajr Yío iy iajr wlaIr" jHxck Yío iy jHxck wlaIr" 

°r®>h" jr®K" èjksh" Yío moaO;sfha úfYaI;ajhka" ^° we;s Yío fyda mo wldrd° 

ms<sfj<g ;eîu&

mo úpdrh -   kdumo" ,sx.fNaoh" úfYaIK mo" l%shd úfYaIK mo" whs;sh olajk ir®jkdu

  ������  ������� ������ iy ����� hkd†h� ���� ���� ���� ���� hkd†h"

   �� ���� ����� �� ���� ����� hk fh≥ï" ixLHd iy fõ,dj lSu" ^i;sfha †k"

   jr®Ifha udi" R;= fNaoh& Wla;h iy wdLHd;h w;r iïnkaOh" ir, jelshl 

  mo wkqms<sfj<" ixlSr®K jdlH iy jdlH iïnkaëldrl mo Ndú;h' 

  kdu mo m%:ud" iïnkaO" iïm%odk" lr®u" lrK iy ksmd; úNla;s wre;a .ekaùu' 

l%shd mo w;S;" jr®;udk iy wkd.; ld, rEm .ekaùu' m<uqjeks iy fojeks 

   ldKavfha l%shd mo' jr®;udk lDoka;" w;S; lDoka; iy Ndj l%shd' iïmQr®Kdr®:h

  ���� iy wiïmQQr®Kdr®:h ����� f.k fok ls%hd mo" wjia:dkql+, fh≥ï'

jd.aud,dj -   Ñ;%hla úia;r ls¯u" m%Yak iE°u iy ms<s;=re iemhSu" ^f;audkql+, mo& 

  
              II m;%h 

I fldgi

 1. m˙jr®;kh 

(w)  reishka NdIdfjka isxy, fyda fou< fyda bx.S%is NdIdjg                         

(wd& isxy, fyda fou< fyda bx.S%is niska reishka NdIdjg                               

2. jHdlrK 

     (w)  ° we;s l%shdmo$ mQr®j iy wmr m%;Hh$ pd,l wr®: l%shd mo iïmQr®Kdr®:h (��) iy

      wiïmQQr®Kdr®:h (���) f.k fok ls%hd mo wr®:dkaú; f,i Ndú; lrñka ° we;s 

     f√ohl ysia ;eka msrùu'  

     ^ mQr®j m%;Hh( ������ ������ iy ����� ���� �����  iy������ �������������  iy ����������
     ������ ����� iy �������               

 (wd)° we;s kdu mo$ úfYaIK mo$ l%shd úfYaIK mo" jdlH iïnkaëldrl mo Ndú; lrñka 

      ysia ;eka msrùu" mo wkqms<sfj< fyda jdlH ;ekSu                                           

      ����������� ������ �������������� ������ ������ ������� �������������� iy 
    ���������������������� iy ��������������� ������� �����������     

 3.  ° we;s f√ohla lshjd wid we;s m%Yakj,g ms<s;=re ,sùu'           
 4.  fonia ( fokq ,nk ud;Dldjlg wkqj fonila ,sùu" fonia iïmQr®K ls¯u' wjia:dkql+, 

     fonia" wdpdr ls¯u" ;ud y∫kajd °u" u`. fmkaùu" fj<|i,lska NdKav ñ,° .ekSu" 

   ≥rl:k ixjdo" ld,.=K wkdjels" wjkay,l°" nia kej;=ïm,l°" ≥ï˙h ia:dkhl°" 

   mqia;ld,h ;=<" mjqf,a ffjoHjrhd yuqùu" l%Svdx.khl°" uqo,a whleñ iu." iqms˙

   fj<|i,l°" .=jkaf;dgqmf,a°" t†fkod „ú;fha° Ndú; úúO l;d ny iy ixjdo 

             

     5.   rpkh ( rpkdjla fyda ,smshla ,sùu                                            
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II fldgi 

  2019 isg n,meje;afjk m˙† wu;r lshùu i|yd ^ixÈsma;& reishka idys;H ix.%yhla 

  imhd we;'

  úfYaI igyk ( 

   idys;H ix.%yh m%uqL fmf<a reishka f,aLlhskaf.a ^ixÈsma;& ksr®udK úiailska iukaú;

  fõ' m<uq l;d oyh 2019" 2020" 2021" 2022 jir i|yd o b;s˙ l;d oyh 2023" 2024" 2025"

  2026 jir i|yd o ksr®foaY fldg we;'

 6. idys;H ix.%yhg we;=<;a l;dj, wjia:d iïnkaOh úuiSfï m%Yak' ljqreka úiska 

  ldyg l=ula wrNhd l=uk wjia:djl° l=ula Wfoid mjik ,oafoa o@ ^wjia:d 5l&    
 
7.  imhd we;s úIh ksr®foaYhg we;=<;a l;dkaor ;=klska tll idrdxYh isxy, NdIdfjka 

  ,sùu'                           
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guPl;ir tptuf;$w;W
tpdhj;jhs; I

,t;tpdhj;jhs; gpd;tUk; %yfq;fisf; nfhz;Ls;sJ.   

xypapay;      -  neLq;fzf;F> xypfs; - capnuhypfSk; capnuOj;Jf;fSk;> 

nka;nahypfSk; nka;naOj;Jf;fSk;> miraOj;jk;> mir> Fuypir> 

xypj; njhFjpapd; jdpj;jd;ikfs; (jug;gl;Ls;s nrhw;fis my;yJ 

xypfis neLq;fzf;nfhOq;fpy; xOq;FgLj;jy;)

cUgdpay;  -  ngau;fs;> ghy;> khw;Wg;ngau;fs;> ngauilfs;> tpidailfs;> 

cilik khw;Wg;ngau;fs; “мой”,“твой”,“наш”, Mfpad “ваш” 
Mfpad., Чей, Чья, Чьё, Чьи, Mfpad>  “У меня есть, “У тебя есть”, 
vd;Dk; Mf;fk;> vz;fs;> Neuj;ijf; $wy;> (thuj;jpd; ehl;fs;> 

Mz;bd; khjq;fs;> gUt khw;wq;fs;)> vOtha;f;Fk; nrag;gL 

nghUSf;FkpilNa cs;s njhlu;G. jdp thf;fpaj;jpd; nrhy; xOq;F. 

fyg;G thf;fpaq;fSk; ,izg;gpilr; nrhw;fspd; gad;ghLk;. 

 vOtha; Ntw;Wik> cilik Ntw;Wik> nfhil Ntw;Wik> 

nrag;gLnghUs; Ntw;Wik> fUtp Ntw;Wik> Kd;DUG Ntw;Wik 

Mfpatw;wpy; ngau;j; jpupghf;fk;. tpidfs;> ,we;jfhyk;> epfo;fhyk;> 

vjpu;fhyk; Mfpatw;wpy; tpidj; jpupghf;fk;. Kjw; $l;lj;jpy; 

cs;s tpidfs;> ,uz;lhq; $l;lj;jpy; cs;s tpidfs;> epfo;fhy 

tpidnar;rq;fs;> ,we;jfhy tpidnar;rq;fs;> tpidg;ngau;fs;. 

Kw;W tpidik (СВ) epiwTwh tpidik (НСВ) tpidfs;> epiy 
ntspg;ghLfs;. 

 

 nrhw;fsQ;rpak; -   glq;fis tptupj;jy;> tpdhf;fisj; jahupj;jYk; tpil vOJjYk;  

   (ikaf;fUr; nrhw;fs;) 

  
      tpdhj;jhs; II
 

gFjp I
1. nkhopngau;g;G

(a) u~;a nkhopapypUe;J rpq;fsj;jpw;F Æ jkpOf;F Æ Mq;fpyj;jpw;F    

(b) rpq;fsj;jpypUe;J Æ jkpopypUe;J ÆMq;fpyj;jpypUe;J u~;a nkhopf;F   

           

   2. ,yf;fzk;
(a)jug;gl;Ls;s tpidfs; Æ Kd;ndhl;LfSk; gpd;ndhl;LfSk; Æ,af;f tpidfs;Æ

 Kw;W tpidik (СВ), epiwTwh tpidik (НСВ) tpidfs; Mfpatw;iw cupa 
tbtj;jpy; gad;gLj;jpj; jug;gl;Ls;s ge;jpapy; cs;s ntw;wplq;fis epug;Gjy;. 
(Kd;ndhl;Lf;fs;:“по-”,“при-”Mfpad“у-”,“в-”(во-) Mfpad “вы-”, “под-”(подо-) 
Mfpad “от”(ото-)> “до”, “про” Mfpad “пере”)          
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(b)jug;gl;Ls;s ngau;fs; Æ ngauilfs; Æ tpidailfs; Æ ,izg;gpilr; nrhw;fs;
  Mfpatw;iwg; gad;gLj;jp ntw;wplq;fis epug;Gjy; my;yJ thf;fpaq;fs;
  mikj;jy;.        

 (“который”, “кто”, “что”,“когда”, “как”, “где”, “куда”, чему”,“зачем”, ck;  
 “сколько...“потомучто” ck; “поэтому”“если” “чтобы” “тот”,“то”ck;)    

           

   3. jug;gl;Ls;s xU ge;jpia thrpj;J> mjid mbg;gilahff; nfhz;l tpdhf;fSf;F  

   tpil vOJjy;.                      

   4. ciuahly;fs; : jug;gl;Ls;s xU jiyg;Gg; gw;wp xU fye;Jiuahliy vOJjy;Æ  
   fye;Jiuahlypy; cs;s ntw;wplq;fis epug;Gjy;. 

 #o;epiyf; fye;Jiuahly;fs;> tho;j;Jf;fs;> Ra mwpKfk;> topfhl;ly;> filfspy; 
nghUs;fis thq;Fjy;> njhiyNgrp ciuahly;fs;> thdpiy Kd;dwptpg;Gf;fs;> 
NgUe;J epiyaj;jpy;> Gifapuj epiyaj;jpy;> E}yfj;jpy;> FLk;g kUj;Jtiur; re;jpj;jy;> 
tpisahl;luq;fj;jpy;> fhrhsUld;> Nguq;fhbapy;> tpkhd epiyaj;jpy;> jpdrup tho;tpy; 
gad;gLk; gy;NtW ciuahly;fs; Mfpad. 

               

 5.   fl;Liu : xU fl;Liuia my;yJ fbjj;ij vOJjy;.        

gFjp II

 2019 ,ypUe;J eilKiwf;F tUkhW Nkyjpf thrpg;Gf;fhf (nghopg;G) xU u~;a  

 ,yf;fpaj; njhifE}y; toq;fg;gl;Ls;sJ.

 tpNrl Fwpg;G :

,yf;fpaj; njhifE}y; Gfo;ngw;w u~;a vOj;jhsu;fspd; (nghopg;G) 20 

,yf;fpag;gilg;Gfisf; nfhz;Ls;sJ. mj;njhif E}ypd; Kjw; gj;Jg; gilg;GfSk; 

2019" 2020" 2021" 2022 Mfpa Mz;LfSf;fhfTk; vQ;rpAs;s gj;Jg; gilg;GfSk; 

2023" 2024" 2025" 2026 Mfpa Mz;LfSf;fhfTk; tpje;Jiuf;fg;gl;Ls;sd.

   6.   mj;njhif E}ypd; fijfspd; re;ju;g;g tpdhf;fs; : 

    ahu; ahUf;Ff; $WtJ? vjidg; gw;wp? Vd;? ve;jr; re;ju;g;gj;jpy;? vjw;fhf? 

    (5 re;ju;g;gq;fs;)                 

             

   7.   jug;gl;Ls;s ghlj;jpl;lj;jpw;Fl;gl;l %d;W fijfspy; xd;wpd; rhuhk;rj;ij jkpopy;  

    vOJf.                              

f.ngh.j.(c.ju)g; guPl;ir - 2019 ,Yk; mjd; gpd;dUk; eilngWk; guPl;irfSf;fhd tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; - u\pad;
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       Test Specification      
                Paper I  

  
This paper consists of the following elements. 

Phonetics   -    Alphabet, Sounds - vowel sounds and vowel letters, Consonant sounds and 
  consonant letters, Stress, Syllable, Intonation, Peculiarities of the sound system 
  (Arranging given words or sounds according to the alphabetical order)

Morphology � ������ ������� ��������� ����������� �������� ��� ���������� �������� ������ 
  ������� ������ ��� ����� ����� ���� ���� ���� ���� ��� ������������ �� ���� 

����� �� ���� ������ ��������� ������� ����� ����� �� ��� ����� ������ �� ��� 
year, seasonal changes ) Relation between the subject and object. Word order of 
a simple sentence. Complex sentences and usage of conjunctions and conjunctive 
words. 

  Declension of the nouns in the Nominative, Genitive, Dative, Accusative, Instrumental
   and Prepositional cases. Verbs, Conjugation of verbs in past, present and future.
  Verbs of the first Group, Verbs of the second group. Present participles, past 
  ������������ �������� ����� �� ������� ���� ��� ��������� ����� �������� �����������
  expressions.
Lexicon    -  describing pictures, making questions and answering, (thematic words) 

  
              Paper II 
 

Part - I

 1. Translation

(a) From Russian into Sinhala/English/Tamil        

(b) From Sinhala/English/Tamil into Russian           
2. Grammar 
     (a)  �i��in� t�e ��an�� �f a pa��a�e ��in� �i�en �er��� pre��e� and ��f��e�� �er�� �f m�ti�n
            verbs of perfect (��) and imperfect (���) aspect in appropriate form
     ��������������� ������ ��� ����� ���� ����� ��� ������ ������������� ��� ����������
     ������ ����� ��� �������      

 (b) Filling the blanks of a passage using given nouns/ adjectives/ adverbs/ conjunctions, 
      word order and construction of sentences.      
    ����������� ������ �������������� ������ ������ ������� ����������������� 
    ���������������������� ��� ��������������� ������� �����������   

 3. Reading a given passage and answering the questions based on it.    

                   
 4. Dialogues: ��mp��in� a dia����e �n a �i�en t�pic� ��mp�eti�n �f �mitted e�pre��i�n� 
    �it�ati�na� dia����e�� �reetin��� �e�f�intr�d�cti�n� �irecti�n�� ���ppin�� te�ep��ne 
         c�n�er�ati�n�� �eat�er f�reca�t�� at a re�ta�rant� at t�e ��� �tand� at rai��a� �tati�n� at t�e
        �i�rar�� at fami�� d�ct�r� at t�e �tadi�m� at t�e ca��ier� at t�e ��permar�et� at t�e airp�rt�
          �ari��� c�n�er�ati�n� ��ic� are ��ed in dai�� �ife� etc� 
               

 5.   Essay: �ritin� an e��a� �r a �etter�                                
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Part - II 

  �� ��������� �� �������� ��������� ������� ���������� �� �������� ��� ������������� 

  ������� ���� ������ ���� �����

  Special note: 

  ��� ��������� �������� �� �� ��������� �������� ����� �� ������� ������� �������� ��� 

  ���� ��� �������� �� ��� ��������� ��� ���������� ��� ����� ����� ����� ���� ����� ��� �����

  ��� �������� ��� ���������� ��� ����� ����� ����� ���� ������

 6. Context questions asked from stories of the anthology: who says to whom?, about what? 
  Why, in what situation ? For what purpose? (5 situations)
  

 7. Writing a summary of one of the stories out of the given three which are prescribed 

  in the syllabus.                             
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^83& reishka $ u~pad;$ Russian
I  m;%%h $ tpdhj;jhs; I$  Paper  I  

*   úNd.fha ° ms<s;=re iemhSu i|yd nyqjrK lvodishla imhkq ,efí'

*   guPl;irapd;NghJ tpilfis vOJtjw;F gy;Nju;T tpilj;jhs; toq;fg;gLk;.

*   A multiple choice answer sheet would be provided at the examination.

÷   

1 
 

                                              I m;%h /                 /Paper I 
 
Выберите правильный вариант. 
Select the correct version. 
ksjerÈ jrKh f;darkak'  
 
Выберите правильный вариант ответа. (с 1 - ого до 11 - ого ) 
 
1. Выберите строку слов, в которой найдутся слова из двух гласных букв. 
  
 1) азбука, школа, тетрадь,молоток, аэропорт 

 2) стрижи, ягода,яблоко,тетрадка,ученики. 

 3) лето,Яша,муха,скользко,звонок 

 4) малыши, букварь, точка,парта,пенал, 

2. Выберите строку слов, в которых содержатся слоги, состоящие из одной 
    буквы. 

1) вишня, Илья, Рая, Зоя, Лара,  

2) няня, Валя, змея, чижи,лиса,  

3) Таня, линия, стрела, май, глина, 

4) яма, язык, Ира, этажи, ива, 

 
3. Выберите строку слов, в которых все слова начинаются с согласной 

    буквы. 

1) охотник, юла, эхо, июль, август. 

2) свист,цапля,рыбак, щука, пушинка, 

3) игра, ёлки,имя,чудо,шина, 

4) Ира, этажи,Таня, Оля, Олег, 

 
4. Какая буква стоит в алфавитеперед Р и какая — за ней? 

1) буква Остоит в алфавите перед Р и букваСстоит за ней 

2) буква Н стоит в алфавите перед Р и букваТстоит за ней 

3) буква П стоит в алфавите перед Р и букваУстоит за ней 

4) буква П стоит в алфавите перед Р и буква С стоит за ней 

 
 
 

1. �������� ������ ����� � ������� �������� ����� �� ���� ������� �����
 (1) ������� ������ �������� �������� ��������
 (2)  ������� ������ ������� ��������� ��������
 (3)  ����� ���� ����� ��������� ������
 (4) ������� �������� ������ ������ ������

2. �������� ������ ����� � ������� ���������� ����� ��������� �� ����� ������
 (1) ������ ����� ���� ���� �����  (2) ����� ����� ����� ����� ����� 
 (3)  ����� ������ ������� ���� ������ (4)  ���� ����� ���� ������ ����

3. �������� ������ ����� � ������� ��� ����� ���������� � ��������� ������
 (1) �������� ���� ���� ����� ������� (2)  ������ ������ ������ ����� ��������
 (3)  ����� ����� ���� ����� ����� (4)  ���� ����������� ���� �����
 
4. ����� ����� ����� � �������� ����� � � ����� � �� ����     
 (1) ����� � ����� � �������� ����� � � ����� � ����� �� ���
 (2)  ����� � ����� � �������� ����� � � ����� � ����� �� ���
 (3) ����� � ����� � �������� ����� � � ����� � ����� �� ���
 (4)  ����� � ����� � �������� ����� � � ����� � ����� �� ���

5. ����� ���� ���� ����� � �������� ����� ����� ��
 (1) � �������� ����� ����� � ����� � � � � � � � ��
 (2) � �������� ����� ����� � ����� � � � � � � � ��
 (3)  � �������� ����� ����� � ����� � � � � � � � ��
 (4)  � �������� ����� ����� � ����� � � � � � � � ��

6. ����� ������ ����� � �������� ����� ����� ������ ��
 (1) � �������� ����� ������ � ������ �� �� �� �
 (2) � �������� ����� ������ � ������ �� �� �� �
 (3)  � �������� ����� ������ � ������ �� �� �� �
 (4)  � �������� ����� ������ � ������ �� �� �� �

7. �������� ������ ����� ����� ������� ����������� �� ���������
 (1) ������ ������ ������� ���������� ��� ������ ������ ����� ������ ����
 ��� ����� ����� ����� ��� ����� ���  ����� ������� ����� ���� ����

8. �������� ������ ����� � ������� �������� �������� ����������
 (1) 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

 ��� �����

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

�� �

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

���� �

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

���� ����

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

���� ����������
 (3) 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

 (4)  

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 
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9. �������� ������ ����� � ������� �������� ������� ����������
 (1) ������� ������� ������ ������� �����
 (2)  ������� �������� ������� ������� �����
 (3)  �������� �������� ������� �������� ������
 (4)  �������� ������� ������ �������� ������

10. �������� ������ ����� � ������� ��������� ����� ����������
 (1) 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

 (2) 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

  
 (3)   �� 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

�
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

���� 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

 (4)  ��� 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

����� �� 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

��� 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

���� �� 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
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9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 
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2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 
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3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

�� 

3 
 

6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
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2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
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2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
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9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 
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6. Какие четыре буквы в алфавите стоятперед буквой Ф? 
 

1) в алфавите перед буквой Ф стоят:п,с,т,у 

2) в алфавите перед буквой Ф стоят:о,п,т,у 

3) в алфавите перед буквой Ф стоят:р,с,т,у 

4) в алфавите перед буквой Ф стоят:н,п,т,у 

 
7. Выберите строку слов, буквы которых расположены по алфавиту. 
 

1) арбуз, петух, грабли, лопух,маяк 

2) завод, кость, окна, гость, гиря 

3) горы, лыжи, жилы, ѐж, ведро 

4) вилы, гнездо, дело, еда, ѐлка 

 
8. Выберите строку слов, в которых отмечено ударение правильно. 
 

1) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

2) каталог, понял, торты, красивее, инструмент, 

3) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

4) каталог, понял, торты,красивее,инструмент, 

 
9. Выберите строку слов, в которых найдутся двойные согласные. 
 

1) руский, субота, група, длиный, сума, 

2) руский, суббота, группа, длиный, сума, 

3) русский, суббота, группа, длинный, сумма, 

4) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

1) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

2)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 
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11. �������� ������ ����� � ������� ���� ������ ������  

 (1) ����� ������ ������� �����  (2) ������ �������� ������ ���� 
 (3) ������� ����� ������� ������   (4) ���� ������ ������ �����
 

÷  

� 
 

�) русский, субота, група, длинный, сумма, 

 
10. Выберите строку слов, в которых разделены слоги правильно. 

�) авто бус, ка ранд аш, мо ло ко, тр уд но, го сти ни ца 

�)  ав тоб ус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

3)  ав то бус, ка ран даш, мо ло ко, труд но, гос ти ни ца 

�)  авт обус, ка ран даш, мо ло ко, тр удно, гос ти ни ца 

11. Выберите строку слов, в которой есть лишнее слово.   

�. �ека, озеро, �онтан, море.  

�. �голь, керосин, не�ть, газ.  

�. �айкал, �мур, �нисей, Волга.  

4. Лёд, мороз, алмаз, снег. 

 
Выберите правильный вариант ответа ( с �� - о�о �о �� - о�о� 

В центре города находится �12) ...................площадь. На площади открылось 

(13) ........ ......................ка�е. �ам часто бывают  �14) ......................... встречи. 

Вчера там выступала �15) ........................ рок-группа.  

12.  (1) старый                 �2) старая (�) старое              (4) старые  

13.  (1) молодёжный       �2) молодёжная          �3) молодёжное (4) молодёжные  

14.  (1) интересный         �2) интересная            ��) интересное       (4) интересные 

15.  (1) известный           �2) известная               (3) известное  (4) известные  

 

Выберите правильный вариант ответа, �тобы �аполнить пре�ло�ени�. 
( с 16 - о�о �о �� - о�о� 

16.  �егодня утром я был �редакция), а моя жена была �работа, больница). 
       �ои дети были �университет), а моя собака – �дом).  
       1) �редакцию), (на работу, больницы). �университета), �домой). 

       2) (в редакции), (в работе, больницу). (вуниверситет), �в доме). 

       3) (в редакции), (на работе, в больнице). (вуниверситете), �дома). 

       4) (на редакция), �о работе, в больнице). (на университет), �у дома). 

 
 

 � ������ ������ ��������� ���� ������������������������������ �������� �� ������� ��������� 
 ���� ����������������������������������� ��� ����� ������  ���� ������������������������� �������� ����� ��� 
 ��������� ���� ������������������������ ����������� 

12. ��� ������                  ��� ������ ��� ������              ��� ������ 

13.  ���  ����������        ���  ����������           ���  ���������� ���  ���������� 

14. ���  ����������          ���  ����������             ���  ����������      ���  ����������

15.  ��� ���������            ���  ���������                ���  ���������  ���  ��������� 

÷  Выберите правильный вариант ответа, чтобы заполнить предложения. 
    (с 16 - ого до 20 - ого)

16.  ������� ����� � ��� ����������� � ��� ���� ���� �������� ����������
        ��� ���� ���� �������������� � ��� ������ � ����� 
        ���  ����������� ��� ������� ���������� ��������������� �������
       ���   �� ���������� �� ������� ���������� �� ������������� �� �����
        ���  �� ���������� ��� ������� � ���������� �� �������������� ������
       ���  ��� ���������� �� ������� � ���������� ��� ������������� �� �����

17. ��������� � 
 (1)   ������ ����� ������ ����� ������� ��������
 (2) ������ ����� ������ ����� �������� ��������
 (3)  ����� ���� ������ ����� �������� �������� 
 (4) ����� ������ ������ ������ �������� ��������
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18.  � ���� ����� ������� ��������������������
 (1) ��� ������� ���� � ����������� �� ����������� �� ����������
 (2) �������� ���� � ����������� ����������� ���������� 
 (3) ��� �������� ����� � �� ����������� �� ����������� �� ����������
 (4) �� ������� ����� � � ����������� � ����������� � ����������
  
19. ����� ��� � �� ����� ���������� ��� �����������
 (1) ������ ��������� ������ � ���������� 
 (2) ������ ��������� ������ � ��������� 
 (3) ������ ��������� ������ � ����������
 (4) ������ ��������� ������ � ����������
 
20. ��� �������� ������� ����� � ��� ����������� � ������� � ������ ��� ���� ������� 
 � ����� ��� ������� ���������
 (1) ������������ �������� ����������  
 (2) ������������� ��������� �����������
 (3) ������������ �� �������� �� ���������  
 (4)  ����������� ������� ���������

÷  Выберите предложение, соответствующее по смыслу данному. 
     (с 21 - ого до 35 - ого)

21. ��������� ��������� � �� ������� ��� � �������
 ��� ��������� ��� �����  ��� ��������� ��������� � �������� 
 ��� ������ �� ������� ��� � �������  ��� �� ������� ����������

22. � ������� ������ � ����� ��� �� ������ 
 ��� ������ ��� � ���� �����  ��� ������ � ������ ��� �� ������ 
 ��� ������ ��� �� ������   ��� ������ � ���� ������ �������

23. ��� ���� ������ ������� ����� �� ����� �� ����� 
 ��� ���� ��� �� �����    ���   ���� ��� ����� 
 ��� ���� ��� �������� � ����� ��� ���� ������� �� �����

24. � �� ������ �� ����� � ���� ����� � ������ �� �������
 � ������� ��� ������� 
 ��� �� ��� �������� � ��������  ��� � � �������� ����� ����� �� ������� 
 ���  ������ �� ���� �� ������� ���   � ����� �� �������

25. � ����� �� ������� 
 � ��������� ���� ������� 
 ��� � ��� �� ����� �� ������� 
 ��� � ��� ����� ���� � �������� ������ 
 ���  � ��� ��� � �������� 
 ���   ������ �� ��������� ���� ������� � ���� 
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26. ����� � ����� � ���������� �� ������ �����
 (�) � ������ ����� � �����������  (�)  � ������ ����� �� ���� � ���������� 
 (�)   ����� ������ ���� � ����������� (4)  � ���������� ��������� ��� �������

27. ������ ������ ���� ������� �� �������� 
 (�) �� ����� ������� � ��������  (�) �� ����� ��� � �������
 (�) ������ �� ������ ���� �������� (4)   �� ������ �������� ��������
    
28. �� ������� � ����� �� ���� ����� 
 (�) �� ��� ���������    (�)   �� ��� � ������� 
 (�)   ������ �� ���� � ������  (4)   �� ���� � �����

29. ����� ������� ��������� �� ��� � ������ 
 (�) ����� ������ � ���� � �������  
 (�)  ����� ��� ������ �� ����� 
 (�)   ����� ������� ������� �� ��� � ������
 (4)  ����� ������� ����� ������
  
30. ���� ����� ������� ����� � ����� 
 (�) ���� ����� ��� �� ������  (�)  ���� ����� ����� ������� 
 (�) ���� ����� �� ������  (4)  ���� ����� �� ��������� � �������

31. ���� ������� � ������ � ����� ����� �������� 
 (�) ���� ����� ����� �������  (�)   ���� ����� � ������ 
 (�)  ���� ���� � �������   (4) ���� ����� � �������

32. �� ���� �� ������������ ����� � ������ ����� 
 (�) �� ������ ��������� � ������������� 
 (�)  �� ����� ����� �� ������������� 
 (�)   � ��� ���� �� ���� � ������������� 
 (4)  �� ���� �� ������������ ����� �����
 
33. � �������� ����������� �������� � �����
 � ���� �� ������
 (�) �������� ��������� � ����� ��������� 
 (�)   �������� ����� � ������� 
 (�) �������� ����� �������� � ���� �������� 
 (4) � ��� ��� ����������

34. ��� ���� ������� �������� �� ������ � ������� 
 (�) ��� ���� ����� � �������  (�)  ���� ����� � ������� 
 (�)   ���� ����� ����� ���� � �������  (4) ��� ���� �� ����� � �������
 
35. � ��� �������� ����� �� ������� 
 (�) ����� ��� ������ � �������  (�)  ����� ������ � ����  
 (�)  ����� ������ ���� � ������� (4) ����� ��� �� ���������
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÷   �������� ���������� ������� �������������� ����������� ��������� ������������ 
 �� �� � ��� �� �� � ��� �

36. �������� ��������������� ������� ������� �������������� ����� ������ � ������
 (1)  ������� (2) �������  (3) �������  (4) �������

37.  ���� ������ ���� � ������ ������������������ �� �����������
 (1)  ���    (2)  ������� (3)  ����� (4)  ��

38.  ���� ������� ��������� � �������������� ������������������������ ���� ����� �������������
 (1) �   (2) ������ ��� (3) ��    (4)  ����

39.  � ����� ������� ���������������������� ����� �������� 
 (1)  ��    (2)  ���� (3) �   (4) �����

40. �� ����� ���� ������������ ������� ������������������� � �������� ����� ������� 
 (1) �����  (2) ���   (3) ������� (4) ��

÷  �������� ������������ ������� ���� ���������� ��������  ������ �����������                                                                         
 �� �� � ��� � �� �� � ����

�� 
 

 
41.  

1) �коль�ик мечтает �ольше спать после 

�кзаме�ов.  

2) �коль�ику с�ится �что о� �е сдал  

�кзаме�.  

3) �коль�ик мечтает ��ть отлич�иком �а 

�кзаме�е.  

4) �коль�ик мечтает играть в шахмат� 

после урока. 

 

42. 
1) �троители у�е зако�чили строить 

м�ого�та���й дом. 
2) �троители у�е �ачали строить 

м�ого�та���й дом.  
3) �троители дума�т, как строить 

м�ого�та���й дом.  
4) �троители е�ѐ �е �ачали строить 

м�ого�та���й дом. 

 

43. 
1) Вечером вся семья пьѐт чай.  

2) Вечером дети за�има�тся� а их мама шьѐт.  

3) Вечером дети у�и�а�т� а их мама шьѐт.  

4) Вечером дети смотрят телевизор, а мама 

читает газету.    

 44. 
1) �а�от�и�а гуляет �а чай�ой пла�та�ии.  

2) �а�от�и�а разговаривает с подругой.  

3) �а�от�и�а смотрит �а �адзирателя и прохо�их.  

4) �а�от�и�а ��стро со�ирает чай��е листья.   

41. (1) Школьник мечтает больше спать после экзаменов. 
 (2) Школьнику снится, что он не сдал  экзамен. 
 (3) Школьник мечтает быть отличником на экзамене. 
 (4) Школьник мечтает играть в шахматы после урока.

�� 
 

 
41.  

1) �коль�ик мечтает �ольше спать после 

�кзаме�ов.  

2) �коль�ику с�ится �что о� �е сдал  

�кзаме�.  

3) �коль�ик мечтает ��ть отлич�иком �а 

�кзаме�е.  

4) �коль�ик мечтает играть в шахмат� 

после урока. 

 

42. 
1) �троители у�е зако�чили строить 

м�ого�та���й дом. 
2) �троители у�е �ачали строить 

м�ого�та���й дом.  
3) �троители дума�т, как строить 

м�ого�та���й дом.  
4) �троители е�ѐ �е �ачали строить 

м�ого�та���й дом. 

 

43. 
1) Вечером вся семья пьѐт чай.  

2) Вечером дети за�има�тся� а их мама шьѐт.  

3) Вечером дети у�и�а�т� а их мама шьѐт.  

4) Вечером дети смотрят телевизор, а мама 

читает газету.    

 44. 
1) �а�от�и�а гуляет �а чай�ой пла�та�ии.  

2) �а�от�и�а разговаривает с подругой.  

3) �а�от�и�а смотрит �а �адзирателя и прохо�их.  

4) �а�от�и�а ��стро со�ирает чай��е листья.   

42. (1) ��������� ��� ��������� ������� ������������ 
  ���� 
 (2) Строители уже начали строить многоэтажный 
  дом. 
 (3) Строители думают, как строить многоэтажный 
  дом. 
 (4) Строители ещё не начали строить многоэтажный 
  дом.
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÷   �������� ���������� ������� �������������� ����������� ��������� ������������ 
 �� �� � ��� �� �� � ��� �

36. �������� ��������������� ������� ������� �������������� ����� ������ � ������
 (1)  ������� (2) �������  (3) �������  (4) �������

37.  ���� ������ ���� � ������ ������������������ �� �����������
 (1)  ���    (2)  ������� (3)  ����� (4)  ��

38.  ���� ������� ��������� � �������������� ������������������������ ���� ����� �������������
 (1) �   (2) ������ ��� (3) ��    (4)  ����

39.  � ����� ������� ���������������������� ����� �������� 
 (1)  ��    (2)  ���� (3) �   (4) �����

40. �� ����� ���� ������������ ������� ������������������� � �������� ����� ������� 
 (1) �����  (2) ���   (3) ������� (4) ��

÷  �������� ������������ ������� ���� ���������� ��������  ������ �����������                                                                         
 �� �� � ��� � �� �� � ����

�� 
 

 
41.  

1) �коль�ик мечтает �ольше спать после 

�кзаме�ов.  

2) �коль�ику с�ится �что о� �е сдал  

�кзаме�.  

3) �коль�ик мечтает ��ть отлич�иком �а 

�кзаме�е.  

4) �коль�ик мечтает играть в шахмат� 

после урока. 

 

42. 
1) �троители у�е зако�чили строить 

м�ого�та���й дом. 
2) �троители у�е �ачали строить 

м�ого�та���й дом.  
3) �троители дума�т, как строить 

м�ого�та���й дом.  
4) �троители е�ѐ �е �ачали строить 

м�ого�та���й дом. 

 

43. 
1) Вечером вся семья пьѐт чай.  

2) Вечером дети за�има�тся� а их мама шьѐт.  

3) Вечером дети у�и�а�т� а их мама шьѐт.  

4) Вечером дети смотрят телевизор, а мама 

читает газету.    

 44. 
1) �а�от�и�а гуляет �а чай�ой пла�та�ии.  

2) �а�от�и�а разговаривает с подругой.  

3) �а�от�и�а смотрит �а �адзирателя и прохо�их.  

4) �а�от�и�а ��стро со�ирает чай��е листья.   

41. (1) Школьник мечтает больше спать после экзаменов. 
 (2) Школьнику снится, что он не сдал  экзамен. 
 (3) Школьник мечтает быть отличником на экзамене. 
 (4) Школьник мечтает играть в шахматы после урока.

�� 
 

 
41.  

1) �коль�ик мечтает �ольше спать после 

�кзаме�ов.  

2) �коль�ику с�ится �что о� �е сдал  

�кзаме�.  

3) �коль�ик мечтает ��ть отлич�иком �а 

�кзаме�е.  

4) �коль�ик мечтает играть в шахмат� 

после урока. 

 

42. 
1) �троители у�е зако�чили строить 

м�ого�та���й дом. 
2) �троители у�е �ачали строить 

м�ого�та���й дом.  
3) �троители дума�т, как строить 

м�ого�та���й дом.  
4) �троители е�ѐ �е �ачали строить 

м�ого�та���й дом. 

 

43. 
1) Вечером вся семья пьѐт чай.  

2) Вечером дети за�има�тся� а их мама шьѐт.  

3) Вечером дети у�и�а�т� а их мама шьѐт.  

4) Вечером дети смотрят телевизор, а мама 

читает газету.    

 44. 
1) �а�от�и�а гуляет �а чай�ой пла�та�ии.  

2) �а�от�и�а разговаривает с подругой.  

3) �а�от�и�а смотрит �а �адзирателя и прохо�их.  

4) �а�от�и�а ��стро со�ирает чай��е листья.   

42. (1) ��������� ��� ��������� ������� ������������ 
  ���� 
 (2) Строители уже начали строить многоэтажный 
  дом. 
 (3) Строители думают, как строить многоэтажный 
  дом. 
 (4) Строители ещё не начали строить многоэтажный 
  дом.
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43. (1) ������� ��� ����� ���� ����  
 (2) Вечером дети занимаются, а их мама шьёт.  
 (3) Вечером дети ужинают, а их мама шьёт.  
 (4) Вечером дети смотрят телевизор, а мама читает 
  газету.   

�� 
 

 
41.  

1) �кольник мечтает больше спать после 

�кзаменов.  

2) �кольнику снится �что он не сдал  

�кзамен.  

3) �кольник мечтает быть отличником на 

�кзамене.  

4) �кольник мечтает играть в шахматы 

после урока. 

 

42. 
1) �троители уже закончили строить 

много�тажный дом. 
2) �троители уже начали строить 

много�тажный дом.  
3) �троители дума�т, как строить 

много�тажный дом.  
4) �троители е�ѐ не начали строить 

много�тажный дом. 

 

43. 
1) Вечером вся семья пьѐт чай.  

2) Вечером дети занима�тся� а их мама шьѐт.  

3) Вечером дети ужина�т� а их мама шьѐт.  

4) Вечером дети смотрят телевизор, а мама 

читает газету.    

 44. 
1) �аботница гуляет на чайной плантации.  

2) �аботница разговаривает с подругой.  

3) �аботница смотрит на надзирателя и прохожих.  

4) �аботница быстро собирает чайные листья.   

44.  (1) ��������� ������ �� ������ ���������� 
 (2) ��������� ������������� � ��������� 
 (3) ��������� ������� �� ����������� � ��������� 
 (4) ��������� ������ �������� ������ �������  

45.  (1) �� ����� �������� ������ ���������� ������ 
  ����������� � ���� �������
  (2) �� ����� �������� ������ ���������� ������� � 
  ���� �������  
 (3) �� ����� �������� ��������� �������� ����� 
  ������
 (4) �� ����� �������� ��������� ��������

46.  (1) ���� ������ ��������� � ������ ��������   
  ��������� ���������    
  (2) ���� ������ ��������� � ������  ������ ������     
  (3) ���� ������ �������� � ������ �������� �������     
 (4)  ���� ������ ��������� �  ������ �������� 
  ��������� ���������  

�� 
 

 
41.  

1) �кольник мечтает больше спать после 

�кзаменов.  

2) �кольнику снится �что он не сдал  

�кзамен.  

3) �кольник мечтает быть отличником на 

�кзамене.  

4) �кольник мечтает играть в шахматы 

после урока. 

 

42. 
1) �троители уже закончили строить 

много�тажный дом. 
2) �троители уже начали строить 

много�тажный дом.  
3) �троители дума�т, как строить 

много�тажный дом.  
4) �троители е�ѐ не начали строить 

много�тажный дом. 

 

43. 
1) Вечером вся семья пьѐт чай.  

2) Вечером дети занима�тся� а их мама шьѐт.  

3) Вечером дети ужина�т� а их мама шьѐт.  

4) Вечером дети смотрят телевизор, а мама 

читает газету.    

 44. 
1) �аботница гуляет на чайной плантации.  

2) �аботница разговаривает с подругой.  

3) �аботница смотрит на надзирателя и прохожих.  

4) �аботница быстро собирает чайные листья.   

�� 
 

 

45. 
1) Во время перерыва семеро школьников 

дела�т упражнения, а двое гуля�т. 
2) Во время перерыва семеро школьников 

гуля�т, а двое бега�т.   
3) Во время перерыва школьники ссорятся 

между собой. 
4) Во время перерыва школьники отдыха�т.  

 

46. 
1) �дна сестра поливает� а другая собирает   

цветковые растения.     

2) �дна сестра поливает� а другая  сажает 

ово�и.      

3) �дна сестра диктует� а другая обрезает 

волосы.      

4) �дна сестра поливает� а  другая обрезает 

цветковые растения.   

 

47. 
 

1) �озяин стоит с собакой на прогулке.  

2) �обака водит хозяина на прогулку.  

3) �озяин водит собаку на прогулку.  

4) �озяин говорит с собакой на прогулке.  

 

�� 
 

 

45. 
1) Во время перерыва семеро школьников 

дела�т упражнения, а двое гуля�т. 
2) Во время перерыва семеро школьников 

гуля�т, а двое бега�т.   
3) Во время перерыва школьники ссорятся 

между собой. 
4) Во время перерыва школьники отдыха�т.  

 

46. 
1) �дна сестра поливает� а другая собирает   

цветковые растения.     

2) �дна сестра поливает� а другая  сажает 

ово�и.      

3) �дна сестра диктует� а другая обрезает 

волосы.      

4) �дна сестра поливает� а  другая обрезает 

цветковые растения.   

 

47. 
 

1) �озяин стоит с собакой на прогулке.  

2) �обака водит хозяина на прогулку.  

3) �озяин водит собаку на прогулку.  

4) �озяин говорит с собакой на прогулке.  
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47.  (1) ������ ����� � ������� �� ��������� 
 (2) ������ ����� ������� �� ��������� 
 (3) ������ ����� ������ �� ��������� 
 (4) ������ ������� � ������� �� ��������� 

48.  (1) ��� ������� ������ �������� �� �������� ����� 
  ������ 
 (2) ���� ������� ������ �������� �� ��������
 (3) ��� ������� ������ �������� �� ��������
 (4) ��� ������� �������� �� ��������

49.  (1) ���� � �������� ����� � ��������  ��������
 (2) ���� � �������� ������ � �������  ��������
 (3)  ���� � �������� ������� �� ��������  ��������
 (4) ������ ���������� ��������� ��� ���� �
  ���������

50. (1) ��������� ������ � ������� ����������
  (2) �������� ������� � ���� ������ ���������
 (3) ��������� ������� �� �������� ����������
 (4)  ��������� �������� � ��������  ����������

�� 
 

 

45. 
1) Во время перерыва семеро школьников 

дела�т упражнения, а двое гуля�т. 
2) Во время перерыва семеро школьников 

гуля�т, а двое бега�т.   
3) Во время перерыва школьники ссорятся 

между собой. 
4) Во время перерыва школьники отдыха�т.  

 

46. 
1) �дна сестра поливает� а другая собирает   

цветковые растения.     

2) �дна сестра поливает� а другая  сажает 

ово�и.      

3) �дна сестра диктует� а другая обрезает 

волосы.      

4) �дна сестра поливает� а  другая обрезает 

цветковые растения.   

 

47. 
 

1) �озяин стоит с собакой на прогулке.  

2) �обака водит хозяина на прогулку.  

3) �озяин водит собаку на прогулку.  

4) �озяин говорит с собакой на прогулке.  

 

�� 
 

 
 

 
 

 
 

 

48. 
1) Все студенты готовы отвечать на 

вопросы,кроме одной.  

2) �дна студентка готова отвечать на 

вопросы. 

3) Все студенты готовы отвечать на вопросы. 

4) Все студенты отвечали на вопросы. 

 
 

 

49. 
1) �ама с ребѐнком сидит в кабинете 
     доктора. 
 
2) �ама с ребѐнком входит в кабинет  
    доктора. 
3) �ама с ребѐнком выходит из кабинета 
    доктора. 
4) �октор выписывает лекарства для мамы с 
    ребѐнком. 
 

 

 

50. 
1)  �аботники входят в кабинет директора. 
 
2) �иректор смотрит в окно своего кабинета. 

 
3) �аботники выходят из кабинета 

директора. 
 

4)  �аботники беседу�т в кабинете 
     директора. 
 
 
 

�� 
 

 
 

 
 

 
 

 

48. 
1) Все студенты готовы отвечать на 

вопросы,кроме одной.  

2) �дна студентка готова отвечать на 

вопросы. 

3) Все студенты готовы отвечать на вопросы. 

4) Все студенты отвечали на вопросы. 

 
 

 

49. 
1) �ама с ребѐнком сидит в кабинете 
     доктора. 
 
2) �ама с ребѐнком входит в кабинет  
    доктора. 
3) �ама с ребѐнком выходит из кабинета 
    доктора. 
4) �октор выписывает лекарства для мамы с 
    ребѐнком. 
 

 

 

50. 
1)  �аботники входят в кабинет директора. 
 
2) �иректор смотрит в окно своего кабинета. 

 
3) �аботники выходят из кабинета 

директора. 
 

4)  �аботники беседу�т в кабинете 
     директора. 
 
 
 

�� 
 

 
 

 
 

 
 

 

48. 
1) Все студенты готовы отвечать на 

вопросы,кроме одной.  

2) �дна студентка готова отвечать на 

вопросы. 

3) Все студенты готовы отвечать на вопросы. 

4) Все студенты отвечали на вопросы. 

 
 

 

49. 
1) �ама с ребѐнком сидит в кабинете 
     доктора. 
 
2) �ама с ребѐнком входит в кабинет  
    доктора. 
3) �ама с ребѐнком выходит из кабинета 
    доктора. 
4) �октор выписывает лекарства для мамы с 
    ребѐнком. 
 

 

 

50. 
1)  �аботники входят в кабинет директора. 
 
2) �иректор смотрит в окно своего кабинета. 

 
3) �аботники выходят из кабинета 

директора. 
 

4)  �аботники беседу�т в кабинете 
     директора. 
 
 
 

*  *  *  



-177-- 177 -
Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Russian

47.  (1) ������ ����� � ������� �� ��������� 
 (2) ������ ����� ������� �� ��������� 
 (3) ������ ����� ������ �� ��������� 
 (4) ������ ������� � ������� �� ��������� 

48.  (1) ��� ������� ������ �������� �� �������� ����� 
  ������ 
 (2) ���� ������� ������ �������� �� ��������
 (3) ��� ������� ������ �������� �� ��������
 (4) ��� ������� �������� �� ��������

49.  (1) ���� � �������� ����� � ��������  ��������
 (2) ���� � �������� ������ � �������  ��������
 (3)  ���� � �������� ������� �� ��������  ��������
 (4) ������ ���������� ��������� ��� ���� �
  ���������

50. (1) ��������� ������ � ������� ����������
  (2) �������� ������� � ���� ������ ���������
 (3) ��������� ������� �� �������� ����������
 (4)  ��������� �������� � ��������  ����������

�� 
 

 

45. 
1) Во время перерыва семеро школьников 

дела�т упражнения, а двое гуля�т. 
2) Во время перерыва семеро школьников 

гуля�т, а двое бега�т.   
3) Во время перерыва школьники ссорятся 

между собой. 
4) Во время перерыва школьники отдыха�т.  

 

46. 
1) �дна сестра поливает� а другая собирает   

цветковые растения.     

2) �дна сестра поливает� а другая  сажает 

ово�и.      

3) �дна сестра диктует� а другая обрезает 

волосы.      

4) �дна сестра поливает� а  другая обрезает 

цветковые растения.   

 

47. 
 

1) �озяин стоит с собакой на прогулке.  

2) �обака водит хозяина на прогулку.  

3) �озяин водит собаку на прогулку.  

4) �озяин говорит с собакой на прогулке.  

 

�� 
 

 
 

 
 

 
 

 

48. 
1) Все студенты готовы отвечать на 

вопросы,кроме одной.  

2) �дна студентка готова отвечать на 

вопросы. 

3) Все студенты готовы отвечать на вопросы. 

4) Все студенты отвечали на вопросы. 

 
 

 

49. 
1) �ама с ребѐнком сидит в кабинете 
     доктора. 
 
2) �ама с ребѐнком входит в кабинет  
    доктора. 
3) �ама с ребѐнком выходит из кабинета 
    доктора. 
4) �октор выписывает лекарства для мамы с 
    ребѐнком. 
 

 

 

50. 
1)  �аботники входят в кабинет директора. 
 
2) �иректор смотрит в окно своего кабинета. 

 
3) �аботники выходят из кабинета 

директора. 
 

4)  �аботники беседу�т в кабинете 
     директора. 
 
 
 

�� 
 

 
 

 
 

 
 

 

48. 
1) Все студенты готовы отвечать на 

вопросы,кроме одной.  

2) �дна студентка готова отвечать на 

вопросы. 

3) Все студенты готовы отвечать на вопросы. 

4) Все студенты отвечали на вопросы. 

 
 

 

49. 
1) �ама с ребѐнком сидит в кабинете 
     доктора. 
 
2) �ама с ребѐнком входит в кабинет  
    доктора. 
3) �ама с ребѐнком выходит из кабинета 
    доктора. 
4) �октор выписывает лекарства для мамы с 
    ребѐнком. 
 

 

 

50. 
1)  �аботники входят в кабинет директора. 
 
2) �иректор смотрит в окно своего кабинета. 

 
3) �аботники выходят из кабинета 

директора. 
 

4)  �аботники беседу�т в кабинете 
     директора. 
 
 
 

�� 
 

 
 

 
 

 
 

 

48. 
1) Все студенты готовы отвечать на 

вопросы,кроме одной.  

2) �дна студентка готова отвечать на 

вопросы. 

3) Все студенты готовы отвечать на вопросы. 

4) Все студенты отвечали на вопросы. 

 
 

 

49. 
1) �ама с ребѐнком сидит в кабинете 
     доктора. 
 
2) �ама с ребѐнком входит в кабинет  
    доктора. 
3) �ама с ребѐнком выходит из кабинета 
    доктора. 
4) �октор выписывает лекарства для мамы с 
    ребѐнком. 
 

 

 

50. 
1)  �аботники входят в кабинет директора. 
 
2) �иректор смотрит в окно своего кабинета. 

 
3) �аботники выходят из кабинета 

директора. 
 

4)  �аботники беседу�т в кабинете 
     директора. 
 
 
 

*  *  *  
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^83& reishka $ u~pad;$ Russian
II  m;%%h $ tpdhj;jhs; II$  Paper  II  

*   m%%Yak mylg ms<s;=re iemhsh hq;=h' I fldgiska m<uqjk" fojk iy f;jk m%%Yak wksjdr®h jk w;r

  II  fldgiska hg;a ms˙fihska tla m%%Yakhlg ms<s;=re iemhsh hq;=h' 

*  Ie;J tpdhf;fSf;F tpil vOJf. gFjp I ,y; Kjyhk;> ,uz;lhk;> %d;whk; tpdhf;fs; 

  fl;lhakhdit. gFjp II ,y; xU tpdhTf;F tpil vOj Ntz;Lk;. 

*   Five questions should be answered.  Question number one, two and three from part I are 
  compulsory.  At least one question should be answered from part II. 
 

 I  fldgi$ gFjp I / Part  I/ �����  I

1.  (w)  my; ° we;s f√o isxy, fyda fou< fyda bx.S%is nig m˙jr®;kh lrkak'      ^,l=Kq 10&

    (m) fPNo jug;gl;l ge;jpfis rpq;fsk; my;yJ jkpo; my;yJ Mq;fpy nkhopf;F nkhop 

   ngah;f;Ff.                     (10 Gs;spfs;)
  (�)  Translate the follo�ing paragraphs into Sinhala or Tamil or English.              (10 marks)
      (�) ���������� ����������� ������ �� ������������ ���������� ��� ���������� ����.        
                                                 ��� ������� 
  (i)  � ������ �������� ������� ��������. ������ ������������ ��� ������. � ����� 
   ������ ��� ����� �������� ������. ����� � ��� ���� ������ ��������� � �� 
   �������� ����� �����. ��� ������ ������� ������ � � ��������� � �������������. 

  (ii) ���� ���������� �� ���� ��������. � ����� ������� � ����� � ������. ������� � ��� 
   ��  �������� �����  �������  ��   �������.  � �� ������� � ������� �� �����. ������
   ����� ����. �� ���������� ���� � ������ ������� �����. �������� � ����� ������� �
   ����� ��� � ��� ���� ����. 

     (wd)  isxy, fyda fou< fyda bx.S%is niska ° we;s f√o reishka nig m˙jr®;kh ls¯u'

   (M) rpq;fs my;yJ jkpo; my;yJ Mq;fpy nkhopapypUe;J u~pad; nkhopf;F nkhop ngah;f;Ff.

      (b)  Translation of given passages from Sinhala or Tamil or English into �ussian. 
      (�)  

Paper II 

Question No: 01 

b.) wd& isxy, fyda fou< fyda bx.S%is niska § we;s fPao reishka nig mßj¾;kh' 

(Tamil instruction......................................) 

(a) Translation of given passages from Sinhala or Tamil or English into �ussian. 
(а) Переведите последующие обзацы с сингальского, тамильского или c английского на русский язык.                                              

 my; § we;s isxy, fPao reishka nig mßj¾;kh lrkak'                                                         ^,l=Kq 10& 

 

m%ix.hl§ 

 

Èkla fidaúhÜ lúfhl= jQ uhdfldõials m%ix.hl§ iajlSh lú .dhkd lf<ah' ck;dj 

wjOdkfhka tajdg ijka ÿkaay' Tjqkag ta lú b;d m%sh ckl úh' lú .dhkh wjika l< uhdfldõials 

fufia weiqfõh'  

�lõo �<� j;dfj;a uf.a lú wykak tkafk@� 

ish,af,dau mdfya w;a tijQy' 

�lõo tkafk ke;af;@� 

tla ;reKfhla w; tijQfhah' 

�lshkak ñ;%hd� uhdfldõials lSfõh' �wehs Tn tkafk ke;af;@ uf.a lúj,g Tn leu;s  

  keoao@� 

�Tf� lúj,g ux fndfydu leu;shs'� ;reKhd ms<s;=re ÿkafkah' �ta;a uu tkafk kE' fudlo 

  uu f,kska.%d�j, uf.a f.org hkj� 

� fyd|hs tfyk� ux Tf� k.rhg tkak�� uhdfldõials lSfõh'� 

 (Tamil Translation of the question.....................................) 
 

 Translate the follo�ing English paragraphs in to �ussian.                                                               (�� mar�s)                                                                                              
 

In a concert 
�ne �a� Soviet poet �a�a�ovs�� participate� in a concert an� recite� his poems. �eople 

listene� attentivel�. �oems please� them. �hen �a�a�ovs�� finishe� reciting poems he as�e�� 

Paper II 

Question No: 01 

b.) wd& isxy, fyda fou< fyda bx.S%is niska § we;s fPao reishka nig mßj¾;kh' 

(Tamil instruction......................................) 

(a) Translation of given passages from Sinhala or Tamil or English into �ussian. 
(а) Переведите последующие обзацы с сингальского, тамильского или c английского на русский язык.                                              

 my; § we;s isxy, fPao reishka nig mßj¾;kh lrkak'                                                         ^,l=Kq 10& 

 

m%ix.hl§ 

 

Èkla fidaúhÜ lúfhl= jQ uhdfldõials m%ix.hl§ iajlSh lú .dhkd lf<ah' ck;dj 

wjOdkfhka tajdg ijka ÿkaay' Tjqkag ta lú b;d m%sh ckl úh' lú .dhkh wjika l< uhdfldõials 

fufia weiqfõh'  

�lõo �<� j;dfj;a uf.a lú wykak tkafk@� 

ish,af,dau mdfya w;a tijQy' 

�lõo tkafk ke;af;@� 

tla ;reKfhla w; tijQfhah' 

�lshkak ñ;%hd� uhdfldõials lSfõh' �wehs Tn tkafk ke;af;@ uf.a lúj,g Tn leu;s  

  keoao@� 

�Tf� lúj,g ux fndfydu leu;shs'� ;reKhd ms<s;=re ÿkafkah' �ta;a uu tkafk kE' fudlo 

  uu f,kska.%d�j, uf.a f.org hkj� 

� fyd|hs tfyk� ux Tf� k.rhg tkak�� uhdfldõials lSfõh'� 

 (Tamil Translation of the question.....................................) 
 

 Translate the follo�ing English paragraphs in to �ussian.                                                               (�� mar�s)                                                                                              
 

In a concert 
�ne �a� Soviet poet �a�a�ovs�� participate� in a concert an� recite� his poems. �eople 

listene� attentivel�. �oems please� them. �hen �a�a�ovs�� finishe� reciting poems he as�e�� 

    

   ÷ my; ° we;s isxy, f√o reishdkq NdIdjg m˙jr®;kh lrkak'         ^,l=Kq 10&   

 m%%ix.hl ° 

†kla fidaúhÜ lúhl= jQQ uhdfldõials m%%ix.hl ° iajlSh lú .dhkd lf<a h' ck;dj 

wjOdkfhka tajdg ijka ≥kay' Tjqkag ta lú b;d m%%sh ckl úh' lú .dhkh wjika 

l< uhdfldõials fufia weiqfõ h' 

§ljqo B<`. j;dfj;a uf.a lú wykak tkafka@¶ 

ish,af,da u mdfya w;a tijQQy' 

§ljqo tkafk ke;af;@¶ 

tla ;reKfhla w; tijQQfha h'
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§lshkak ñ;%%hd¶ uhdfldõials lSfõ h' §wehs Tn tkafk ke;af;@ uf.a lúj,g Tn 

leu;s keoao@¶

§Tfí lúj,g ux fndfydu leu;shs¶' ;reKhd ms<s;=re ≥kafka h' §ta;a uu tkafk kE' 

fudlo uu f,kska.%%doaj, uf.a f.or hkjd¶

§fydohs tfykï ux Tfí k.rhg tkakï¶ uhdfldõials lSfõ h'

  ÷ fPNo jkpopy; jug;gl;l ge;jpfis u~pa nkhopf;F nkhop ngah;f;Ff.  (10 Gs;spfs;)

fiy tpoh

xU ehs; Nrhtpaj; ftpQuhd kahnfhnt];fp fiytpoh xd;wpy; jdJ ftpijfisg; 

ghbdhu;. kf;fs; mjidf; ftdkhff; Nfl;ldu;. mtu;fSf;F mf;ftpijfs; kfpo;r;rpia 

mspj;jd. kahnfhnt];fp ghly;fs; ghb Kbe;jJk; ,t;thW Nfl;lhu;.

'mLj;j jlit vdJ ftpijfisf; Nfl;gjw;F ahu; tUtPu;fs;?"

midtUk; jkJ iffis cau;j;jpdu;.

'ahu; tukhl;Bu;fs;?"

,isQd; xUtd; ifia cau;j;jpdhd;.

'ez;gNd $Wtha;" kahnfhnt];fp $wpdhu;. 'Vd; ePq;fs; tukhl;Bu;fs;? vdJ 

ftpijfspy; cq;fSf;F tpUg;gkpy;iyah?"

'cq;fs; ftpijfis ehd; kpfTk; tpUk;Gfpd;Nwd;." ,isQd; gjpy; mspj;jhd;. 'vdpDk; 

ehd; tukhl;Nld;. Vnddpy; ehd; ,d;W nydpd; fpuhl;bYs;s vdJ tPl;bw;Fg; NghfpNwd;."

'ey;yJ. mg;gbahdhy; ehd; cq;fspd; efuj;jpw;F tUfpNwd;." kahnfhnt];fp $wpdhu;.

     ÷    Translate the following English paragraphs into Russian language.                                (10 marks)

In a concert 

 One day the Soviet poet Mayakovsky recited his poems at a concert. People listened to them 

	 attentively.	The	poems	pleased	them.	Mayakovsky	who	finished	reciting	poems	asked	:	

 ''Who will come next time to listen to my poems?''

 Almost all raised their hands.

 ''Who won't come?''

 A young fellow raised his hand.

 ''Tell me friend.'' said Mayakovsky. ''Why won't you come?. Don't you like my poems?''

 ''I like your poems very much.'' answered the young fellow. ''But I won't come, because today 

 I am going home to Leningrand''. 

 ''If so, I will come to your city!'' said Mayakovsky.
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§lshkak ñ;%%hd¶ uhdfldõials lSfõ h' §wehs Tn tkafk ke;af;@ uf.a lúj,g Tn 

leu;s keoao@¶

§Tfí lúj,g ux fndfydu leu;shs¶' ;reKhd ms<s;=re ≥kafka h' §ta;a uu tkafk kE' 

fudlo uu f,kska.%%doaj, uf.a f.or hkjd¶

§fydohs tfykï ux Tfí k.rhg tkakï¶ uhdfldõials lSfõ h'

  ÷ fPNo jkpopy; jug;gl;l ge;jpfis u~pa nkhopf;F nkhop ngah;f;Ff.  (10 Gs;spfs;)

fiy tpoh

xU ehs; Nrhtpaj; ftpQuhd kahnfhnt];fp fiytpoh xd;wpy; jdJ ftpijfisg; 

ghbdhu;. kf;fs; mjidf; ftdkhff; Nfl;ldu;. mtu;fSf;F mf;ftpijfs; kfpo;r;rpia 

mspj;jd. kahnfhnt];fp ghly;fs; ghb Kbe;jJk; ,t;thW Nfl;lhu;.

'mLj;j jlit vdJ ftpijfisf; Nfl;gjw;F ahu; tUtPu;fs;?"

midtUk; jkJ iffis cau;j;jpdu;.

'ahu; tukhl;Bu;fs;?"

,isQd; xUtd; ifia cau;j;jpdhd;.

'ez;gNd $Wtha;" kahnfhnt];fp $wpdhu;. 'Vd; ePq;fs; tukhl;Bu;fs;? vdJ 

ftpijfspy; cq;fSf;F tpUg;gkpy;iyah?"

'cq;fs; ftpijfis ehd; kpfTk; tpUk;Gfpd;Nwd;." ,isQd; gjpy; mspj;jhd;. 'vdpDk; 

ehd; tukhl;Nld;. Vnddpy; ehd; ,d;W nydpd; fpuhl;bYs;s vdJ tPl;bw;Fg; NghfpNwd;."

'ey;yJ. mg;gbahdhy; ehd; cq;fspd; efuj;jpw;F tUfpNwd;." kahnfhnt];fp $wpdhu;.

     ÷    Translate the following English paragraphs into Russian language.                                (10 marks)

In a concert 

 One day the Soviet poet Mayakovsky recited his poems at a concert. People listened to them 

	 attentively.	The	poems	pleased	them.	Mayakovsky	who	finished	reciting	poems	asked	:	

 ''Who will come next time to listen to my poems?''

 Almost all raised their hands.

 ''Who won't come?''

 A young fellow raised his hand.

 ''Tell me friend.'' said Mayakovsky. ''Why won't you come?. Don't you like my poems?''

 ''I like your poems very much.'' answered the young fellow. ''But I won't come, because today 

 I am going home to Leningrand''. 

 ''If so, I will come to your city!'' said Mayakovsky.
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2. (w)  ° we;s f√oh lshjd tys we;s ysia ;eka msrùug iq≥iq l%shd mo ,shkak'      ^,l=Kq 10&

   (m) jug;gl;l gFjpia thrpj;J> mjpYs;s ntw;wplq;fis nghUj;jkhd tpidr; nrhw;fis   

   ,l;L epug;Gf.       (10 Gs;spfs;)

    ��� ���� ��� ���� ����� ��� ��� �� ��� ������ ���� �������� ������              (10 marks) 

    ��� ���������� ����� � ������ ����� �������� ���������� ������� ��������� 
                                  (10 )

 � ����������� �� �������������������� ������ ��������������������������� �� ��������� � �� 
����� ����� ��������������������� �� ���������� ������ � ���������������������� � �������� 
�������� �� ����� �� ����� ���� ��� ���������� ����� ������������������������� 
����������� ��� ����������� ����� ����������� ����� �� �������������������� � ����
������ �� ����� ���������������������� �� ������� ������� ����� ����������� �� 
 ��������� � ����� ����� �� ������������������� �������� �� ��������� ����� ��
 ��������� ���������  ������ � ������������������� �� �������� � ������������ ����� � 
������� ������� ������� � �������������������� �� ���������� � ��� ����� ������� � 
��������������������  ��� �������� ������ � ��������������������� � ����������� ������� �� 
�������������������� ������ � ������ ������ ��� ��� ������ �������� � ���� �������
����� ���� ���� � ����� ��������������������  �� ����������� ��� ������ � ������� �� ����� 
� ���� ��� ����������� � � �� ���� ������������������� � ����������� �� �����������  

   (wd)    jryk ;=< ° we;s ixfhdack mo fhdod ° we;s ir, jdlH hq.,hkaf.ka ixlSr®K 

  jdlHhla ne.ska  ;kkak'                               ^,l=Kq 10&

  (m+)  jug;gl;l ,izg;Gr; nrhw;fisg; gad;gLj;jp ,yFthd thf;fpaq;fis ,izj;J fbdkhd   

  thf;fpakhf khw;Wf.       (10 Gs;spfs;)

    (b) ������� ��� ���� �� ������ ��������� ����� ����� ����� ��� ������������ ����� 

   �� ��� �������� �� ���� � ������� ��������� �����          (10 marks)

    ��� ���������� ������ ������� ����������� � ������� � ������� ������ ������ 
   � �������         

    (чтобы, если, когда, потому что, так как, поэтому, хотя, но, и, а. ) 
        ���     ���� �������� � ����������� ��������� �� ����� ����� ��������      
  ����   ��� ������ �� �������� � �������  ��� ����� ��� ������� 
  �����   ��� ���� ������ ������� ��� ������ ������ ����� �������  
  ����   � ��� �������� ������  ��� �� ����� ����� 
  ���   �� ������� �� ���� � ������ ��� ���� ��������� ������� 
  ����  ������� ������ ����� ����� � ������� ���� 
  �����  ����� ��� �� �����������  � �� ���� �������� ��� ��� ���� 
  ������ ��������� ������ ������ �������� �������� ������ ������ �������� 
  ����  � ���� ����� ������ � ���� ���������� ��������
   ���  ���� ������ ����� � ���� ����������  ���� �������� ����� � ��� ���������
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 3.  f√oh lshjd wid we;s m%Yakj,g ms<s;=re ,shkak'                         ^,l=Kq 20&

  fPNoAs;s gFjpia thrpj;J jug;gl;l tpdhf;fSf;F tpil vOJf.   (20 Gs;spfs;)

  ���� ��� ���� ��� ������ ��� ����������                                                     (20 marks)

  ���������� ����� � �������� �� ��������                             

    �����������

 � �������� �� ��� ������� ��� ������� ��� �������� �� ������ � ������������� 
 � �������� �� ����������� � ����� � ������������ � ���������� � ���������� � ����
 � ����������� � � ����������� �� ��������� � ���������� ��� �� ������ ������� 
 ������� ��������� � ����� ������������ � ����� ����� ���� � ������������
 ������� �� ���� � ������������� ��� ��� ��������� ���������� ��� ��������� 
 ����������� ����� �� ������� �������� � ������ ������ �� ������ ����� ���������
 ��������� ������ ������������� ����������� ����������� ���������� ����������� 
 ���� �� ���� ������������� ��� ��� �� ������������ ���� � ��� �������� �������� 
 ������������ 
 ������������ ��������� ������� ����������� ����� ������� � ������������������ 
 ���������� ��������� ���� ����� � ���� ���� ������� ��������� ���� ����� ������ 
 ��� ������ ����� ������� ����� �� ���� � ���� ������ ������ �� ����� ������� 
 ������� �������� � ����� ����������� �������� ������������� ����� � 
 ���������� ����� ����������� ��������� � � ����������� ��������� ��� ����� 
 ����� �� ������ � ������ ������ � ��� ���������� �� �������   

 ��� � ����� ����� ���� �������� ����� ������������� 
 ���� ���� ����� ������ ���� �� ��������� 
 ����� ��� ������ ��������� � ������������� 
 ���� ����� ����� ���������  ���������� 
  ��� ��� ������ ��������� 
  ���� ��� ��������� �������� 
 ����� ��� ����� �������  
 ������ ����� ���� ��������� ���� ����� � ���� 
 ���� ��� ����� �������� ���� �������  ������ �������� 
  ��� ��� ������ ��������� � ����������� ���������
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4.  my; ° we;s wjia:djkag .e<fmk foni ne.ska ,shkak'        ^,l=Kq 20&

   fPNo jug;gl;l re;jh;g;gq;fspy; ,lk;ngwf;$ba ciuahliy vOJf.   (20 Gs;spfs;)

   ������� � �������� ��� ���� ��������� �����  ������                                   (20 marks)

   ��������� ������� �� �������� ����������                         

     (i)  �� ������� ��� ������� ���� ��� ������ ����� ��������� �������� ��� ���������� 
   �� ������ ����������� �������� ������ � ������� � ����� ��� �� ������ ������� 
   ���� � ����� ���� �������� ��� ���� ������� 

(ii)  �� ������� ��������� ���� �������� ��� ������� ����� ���������
  �� ��� ��� ��������� �� ������� ��������� � ���� � ��������� ��� �� �����
 ������������ 
(iii)  ��� �������� �������� ��� �� ������ �������� � ��������� ������������ ���� 
 �� ������ ���� ������������ �������� ��� ������������ 
(i�)  �� ����������� � ���������� ���������� ��������� (���������� �����������
 ����������� ������)� �������� ���� ��� �� ����� ������ � ��� �������������� 
(�) �� ������ ����������� ������ ������� � ����� ������� ������� ����� � ��� ��
 ������ �� ����� ���������� ��������� 

5.  my; ° we;s tla ud;Dldjla hgf;a jpk 100g fkdwvq rpkhla ,shkak'            ^,l=Kq 20&                                                                  
  gpd;tUk; jiyg;Gfspy; xd;iwj; njhpTnra;J fl;Liu vOJf. (100 nrhw;fSf;Ff;

  Fiwahky;)            (20 Gs;spfs;)

  ����� �� ����� �� one �� ��� ������ ����� ����� ����� ��� ���� ���� 100 ������                                                                                            
                          (20 marks)
  ��������  ���������� ������� ���� �� ���� ������ ����� (������ ��� ��������)                        
                                                                                                                               
  (i)  ��� � ������� ��������� ������
  (ii)   � ��������
  (iii)  ��� ��������
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 II  fldgi$ gFjp II / Part  II/   II

6.   my; ° we;s mdGhkays wjia:d iïnkaOh ,shd olajkak'                              ^,l=Kq 20& 

  gpd;tUk; mikg;G tpdhf;fSf;F tpil vOJf.         (20 Gs;spfs;)

   �ns�er the �ollo�ing conte�t �uestions�                                                                   (20 marks)
  �������� �� ��������� ������� ����������                               

 ���  ������� ������ ���������� �� ���������� �� � ����� ����������
  ��� ��� �� ��� ������� ����� ��� ���������� ��� �� �� ���� ������
  ������� ���������� � �������� �� � ��� ��� ����� �� ������ ��������� 
  �� ����� � ��� ���������� � ������ ����������� � � ��������

 ����  ���� �� ���� ����� ������ � ����������
  ������ �� �������� � �� ������ � �� ���� �������� ����� �� ����� � ��������
  �� ������ �� ������� � ��� ����� �� ������� � �� ������ � ���� ��� �������� �  ������

 ����� ������ ��� ������� ������� ��������� ��� ������ ��������
  � �������� � ������� ���� ��� � ������ �� ������ ��������� ��� � ������ ��������� 
  ���� ����������� ��� ����� ��������� ���� ���������

      ���� � ������ ������� �������� ����� ������������ ������ ������� ��
   ����� ���� ������ �� ���� ������ ������ ����� ����� ���� ������� ������� ������ 
  �� � ����� � ������� � ������ � ���������� �� ���������

7. idys;H ix.%yhg we;=<;a my; ° we;s l;dkaor ;=k w;=˙ka tla l;dkaorhl idrdxYh isxy,"

  fou< fyda bx.%Sis NdIdfjka ,shkak'                 ^,l=Kq 20& 

   �rite a su��ary o� one o� the stories in �inhala� �a�il or �nglish out o� the gi�en three 

  stories included in the anthology                       (20 marks)

  nra;AspYs;s fijapd; RUf;fj;ij rpq;fsj;jpy; my;yJ jkpopy; my;yJ Mq;fpyj;jpy;; vOJf.

           (20 Gs;spfs;)

  ��������� �������� ��������� ������ �������� �� ��������� �� ������������ ���������� 
  ��� ���������� ������               

  ���    ��� ������ �� �������� �� ������������  
  ����  ������ �� ������ �� ��������
  �����  ������� ���������� �� �� ����� 

  
*  *  * 
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^84& yska° 

m%Yak m;% jHQQyh 

I  m;%h   -  ld,h meh 02hs' 
  fuu m%Yak m;%h jrK 4 ne.ska jQ nyqjrK m%Yak 50lska iukaú; fõ' m%Yak 

ish,a,g u ms<s;=re iemhsh hq;=h' tla m%Yakhlg ,l=Kq 01 ne.ska uqΩ ,l=Kq 50ls' 

  

II m;%h -  ld,h meh 03hs'  ^Bg wu;rj lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'&

 fuu m%Yak m;%h fldgia follska iukaú; fõ' 

 I fldgi
 fuu fldgi m%Yak y;rlska iukaú; fõ' m%YAk ish,a,g u ms<s;=re iemhsh hq;= h'

 1 m%Yakh ( rpkh         ^,l=Kq 25&
 2 m%Yakh ( (w) yska° NdIdfjka isxy,$fou<$bx.%%Sis NdIdjg m˙jr®;kh   

                  ls¯u         ^,l=Kq 10&
  (wd) isxy,$fou<$bx.S%%is NdIdfjka yska° NdIdjg m˙jr®;kh  

      ls¯u        ^,l=Kq 10&
 3 m%Yakh ( wjfndaOh                ^,l=Kq 20&
 4 m%Yakh (  idys;H riúkaokh ( (w)    .oH             ^,l=Kq 10&
         (wd)   moH                           ^,l=Kq 10&

 II fldgi
 fuu fldgi m%Yak follska iukaú; fõ' m%YAk tllg muKla ms<s;=re iemhsh

 hq;= h'          ^,l=Kq 15&
  5 m%Yakh ( ,sms ,sùu         

  6 m%Yakh ( fokq ,nk ud;Dldjla hgf;a yska° NdIdfjka iaj ksr®udKhla 

   ls¯u ^ixjdo fyda l;kaor&               

  

   II m;%h i|yd uqΩ ,l=Kq  =  100  

wjidk ,l=K .Kkh ls¯u (  I m;%h        =    50 
  II  m;%h   =     100 =    50 

           wjidk ,l=K      =  100  
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(84) `pe;jp

tpdhj;jhs; fl;likg;G

tpdhj;jhs; I -  Neuk; : 2 kzpj;jpahyq;fs;.

              ,g;gj;jpuk; 4 njupTfisf; nfhz;l 50 gy;Nju;T tpdhf;fisf; nfhz;lJ.

              vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil mspj;jy; Ntz;Lk;. xU tpdhTf;F 01 Gs;sp
              tPjk; nkhj;jg; Gs;spfs; 50.
  

tpdhj;jhs; II -  Neuk; : 3 kzpj;jpahyq;fs;. (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)

              ,t;tpdhj;jhs; ,U gFjpfisf; nfhz;lJ.

    gFjp I
 ,g;gFjp ehd;F tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil mspf;f 

 Ntz;Lk;.

 tpdh 1 ( fl;Liu.              (25 Gs;spfs;)

 tpdh 2 ( (m) `pe;jp nkhopapypUe;J rpq;fsk;Æjkpo;ÆMq;fpy nkhopfSf;F 

       nkhop ngau;j;jy;              (10 Gs;spfs;)

                      (M) rpq;fsk;Æjkpo;ÆMq;fpy nkhopfspypUe;J `pe;jp nkhopf;F 

       nkhop ngau;j;jy;                               (10 Gs;spfs;)

              tpdh 3 ( fpufpj;jy;                                    (20 Gs;spfs;)
              tpdh 4 (  ,yf;fpak; - eaj;jy; - (m) ciueil              (10 Gs;spfs;)

                                         (M) nra;As;               (10 Gs;spfs;)

                    
    gFjp II
 ,g;gFjp ,U tpdhf;fisf; nfhz;lJ. xU tpdhTf;F khj;jpuk; tpil mspf;f 

 Ntz;Lk;.             (15 Gs;spfs;)

              tpdh 5 ( fbjk; vOJjy;

              tpdh 6 ( jug;gl;Ls;s jiyg;nghd;wpy; p̀e;jpnkhopapy; Ra Mf;fk; xd;iwj;       

         jahupj;jy; (ciuahly; my;yJ rpWfij)    
 

 tpdhj;jhs; II ,w;fhd nkhj;jg; Gs;spfs; = 100

 ,Wjpg; Gs;spiaf; fzpj;jy; :    tpdhj;jhs;  I       =    50
                                                     tpdhj;jhs;  II    =  100 ÷ 2  =    50  
                                                     ,Wjpg; Gs;sp        =  100
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 (84) Hindi

Structure of the Question Paper 

Paper I  -  Time : 02 hours  
  This paper consists of 50 multiple choice questions with 4 options. All questions
  should be answered. Each question carries 01 mark, and Total marks 50. 

Paper II -  Time : 03 hours  (In addition, 10 minutes for reading.)
  This paper consists of two parts.

  Part I
  This part consists of four questions. All questions should be answered. 
  Question 1 : Essay           (25 marks)
  Question 2 : (a) Translation from Hindi into Sinhala/Tamil/English  (10 marks)
   (b) Translation from Sinhala/Tamil/English into Hindi   (10 marks)
  Question 3 : Comprehension                     (20 marks)
  Question 4 : Appreciation of Literary Texts  -  (a)   Prose      (10 marks)
                      (b)   Verse      (10 marks)
         

  Part II
  This part consists of two questions. Only one question should be answered.
           (15 marks)
  Question 5 : Letter writing          

Question 6 : Self - creation in Hindi on any given topic (dialogue or story)  
    

  Total marks of paper II  =   100     

Calculation of the final mark  (  Paper I        =    50 
  Paper II     =  100 =    50 
  Final mark    =  100 
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^84& yska°$ `pe;jp$ Hindi/ 
I  m;%%h$ tpdhj;jhs; I$ Paper I$  I

*  m%%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak'

*  vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil vOJf

*  Answer all questions. 

*  

÷     

1. 

        
  

2.  

                              

3.  

               

4.     

               

5.      

                                              

6.      

                                              

7.     

 

8.      
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^84& yska°$ `pe;jp$ Hindi/ 
I  m;%%h$ tpdhj;jhs; I$ Paper I$  I

*  m%%Yak ish,a,g u ms<s;=re imhkak'

*  vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil vOJf

*  Answer all questions. 

*  

÷     

1. 

        
  

2.  

                              

3.  

               

4.     

               

5.      

                                              

6.      

                                              

7.     

 

8.      
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9.   

10. 

11.

12.  

13.  

        

14. 

            

15. 

    

16. 

     

17. 

    

18. 

          

19.  
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9.   

10. 

11.

12.  

13.  

        

14. 

            

15. 

    

16. 

     

17. 

    

18. 

          

19.  
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20. 

    

21. 

     

22.  

     

 

23. 
 

    

24. 

    

25.  

    

26. 

    

27. 

               

28.  

    

29.  

    

30. 
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31.   

    

32. 

33. 

    

34. 

    

35. 

 

36. 

 

37. 

    

38.  

    

39. 

     

40. 
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31.   

    

32. 

33. 

    

34. 

    

35. 

 

36. 

 

37. 

    

38.  

    

39. 

     

40. 
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41.   

   

   

42. 

    

43. 

      

44.  

  

   

45.  

                            

46. 

   

  

47. 

             

48. 

        

49. 

      

50.  

      

*  *  * 
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^84& yska°$ `pe;jp$ Hindi/ 
II  m;%%h$ tpdhj;jhs; II$ Paper II$  II

*   I fldgfiys ishÆ u m%%Yakj,g ms<s;=re iemhsh hq;=h' II fldgiska m%%Yak tlla f;dard .; hq;=h' 

*    gFjp I ,y; vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpilaspj;jy; Ntz;Lk;. II Mk; gFjpapy; ,Ue;J xU 

   tpdh tPjk; njupT nra;jy; Ntz;Lk;                                                         

*   Answer all questions in part I. Select one question from part II.

*   

I  fldgi$ gFjp I / Part I/ 

01.

02.

 rdcqf.a ys; wo fndfydu i;=gg m;a ù we;' jir tfld<ylg miq Tyq wo .ug 

meñfKñka isákafka h' Tyq jdykfha isáh° u l,amkd lrkakg mgka .;af;a h' jir 

tfld<yl u;lh Tyqf.a is;g kef`.kakg úh' oyila muK ckhd Tyqf.a .fï jdih 

lr;s' Tjqkaf.a m%%Odk „jfkdamdh f.dú;ekhs' Tjqyq ;u l=Uqrej, ù iy t<jΩ j.d 

lr;s' Tjqyq wiajekafkka fldgila .fï fmd<g f.k f.dia úl=K;s· fldgila ;u 

m˙fNdackhg ;nd .ks;s' ±kq≥ .u iYS%%l hehs Tyqg yef`.hs' 
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03.

 Raju’s mind is full of happiness today. He is coming to the village after eleven 

years. He began to think while staying in the vehicle. The memories of eleven years came 

to his mind. About thousand people live in his village. The main source of income of 

them is farming. They grow paddy and vegetable in their paddy fields. They sell a part 

of their harvest in the village fair; keep a part for their consumption. He feels that the 

village is still fertile.

 uh[{tpd; kdk; kfpo;r;rpahy; epiwe;jpUe;jJ. gjpndhU tUlq;fs; fopj;J 

mtd; ,d;W CUf;F te;Jnfhz;bUf;fpwhd;. mtd; tz;bapy; ,Ue;Jnfhz;Nl 

Nahrpf;fj; njhlq;fpdhd;. gjpndhU tUlq;fsJ Qhgfq;fs; mtdJ kdj;jpy; 

voj; njhlq;fpd. Mapuf;fzf;fhd kf;fs; mtdJ fpuhkj;jpy; trpf;fpwhu;fs;. 

mtu;fsJ gpujhd tho;thjhuk; tptrhak;. mtu;fs; jkJ epyq;fspy; ney; 

kw;Wk; kuf;fwp tiffisg; gapupLfpd;wdu;. mtu;fs; jkJ tpisr;rypd; xU 

gFjpia fpuhkj;J re;ijf;Ff; nfhz;L nrd;W tpw;ghu;fs;. xU gFjpia jkJ 

gad;ghl;bw;fhf itj;Jf;nfhs;thu;fs;. ,d;Wk; mtdJ Cu; nropg;ghf ,Uf;Fk;

vd;W mtd; vz;Zfpwhd;.
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04.
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II  fldgi$ gFjp II / Part II/ 

05.    

06.     

* * * 
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^86& Ök 

m%Yak m;% jHQyh 

I  m;%h   -  ld,h meh 02hs' 
  fuu m%Yak m;%h jrK 4 ne.ska jQ nyqjrK m%Yak 50lska iukaú; fõ' m%Yak 

  ish,a,g u ms<s;=re iemhsh hq;=h' tla m%Yakhlg ,l=Kq 01 ne.ska uqΩ ,l=Kq 50ls' 

  fuu m%Yak my; lreKq u; mokï fõ'

  * Ök WÉpdrK fydaäh yd y~fNao wÈr y∫kd .ekSu

  * uQ,sl jHdlrK wx. yd jHqyh Ndú; ls¯u 

  * jpk iajrEm úia;r ls¯u 

  * ixialD;sl m%ldY

  * ir, f√ohka úYaf,aIKh ls¯u ^m%Odk lreKq&

  * jd.aud,d

               

II m;%h  -  ld,h meh 03hs'  ^Bg wu;rj lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'&

 fuu m%Yak m;%h fldgia follska iukaú; fõ' 

 I fldgi
 fuu fldgi m%Yak y;rlska iukaú; fõ' ishÆ u m%YAkj,g ms<s;=re iemhsh 

 hq;= h'

  1 m%Yakh    ( wjfndaOh        ^,l=Kq 10&
2 m%Yakh   ( fonia ;=<ska jHjyd˙l NdIdj Ndú;h  ^,l=Kq 20&
3 m%Yakh   ( úia;r ls¯u     �   ^,l=Kq 20&
4 m%Yakh   ( m%%dfhda.sl f,aLk     ^,l=Kq 20&

 II fldgi
 fuu fldgfiys ishÆ u m%Yakj,g ms<s;=re iemhsh hq;= h' 

  5 m%Yakh   ( A    ( rpkh        ^,l=Kq 20&
    B    ( yodrd we;s lD;shl idys;Hh yd 

     ixialD;sh úYaf,aIKh      ^,l=Kq 10&

   II m;%h i|yd uqΩ ,l=Kq   =    100 

wjidk ,l=K .Kkh ls¯u (  I m;%h       =    50 
  II  m;%h   =    100 =    50 
       wjidk ,l=K  =  100  
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 (86) rPdnkhop

tpdhj;jhs; fl;likg;G
 

tpdhj;jhs; I  - Neuk; : 2 kzpj;jpahyq;fs;

             ,t;tpdhj;jhs; 4 njupTfs; nfhz;l 50 gy;Nju;T tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh 

   tpdhf;fSf;Fk; tpil mspf;f Ntz;Lk;. xU tpdhTf;F 01 Gs;sp tPjk; 

  nkhj;jg; Gs;spfs; 50. ,t;tpdhf;fs; gpd;tUtdtw;iw mbg;gilahff; nfhz;lJ.

  * rPd cr;rupg;GfisAk; Nuhd;fisAk; milahsq;fhzy; 

              * mbg;gil ,yf;fzg; gFjpfisAk; fl;likg;Gf;fisAk; cgNahfpj;jy; 

              * nrhy;tbtikg;ig tptupj;jy;

              * fyhrhu ntspg;ghLfs; 

              * vspa ghlq;fisg; gFg;gha;T nra;jy; (gpujhd tplaq;fs;) 

              *  nrhy;yfuhjp
  

tpdhj;jhs; II - Neuk; : 3 kzpj;jpahyq;fs; (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)

        ,t;tpdhj;jhs; ,uz;L gFjpfisf; nfhz;lJ.
 

 gFjp I
 ,g;gFjp ehd;F tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpilaspj;jy;

 Ntz;Lk;.

  tpdh 1 : fpufpj;jy;                                    (10 Gs;spfs;)
            tpdh 2 : ciuahly;fs; %yk; nkhopg;gpuNahfk;              (20 Gs;spfs;)

            tpdh 3 : tptupj;jy;                                    (20 Gs;spfs;)
            tpdh 4 : nrad;Kiwj; njhFg;G                          (20 Gs;spfs;)

            gFjp II
            vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpilaspj;jy; Ntz;Lk;.

            tpdh 5 :  A fl;Liu                                   (20 Gs;spfs;)
                     B ,yf;fpa> fyhrhug; gFg;gha;T                  (10 Gs;spfs;)
                    

            tpdhj;jhs; II ,w;fhd nkhj;jg; Gs;spfs; = 100
           

,Wjpg; Gs;spiaf; fzpj;jy; :   tpdhj;jhs;  I      =    50
                                                 tpdhj;jhs;  II    =   100 ÷ 2   =    50
                                                 ,Wjpg; Gs;sp     =  100 
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 (86) rPdnkhop

tpdhj;jhs; fl;likg;G
 

tpdhj;jhs; I  - Neuk; : 2 kzpj;jpahyq;fs;

             ,t;tpdhj;jhs; 4 njupTfs; nfhz;l 50 gy;Nju;T tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh 

   tpdhf;fSf;Fk; tpil mspf;f Ntz;Lk;. xU tpdhTf;F 01 Gs;sp tPjk; 

  nkhj;jg; Gs;spfs; 50. ,t;tpdhf;fs; gpd;tUtdtw;iw mbg;gilahff; nfhz;lJ.

  * rPd cr;rupg;GfisAk; Nuhd;fisAk; milahsq;fhzy; 

              * mbg;gil ,yf;fzg; gFjpfisAk; fl;likg;Gf;fisAk; cgNahfpj;jy; 

              * nrhy;tbtikg;ig tptupj;jy;

              * fyhrhu ntspg;ghLfs; 

              * vspa ghlq;fisg; gFg;gha;T nra;jy; (gpujhd tplaq;fs;) 

              *  nrhy;yfuhjp
  

tpdhj;jhs; II - Neuk; : 3 kzpj;jpahyq;fs; (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)

        ,t;tpdhj;jhs; ,uz;L gFjpfisf; nfhz;lJ.
 

 gFjp I
 ,g;gFjp ehd;F tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpilaspj;jy;

 Ntz;Lk;.

  tpdh 1 : fpufpj;jy;                                    (10 Gs;spfs;)
            tpdh 2 : ciuahly;fs; %yk; nkhopg;gpuNahfk;              (20 Gs;spfs;)

            tpdh 3 : tptupj;jy;                                    (20 Gs;spfs;)
            tpdh 4 : nrad;Kiwj; njhFg;G                          (20 Gs;spfs;)

            gFjp II
            vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpilaspj;jy; Ntz;Lk;.

            tpdh 5 :  A fl;Liu                                   (20 Gs;spfs;)
                     B ,yf;fpa> fyhrhug; gFg;gha;T                  (10 Gs;spfs;)
                    

            tpdhj;jhs; II ,w;fhd nkhj;jg; Gs;spfs; = 100
           

,Wjpg; Gs;spiaf; fzpj;jy; :   tpdhj;jhs;  I      =    50
                                                 tpdhj;jhs;  II    =   100 ÷ 2   =    50
                                                 ,Wjpg; Gs;sp     =  100 
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(86) Chinese  

Structure of the Question Paper 

Paper I  -  Time : 02 hours  
  This paper consists of 50 multiple choice questions with 4 options. All questions 
  should be answered. Each question carries 01 mark. Total marks 50. 
  These questions are based on  
   * Identifying Chinese phonetics & tones
  *  Use of basic grammatical components & structures
  *  Describe word formation
  *  Cultural Expressions 
  *  Analysing simple texts (key points)
  *  Vocabulary  
 
Paper II -  Time : 03 hours  (In addition, 10 minutes for reading.)
   This paper consists of two parts.
   Part I
   This part consists of four questions. All questions should be answered. 
   Question 1   : Comprehension       (10 marks)
  Question 2   : Language functions through dialogues  (20 marks)
  Question 3   : Description         (20 marks)
   Question 4   : Practical composition       (20 marks)

  Part II
  All questions should be answered. 
   Question 5   : A :  Essay          (20 marks)
    B :  Textual analysis on literature and culture 
           of a prescribed text    (10 marks)

 Total marks of paper  II  =   100     

Calculation of the final mark  (  Paper I       =     50 
  Paper II     =    100  =     50
  Final mark     =   100 

   

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Chinese



-199-
- 199 -

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Chinese

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 
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卷二 

 

3.看图写文章：（不少于 150 字） 

 
 

（20 分） 
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卷二 

 

3.看图写文章：（不少于 150 字） 

 
 

（20 分） 

1. 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

 (1) (2)

 (3) (4) 

2.     

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

 (1) (2)

 (3) (4) 

3.  

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

 (1) (2)

 (3) (4) 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

4.  

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

 (1) 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 
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 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

 (2)

 (3) (4) 

5.   
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 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 
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 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

 

 (1) (2)

 (3) (4) 

6.  
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 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

 (1) (2)

 (3) (4) 
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 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 
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 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 
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 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 
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 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 
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 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 
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 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 

 

 

 

1 
 

 根据拼音和声调选择正确的汉字： 

 

1. “māma、dìdi 、gēge ”  
 

（1）、妈妈、弟弟、哥哥         （2）、玛玛、弟弟、哥哥 

（3)、妈妈、第第、各各         （4）、妈妈、地地、个个 

 

2. “lǚxíng，liànxí，jīngxǐ” 

   （1）、旅行、联系、惊喜   （2）、旅行、练习、惊喜 

   （3）、录行、练习、京西                  （4）、录行、联系、京西

3. “bāngzhù，fāngbiàn，zhùyuàn” 

   （1）、帮厨、防备、祝愿    （2）、旁注、方便、主院 

   （3）、帮助、方片、住院    （4）、帮助、方便、住院 

 

 

 根据汉字选择正确的拼音和声调： 

 

4. “感冒，公园，漂亮” 

      （1）、gǎngmào 、 gòngyuàn,、 piàoliǎng    （2）、gǎngmào、 gōngyuán 、 piāoliǎn 

      （3）、gānmáo 、  gōngyuán 、 piàolian       （4）、gǎnmào、 gōngyuán、 piàoliang 

 

5. “教育 ，快乐，电影” 

      （1）、jiāoyü、 kuàilè 、 diǎnyìng 

   （3）、jiàoyù 、kuàile 、 diànyín 

（2）、jiàoyù、kuàilè 、diànyīng 

（4）、jiàoyù 、kuàilè、diànyǐng 

 

6. “打工，容易，公司” 

   （1）、dàgōng 、róngyī 、gòngcǐ 

   （3）、dǎgōng 、 róngyì 、gòngsǐ  

（2）、dǎgōng 、róngyī、 gòngsǐ 

（4）、dǎgōng 、róngyì 、gōngsī 
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2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

7.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (2) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (3) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (4)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 

8.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

  (2)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 

 (3) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

  (4)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

9.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

           (2)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 

 (3) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

      (4)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

10.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (2)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (3)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

  (4) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

11.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (2) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (3) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

  (4) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 

12.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (2) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (3) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

  (4)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

13.  

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (1) 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

	

或者	

	

 (2) 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (3)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

  (4)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

14.    

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (1) 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (2) 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (3)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (4)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

15.   

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (1) 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (2)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

  (3)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (4)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Chinese



-201-

- 200 -
Structure of Question Papers and Prototype Questions for G.C.E.(A.L.) Examinations - 2019 and afterwards - Chinese

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

7.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (2) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (3) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (4)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 

8.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

  (2)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 

 (3) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

  (4)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

9.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

           (2)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 

 (3) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

      (4)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

10.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (2)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (3)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

  (4) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

11.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (2) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (3) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

  (4) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 

12.  

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (1)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (2) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

 (3) 

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

  (4)

2 
 

  根据汉字选择正确的声调： 

 

7. ��� 

         (1)、shuōhuòyuǎn    (2)、shòuhuòyuán  

         (3)、sh�uhuàyuán                                            (4)、 shōuhòuyuán 

 

8. ��� 
 
    (1)、��u�u�sh�n�    (2)、�i��u�sh�n� 

 
(3)、�i��u�sh�n�               (4)、��u�u�sh�n� 
 

 
9. ��� 

 
    (1) 、 �ǎ diǎnhuà                                               (2)、 dǎ diànhuá 
 
        (3)、  �à diǎnhuá                                               (4)、dǎ diànhuà 
 
 

 

 根据汉字选择正确的���： 

 

   10.��� 

 

    (1)、���      (2)、���      (3)、���    (4)、��� 

 

   11.��� 

 

    (1)、��        (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 

   12.��� 

 

    (1)、���      (2）、���      (3）、���    (4）、��� 

 
 
 
 
 
 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

13.  

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (1) 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

	

或者	

	

 (2) 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (3)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

  (4)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

14.    

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (1) 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (2) 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (3)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (4)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

15.   

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (1) 

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (2)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

  (3)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (4)

3 
 

 选择正确的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________����������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 
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16.    

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (1)

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

  (2) 

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

  (3)

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (4)

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 

17.  

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (1)

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

  (2) 

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

   (3) 

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (4) 

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 

18.   

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

 (1) 

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

  (2) 

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 

 

 

 

 

 

 

   (3) 

3 
 

 ����的��：  

 

   13.�������…………������

    (1)、��        (2）、�          (3）、��       (4）、�� 

   14.���� _______ ���� 

    (1)、��       (2）、��        (3）、��       (4）、�� 

 

   15.�������________��� 

(1)、�      (2）、地      (3）、的        (4）、� 

16.________个���������� 

 

 (1)、�          (2）、�          (3）、�         (4）、�� 

   17.����________��� 

 

    (1)、��    (2)、�    (3)、 �  (4)、�  

 

   18.�________������� 

 

    (1)、�          (2)、�         (3)、�   (4)、�  

 

   19.���________����� 

 

    (1)、�     (2)、�         (3)、�   (4)、� 

 

 

   20.���________����的��� 

 

    (1)、�     (2)、�    (3)、��  (4)、� 

 

21.���������________� 

 

(1)、��    (2)、��   (3)、��  (4)、��� 
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   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  (2) 

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

      (3) 

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   (4)

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

24.    

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

 (1)

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   (2) 

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

       (3) 

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   (4) 

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

25.    

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

 (1)

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   (2)

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        (3)

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    (4)

4 
 

 ����的������的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     ������� ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     ����������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     �������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
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26.    

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

 (1)

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   (2)

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        (3)

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    (4)

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

27.   

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    

 (1)

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   (2)

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        (3)

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    (4)

4 
 

 ���确的�����确的��： 

 

    22.________ � 

 

   (1)、�        (2）、�    (3）、 �       (4）、� 

 

    23.________ � 

 

   (1)、�         (2）、�          (3）、�        (4）、� 

 

 24.________行 

 

   (1)、�         (2）、音          (3）、�       (4）、� 

 

 

 ����的��： 
 
 

     2������ ������� ����� 
 
     (1)、�         (2)、�             (3)、�              (4)、� 
 
 

     2���������������� 
  
     (1) 、个                 (2)、�                   (3)、�                  (4) 、� 
 
 

     2������������������  
 
     (1) 、�                 (2)、�                   (3)、�                   (4) 、� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

� 
 

 ����的�������：  
 

   ���������������� 28.  ��������� 

     (1)、�        (2）、��           (3）、��              (4）、 � 
 
���� 29.  ����������、���的�个����� 

(1)、�       (2）、的         (3）、 �              (4）、 � 
 

30. �������������的���������� 

(1)、��      (2）、��         (3）、 ��              (4）、 �� 
 

���� 31.  ���������个���“��”� 

(1)、   �   (2）、 ��         (3）、  �            (4）、  � 
 

���“�”�����������的�������� 32. ����������� 

(1)、   ��   (2）、��          (3）、  ��        (4）、  �� 
 

���� 33. ����������������� 

(1)、  ��    (2）、  ��       (3）、  ��      (4）、  �� 
 
 
 ���������确的��：  

 
 
              34� (1）、� � �� � � �� � �� � � 
 

    (2）、� � �� � � � � �� � �� 
 
    (3）、� � �� � � �� � � � �� 
 
    (4）、� � � � �  � �� � � � �� 

 
 
              3�� (1）、� � � � � �  � � � � � � �� � �  � � � 的  � �� 
 
                (2）、� � � � � �  � � � � � � �� � �  � 的 �  �  � ��  
 
           (3）、� � � � � �  � � � � � � �� � �  � 的 �  �  � �� 
 

 

� 
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^86& Ök/ rPdnkhop/ Chinese/ 卷一 汉语 

 

卷二 

 

3.看图写文章：（不少于 150 字） 

 
 

（20 分） 

II m;%%h /  gFjp II/  Paper  II / 

卷一 汉语 

 

卷二 

 

3.看图写文章：（不少于 150 字） 

 
 

（20 分） 

卷一 汉语 第一部 第二部 

 

卷二 

 

3.看图写文章：（不少于 150 字） 

 
 

（20 分） 

1. 

1 
 

Prototype Chinese A/L Paper 
Chinese – Paper II 

 
Part I 

1.阅读短文，回答问题： 
    

中秋节 

农历八月十五，是中国的传统节日中秋节。按照中国的历法，农历七八九

3 个月是秋李。八月是秋季中间的一个月，八月十五又是八月中间的一天，所

以这个节日叫“中秋节”。中秋节这天，中国人有赏月和吃月饼的习俗。秋季，

天气晴朗、凉爽，天上很少出现浮云，夜空中的月亮也显得特别明亮。八月十

五的晚上，是月圆之夜，成了人们赏月的最好时光。人们把圆月看作团员美满

的象征，所以中秋节又叫“团圆节”。 

秋天，人们一年的劳动有了收获。中秋节的晚上，全家人坐在一起赏月、

吃月饼、心里充满了丰收的喜悦和团聚的欢乐。这时，远离家乡的人也会仰望

明月，思念故乡和亲人。 

 

1．中国人什么时候过中秋节？ 

2．中秋节有哪些习俗？ 

3．秋李天气怎么样？ 

4．为什么中秋节又叫“团圆节”？ 

5．中秋节晚上远离家乡的人赏月希望做什么？ 

 

                （5 × 2  = 10 分） 

2．看图造对话： 

   

 

 

 

 

 
1 

 

Prototype Chinese A/L Paper 
Chinese – Paper II 

 
Part I 

1.阅读短文，回答问题： 
    

中秋节 

农历八月十五，是中国的传统节日中秋节。按照中国的历法，农历七八九

3 个月是秋李。八月是秋季中间的一个月，八月十五又是八月中间的一天，所

以这个节日叫“中秋节”。中秋节这天，中国人有赏月和吃月饼的习俗。秋季，

天气晴朗、凉爽，天上很少出现浮云，夜空中的月亮也显得特别明亮。八月十

五的晚上，是月圆之夜，成了人们赏月的最好时光。人们把圆月看作团员美满

的象征，所以中秋节又叫“团圆节”。 

秋天，人们一年的劳动有了收获。中秋节的晚上，全家人坐在一起赏月、

吃月饼、心里充满了丰收的喜悦和团聚的欢乐。这时，远离家乡的人也会仰望

明月，思念故乡和亲人。 

 

1．中国人什么时候过中秋节？ 

2．中秋节有哪些习俗？ 

3．秋李天气怎么样？ 

4．为什么中秋节又叫“团圆节”？ 

5．中秋节晚上远离家乡的人赏月希望做什么？ 

 

                （5 × 2  = 10 分） 

2．看图造对话： 
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Prototype Chinese A/L Paper 
Chinese – Paper II 

 
Part I 

1.阅读短文，回答问题： 
    

中秋节 

农历八月十五，是中国的传统节日中秋节。按照中国的历法，农历七八九

3 个月是秋李。八月是秋季中间的一个月，八月十五又是八月中间的一天，所

以这个节日叫“中秋节”。中秋节这天，中国人有赏月和吃月饼的习俗。秋季，

天气晴朗、凉爽，天上很少出现浮云，夜空中的月亮也显得特别明亮。八月十

五的晚上，是月圆之夜，成了人们赏月的最好时光。人们把圆月看作团员美满

的象征，所以中秋节又叫“团圆节”。 

秋天，人们一年的劳动有了收获。中秋节的晚上，全家人坐在一起赏月、

吃月饼、心里充满了丰收的喜悦和团聚的欢乐。这时，远离家乡的人也会仰望

明月，思念故乡和亲人。 

 

1．中国人什么时候过中秋节？ 

2．中秋节有哪些习俗？ 

3．秋李天气怎么样？ 

4．为什么中秋节又叫“团圆节”？ 

5．中秋节晚上远离家乡的人赏月希望做什么？ 

 

                （5 × 2  = 10 分） 

2．看图造对话： 

   

 

 

 

 

 

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)
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Prototype Chinese A/L Paper 
Chinese – Paper II 

 
Part I 

1.阅读短文，回答问题： 
    

中秋节 

农历八月十五，是中国的传统节日中秋节。按照中国的历法，农历七八九

3 个月是秋李。八月是秋季中间的一个月，八月十五又是八月中间的一天，所

以这个节日叫“中秋节”。中秋节这天，中国人有赏月和吃月饼的习俗。秋季，

天气晴朗、凉爽，天上很少出现浮云，夜空中的月亮也显得特别明亮。八月十

五的晚上，是月圆之夜，成了人们赏月的最好时光。人们把圆月看作团员美满

的象征，所以中秋节又叫“团圆节”。 

秋天，人们一年的劳动有了收获。中秋节的晚上，全家人坐在一起赏月、

吃月饼、心里充满了丰收的喜悦和团聚的欢乐。这时，远离家乡的人也会仰望

明月，思念故乡和亲人。 

 

1．中国人什么时候过中秋节？ 

2．中秋节有哪些习俗？ 

3．秋李天气怎么样？ 

4．为什么中秋节又叫“团圆节”？ 

5．中秋节晚上远离家乡的人赏月希望做什么？ 

 

                （5 × 2  = 10 分） 

2．看图造对话： 
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^87& cmka 

m%Yak m;% jHQyh 

I  m;%h   -  ld,h meh 02hs' 
  fuu m%Yak m;%h jrK 4 ne.ska jQ nyqjrK m%Yak 50lska iukaú; fõ' m%Yak 

  ish,a,g u ms<s;=re iemhsh hq;=h' tla m%Yakhlg ,l=Kq 01 ne.ska uqΩ ,l=Kq 

50ls' 

  fuu m%Yak my; lreKq u; mokï fõ'

  * jd.a ud,dj 

  * wÈr  

  * jHdlrK  

  * wjfndaOh 

  * ixialD;sh 

  * fonia

II m;%h -  ld,h meh 03hs' ^Bg wu;rj lshùï ld,h ñks;a;= 10 hs'&

  fuu m;%h m%Yak yhlska iukaú; fõ' ishÆ u m%YAkj,g ms<s;=re iemhsh hq;= h'

  1 m%Yakh ( I     (  wjfndaOh       ^,l=Kq 20&
    II   (  idys;Hh               ^,l=Kq 20&
  2 m%Yakh ( fonia       ^,l=Kq 50&

3 m%Yakh ( m˙jr®;kh       ^,l=Kq 25&
4 m%Yakh ( lka‚ wÈr      ^,l=Kq 20&
5 m%Yakh ( rpkh       ^,l=Kq 30&

  6 m%Yakh ( I     (  jHdlrK        ^,l=Kq 15&
    II   (  ixialD;sh       ^,l=Kq 20&

             

II m;%h i|yd uqΩ ,l=Kq =    200

wjidk ,l=K .Kkh ls¯u (  I m;%h       =    50 
  II  m;%h   =  200 =    50    
        wjidk ,l=K    =  100 

 

                    w'fmd'i'^W'fm<& úNd.h - 2019 iy bkamiqj meje;afjk úNd. i|yd m%Yak m;% jHQyh yd uQ,dlD;s m%Yak - cmka 
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 (87) [g;ghd; 

tpdhj;jhs; fl;likg;G
 

tpdhj;jhs; I  - Neuk; : 2 kzpj;jpahyq;fs;

             ,t;tpdhj;jhs; 4 njupTfs; nfhz;l 50 gy;Nju;T tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh 

   tpdhf;fSf;Fk; tpil mspf;f Ntz;Lk;. xU tpdhTf;F 01 Gs;sp tPjk; 

  nkhj;jg; Gs;spfs; 50. 
   ,t;tpdhf;fs; gpd;tUtdtw;iw mbg;gilahff; nfhz;lJ.

  * nrhy; tsk; 

  * vOj;Jfs;

  * ,yf;fzk;

  * fpufpj;jy;

  * fyhrhuk;

  * ciuahly;fs;

tpdhj;jhs; II - Neuk; : 3 kzpj;jpahyq;fs; (Nkyjpf thrpg;G Neuk; 10 epkplq;fs;)

        ,t;tpdhj;jhs; MW tpdhf;fisf; nfhz;lJ. vy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpil mspf;f

 Ntz;Lk;.

   tpdh 1  (  I     (  fpufpj;jy;                   (20 Gs;spfs;)

            II   (  ,yf;fpak;                               (20 Gs;spfs;)
  tpdh 2  (  ciuahly;fs;;            (50 Gs;spfs;)

  tpdh 3  (  nkhop ngau;g;G              (25 Gs;spfs;)

  tpdh 4  (  fQ;rp vOj;Jf;fs;              (20 Gs;spfs;)

  tpdh 5  (  fl;Liu             (30 Gs;spfs;)

  tpdh 6  (  I      ( ,yf;fzk;               (15 Gs;spfs;)

                   II   ( fyhrhuk;                         (20 Gs;spfs;)

             

  tpdhj;jhs; II ,w;fhd nkhj;jg; Gs;spfs;  =  200 

 ,Wjpg; Gs;spiaf; fzpj;jy; :    tpdhj;jhs;  I          =    50
                                                     tpdhj;jhs;  II     =   200 ÷ 4    =    50
                                       ,Wjpg; Gs;sp            =  100 

 

 f.ngh.j (c.ju)g; guPl;ir - 2019 Mz;bYk; mjd; gpd;dUk; eilngwTs;s guPl;irf;fhd tpdhj;jhs; fl;likg;Gk; Kd;Ndhb khjpup tpdhf;fSk; - [g;ghd
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 (87) Japanese

Structure of the Question Paper 

Paper I  -  Time : 02 hours  
  This paper consists of 50 multiple choice questions with 4 options. All questions
  should be answered. Each question carries 01 mark. Total marks 50. 
  These questions are based on  
   * Vocabulary 
  *  Characters 
  *  Grammar 
  *  Comprehension 
  *  Culture 
  *  Dialogues

Paper II -  Time : 03 hours  (In addition, 10 minutes for reading.)
   This paper consists of six questions. All questions should be answered. 
   Question 1  : I  :  Comprehension         (20 marks)
    II :  Literature         (20 marks) 
  Question 2  : Dialogues          (50 marks)
  Question 3  : Translation           (25 marks)
   Question 4  : Kanji Characters         (20 marks)
   Question 5  : Essay          (30 marks)
   Question 6  : I   :  Grammar                                (15 marks)
    II :  Culture                               (20 marks) 
                   
  Total marks for paper II  =  200
    

Calculation of the final mark  (  Paper I          =    50 
  Paper II       =     200 =    50 
  Final mark         =  100    
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^87& cmka$ [g;ghd;$ Japanese/ 

1 
 

日本語 
PaperⅠ/ペーパーⅠ 

 
全
すべ

ての質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 
Answer all questions. 
 
最
もっと

も適当
て き と う

な答
こた

えを(1)、(2)、(3)、(4)の中から選
えら

びなさい。 
 
     に入る最

もっと

も適当
て き と う

な言葉
こ と ば

はどれですか。 

1．ふねは何時に    に着
つ

きますか。 
(1) くうこう   (2) うみ    (3) みなと     (4) ちゅうしゃじょう 
  
2．スリランカは 30年間    が続

つづ

きました。 
(1) きょうそう   (2) ないせん (3) しあい  (4) けんか 
 
3．かぎをなくしてしまいました。かばんの中を     けど、どこにもありません。 

(1) 研究
けんきゅう

しました (2) 調査
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10．���
か ん � し

の����の    が�
すす

められています。 

(1) ��
し け ん

   (2) ��
じゅ け ん

  (3) 研究
けんきゅう

  (4) 研�
けんしゅう

 
 
 ���
か せ ん �

の言葉
こ と ば

は��
か ん じ

でどう�
か

きますか。 
 
11．しゅう�う��はまだわからないので�あとで�らせます。 
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20．この�は�
とお

くまで続いています。 
(1) みち    (2) まち  (3) どう       (4) とう 
 
     に入

はい

る最
もっと

も適当
て き と う

な答
こた

えはどれですか。 
 
21．�

まど

を�
あ

けると�
�し

がなんびき    ��
� �

    入ってきました。 
(1) が�で   (2) も�で  (3) が�に  (4) も�に 
 
22．����を���

�ん � お �

えなければなりませんか。 

   ��いいえ��
だい

��
か

    �
お�

えておいてください。 
(1) しか   (2) まで  (3) にも  (4) までに 
 
23．�����はな�����

せ か い い さ ん

になったの    ��
せつめい

してください。 
(1) か    (2) かどうか (3) で   (4) に 
 
24．���

み っ か か ん

も��でたおれていた�どもが    ��になりました。 
(1) �っと   (2) �っと  (3) もっと  (4) きっと 
 
25．��

き の う

は��でした。    ��
こ う�い

になりました。 
(1) それから   (2) それに  (3) それなら  (4) それで 
 
26．あのお�さんはいくら�どもが�りたいと言っても�������を    。 
(1) �らせません (2) �りません (3) �られません (4) �っていません 
 
27．����

か �

で��を�みました。����さんがお��
み ま い

に�て    。 
(1) くれました   (2) あ�ました (3) �りました      (4) みました 
 
28．���は���がまだ�手

� た

ですが����
だい じ ょ う �

ですか。 
   ��ええ����が    この��ができますよ。 

(1) 上手
じ ょ う �

でも  (2) 上手
じ ょ う �

なので (3) 上手
じ ょ う �

なのに    (4) 上手
じ ょ う �

ではなくても 
 
29．����は�������ど    ありません。 
(1) �い   (2) �く  (3) �くて  (4) �かない 
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 �
ただ

しい�
�ん

はどれですか。�
ただ

しい�
�ん

です。 
30． 

(1) ��
しゃちょう

��と�
も う

しましたか。   (2) �����
き の う

の���を��
らん

になりましたか 

(3) ��
せんぱい

�どこから�
まい

りましたか。 (4) お��
きゃくさま

�お�をいただきましたか。  
 
 �
ただ

しくない�
�ん

はどれですか。�
ただ

しくない�
�ん

です。 
31． 
(1) �はいつか����に�きたいです。 

(2) ���さんは��
い し ゃ

になりたがっています。 
(3) ���さんは�しいけいたい��が�しいです。 
(4) ��はお�を�しがります。 
 
 つぎの�

�ん

と��
い み

が�
おな

じ�
�ん

はどれですか。 
32．��かったら�います。� 
(1) �いのに�いません。  (2) �くても�います。 
(3) �いけど�います。  (4) �かったら�いません。 
 
 �

え

を見
み

なさい。    に入る最
もっと

も適当
て き と う

な答
こた

えはどれですか。 
 
33．すみません。ここで��を    。 
(1) とらないでください     
(2) とってもいいです  
(3) とらなくてもいいです   
(4) とらなければなりません 
 
34．    �ります。  
(1) �いでから     
(2) �いだあと  
(3) ��まえに     
(4) �ぎながら 
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5 
 

 �
え

と�
あ

っている�
�ん

はどれですか。 
35． 
(1) ���より���の�うが�いです。   
(2) ����ど���は�くないです。 
(3) ���の�うが���より�いです。 
(4) ���より���の�うが�いです。 
 
 �
つぎ

の��
�んしょう

を�
よ

んで�
あと

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 
 
�������こんにちは。 

��
い し ゃ

 �こんにちは。どうしましたか。 

�������きのうから�
あたま

とのどが�し�
いた

いんです。 

��
い し ゃ

 ��うですか。じゃあ��を�きく�
あ

けてください。のどが�し�いですね。�
ねつ

は

ありますか。はかってみましょう。�
ねつ

がありますね。�����
ねつ

でしょう。 
�����うですか。 

��
い し ゃ

 �じゃあ�この�
くすり

を����
いつかかん� ん

�します。�いのを��
いちにち

��
さんかい

��に���
き い �

いの

を�と����に�んでください。どちらも�つ�つです。�
くすり

を�んでも�
ねつ

が

続
つづ

いたら���
� つ か �

にまた�てください。 
����はい��かりました。ありがとう��います。 

��
い し ゃ

 �どう�お��
だ い じ

に。 
 
36．��が���さんに�した�

くすり

は��
い か

のどれですか。 
�1�                 �2� 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ラシニ  様
さま

 

飲み薬（五日分） 

1 日 3 回食前   1 回 1 つ（黄色） 

1 日 3 回食後   1 回 2 つ（白） 

食前 食べる 30 分ぐらい前 

食後 食べ終わって 30 分ぐらい後 

          今村病院 

 

ラシニ  様
さま

 

飲み薬（五日分） 
1 日 2 回食前（朝・晩）1回 1つ（白） 

1 日 1 回食後    1 回 1 つ（黄色） 

食前 食べる 30 分ぐらい前 

食後 食べ終わって 30 分ぐらい後 

今村病院 
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いの

を�と����に�んでください。どちらも�つ�つです。�
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ねつ
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続
つづ

いたら�日�
� つ か �

にまた�てください。 
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い し ゃ

 �どう�お��
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36．��が���さんに�した�

くすり

は��
い か

のどれですか。 
�1�                 �2� 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ラシニ  様
さま

 

飲み薬（五日分） 

1 日 3 回食前   1 回 1 つ（黄色） 

1 日 3 回食後   1 回 2 つ（白） 

食前 食べる 30 分ぐらい前 

食後 食べ終わって 30 分ぐらい後 

          今村病院 

 

ラシニ  様
さま

 

飲み薬（五日分） 
1 日 2 回食前（朝・晩）1回 1つ（白） 

1 日 1 回食後    1 回 1 つ（黄色） 

食前 食べる 30 分ぐらい前 

食後 食べ終わって 30 分ぐらい後 

今村病院 
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�3�                 �4� 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 �
つぎ

の��
�んしょう

を�
よ

んで�
あと

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 
 
A�この�の����

り ょ う り き ょ う し つ

はとても楽しかったですよ。 

B�そうなんですか。�を�りましたか。��
さ ん か

したかった�ど��
きゅう

に��
よ う じ

ができて��� 

A���
さ ん か

した�うがよかったのに�������にある��な日����
に � ん り ょ う り て ん

の��
は し も と

さんが

��で��
に く

じゃがとみそ�
し る

の�り�を�えてくれました。 
B��え�おいしかったですか。 

A�うん��り�は�ったより��
かんたん

で�とてもおいしかったです。��
さ ん か

した人は  
  �a����������と�っていました。 

B�それはそうでしょうね。��
かんたん

に�ることがてきて�おいしいですから。�も��
こ ん ど

��

��
さ ん か

します。�
つぎ

はいつですか。 

A��
つぎ

は 9� 21日です。 
 
37．�a����������に�るもっとも�

ただ

しい答
こた

えはどれですか。選
えら

びなさい。 

(1) 日���
り ょ う り

の�り�が�
��か

しくてつまらないです。 

(2) もっと�かの日���
り ょ う り

も�ってみたいです。 

(3) もう��
に ど

と日���
り ょ う り

を�りたくないです。 

(4) 日���
り ょ う り

は�り�が��
かんたん

でおいしいです。 
 
 
 
 
 
 
 

ラシニ  様
さま

 

飲み薬（五日分） 

1 日 2 回食前（朝・晩
��

）1回 2つ（白） 

1日 3回食後     1 回 1つ（黄色） 

食前 食べる 30 分ぐらい前 

食後 食べ終わって 30 分ぐらい後                          

             今村病院 

 

ラシニ  様
さま

 

飲み薬（五日分） 

1 日 2 回食前（朝・晩
��

）1 回 1つ（黄色） 

1 日 3 回食後     1 回 1 つ（白） 

食前 食べる 30 分ぐらい前 

食後 食べ終わって 30 分ぐらい後 

          今村病院 
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よ
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した�うがよかったのに�����ン�にある��な日����
に � ん り ょ う り て ん
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は し も と
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に く

じゃがとみそ�
し る

の�り�を�えてくれました。 
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A�うん、�り�は�ったより��
かんたん

で、とてもおいしかったです。��
さ ん か

した人は  
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B�それはそうでしょう�。��
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こ ん ど
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します。�
つぎ
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つぎ
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かんたん

でおいしいです。 
 
 
 
 
 
 
 

ラシニ  様
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7 
 

 �
つぎ

の��
�んしょう

を�
よ

んで�
あと

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 
 
 ��ン���は�るい�です。��

じ い ん

�����
�っきょうかんけい

の��
たてもの

がたくさんあります。���
� っ し じ

は���の人�に�られていて、���たくさんのスリランカ人���人が��
かんこ う

に行きます。 

 ��で��にぎ�かなのは��で、��ラ�ラ�
まつ

り�が行われます。�ラ�ラ�
まつ

り

は�
�かし

から�
つた

わってくる�
き

まりをきびしく�
ま も

りながら、スリランカの����
で ん と う � ん か

を��に

��
しょうかい

します。また、���
でん と う て き

なおどり��楽
おんが く

を楽
たの

し�こともできます。 

 その�かに��な���
か ん こ う ち

は��ラ������
しょく�つえん

で、きれいな����らしい

��
しょく�つ

を見ることができます。ここでは��に���ン��������という��
はるまつ

りが行

われ、���
かんこうきゃ く

が�
す�

しい��
き こ う

��
うつく

しい��
し � ん

を楽
たの

しみます。また、��
さ ん ち

なので、���

ン�に行く人も�なくありま�ん。 

 これらの��
じ き

は���
かんこうきゃ く

がとても�いので、���を�く��
よ � く

した�うがいいです。 

 ��ン���はい�い�なことを��
けいけん

できるとこ�なので、みなさん�ひ��
い ち ど

�てみて

ください。 
 
38���ン���の�の���

しょうかい�ん

として����
いちばんて き と う

なのは��
い か

のどれですか。 
 
 (1)                        (2)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

��ン�����
しょうかい

 

�の��
とくちょ う

� 

 �るくて����
�っ き ょ う か ん け い

の��
た て も の

が�い 

��
�う�い

な行�
ぎ ょ う じ

� 

 ��
は る ま つ

り����� 

 �ラ�ラ�
まつ

り���� 

できること� 

 ��
き こ う

���
し � ん

を楽
たの

し�、���ン� 

��
ちゅ う い

すること� 

 ���の��
よ � く

を��に 

�ひ�てみてください。 

��ン�����
しょうかい

 

�の��
とくちょ う

� 

 �るくて����
�っきょうかんけい

の��
たてもの

が�い 

��
�う�い

な行�
ぎ ょ う じ

� 

 ��
はるまつ

り���� 

 �ラ�ラ�
まつ

り���� 

できること� 

 ��
き こ う

���
し � ん

を楽
たの

し�、��
う み あ そ

び 

��すること� 

 ���の��
よ � く

を��に 

�ひ�てみてください。 

7 
 

 �
つぎ

の��
�んしょう

を�
よ

んで�
あと

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 
 
 ��ン���は�るい�です。��

じ い ん

�����
�っきょうかんけい

の��
たてもの

がたくさんあります。���
� っ し じ

は���の人�に�られていて、���たくさんのスリランカ人���人が��
かんこ う

に行きます。 

 ��で��にぎ�かなのは��で、��ラ�ラ�
まつ

り�が行われます。�ラ�ラ�
まつ

り

は�
�かし

から�
つた

わってくる�
き

まりをきびしく�
ま も

りながら、スリランカの����
で ん と う � ん か

を��に

��
しょうかい

します。また、���
でん と う て き

なおどり��楽
おんが く

を楽
たの

し�こともできます。 

 その�かに��な���
か ん こ う ち

は��ラ������
しょく�つえん

で、きれいな����らしい

��
しょく�つ

を見ることができます。ここでは��に���ン��������という��
はるまつ

りが行

われ、���
かんこうきゃ く

が�
す�

しい��
き こ う

��
うつく

しい��
し � ん

を楽
たの

しみます。また、��
さ ん ち

なので、���

ン�に行く人も�なくありま�ん。 

 これらの��
じ き

は���
かんこうきゃ く

がとても�いので、���を�く��
よ � く

した�うがいいです。 

 ��ン���はい�い�なことを��
けいけん

できるとこ�なので、みなさん�ひ��
い ち ど

�てみて

ください。 
 
38���ン���の�の���

しょうかい�ん

として����
いちばんて き と う

なのは��
い か

のどれですか。 
 
 (1)                        (2)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

��ン�����
しょうかい

 

�の��
とくちょ う

� 

 �るくて����
�っ き ょ う か ん け い

の��
た て も の

が�い 

��
�う�い

な行�
ぎ ょ う じ

� 

 ��
は る ま つ

り����� 

 �ラ�ラ�
まつ

り���� 

できること� 

 ��
き こ う

���
し � ん

を楽
たの

し�、���ン� 

��
ちゅ う い

すること� 

 ���の��
よ � く

を��に 

�ひ�てみてください。 

��ン�����
しょうかい

 

�の��
とくちょ う

� 

 �るくて����
�っきょうかんけい

の��
たてもの

が�い 

��
�う�い

な行�
ぎ ょ う じ

� 

 ��
はるまつ

り���� 

 �ラ�ラ�
まつ

り���� 

できること� 

 ��
き こ う

���
し � ん

を楽
たの

し�、��
う み あ そ

び 

��すること� 

 ���の��
よ � く

を��に 

�ひ�てみてください。 

6 
 

�3�                 �4� 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 �
つぎ

の��
�んしょう

を�
よ

んで�
あと

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 
 
A�この�の����

り ょ う り き ょ う し つ

はとても楽しかったですよ。 

B�そうなんですか。�を�りましたか。��
さ ん か

したかったけど、�
きゅう

に��
よ う じ

ができて��� 

A���
さ ん か

した�うがよかったのに�����ン�にある��な日����
に � ん り ょ う り て ん

の��
は し も と

さんが

��で、�
に く

じゃがとみそ�
し る

の�り�を�えてくれました。 
B��え、おいしかったですか。 

A�うん、�り�は�ったより��
かんたん

で、とてもおいしかったです。��
さ ん か

した人は  
  �a����������と�っていました。 

B�それはそうでしょう�。��
かんたん

に�ることがてきて、おいしいですから。�も��
こ ん ど

�ひ

��
さ ん か

します。�
つぎ

はいつですか。 

A��
つぎ

は 9� 21日です。 
 
37��a����������に�るもっとも�

ただ

しい答
こた

えはどれですか。選
えら

びなさい。 

(1) 日���
り ょ う り

の�り�が�
��か

しくてつまらないです。 

(2) もっと�かの日���
り ょ う り

も�ってみたいです。 

(3) もう��
に ど

と日���
り ょ う り

を�りたくないです。 

(4) 日���
り ょ う り

は�り�が��
かんたん

でおいしいです。 
 
 
 
 
 
 
 

ラシニ  様
さま

 

飲み薬（五日分） 
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）1回 2つ（白） 

1日 3回食後     1 回 1つ（黄色） 

食前 食べる 30 分ぐらい前 

食後 食べ終わって 30 分ぐらい後                          

             今村病院 
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飲み薬（五日分） 

1 日 2 回食前（朝・晩
��

）1 回 1つ（黄色） 

1 日 3 回食後     1 回 1 つ（白） 

食前 食べる 30 分ぐらい前 

食後 食べ終わって 30 分ぐらい後 

          今村病院 
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7 
 

 �
つぎ

の��
�んしょう

を�
よ

んで�
あと

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 
 
 ��ン���はふるい�です。��

じ い ん

�����
�っきょうかんけい

の��
たてもの

がたくさんあります。���
� っ し じ

は���の��に�られていて、���たくさんのスリランカ�����が��
かんこ う

に行きます。 

 ��で��にぎ�かなのは��で、��ラ�ラ�
まつ

り�が行われます。�ラ�ラ�
まつ

り

は�
�かし

から�
つた

わってくる�
き

まりをきびしく�
ま も

りながら、スリランカの����
で ん と う � ん か

を��に

��
しょうかい

します。また、���
でん と う て き

なおどり��楽
おんが く

を楽
たの

し�こともできます。 

 その�かに��な���
か ん こ う ち

は��ラ������
しょく�つえん

で、きれいな����らしい

��
しょく�つ

を見ることができます。ここでは��に���ン��������という��
はるまつ

りが行

われ、���
かんこうきゃ く

が�
す�

しい��
き こ う

��
うつく

しい��
し � ん

を楽
たの

しみます。また、��
さ ん ち

なので、���

ン�に行く�も�なくありま�ん。 

 これらの��
じ き

は���
かんこうきゃ く

がとても�いので、���を�く��
よ � く

した�うがいいです。 

 ��ン���はい�い�なことを��
けいけん

できるとこ�なので、みなさん�ひ��
い ち ど

�てみて

ください。 
 
38���ン���の�の���

しょうかい�ん

として����
いちばんて き と う

なのは��
い か

のどれですか。 
 
 (1)                        (2)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

��ン�����
しょうかい

 

�の��
とくちょ う

� 

 ふるくて����
�っ き ょ う か ん け い

の��
た て も の

が�い 

��
�う�い

な行�
ぎ ょ う じ

� 

 ��
は る ま つ

り����� 

 �ラ�ラ�
まつ

り���� 

できること� 

 ��
き こ う

���
し � ん

を楽
たの

し�、���ン� 

��
ちゅ う い

すること� 

 ���の��
よ � く

を��に 

�ひ�てみてください。 

��ン�����
しょうかい

 

�の��
とくちょ う

� 

 ふるくて����
�っきょうかんけい

の��
たてもの

が�い 

��
�う�い

な行�
ぎ ょ う じ

� 

 ��
はるまつ

り���� 

 �ラ�ラ�
まつ

り���� 

できること� 

 ��
き こ う

���
し � ん

を楽
たの

し�、��
う み あ そ

び 

��すること� 

 ���の��
よ � く

を��に 

�ひ�てみてください。 
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します。また、���
でん と う て き
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で、きれいな����らしい
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を見ることができます。ここでは��に���ン��������という��
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りが行

われ、���
かんこうきゃ く

が�
す�

しい��
き こ う

��
うつく

しい��
し � ん

を楽
たの

しみます。また、��
さ ん ち

なので、���

ン�に行く�も�なくありま�ん。 

 これらの��
じ き
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かんこうきゃ く

がとても�いので、���を�く��
よ � く

した�うがいいです。 

 ��ン���はい�い�なことを��
けいけん

できるとこ�なので、みなさん�ひ��
い ち ど

�てみて

ください。 
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は る ま つ

り����� 

 �ラ�ラ�
まつ

り���� 

できること� 

 ��
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しみます。また、��
さ ん ち

なので、���
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 (1)                        (2)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

��ン�����
しょうかい

 

�の��
とくちょ う

� 

 ふるくて����
�っ き ょ う か ん け い

の��
た て も の

が�い 

��
�う�い

な行�
ぎ ょ う じ

� 

 ��
は る ま つ

り����� 

 �ラ�ラ�
まつ

り���� 

できること� 

 ��
き こ う

���
し � ん

を楽
たの

し�、���ン� 

��
ちゅ う い

すること� 

 ���の��
よ � く

を��に 

�ひ�てみてください。 
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�の��
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�う�い
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ぎ ょ う じ
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り���� 
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たの

し�、��
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つぎ

の��
�んしょう

を�
よ

んで�
あと
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えなさい。 
 
 ��ン���はふるい�です。��

じ い ん

�����
�っきょうかんけい

の��
たてもの

がたくさんあります。���
� っ し じ
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き
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で ん と う � ん か

を��に

��
しょうかい

します。また、���
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なおどり��楽
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を楽
たの

し�こともできます。 

 その�かに��な���
か ん こ う ち

は��ラ������
しょく�つえん
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��
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りが行
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す�

しい��
き こ う
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うつく

しい��
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を楽
たの

しみます。また、��
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なので、���

ン�に行く�も�なくありま�ん。 

 これらの��
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かんこうきゃ く

がとても�いので、���を�く��
よ � く

した�うがいいです。 

 ��ン���はい�い�なことを��
けいけん

できるとこ�なので、みなさん�ひ��
い ち ど

�てみて

ください。 
 
38���ン���の�の���

しょうかい�ん

として����
いちばんて き と う

なのは��
い か

のどれですか。 
 
 (1)                        (2)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

��ン�����
しょうかい

 

�の��
とくちょ う

� 

 ふるくて����
�っ き ょ う か ん け い

の��
た て も の

が�い 

��
�う�い

な行�
ぎ ょ う じ
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 ��
は る ま つ

り����� 

 �ラ�ラ�
まつ
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 ��
き こ う

���
し � ん
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たの
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ちゅ う い
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しょうかい
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 ��
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 ��
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たの
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�ひ�てみてください。 
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 (3)                        (4)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

39���ン�����る���
かんこうきゃ く

の�
か�

について���
いちばんただ

しい�ラ�は��
い か

のどれです

か。 

     
(1)                          (2)  
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 ��
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う
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 ファミリー・ベーカリーの 8月のクーポンを見て下の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 

① ② ③ ④ 

チーズサンドイッチ 

１５ルピー引
び

き 

 

 

 

 

 

 

２日～７日 

ソーセージパン 

１０ルピー引
び
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８日～１３日 
 
40．今日は８月２２日です。あなたはファミリー・ベーカリーでソーセージパン、チキン

ラップ、チョコレートケーキとチーズサンドイッチを買いました。どのクーポンが使

えますか。 
 
(1) ①と②  (2) ④と⑦  (3) ⑤と⑧  (4) ②と⑦ 
 

     に入
はい

る最
もっと

も適当
て き と う

な答
こた

えはどれですか。 

41． 

川上：すみません。田中課長
かち ょ う

いらしゃいますか。 

社員：はい、おります。少々
しょうしょう

、    。 

(1) 持
も

ってください     (2) お持
も

ちください  

(3) 待
ま

ってください     (4) お待
ま

ちください 
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42.  
カ�����さん、��

あ し た

��
い っ し ょ

に��ル��
あそ

びに  a  。 
�� �いいですね。でも、どこで会ったらいいですか。 

カ���じゃ、�
あさ

、�の�に�かえに  b  。 

�� �はい、��
ねが

いします。 
(1) a 行きましょうか   b 行きませんか 
(2) a 行きませんか    b 行きません 
(3) a 行きましょう   b 行きませんか 
(4) a 行きませんか  b 行きましょうか 
 
43． 

������、イン����があ�ので、���
すいせんじょう

を    。 
�� �いいですよ。 
(1) ��きになって�ださい  (2) �かれて�ださいませんか 
(3) �いていただけないでしょうか (4) �かせて�れませんか 
 
44． 

��
た か だ

���
あ し た

からインド�行
い

きます。 

��
も り し た

��え、インドですか。どうぞ、    。 

��
た か だ

�ありがとう��います。 

(1) ��
き

をつけて   (2) ���
ちゅ う い

して 

(3) よ�し���
ねが

いします  (4) いってらっしゃい 
 
45． 
�ルカ �すみません。��、�、ちょっとよ�しいですか。 

�� ��、�
は�し

��と�していますから、�ってはいけません。 
�ルカ �あ、    。 

(1) ��ん   (2) ちょっと…     (3) いいんですか   (4) ��
しつれい

しました 
 
 
 質問
しつもん

を�
よ

んで答
こた

えなさい。 

46． �
�か

の�が��
れい

を�ったときの����
あ い さ つ こ と ば

は��
い か

のどれですか。 
(1) ありがとう��います         (2) ようこそ 
(3) すみません              (4) どういたしまして   11 
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47���の�
いえ

にあがるとき�
く つ

はどうし�すか。�
ただ

しい�
え

を選
えら

びなさい。 
(1)     (2)  
 
 
 
 
 
(3)     (4) 
 
 
 
 
 
48���の��

しゃかい

で��
たいせつ

にされている�のに�らないのは��
い か

のどれですか。 

(1) ��
きゃく

さんを��
そんけい

すること 

(2) ��を�けて�
す

てること 

(3) ��
ち こ く

すること 

(4) きちんと��
あ い さ つ

すること 
 
49���の����

が っ こ う せ い ど

は、    です。 
(1) ������� 
(2) ������� 
(3) ������� 
(4) ������� 
 
50����

じ ゅ う に し

に�らないのは��
い か

のどれですか。 
(1) ���     (2) ひつじ      (3) つる    (4) たつ 
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1 
 

日本語 
PaperⅠ/ペーパーⅠ 

 
全
すべ

ての質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 
Answer all questions. 
 
最
もっと

も適当
て き と う

な答
こた

えを(1)、(2)、(3)、(4)の中から選
えら

びなさい。 
 
     に入る最

もっと

も適当
て き と う

な言葉
こ と ば

はどれですか。 

1．ふねは何時に    に着
つ

きますか。 
(1) くうこう   (2) うみ    (3) みなと     (4) ちゅうしゃじょう 
  
2．スリランカは 30年間    が続

つづ

きました。 
(1) きょうそう   (2) ないせん (3) しあい  (4) けんか 
 
3．かぎをなくしてしまいました。かばんの中を     けど、どこにもありません。 

(1) 研究
けんきゅう

しました (2) 調査
ち ょ う さ

しました (3) さがしました (4) 見かけました 
 
4．きのう音楽会

おんがくかい

を見に行きました。    をひいた男の人がとても上手でした。 
(1) シンバル   (2) バイオリン (3) ドラム   (4) トランペット 
 
5．いい友だちがたくさんいて、私は    だと思います。 
(1) うれしい   (2) しあわせ (3) たのしい    (4) まんぞく 
 
6．日本はアジア    にある島国

しま ぐ に

です。 
(1) たいりく   (2) ちきゅう  (3) めんせき  (4) こくど 
 
7．山田さんは日本人の友だちに私を    してくれました。 
(1) あんない    (2) そうだん  (3) しょうたい  (4) しょうかい 
 
8．    が弱

よわ

いから電話がかけられません。  
(1) でんば   (2) でんき  (3) でんぱ  (4) でんち 
 
9．父が    したから私も新しい学校に入ることになりました。 

(1) 転校
てん こ う

   (2) 転勤
てんきん

  (3) 出張
しゅっちょう

  (4) 通学
つ う が く

 
 

 
II  m;%%h$ tpdhj;jhs; II $ Paper II $  

1 
 

日本語 

Paper Ⅱ/ペーパーⅡ 

【１】Ⅰ. 次
つぎ

の文章
ぶんしょう

を読
よ

んで後
あと

の質問
しつもん

に日本語で答
こた

えなさい。 

     （20点） 

皆
みな

さんはカタカナ言葉
ことば

が好
す

きですか。日本語の文字
も じ

にはひらがなとカ

タカナ、漢字があります。漢字とひらがなは日本語の言葉
ことば

を、カタカナ

は「外来語
がいらいご

」を書
か

きあらわすのに使
つか

います。日本語を勉強
べんきょう

している学

生の中でカタカナが 難
むずか

しいと思う学生もたくさんいます。それは、

「テレビ」は television、「ラジオ」は radio、「ホワイト」は white

と気
き

づかないからです。（ア）＿＿＿＿＿＿気
き

づきにくいのは、元
もと

の

言葉
ことば

と発音
はつおん

がとても離
はな

れていて英語
えいご

から入ってきた言葉
ことば

ではなく新しい

言葉
ことば

のように見
み

えるからかもしれません。また、カタカナ言葉
ことば

には

英語以外
えいご い が い

の言語
げんご

から入ってきたものもあるので、意味
い み

が分
わ

かりにくいで

す。ドイツ語からの「アルバイト」、ポルトガル語からの「カステラ」、

フランス語からの「アンケート」などがその例
れい

です。カタカナ言葉
ことば

の

問題
もんだい

はこれだけではありません。一つ以上
いじょう

の意味
い み

があるカタカナ言葉
ことば

も

あります。（イ）＿＿＿＿＿＿、「プール」という言葉
ことば

は「水泳
すいえい

をする

ところ」という意味
い み

でも使
つか

われるし、「ためておく」という意味
い み

でも使
つか

われます。「フリー」は無料
むりょう

という意味
い み

もあって、自由
じゆう

という意味
い み

もあ

ります。 

（ウ）＿＿＿＿＿＿、カタカナが難
むずか

しいと思うのは日本語を勉強
べんきょう

し

ている外国人だけではありません。日本のある大学が行
おこな

った調査
ちょうさ

によ

ると、日本人でも年齢
ねんれい

や世代
せだい

によってカタカナ言葉
ことば

の意味
い み

がどれぐらい

分
わ

かっているかが違
ちが

うようです。「シラバス」という言葉
ことば

について言
い

う

と、国民全体
こくみんぜんたい

は 4.5％分
わ

かっていますが、60歳以上
さいいじょう

の人は 1.1％しか 
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*   Answer all questions. 
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「テレビ」は television、「ラジオ」は radio、「ホワイト」は white

と気
き

づかないからです。（ア）＿＿＿＿＿＿気
き

づきにくいのは、元
もと

の

言葉
ことば

と発音
はつおん

がとても離
はな

れていて英語
えいご

から入ってきた言葉
ことば

ではなく新しい

言葉
ことば

のように見
み

えるからかもしれません。また、カタカナ言葉
ことば

には

英語以外
えいご い が い

の言語
げんご

から入ってきたものもあるので、意味
い み

が分
わ

かりにくいで

す。ドイツ語からの「アルバイト」、ポルトガル語からの「カステラ」、

フランス語からの「アンケート」などがその例
れい

です。カタカナ言葉
ことば

の

問題
もんだい

はこれだけではありません。一つ以上
いじょう

の意味
い み

があるカタカナ言葉
ことば

も

あります。（イ）＿＿＿＿＿＿、「プール」という言葉
ことば

は「水泳
すいえい

をする

ところ」という意味
い み

でも使
つか

われるし、「ためておく」という意味
い み

でも使
つか

われます。「フリー」は無料
むりょう

という意味
い み

もあって、自由
じゆう

という意味
い み

もあ

ります。 

（ウ）＿＿＿＿＿＿、カタカナが難
むずか

しいと思うのは日本語を勉強
べんきょう

し

ている外国人だけではありません。日本のある大学が行
おこな

った調査
ちょうさ

によ

ると、日本人でも年齢
ねんれい

や世代
せだい

によってカタカナ言葉
ことば

の意味
い み

がどれぐらい

分
わ

かっているかが違
ちが

うようです。「シラバス」という言葉
ことば

について言
い

う

と、国民全体
こくみんぜんたい

は 4.5％分
わ

かっていますが、60歳以上
さいいじょう

の人は 1.1％しか 
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2 
 

その意味
い み

が分
わ

かっていません。「リテラシー」は国民全体
こくみんぜんたい

が 6��％、 

60歳以上
さいいじょう

のお��
としよ

りが 1��％しか分
わ

かっていませんでした。その��
いっ�う

で、

�
わか

い世代
せだい

にはカタカナ言葉
ことば

はおし�れなものでもあります。日本語の

言葉
ことば

があっても、カタカナ言葉
ことば

を使
つか

ってしまうのはそのためでしょう。 

日本語に入ってくるカタカナ言葉
ことば

はこれからも�
�

えるでしょう。 

（��）それをどのように�
かんが

えるかは人それ�れですが、日本語の学

�にはとても��
めんどう

になってしまうのは��
まちが

いないでしょう。 

 

��文章
ぶんしょう

の��
ないよう

に�
あ

っているものには�、�
ちが

っているものには�を 

 書
か

きなさい。（1�5�05 点） 

� （  ）カタカナは日本人の��
なまえ

���
ちめい

を書
か

くときに使
つか

います。      

� （  ）カタカナ言葉
ことば

は外国人だけではなく、日本人にも難
むずか

しい    

です。     

� （  ）カタカナ言葉
ことば

には英語
えいご

から入ってきたものだけがあります。      

� （  ）「リテラシー」という言葉
ことば

の意味
い み

が分
わ

かる日本人は�
すこ

し 

 しかいません。  

� （  ）��
わかもの

にとってカタカナ言葉
ことば

は���シ��です。           

 

��「外�語
がいらいご

」の��
せつめい

として�
ただ

しいものは以�
い か

のどれですか。 

 （02 点） 

（ a）英語
えいご

から入ってきた言葉
ことば

 

（�）英語
えいご

以外
いがい

の言語
げんご

から入ってきた言葉
ことば

 

（�）日本語以外
いがい

の言語
げんご

から入ってきた言葉
ことば

 

（�）日本語から入ってきた言葉
ことば
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その意味
い み

が分
わ

かっていません。「リテラシー」は国民全体
こくみんぜんたい

が 6��％、 

60歳以上
さいいじょう

のお��
としよ

りが 1��％しか分
わ

かっていませんでした。その��
いっ�う

で、

�
わか

い世代
せだい

にはカタカナ言葉
ことば

はおし�れなものでもあります。日本語の
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ことば
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日本語に入ってくるカタカナ言葉
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（��）それをどのように�
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�にはとても��
めんどう

になってしまうのは��
まちが

いないでしょう。 
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ぶんしょう

の��
ないよう
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あ

っているものには�、�
ちが

っているものには�を 

 書
か

きなさい。（1�5�05 点） 

� （  ）カタカナは日本人の��
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���
ちめい
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ことば

の意味
い み

が分
わ
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ことば

は���シ��です。           
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� 
 

��日本語の学生はカタカナ言葉
ことば

が難
むずか

しいと�う��
りゆう

にならないのは

以�
い か

のどれですか。（02点） 

（ a ）元
もと

の言葉
ことば

と発音
はつおん

が違
ちが

うから 

（�）英語以外
いがい

の言葉
ことば

が入っているから 

（�）�
おな

じ言葉
ことば

には一つ以上
いじょう

の意味
い み

があるから 

（�）�
よ

んで意味
い み

がすぐ気
き

づくから 

��（��）には「それ」と書
か

いてありますが、「それ」という言葉
ことば

は 

 どんな意味
い み

ですか。（0�点） 

������������������������������������������������������������

������������������������������������������������������������ 

��文章
ぶんしょう

の（ア）、（イ）、（ウ）の������に入る�
もっと

も�
ただ

しい

ものを（a）（�）（�）（�）の�から�
えら

�なさい。（0�点） 

（ア）（a）それで （�）このように （�）そのため （�）そこで 

（イ）（a）また  （�）それから  （�）例
たと

えば  （�）それは 

（ウ）（a）そして （�）それから  （�）それで  （�）しかし 

 

��日本語にカタカナ言葉
ことば

が�
�

えることについてどう�
かんが

えますか。

��
りゆう

を��
せつめい

しながらあなたの意見
いけん

を書
か

きなさい。（05点） 

��������������������������������������������������������������

��������������������������������������������������������������

��������������������������������������������������������������

��������������������������������������������������������������
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ならないのは	

	

思いますか。	

	

どうなると思いますか。	

	

（……）	

	

ありがとうございます。	

	

えっ、	

	

⑲	 おちゃ	

	

作文
さくぶん

のテーマ番号
ばんごう

を	 	 	 	 	 	 	 に書
か

きなさい。	

	

テーマ番号
ばんごう

	

	

以下
い か

の文
ぶん

の下線部
か せ ん ぶ

は正
ただ

しく書
か

いていません。文
ぶん

の意味
い み

に合
あ

うように

下線部
か せ ん ぶ

だけ書
か

き直
なお

しなさい。	 	 	
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どうなると思いますか。	

	

（……）	

	

ありがとうございます。	
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あ
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Ⅱ�次
つぎ

の文章
ぶんしょう

を読
よ

んで、後
あと

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（20 点） 

�が�
さ

めたのは次
つぎ

の日の��
そうちょう

だった。これからすぐに��
し�っ�つ

すれば、

��
やくそく

の��に�に�う。あの�
おう

に、�を�
しん

じるとはどういうことか見せ

てやろう。そうして�
わら

いながら�
ころ

されてやる。�も、��
こ ぶ

りになってい

るようだ。���は、�の�を�り�した。 

�は、���
こんばんころ

される。�
ころ

されるため�るのだ。��を�
たす

けるために�

るのだ。�
おう

の�い�を�
こわ

すために�るのだ。�らなければならない。さ

ようなら、�の�るさと。�
わか

い���は、つらかった。��
なんど

か、�ちど

まりそうになった。えいと��
おおごえ

を�して��をしかりながら�った。

�
となり

の�に�
つ

いたころには、もう�るさと�の��ちはなかった。 

好
す

きな�
うた

を�
うた

いながら�いていた�、���の�
あし

が�
と

まった。きのう

の��で�の�が�
�

えて、�
はし

が�
こわ

れていた。���は、どうしていいか

わからず、あちこちと見まわして、��
おおごえ

でだれかを�
よ

んでみたが、�
�ね

は

���
ぜんぶなが

されてしまっていた。�は�のようになっている。���は��
おおごえ

で�
な

きながら�
かみ

に�
ねが

った。�ああ、�の�
なが

れを�
しず

かにしてください��

は�
す

ぎて�きます。��
たいよう

が�
しず

んでしまうまえに、�
おう

の�
しろ

に�
つ

くことがで

きなかったら、��が�のために�
し

�んです。 

�は、���の�
ねが

いを�
わら

うように、ますます強
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わか
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����で�のようすはどうなりましたか。（02点） 
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＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

���し、�
かみ

�まは�の�
なが

れを�
しず

かにしてくれたら、どうなりますか。
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����は、���の�
ねが

いを�
わら

うように、ますます強
つよ

く�
なが

れた。」の

意味
い み

は��
い か

のどれですか。（01 点） 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれた。 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれなかった。 

 （�）�は���を�
わら

わせた。 

 

����をす��だ。�は��
たいよう

が�
しず

��に�
おう

の�
しろ

��かな�れ�ならな

い。�
はな

してくれ。」�
だれ

が�
だれ

にそう言いましたか。（02点） 
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にそう言いましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

5 
 

���
わか

い���はどうして��どまりそうになったのですか。 

 （02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����で�のようすはどうなりましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

���し、�
かみ

�まは�の�
なが

れを�
しず

かにしてくれたら、どうなりますか。

（02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����は、���の�
ねが

いを�
わら

うように、ますます強
つよ

く�
なが

れた。」の

意味
い み

は��
い か

のどれですか。（01 点） 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれた。 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれなかった。 

 （�）�は���を�
わら

わせた。 

 

����をす��だ。�は��
たいよう

が�
しず

��に�
おう

の�
しろ

��かな�れ�ならな

い。�
はな

してくれ。」�
だれ

が�
だれ

にそう言いましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

5 
 

���
わか

い���はどうして��どまりそうになったのですか。 

 （02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����で�のようすはどうなりましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

���し、�
かみ

�まは�の�
なが

れを�
しず

かにしてくれたら、どうなりますか。

（02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����は、���の�
ねが

いを�
わら

うように、ますます強
つよ

く�
なが

れた。」の

意味
い み

は��
い か

のどれですか。（01 点） 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれた。 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれなかった。 

 （�）�は���を�
わら

わせた。 

 

����をす��だ。�は��
たいよう

が�
しず

��に�
おう

の�
しろ

��かな�れ�ならな

い。�
はな

してくれ。」�
だれ

が�
だれ

にそう言いましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

5 
 

���
わか

い���はどうして��どまりそうになったのですか。 

 （02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����で�のようすはどうなりましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

���し、�
かみ

�まは�の�
なが

れを�
しず

かにしてくれたら、どうなりますか。

（02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����は、���の�
ねが

いを�
わら

うように、ますます強
つよ

く�
なが

れた。」の

意味
い み

は��
い か

のどれですか。（01 点） 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれた。 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれなかった。 

 （�）�は���を�
わら

わせた。 

 

����をす��だ。�は��
たいよう

が�
しず

��に�
おう

の�
しろ

��かな�れ�ならな

い。�
はな

してくれ。」�
だれ

が�
だれ

にそう言いましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

5 
 

���
わか

い���はどうして��どまりそうになったのですか。 

 （02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����で�のようすはどうなりましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

���し、�
かみ

�まは�の�
なが

れを�
しず

かにしてくれたら、どうなりますか。

（02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����は、���の�
ねが

いを�
わら

うように、ますます強
つよ

く�
なが

れた。」の

意味
い み

は��
い か

のどれですか。（01 点） 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれた。 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれなかった。 

 （�）�は���を�
わら

わせた。 

 

����をす��だ。�は��
たいよう

が�
しず

��に�
おう

の�
しろ

��かな�れ�ならな

い。�
はな

してくれ。」�
だれ

が�
だれ

にそう言いましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

5 
 

���
わか

い���はどうして��どまりそうになったのですか。 

 （02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����で�のようすはどうなりましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

���し、�
かみ

�まは�の�
なが

れを�
しず

かにしてくれたら、どうなりますか。

（02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����は、���の�
ねが

いを�
わら

うように、ますます強
つよ

く�
なが

れた。」の

意味
い み

は��
い か

のどれですか。（01 点） 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれた。 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれなかった。 

 （�）�は���を�
わら

わせた。 

 

����をす��だ。�は��
たいよう

が�
しず

��に�
おう

の�
しろ

��かな�れ�ならな

い。�
はな

してくれ。」�
だれ

が�
だれ

にそう言いましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

5 
 

���
わか

い���はどうして��どまりそうになったのですか。 

 （02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����で�のようすはどうなりましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

���し、�
かみ

�まは�の�
なが

れを�
しず

かにしてくれたら、どうなりますか。

（02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����は、���の�
ねが

いを�
わら

うように、ますます強
つよ

く�
なが

れた。」の

意味
い み

は��
い か

のどれですか。（01 点） 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれた。 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれなかった。 

 （�）�は���を�
わら

わせた。 

 

����をす��だ。�は��
たいよう

が�
しず

��に�
おう

の�
しろ

��かな�れ�ならな

い。�
はな

してくれ。」�
だれ

が�
だれ

にそう言いましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 
5 

 

���
わか

い���はどうして��どまりそうになったのですか。 

 （02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����で�のようすはどうなりましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

���し、�
かみ

�まは�の�
なが

れを�
しず

かにしてくれたら、どうなりますか。

（02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����は、���の�
ねが

いを�
わら

うように、ますます強
つよ

く�
なが

れた。」の

意味
い み

は��
い か

のどれですか。（01 点） 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれた。 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれなかった。 

 （�）�は���を�
わら

わせた。 

 

����をす��だ。�は��
たいよう

が�
しず

��に�
おう

の�
しろ

��かな�れ�ならな

い。�
はな

してくれ。」�
だれ

が�
だれ

にそう言いましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

5 
 

���
わか

い���はどうして��どまりそうになったのですか。 

 （02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����で�のようすはどうなりましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

���し、�
かみ

�まは�の�
なが

れを�
しず

かにしてくれたら、どうなりますか。

（02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����は、���の�
ねが

いを�
わら

うように、ますます強
つよ

く�
なが

れた。」の

意味
い み

は��
い か

のどれですか。（01 点） 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれた。 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれなかった。 

 （�）�は���を�
わら

わせた。 

 

����をす��だ。�は��
たいよう

が�
しず

��に�
おう

の�
しろ

��かな�れ�ならな

い。�
はな

してくれ。」�
だれ

が�
だれ

にそう言いましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

5 
 

���
わか

い���はどうして��どまりそうになったのですか。 

 （02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����で�のようすはどうなりましたか。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

���し、�
かみ

�まは�の�
なが

れを�
しず

かにしてくれたら、どうなりますか。

（02 点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����は、���の�
ねが

いを�
わら

うように、ますます強
つよ

く�
なが

れた。」の

意味
い み

は��
い か

のどれですか。（01 点） 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれた。 

 （�）�は���の�
ねが

いを�
き

いてくれなかった。 

 （�）�は���を�
わら

わせた。 

 

����をす��だ。�は��
たいよう

が�
しず

��に�
おう

の�
しろ
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(2) 

(3) 
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3. 

2. 

1. 

ならないのは	

	

思いますか。	

	

どうなると思いますか。	

	

（……）	

	

ありがとうございます。	

	

えっ、	

	

⑲	 おちゃ	

	

作文
さくぶん

のテーマ番号
ばんごう

を	 	 	 	 	 	 	 に書
か

きなさい。	

	

テーマ番号
ばんごう

	

	

以下
い か

の文
ぶん

の下線部
か せ ん ぶ

は正
ただ

しく書
か

いていません。文
ぶん

の意味
い み

に合
あ

うように

下線部
か せ ん ぶ

だけ書
か

き直
なお

しなさい。	 	 	
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6 
 

��この�に�てくる��
おうさま

の��
せいかく

を一つの文
ぶん

で書
か

きなさい。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��あなたはもし���だったら���を�
たす

けるために�をしてあげた

いと思いますか。��
かんたん

に��
せつめい

しなさい。（0�点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 
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＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

  ��い か

の�
し

を読
よ

んで後
あと

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 

  �にも まけず 

  �にも まけず 

  �にも �の�さにも まけ� 

  ��
じょうぶ

なからだを もち 

  �
よく

は なく 

  �
けっ

して �
おこ

らず 

  いつも しずかに わらっている 

  一日に ��
げんまい

��
よんごう

と 

  （�）＿＿＿＿＿＿＿＿と�
すこ

しの（�）＿＿＿＿＿＿＿＿を たべ 

��この�
し

の��
さくし�

は�
だれ

ですか。（01 点） 
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げんまい

��
よんごう

と 

  （�）＿＿＿＿＿＿＿＿と�
すこ

しの（�）＿＿＿＿＿＿＿＿を たべ 
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けるために�をしてあげた

いと思いますか。��
かんたん

に��
せつめい

しなさい。（0�点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 
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＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

  ��い か

の�
し

を読
よ

んで後
あと

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 

  �にも まけず 

  �にも まけず 

  �にも �の�さにも まけ� 

  ��
じょうぶ

なからだを もち 

  �
よく

は なく 

  �
けっ

して �
おこ

らず 

  いつも しずかに わらっている 

  一日に ��
げんまい

��
よんごう

と 

  （�）＿＿＿＿＿＿＿＿と�
すこ

しの（�）＿＿＿＿＿＿＿＿を たべ 

��この�
し

の��
さくし�

は�
だれ

ですか。（01 点） 

6 
 

��この�に�てくる��
おうさま

の��
せいかく

を一つの文
ぶん

で書
か

きなさい。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 
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しなさい。（0�点） 
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よ
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  一日に ��
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  （�）＿＿＿＿＿＿＿＿と�
すこ
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し

の��
さくし�

は�
だれ
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6. 

6 
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よ
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あと
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えなさい。 
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  �にも �の�さにも まけ� 

  ��
じょうぶ

なからだを もち 

  �
よく

は なく 

  �
けっ

して �
おこ

らず 

  いつも しずかに わらっている 

  一日に ��
げんまい

��
よんごう
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  （�）＿＿＿＿＿＿＿＿と�
すこ

しの（�）＿＿＿＿＿＿＿＿を たべ 

��この�
し

の��
さくし�

は�
だれ

ですか。（01 点） 

(i) (ii) 

6 
 

��この�に�てくる��
おうさま

の��
せいかく

を一つの文
ぶん

で書
か

きなさい。（02点） 
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＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

  ��い か

の�
し

を読
よ

んで後
あと

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 

  �にも まけず 

  �にも まけず 

  �にも �の�さにも まけ� 

  ��
じょうぶ

なからだを もち 

  �
よく

は なく 

  �
けっ

して �
おこ

らず 

  いつも しずかに わらっている 

  一日に ��
げんまい

��
よんごう

と 

  （�）＿＿＿＿＿＿＿＿と�
すこ

しの（�）＿＿＿＿＿＿＿＿を たべ 

��この�
し

の��
さくし�

は�
だれ

ですか。（01 点） 

6 
 

��この�に�てくる��
おうさま

の��
せいかく

を一つの文
ぶん

で書
か

きなさい。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��あなたはもし���だったら���を�
たす

けるために�をしてあげた

いと思いますか。��
かんたん

に��
せつめい

しなさい。（0�点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

  ��い か

の�
し

を読
よ

んで後
あと

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。 

  �にも まけず 

  �にも まけず 

  �にも �の�さにも まけ� 

  ��
じょうぶ

なからだを もち 

  �
よく

は なく 

  �
けっ

して �
おこ

らず 

  いつも しずかに わらっている 

  一日に ��
げんまい

��
よんごう

と 

  （�）＿＿＿＿＿＿＿＿と�
すこ

しの（�）＿＿＿＿＿＿＿＿を たべ 

��この�
し

の��
さくし�

は�
だれ

ですか。（01 点） 

ならないのは	

	

思いますか。	

	

どうなると思いますか。	

	

（……）	

	

ありがとうございます。	

	

えっ、	

	

⑲	 おちゃ	

	

作文
さくぶん

のテーマ番号
ばんごう

を	 	 	 	 	 	 	 に書
か

きなさい。	

	

テーマ番号
ばんごう

	

	

以下
い か

の文
ぶん

の下線部
か せ ん ぶ

は正
ただ

しく書
か

いていません。文
ぶん

の意味
い み

に合
あ

うように

下線部
か せ ん ぶ

だけ書
か

き直
なお

しなさい。	 	 	
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6 
 

��この�に�てくる��
おうさま

の��
せいかく

を一つの文
ぶん

で書
か

きなさい。（02点） 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 
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＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 
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し
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だれ
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＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

  ��い か
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し

を読
よ

んで後
あと

の質問
しつもん
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こた

えなさい。 

  �にも まけず 

  �にも まけず 

  �にも �の�さにも まけ� 

  ��
じょうぶ

なからだを もち 

  �
よく

は なく 

  �
けっ

して �
おこ

らず 

  いつも しずかに わらっている 

  一日に ��
げんまい

��
よんごう

と 

  （�）＿＿＿＿＿＿＿＿と�
すこ

しの（�）＿＿＿＿＿＿＿＿を たべ 

��この�
し

の��
さくし�

は�
だれ

ですか。（01 点） 

� 
 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

��＿＿＿＿＿＿のとこ�を���
げんだいご

で書
か

きなさい。（0� 点） 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

１��（�）と（�）に入る言葉
ことば

を書
か

きなさい。（1�2�02 点） 

 （�）＿＿＿＿＿＿＿＿（�）＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ⅱ                       点   

【１】（    ）�（    ）�   点 

9. 

8. 

� 
 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

��＿＿＿＿＿＿のとこ�を���
げんだいご

で書
か

きなさい。（0�点） 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

１��（�）と（�）に入る言葉
ことば

を書
か

きなさい。（1�2�02 点） 

 （�）＿＿＿＿＿＿＿＿（�）＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ⅱ                       点   

【１】（    ）�（    ）�   点 

� 
 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

��＿＿＿＿＿＿のとこ�を���
げんだいご

で書
か

きなさい。（0� 点） 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 
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つく
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を��
かんせい

しなさい。6�
ばん

には�
え

がありません。自由
じゆ う

に��
かい わ

を�
つく

りなさい。（50点） 

１�ジ�ンさんは新�
しんじ�く

に行きたがっていますが、��
でんし�

の料�
りょうきん

はわかり

ません。��さんに�いています。（02�4�0�点） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ジ�ン�新�
しんじ�く

まで行きたいんですが、�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。  

��  �����です。 

ジ�ン��
こま

ったな。�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。          

��  �１����
えん

さつですか。���
だいじょうぶ

です�。あの��
きかい

に 

 �＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿、��ンを�
お

すと 

    おつりが�ます�。  

ジ�ン��＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 

 

 

 

1. 

� 
 

【�】�
え

を見
み

て次
つぎ

の��
かい わ

を��
かんせい

しなさい。6�
ばん

には�
え

がありません。自由
じゆ う

に��
かい わ

を�
つく

りなさい。（50点） 

１�ジ�ンさんは新�
しんじ�く

に行きたがっていますが、��
でんし�

の料�
りょうきん

はわかり

ません。��さんに�いています。（02�4�0�点） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ジ�ン�新�
しんじ�く

まで行きたいんですが、�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。  

��  �����です。 

ジ�ン��
こま

ったな。�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。          

��  �１����
えん

さつですか。���
だいじょうぶ

です�。あの��
きかい

に 

 �＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿、��ンを�
お

すと 

    おつりが�ます�。  

ジ�ン��＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 
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� 
 

【�】�
え

を見
み

て次
つぎ

の��
かい わ

を��
かんせい

しなさい。6�
ばん

には�
え

がありません。自由
じゆ う

に��
かい わ

を�
つく

りなさい。（50点） 

１�ジ�ンさんは新�
しんじ�く

に行きたがっていますが、��
でんし�

の料�
りょうきん

はわかり

ません。��さんに�いています。（02�4�0�点） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ジ�ン�新�
しんじ�く

まで行きたいんですが、�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。  

��  �����です。 

ジ�ン��
こま

ったな。�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。          

��  �１����
えん

さつですか。���
だいじょうぶ

です�。あの��
きかい

に 

 �＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿、��ンを�
お

すと 

    おつりが�ます�。  

ジ�ン��＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 

 

 

 

� 
 

【�】�
え

を見
み

て次
つぎ

の��
かい わ

を��
かんせい

しなさい。6�
ばん

には�
え

がありません。自由
じゆ う

に��
かい わ

を�
つく

りなさい。（50点） 

１�ジ�ンさんは新�
しんじ�く

に行きたがっていますが、��
でんし�

の料�
りょうきん

はわかり

ません。��さんに�いています。（02�4�0�点） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ジ�ン�新�
しんじ�く

まで行きたいんですが、�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。  

��  �����です。 

ジ�ン��
こま

ったな。�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。          

��  �１����
えん

さつですか。���
だいじょうぶ

です�。あの��
きかい

に 

 �＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿、��ンを�
お

すと 

    おつりが�ます�。  

ジ�ン��＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 

 

 

 

� 
 

【�】�
え

を見
み

て次
つぎ

の��
かい わ

を��
かんせい

しなさい。6�
ばん

には�
え

がありません。自由
じゆ う

に��
かい わ

を�
つく

りなさい。（50点） 

１�ジ�ンさんは新�
しんじ�く

に行きたがっていますが、��
でんし�

の料�
りょうきん

はわかり

ません。��さんに�いています。（02�4�0�点） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ジ�ン�新�
しんじ�く

まで行きたいんですが、�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。  

��  �����です。 

ジ�ン��
こま

ったな。�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。          

��  �１����
えん

さつですか。���
だいじょうぶ

です�。あの��
きかい

に 

 �＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿、��ンを�
お

すと 

    おつりが�ます�。  

ジ�ン��＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 

 

 

 

ならないのは	

	

思いますか。	

	

どうなると思いますか。	

	

（……）	

	

ありがとうございます。	

	

えっ、	

	

⑲	 おちゃ	

	

作文
さくぶん

のテーマ番号
ばんごう

を	 	 	 	 	 	 	 に書
か

きなさい。	

	

テーマ番号
ばんごう

	

	

以下
い か

の文
ぶん

の下線部
か せ ん ぶ

は正
ただ

しく書
か

いていません。文
ぶん

の意味
い み

に合
あ

うように

下線部
か せ ん ぶ

だけ書
か

き直
なお

しなさい。	 	 	

	

	

	

	

	 	

� 
 

【�】�
え

を見
み

て次
つぎ

の��
かい わ

を��
かんせい

しなさい。6�
ばん

には�
え

がありません。自由
じゆ う

に��
かい わ

を�
つく

りなさい。（50点） 

１�ジ�ンさんは新�
しんじ�く

に行きたがっていますが、��
でんし�

の料�
りょうきん

はわかり

ません。��さんに�いています。（02�4�0�点） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ジ�ン�新�
しんじ�く

まで行きたいんですが、�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。  

��  �����です。 

ジ�ン��
こま

ったな。�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。          

��  �１����
えん

さつですか。���
だいじょうぶ

です�。あの��
きかい

に 

 �＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿、��ンを�
お

すと 

    おつりが�ます�。  

ジ�ン��＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 

 

 

 

� 
 

【�】�
え

を見
み

て次
つぎ

の��
かい わ

を��
かんせい

しなさい。6�
ばん

には�
え

がありません。自由
じゆ う

に��
かい わ

を�
つく

りなさい。（50点） 

１�ジ�ンさんは新�
しんじ�く

に行きたがっていますが、��
でんし�

の料�
りょうきん

はわかり

ません。��さんに�いています。（02�4�0�点） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ジ�ン�新�
しんじ�く

まで行きたいんですが、�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。  

��  �����です。 

ジ�ン��
こま

ったな。�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。          

��  �１����
えん

さつですか。���
だいじょうぶ

です�。あの��
きかい

に 

 �＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿、��ンを�
お

すと 

    おつりが�ます�。  

ジ�ン��＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 
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� 
 

���ン��ルさんはレストランのカウンターで�文
����ん

しています。 

  �ン��ルさんとウ�ートレスの�
あいだ

の��
かい わ

です。 

 （02�4�0� 点） 
 

 
 

ウ��トレス�������������������。 

�ン��ル ��ー�ー���と�レン���ース����ださい。 

ウ��トレス��������������������������。 

�ン��ル �はい���です。��か���ラ����ト��� 

       ��
ねが

いします。 

ウ��トレス��ー�ー���と�レン���ース������か� 

       �ラ����ト��ですね。������������。 

�ン��ル �����ですね。���。 

ウ��トレス�������������������。 

 

  

                 

� 
 

���ン��ルさんはレストランのカウンターで�文
����ん

しています。 

  �ン��ルさんとウ�ートレスの�
あいだ

の��
かい わ

です。 

 （02�4�0� 点） 
 

 
 

ウ��トレス�������������������。 

�ン��ル ��ー�ー���と�レン���ース����ださい。 

ウ��トレス��������������������������。 

�ン��ル �はい���です。��か���ラ����ト��� 

       ��
ねが

いします。 

ウ��トレス��ー�ー���と�レン���ース������か� 

       �ラ����ト��ですね。������������。 

�ン��ル �����ですね。���。 

ウ��トレス�������������������。 

 

  

                 
� 

 

���ン��ルさんはレストランのカウンターで�文
����ん

しています。 

  �ン��ルさんとウ�ートレスの�
あいだ

の��
かい わ

です。 

 （02�4�0� 点） 
 

 
 

ウ��トレス�������������������。 

�ン��ル ��ー�ー���と�レン���ース����ださい。 

ウ��トレス��������������������������。 

�ン��ル �はい���です。��か���ラ����ト��� 

       ��
ねが

いします。 

ウ��トレス��ー�ー���と�レン���ース������か� 

       �ラ����ト��ですね。������������。 

�ン��ル �����ですね。���。 

ウ��トレス�������������������。 

 

  

                 

� 
 

���ン��ルさんはレストランのカウンターで�文
����ん

しています。 

  �ン��ルさんとウ�ートレスの�
あいだ

の��
かい わ

です。 

 （02�4�0� 点） 
 

 
 

ウ��トレス�������������������。 

�ン��ル ��ー�ー���と�レン���ース����ださい。 

ウ��トレス��������������������������。 

�ン��ル �はい���です。��か���ラ����ト��� 

       ��
ねが

いします。 

ウ��トレス��ー�ー���と�レン���ース������か� 

       �ラ����ト��ですね。������������。 

�ン��ル �����ですね。���。 

ウ��トレス�������������������。 

 

  

                 
� 

 

���ン��ルさんはレストランのカウンターで�文
����ん

しています。 

  �ン��ルさんとウ�ートレスの�
あいだ

の��
かい わ

です。 

 （02�4�0� 点） 
 

 
 

ウ��トレス�������������������。 

�ン��ル ��ー�ー���と�レン���ース����ださい。 

ウ��トレス��������������������������。 

�ン��ル �はい���です。��か���ラ����ト��� 

       ��
ねが

いします。 

ウ��トレス��ー�ー���と�レン���ース������か� 

       �ラ����ト��ですね。������������。 

�ン��ル �����ですね。���。 

ウ��トレス�������������������。 

 

  

                 

� 
 

���ン��ルさんはレストランのカウンターで�文
����ん

しています。 

  �ン��ルさんとウ�ートレスの�
あいだ

の��
かい わ

です。 

 （02�4�0� 点） 
 

 
 

ウ��トレス�������������������。 

�ン��ル ��ー�ー���と�レン���ース����ださい。 

ウ��トレス��������������������������。 

�ン��ル �はい���です。��か���ラ����ト��� 

       ��
ねが

いします。 

ウ��トレス��ー�ー���と�レン���ース������か� 

       �ラ����ト��ですね。������������。 

�ン��ル �����ですね。���。 

ウ��トレス�������������������。 

 

  

                 

950

� 
 

���ン��ルさんはレストランのカウンターで�文
����ん

しています。 

  �ン��ルさんとウ�ートレスの�
あいだ

の��
かい わ

です。 

 （02�4�0� 点） 
 

 
 

ウ��トレス�������������������。 

�ン��ル ��ー�ー���と�レン���ース����ださい。 

ウ��トレス��������������������������。 

�ン��ル �はい���です。��か���ラ����ト��� 

       ��
ねが

いします。 

ウ��トレス��ー�ー���と�レン���ース������か� 

       �ラ����ト��ですね。������������。 

�ン��ル �����ですね。���。 

ウ��トレス�������������������。 

 

  

                 

2. 

ならないのは	

	

思いますか。	

	

どうなると思いますか。	

	

（……）	

	

ありがとうございます。	

	

えっ、	

	

⑲	 おちゃ	

	

作文
さくぶん

のテーマ番号
ばんごう

を	 	 	 	 	 	 	 に書
か

きなさい。	

	

テーマ番号
ばんごう

	

	

以下
い か

の文
ぶん

の下線部
か せ ん ぶ

は正
ただ

しく書
か

いていません。文
ぶん

の意味
い み

に合
あ

うように

下線部
か せ ん ぶ

だけ書
か

き直
なお

しなさい。	 	 	

	

	

	

	

	 	

� 
 

���ン��ルさんはレストランのカウンターで�文
����ん

しています。 

  �ン��ルさんとウ�ートレスの�
あいだ

の��
かい わ

です。 

 （02�4�0� 点） 
 

 
 

ウ��トレス�������������������。 

�ン��ル ��ー�ー���と�レン���ース����ださい。 

ウ��トレス��������������������������。 

�ン��ル �はい���です。��か���ラ����ト��� 

       ��
ねが

いします。 

ウ��トレス��ー�ー���と�レン���ース������か� 

       �ラ����ト��ですね。������������。 

�ン��ル �����ですね。���。 

ウ��トレス�������������������。 
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10 
 

���
おく

さんとご�人
し�じん

が�かける��
じ�ん�

をしています。�
おく

さんとご�人
し�じん

の

�
あいだ

の��
かい わ

です。（02�2�04 点） 

 

 

 

 

 

 

 

�
おく

さん�さあ��かけまし��。 

ご�人
し�じん

�はい�あっ��������������������
わす

れて 

    しまった。 

�
おく

さん��れはいけま�ん�。��っと�
ま

ってください。 

 ������������������か�。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 
 

���
おく

さんとご�人
し�じん

が�かける��
じ�ん�

をしています。�
おく

さんとご�人
し�じん

の

�
あいだ

の��
かい わ

です。（02�2�04 点） 

 

 

 

 

 

 

 

�
おく

さん�さあ��かけまし��。 

ご�人
し�じん

�はい�あっ��������������������
わす

れて 

    しまった。 

�
おく

さん��れはいけま�ん�。��っと�
ま

ってください。 

 ������������������か�。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 
 

���
おく

さんとご�人
し�じん

が�かける��
じ�ん�

をしています。�
おく

さんとご�人
し�じん

の

�
あいだ

の��
かい わ

です。（02�2�04 点） 

 

 

 

 

 

 

 

�
おく

さん�さあ��かけまし��。 

ご�人
し�じん

�はい�あっ��������������������
わす

れて 

    しまった。 

�
おく

さん��れはいけま�ん�。��っと�
ま

ってください。 

 ������������������か�。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 
 

���
おく

さんとご�人
し�じん

が�かける��
じ�ん�

をしています。�
おく

さんとご�人
し�じん

の

�
あいだ

の��
かい わ

です。（02�2�04 点） 

 

 

 

 

 

 

 

�
おく

さん�さあ��かけまし��。 

ご�人
し�じん

�はい�あっ��������������������
わす

れて 

    しまった。 

�
おく

さん��れはいけま�ん�。��っと�
ま

ってください。 

 ������������������か�。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11 
 

���
おな

じ�ラスの��学生と��学生が�
はな

しています。 

 （02���06 点） 

 

 

 

 

 

 

 

���すて�な�����だ�。�����������������。 

��� いい���った�のじ�ない�。�れ������。 

�����������いい�。�����������������。

��� ��
たんにん

の�生に。 

��� �
�く

�������������������。 

 

 

 

 

 

 

 

11 
 

���
おな

じ�ラスの��学生と��学生が�
はな

しています。 

 （02���06 点） 

 

 

 

 

 

 

 

���すて�な�����だ�。�����������������。 

��� いい���った�のじ�ない�。�れ������。 

�����������いい�。�����������������。

��� ��
たんにん

の�生に。 

��� �
�く

�������������������。 
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���
おな

じ�ラスの��学生と��学生が�
はな

しています。 

 （02���06 点） 

 

 

 

 

 

 

 

���すて�な�����だ�。�����������������。 

��� いい���った�のじ�ない�。�れ������。 

�����������いい�。�����������������。

��� ��
たんにん

の�生に。 

��� �
�く

�������������������。 

 

 

 

 

 

 

 
11 

 

���
おな

じ�ラスの��学生と��学生が�
はな

しています。 

 （02���06 点） 

 

 

 

 

 

 

 

���すて�な�����だ�。�����������������。 

��� いい���った�のじ�ない�。�れ������。 

�����������いい�。�����������������。

��� ��
たんにん

の�生に。 

��� �
�く

�������������������。 

 

 

 

 

 

 

 
11 

 

���
おな

じ�ラスの��学生と��学生が�
はな

しています。 

 （02���06 点） 

 

 

 

 

 

 

 

���すて�な�����だ�。�����������������。 

��� いい���った�のじ�ない�。�れ������。 

�����������いい�。�����������������。

��� ��
たんにん

の�生に。 

��� �
�く

�������������������。 

 

 

 

 

 

 

 
11 

 

���
おな

じ�ラスの��学生と��学生が�
はな

しています。 

 （02���06 点） 

 

 

 

 

 

 

 

���すて�な�����だ�。�����������������。 

��� いい���った�のじ�ない�。�れ������。 

�����������いい�。�����������������。

��� ��
たんにん

の�生に。 

��� �
�く

�������������������。 

 

 

 

 

 

 

 

3. 

4. 

11 
 

���
おな

じ�ラスの��学生と��学生が�
はな

しています。 

 （02���06 点） 

 

 

 

 

 

 

 

���すて�な�����だ�。�����������������。 

��� いい���った�のじ�ない�。�れ������。 

�����������いい�。�����������������。

��� ��
たんにん

の�生に。 

��� �
�く

�������������������。 
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1� 
 

��Aレ�ル��
しけ ん

が�
お

わって��
ともだち

と日本料�
りょうり

を�べに��
� �

レストランに

行くことになりました。以�
い か

のことに�意
ち�うい

しながらあなたとランガ

�
くん

と��リさんの��
かい わ

を�
つく

りなさい。（10 点） 

� いつ行きますか。        � どこで��に�
あ

いますか。 

� お�
かね

がどれ�らい��
ひつよう

ですか。  � �
�か

に�
だれ

を�
さそ

いますか。 
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【�】次
つぎ

の文章
ぶんしょう

をシン�ラ語
ご

�タ�ル語
ご

�英語
えい ご

に�
やく

しなさい。 

 （25 点） 

�日
せんじつ

、日本に�学
り�うがく

している�だちのス�スさんから��がきました。
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は�きょうと大学で日本文学
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を勉強
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よてい
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�
たの

しみにしています。 
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【�】��
かせ ん

の漢字
かん じ

はひらがなで、ひらがなは漢字
かん じ

で書
か

きなさい。�
おく

りが

なにも�
せん

があるとき、おくりがなも書
か

きなさい。 

 （1�20�20 点） 

����じ意味
い み

をあら�すのに��な ���があります。 

���の���を������する ���を ���ていますか。 

������ ��たら ��を見せてください。 

����の中で ���をしています。 

��お�さんの ���が��と�
なお

�て、�あんしんしました。 

���とけいを ���に ��すれてきました。 

���にもつをうしろのせきにおいてください。 

���き�てを �ひきだしに入れてください。 

���し�くだいを��んと�りなさい。 

��������さんは �どうぶつの �けんき�うをしています。 
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� 
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�� 
 

【�】次
つぎ

の�つのテー�から一つ�
えら

んで、�文
さくぶん

を書
か

きなさい。できる

だけ漢字
かん じ

とカタカナを使
つか

いなさい。（250�2�0 字）（�0 点） 

� �までに��
けいけん

した一�
いちばん

いやなことについて�のことに��
ち�うい

しながら

�文
さくぶん

を書
か

きなさい。 

• いつ、どこで。 

• どんなことで、どうなりましたか。 

• いやな��
りゆう

は�でしたか。 

 

� �英語
えいご

は��
せかい

のどこで��く使��ている���語
こくさいげんご

になっています。

次
つぎ

のことに��
ち�うい

しながら英語
えい ご

の勉強
べんきょう

の大�
たいせつ

さについて�文
さくぶん

を書
か

きな

さい。 

• ����カ�は��
なんさい

から英語
えいご

を勉強
べんきょう

し�
はじ

めますか。 

• ����カではどの�うな��
�う�う

で英語
えいご

を勉強
べんきょう

しますか。 

• どうして英語
えいご

の勉強
べんきょう

は大�
たいせつ

ですか。 
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【�】Ⅰ��
した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい

しなさい。（1�5�05 点） 

���おこの�やき�という����
りょうり

はおいしいかどうか＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��この�は漢字
かんじ

が難
むずか

しすぎて＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��たとえどんなに�くてもこのかばんは＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 
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かんじ

が難
むずか
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しつもん
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こた
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い か
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ぶん

を��
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こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい
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【�】Ⅰ��
した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい

しなさい。（1�5�05 点） 

���おこのみやき��いう����
りょうり

はおいしいかどうか＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 
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むずか
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＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 
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【�】Ⅰ��
した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい

しなさい。（1�5�05 点） 

���おこのみやき��いう����
りょうり

はおいしいかどうか＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��この�は漢字
かんじ
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むずか

しすぎて＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��た�えどんなに�くてもこのか�んは＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

【�】       点 

1� 
 

���は�らがなはできますが�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

����
�ん�ん

ですが�お�さんにもらった����
けいたいでんわ

は��
でんし�

の中で＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 ��
かせ ん

の文
ぶん

は�
ただ

しく書
か

いていません。それを文
ぶん

の意味
い み

に�
あ

うように自由
じゆ う

に�
か

えて書
か

き�
なお

しなさい。（1�5�05 点） 

 

���
まど

を�
あ

ける��じさんを�てください。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��こんなに��
かんたん

なおりがみは�どもでもできない��います。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��きのう��
けっこん

���
き � ん �

でした�。�
おく

さんに�がくれましたか。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
やまだ

��は����さんに��
かいわ

��
れんし�う

をたくさんさせられました。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
あぶ

ない��て�あの��は��
かい

から�
お

ちるそうです。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 
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した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 
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い か

の文
ぶん

を��
かんせい
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に�
か
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【�】Ⅰ��
した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい

しなさい。（1�5�05 点） 

���おこのみやき��いう����
りょうり

はおいしいかどうか＿＿＿＿＿＿
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【�】Ⅰ��
した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい

しなさい。（1�5�05 点） 

���おこのみやき��いう����
りょうり

はおいしいかどうか＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��この�は漢字
かんじ

が難
むずか

しすぎて＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��た�えどんなに�くてもこのか�んは＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

【�】       点 

1� 
 

 
 

                   

 

 
                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 

 
                   

 
 
 
 
 

 

 

【�】Ⅰ��
した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい

しなさい。（1�5�05 点） 

���おこのみやき��いう����
りょうり

はおいしいかどうか＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��この�は漢字
かんじ

が難
むずか

しすぎて＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��た�えどんなに�くてもこのか�んは＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

【�】       点 

1. 

2. 

3. 

1� 
 

 
 

                   

 

 
                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 

 
                   

 
 
 
 
 

 

 

【�】Ⅰ��
した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい

しなさい。（1�5�05 点） 

���おこのみやき��いう����
りょうり

はおいしいかどうか＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��この�は漢字
かんじ

が難
むずか

しすぎて＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��た�えどんなに�くてもこのか�んは＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

【�】       点 

1� 
 

 
 

                   

 

 
                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 

 
                   

 
 
 
 
 

 

 

【�】Ⅰ��
した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい

しなさい。（1�5�05 点） 

���おこのみやき��いう����
りょうり

はおいしいかどうか＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��この�は漢字
かんじ

が難
むずか

しすぎて＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��た�えどんなに�くてもこのか�んは＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

【�】       点 

1� 
 

 
 

                   

 

 
                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 

 
                   

 
 
 
 
 

 

 

【�】Ⅰ��
した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい

しなさい。（1�5�05 点） 

���おこのみやき��いう����
りょうり

はおいしいかどうか＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��この�は漢字
かんじ

が難
むずか

しすぎて＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��た�えどんなに�くてもこのか�んは＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

【�】       点 

1� 
 

 
 

                   

 

 
                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 

 
                   

 
 
 
 
 

 

 

【�】Ⅰ��
した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい

しなさい。（1�5�05 点） 

���おこのみやき��いう����
りょうり

はおいしいかどうか＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��この�は漢字
かんじ

が難
むずか

しすぎて＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��た�えどんなに�くてもこのか�んは＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

【�】       点 

1� 
 

���は�らがなはできますが�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

����
�ん�ん

ですが�お�さんにもらった����
けいたいでんわ

は��
でんし�

の中で＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 ��
かせ ん

の文
ぶん

は�
ただ

しく書
か

いていません。それを文
ぶん

の意味
い み

に�
あ

うように自由
じゆ う

に�
か

えて書
か

き�
なお

しなさい。（1�5�05 点） 

 

���
まど

を�
あ

ける��じさんを�てください。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��こんなに��
かんたん

なおりがみは�どもでもできない��います。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��きのう��
けっこん

���
き � ん �

でした�。�
おく

さんに�がくれましたか。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
やまだ

��は����さんに��
かいわ

��
れんし�う

をたくさんさせられました。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
あぶ

ない��て�あの��は��
かい

から�
お

ちるそうです。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

 

 

4. 

5. 

1� 
 

���は�らがなはできますが�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

����
�ん�ん

ですが�お�さんにもらった����
けいたいでんわ

は��
でんし�

の中で＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 ��
かせ ん

の文
ぶん

は�
ただ

しく書
か

いていません。それを文
ぶん

の意味
い み

に�
あ

うように自由
じゆ う

に�
か

えて書
か

き�
なお

しなさい。（1�5�05 点） 

 

���
まど

を�
あ

ける��じさんを�てください。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��こんなに��
かんたん

なおりがみは�どもでもできない��います。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��きのう��
けっこん

���
き � ん �

でした�。�
おく

さんに�がくれましたか。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
やまだ

��は����さんに��
かいわ

��
れんし�う

をたくさんさせられました。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
あぶ

ない��て�あの��は��
かい

から�
お

ちるそうです。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

 

 

1� 
 

���は�らがなはできますが�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

����
�ん�ん

ですが�お�さんにもらった����
けいたいでんわ

は��
でんし�

の中で＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 ��
かせ ん

の文
ぶん

は�
ただ

しく書
か

いていません。それを文
ぶん

の意味
い み

に�
あ

うように自由
じゆ う

に�
か

えて書
か

き�
なお

しなさい。（1�5�05 点） 

 

���
まど

を�
あ

ける��じさんを�てください。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��こんなに��
かんたん

なおりがみは�どもでもできない��います。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��きのう��
けっこん

���
き � ん �

でした�。�
おく

さんに�がくれましたか。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
やまだ

��は����さんに��
かいわ

��
れんし�う

をたくさんさせられました。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
あぶ

ない��て�あの��は��
かい

から�
お

ちるそうです。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

 

 

1� 
 

���は�らがなはできますが�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

����
�ん�ん

ですが�お�さんにもらった����
けいたいでんわ

は��
でんし�

の中で＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 ��
かせ ん

の文
ぶん

は�
ただ

しく書
か

いていません。それを文
ぶん

の意味
い み

に�
あ

うように自由
じゆ う

に�
か

えて書
か

き�
なお

しなさい。（1�5�05 点） 

 

���
まど

を�
あ

ける��じさんを�てください。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��こんなに��
かんたん

なおりがみは�どもでもできない��います。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��きのう��
けっこん

���
き � ん �

でした�。�
おく

さんに�がくれましたか。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
やまだ

��は����さんに��
かいわ

��
れんし�う

をたくさんさせられました。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
あぶ

ない��て�あの��は��
かい

から�
お

ちるそうです。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

 

 

6. 

7. 

8. 

1� 
 

 
 

                   

 

 
                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 
 
 

                   

 

 
                   

 
 
 
 
 

 

 

【�】Ⅰ��
した

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（15 点） 

 以�
い か

の文
ぶん

を��
かんせい

しなさい。（1�5�05 点） 

���おこのみやき��いう����
りょうり

はおいしいかどうか＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��この�は漢字
かんじ

が難
むずか

しすぎて＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

��た�えどんなに�くてもこのか�んは＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

【�】       点 

Paper 2 Question Paper 
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1� 
 

���は�らがなはできますが�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

����
�ん�ん

ですが�お�さんにもらった����
けいたいでんわ

は��
でんし�

の中で＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 ��
かせ ん

の文
ぶん

は�
ただ

しく書
か

いていません。それを文
ぶん

の意味
い み

に�
あ

うように自由
じゆ う

に�
か

えて書
か

き�
なお

しなさい。（1�5�05 点） 

 

���
まど

を�
あ

ける��じさんを�てください。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��こんなに��
かんたん

なおりがみは�どもでもできない��います。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��きのう��
けっこん

���
き � ん �

でした�。�
おく

さんに�がくれましたか。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
やまだ

��は����さんに��
かいわ

��
れんし�う

をたくさんさせられました。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
あぶ

ない��て�あの��は��
かい

から�
お

ちるそうです。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 
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1� 
 

���はひらがなはできますが�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

����
�んねん

ですが�お�さんにもらった����
けいたいでんわ

は��
でんし�

の中で＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 ��
かせ ん

の文
ぶん

は�
ただ

しく書
か

いていません。それを文
ぶん

の意味
い み

に�
あ

うように自由
じゆ う

に�
か

えて書
か

き�
なお

しなさい。（1�5�05 点） 

 

���
まど

を�
あ

けると�じさんを�てください。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��こんなに��
かんたん

なおりがみは�どもでもできないと�います。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

��きのう��
けっこん

���
き ね ん �

でしたね。�
おく

さんに�がくれましたか。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
やまだ

��は����さんに��
かいわ

��
れんし�う

をたくさんさせられました。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

����
あぶ

ない��て�あの��は��
かい

から�
お

ちるそうです。 

 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

 

 

1� 
 

���はひらがなはできますが�＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

����
�んねん

ですが�お�さんにもらった����
けいたいでんわ

は��
でんし�

の中で＿＿＿＿＿

＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

 ��
かせ ん

の文
ぶん

は�
ただ

しく書
か

いていません。それを文
ぶん

の意味
い み

に�
あ

うように自由
じゆ う

に�
か

えて書
か

き�
なお

しなさい。（1�5�05 点） 

 

���
まど

を�
あ

けると�じさんを�てください。 
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を使
つか

った��
りょうり

です。 

��日本では一�
いっかい

使
つか

ったものを＿＿＿＿＿＿＿してもう一�使
いちどつか

うことを

��にされています。 

�� 

これはいつ�
か�

りますか。＿＿＿＿＿＿＿         

 

 

 

��日本の��で���
うんどうかい

を行
おこな

うのはどの��
きせつ

ですか。＿＿＿＿＿＿＿ 

��5�にはどんなものがありますか。�つ書
か

きなさい。 

    �＿＿＿＿＿＿＿    �＿＿＿＿＿＿＿ 

���スリランカのお��
しょうがつ

と日本のお��
しょうがつ

を�
くら

べるとどんな違
ちが

いがあ

りますか。一つ書
か

きなさい。 

 ����������������������������������������������������������� 
 
 

 

 

【�】（    ）�（    ）�   点      

点 

【Ⅱ】                 点 
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20 
 

         の中から＿＿＿＿に�
あ

うことばを�
えら

�なさい。 

 （1�5�05点） 

����日
あした

の�
ひる

＿＿＿＿＿＿＿�����の��
じ�ん�

をしておかなければな

りません。 

����中さんは�
おそ

いですね。＿＿＿＿＿＿＿����ン�の��が

�違
まちが

えたかもしれません。 

���勉強
べんきょう

が�
いそが

しくて＿＿＿＿＿＿＿�
あそ

�に行けません。 

�����の�
まわ

りは�が＿＿＿＿＿＿＿�
�

えて��
ある

きにくくなりました。 

����がきたないですね。これからは＿＿＿＿＿＿＿��
ていねい

に書
か

いて 

 ください。 

 

 

 

 

 

 

Ⅱ�文�
ぶん か

について以�
い か

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（2�10�20点） 

�����
か ぶ き

は 1���
せいき

に＿＿＿＿＿＿＿という�が�
はじ

めました。 

��＿＿＿＿＿＿＿は��に��
せいじ

を行
おこな

ったから �
さむらい

の�
たたか

いはなくなり

ました。 

��あおい�
まつ

りと＿＿＿＿＿＿＿と���
じだいまつ

りはきょうとの��
ゆうめい

な�
まつ

り 

 です。 

 

 

もっと � もしかすると � どんどん � 

やっと� まで  � なかなか  � までに 

【Ⅰ】        点 
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りはきょうとの��
ゆうめい

な�
まつ

り 

 です。 
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         の中から＿＿＿＿に�
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ある
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ていねい
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 ください。 

 

 

 

 

 

 

Ⅱ�文�
ぶん か

について以�
い か

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（2�10�20点） 

�����
か ぶ き

は 1���
せいき

に＿＿＿＿＿＿＿という�が�
はじ

めました。 

��＿＿＿＿＿＿＿は��に��
せいじ

を行
おこな

ったから �
さむらい

の�
たたか

いはなくなり

ました。 

��あおい�
まつ

りと＿＿＿＿＿＿＿と���
じだいまつ

りはきょうとの��
ゆうめい

な�
まつ
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 です。 

 

 

もっと � もしかすると � どんどん � 

やっと� まで  � なかなか  � までに 

【Ⅰ】        点 

1. 

2. 
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あ

うことばを�
えら

�なさい。 
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あした

の�
ひる

＿＿＿＿＿＿＿�����の��
じ�ん�

をしておかなければな

りません。 

����中さんは�
おそ

いですね。＿＿＿＿＿＿＿����ン�の��が
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まちが

えたかもしれません。 
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べんきょう
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しくて＿＿＿＿＿＿＿�
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�に行けません。 

�����の�
まわ

りは�が＿＿＿＿＿＿＿�
�

えて��
ある

きにくくなりました。 

����がきたないですね。これからは＿＿＿＿＿＿＿��
ていねい

に書
か

いて 

 ください。 

 

 

 

 

 

 

Ⅱ�文�
ぶん か

について以�
い か

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（2�10�20点） 

�����
か ぶ き

は 1���
せいき

に＿＿＿＿＿＿＿という�が�
はじ

めました。 

��＿＿＿＿＿＿＿は��に��
せいじ

を行
おこな

ったから �
さむらい

の�
たたか

いはなくなり

ました。 

��あおい�
まつ

りと＿＿＿＿＿＿＿と���
じだいまつ

りはきょうとの��
ゆうめい

な�
まつ
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 です。 

 

 

もっと � もしかすると � どんどん � 

やっと� まで  � なかなか  � までに 

【Ⅰ】        点 

3. 
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あ

うことばを�
えら

�なさい。 

 （1�5�05点） 

����日
あした

の�
ひる

＿＿＿＿＿＿＿�����の��
じ�ん�

をしておかなければな

りません。 

����中さんは�
おそ
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まちが

えたかもしれません。 

���勉強
べんきょう
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まわ
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�

えて��
ある
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����がきたないですね。これからは＿＿＿＿＿＿＿��
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か
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について以�
い か

の質問
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か ぶ き

は 1���
せいき
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せいじ

を行
おこな
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さむらい
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たたか

いはなくなり

ました。 

��あおい�
まつ

りと＿＿＿＿＿＿＿と���
じだいまつ
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         の中から＿＿＿＿に�
あ

うことばを�
えら

�なさい。 

 （1�5�05点） 
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あした

の�
ひる
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じ�ん�

をしておかなければな

りません。 

����中さんは�
おそ

いですね。＿＿＿＿＿＿＿����ン�の��が

�違
まちが

えたかもしれません。 

���勉強
べんきょう
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いそが

しくて＿＿＿＿＿＿＿�
あそ

�に行けません。 
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まわ

りは�が＿＿＿＿＿＿＿�
�

えて��
ある

きにくくなりました。 

����がきたないですね。これからは＿＿＿＿＿＿＿��
ていねい

に書
か

いて 

 ください。 

 

 

 

 

 

 

Ⅱ�文�
ぶん か

について以�
い か

の質問
しつもん

に答
こた

えなさい。（2�10�20点） 

�����
か ぶ き

は 1���
せいき
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はじ

めました。 
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せいじ

を行
おこな

ったから �
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たたか

いはなくなり

ました。 
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まつ
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もっと � もしかすると � どんどん � 

やっと� まで  � なかなか  � までに 

【Ⅰ】        点 
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��この�
とき

の��
あいさつ

は�ですか。 

  お�さん�ただいま。 

  お�さん�＿＿＿＿＿＿＿。 

����
す し

や＿＿＿＿＿＿＿は��
なま�かな

を使
つか

った��
りょうり

です。 

��日本では一�
いっかい

使
つか

ったものを＿＿＿＿＿＿＿してもう一�使
いちどつか

うことを

��にされています。 

�� 

これはいつ�
か�

りますか。＿＿＿＿＿＿＿         

 

 

 

��日本の��で���
うんどうかい

を行
おこな

うのはどの��
きせつ

ですか。＿＿＿＿＿＿＿ 

��5�にはどんなものがありますか。�つ書
か

きなさい。 

    �＿＿＿＿＿＿＿    �＿＿＿＿＿＿＿ 

���スリランカのお��
しょうがつ

と日本のお��
しょうがつ

を�
くら

べるとどんな違
ちが

いがあ

りますか。一つ書
か

きなさい。 

 ����������������������������������������������������������� 
 
 

 

 

【�】（    ）�（    ）�   点      

点 

【Ⅱ】                 点 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

(i) (ii) 
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とき
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21 
 

��この�
とき

の��
あいさつ

は�ですか。 

  お�さん���いま。 

  お�さん�＿＿＿＿＿＿＿。 

����
す し

や＿＿＿＿＿＿＿は��
なま�かな

を使
つか

っ���
りょうり

です。 

��日本では一�
いっかい

使
つか

っ��のを＿＿＿＿＿＿＿し��う一�使
いちどつか

うことを

���さ��います。 

�� 

こ�はいつ�
か�

りますか。＿＿＿＿＿＿＿         

 

 

 

��日本の��で���
うんどうかい

を行
おこな

うのはどの��
きせつ

ですか。＿＿＿＿＿＿＿ 

���� �はどんな�のがありますか。�つ書
か

きなさい。 

    �＿＿＿＿＿＿＿    �＿＿＿＿＿＿＿ 

���スリランカのお��
しょうがつ

と日本のお��
しょうがつ

を�
くら

べるとどんな違
ちが

いがあ

りますか。一つ書
か

きなさい。 

 ����������������������������������������������������������� 
 
 

 

 

【�】（    ��（    ��   点      

点 
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っ��のを＿＿＿＿＿＿＿し��う一�使
いちどつか

うことを

���さ��います。 

�� 

こ�はいつ�
か�

りますか。＿＿＿＿＿＿＿         
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ඔකේමඅාංකය දිනය 
ckJ ,y.      ………………………… jpfjp  2017.06.01 

Your No.         Date 
 
 
චක්‍රලේඛ අංක අ-අඅඅ23/2017 
 
පන ළාත්මප්‍රධ්‍ානමකේකම්වරු්, 
පන ළාත්මඅධ්‍යාපන නමකේකම්වරු්, 
පන ළාත්මඅධ්‍යාපන නමඅධ්‍යක්ෂවවරු්, 
කලාපන මඅධ්‍යාපන නමඅධ්‍යක්ෂවවරු්, 
කකොට්ඨාසමභාරමනිකයෝජය/සසකකාරමඅධ්‍යාපන නමඅධ්‍යක්ෂවවරු්, 
විදුකේපන තිවරු්,මපන රිකේණාධිපන තිවරු්මසකමරජකේමඅනුත‍මකපන ෞද්ගලිකමපන ාසේවලමප්‍රධ්‍ාීන්මකව‍, 
 

පාසලඅපදනම්අ රඅගත්අතක්ලේසේරු රණයඅ6අ–අ13අලේරේණිඅසඳහාඅ 
වර්ෂඅ2017අසහඅ ඉන්අඉදිරියටඅක්‍රියාත්  අරීම  

 
අධ්‍යාපන නකේම නකරකරණම සකම කාලීනම ප්‍රවණ‍ාම පන ාකකම කරම ගනිමි්ම වඩාත්ම ඵලකායීම කලසම ඉකගනුම්ම
ඉගැ්කරම්මක්‍රියාවලියමබලගැ්කරතමඅරමුුමකකොටමපන ාසලමපන කනම්මකරමගත්ම‍ක්ෂකසේරුකරණයමවර්වම2017ම
සිටමනවමමුහුුවරකි්මපන ාසේමපන ද්ධ්‍තියමතුමළමක්‍රියාත්තකමකිමටතටමඅක්ක්ෂවාමකකකර්.මකතතමවැඩළිවෙකවළම
සැලසුම්මකිමටත,මසාංවිධ්‍ානයමකිමටතමසකමක්‍රියාත්තකමකිමටතමපන ාසේමතඟි්මසිදුමකරනමඅ‍රමකතකකයකරතමකාම
අධීක්ෂවණයමඅධ්‍යාපන නමඅතා‍යාාංශකේමිකලිකත්වයම තිමවමජාතිකමඅධ්‍යාපන නමතය‍නය,මශ්‍රීමලාංකාමවිභාගම
කකපන ාර්‍කම්්තුමවමසකමපන ළාත්මඅධ්‍යාපන නමකකපන ාර්‍කම්්තුමමවිසි්මඉ කමකකකරනුම ‍. 
 
2.0 ඒමඅනුව,ම6-13මකරේණිවලමපන ාසලමපන කනම්මකරගත්ම‍ක්ෂකසේරුකරණමවැඩමළිවෙකවළමක්‍රියාත්තකමකිමටතමමම

සම්බ්ධ්‍ව,ම අධ්‍යාපන නම අතා‍යාාංශය,ම ජාතිකම අධ්‍යාපන නම තය‍නයම සකම ශ්‍රීම ලාංකාම විභාගම
කකපන ාර්‍කම්්තුමවම විසි්ම වරි්ම වරම කම්ම කක්ෂවාම නිකුත්ම කරම  තිම සියලුම තම චක්‍රකේඛම අිබබවාම
2017.06.01ම දිනම සිටම පන ාසලම පන කනම්මකරම ගත්ම ‍ක්ෂකසේරුකරණම වැඩළිවෙකවළම ක්‍රියාත්තකමකිමටතම
ළිවෙබඳම වම කතතම චක්‍රකේඛකේම විධිවිධ්‍ානම බලපන ැවැත්ම කේ.ම ඒම අනුවම 2017ම වසකර්ම පන ැවැත්කවනම
අ.කපන ො.ස.ම(උ.කපන ළ)මවිභාගකේමසකමඅ.කපන ො.ස.ම(සා.කපන ළ)මවිභාගකේමසිටතමකතතමනවමචක්‍රකේඛකේම
සඳක්මඋපන කකස්මඅනුවමකටයුතුමමකළමයුතුමමය. 

 

3.0 පන ාසලම පන කනම් කරගත්ම ‍ක්ෂකසේරුකරණයම සම්බ්ධ්‍වම කම්ම සතඟම නිකුත්ම කරනම ිකලිකම උපන කකසම්
සාංග්‍රකයටමඅත‍රවමවැඩිදුරටත්ම6-9මකරේණිවලටමඅකාළමඋපන කකස්මජාතිකමඅධ්‍යාපන නමතය‍නයමවිසි්ම
ක,ම10-13මකරේණිවලටමඅකාළමඋපන කකස්මශ්‍රීමලාංකාමවිභාගමකකපන ාර්‍කම්්තුමවමතඟි්මක,මඉදිරිකේමදීමනිකුත්ම
කරනුම ‍.ම‍වමකමකතතමවැඩළිවෙකවලටමඅකාළමපුහුුමකටයුතුමමසිදුකිමටතටමකාමනියාතනයමකිමටතටමඅකාළම
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සියලුම කටයුතුමම අධ්‍යාපන නම අතා‍යාාංශය,ම ශ්‍රීම ලාංකාම විභාගම කකපන ාර්‍කම්්තුමව,ම ජාතිකම අධ්‍යාපන නම
තය‍නයමකාමපන ළාත්මඅධ්‍යාපන නමකකපන ාර්‍කම්්තුමමඒකාබද්ධ්‍වමසිදුමකරනුම ‍. 

 
4.0 ක්‍රියාත්  අරීම  
 

6මකරේණිකේමසිටම13මවනමකරේණියමකක්ෂවාමසියලුමතමකරේණිවලමඋග්වනුමලබනමසියලුමතමවිවයය්ම
සඳකාමකතතමවැඩළිවෙකවළමක්‍රියාත්තකමකළමයුතුමමය. 

 

6මසිටම13මකක්ෂවාමකරේණිවලමදීමසි�්මඉකගනුතමලබනමස�තමවිවයයක්ෂමසඳකාමතමමපන ාස�මවාරයකටම�ක්ෂම
‍ක්ෂකසේරුකරණම අවස්ථාවක්ෂම බැ�්ම ක්‍රියාත්තකම කිමටතම අනිවාර්යම කේ.ම කතතම ‍ක්ෂකසේරුකරණම
වැඩළිවෙකවළමසි�්ක�මපන වතිනමඉකගනුම්මකැකියාමතට්ටම්මක�නාකගනම��්ටමඅක�ක්ෂ�‍මනිපුණ‍ාමම
තට්ටම්මඅත්පන ත්මකරගැීනතමසඳකාමඅවශයමප්‍රතිකපන ෝවණමලබාමදීතමකපන රකැරිවමක්‍රියාත්තකමකරනුමලබනම
බැවි්ම �රුවරයාක�ම අ�ත‍යම අනුවම �ටම වඩාම වැ�ම ‍ක්ෂකසේරුකරණම අවස්ථාම ගණනක්ෂම �වම කම
ක්‍රියාත්තකමකළමකැකිමය. 
 

5.0 මසහ�  ර�යඅසඳහාඅ��ා�අ රඅගන්නාඅ���ස�� ර�අ��ස��ාඅස���ා�� 
 

ම5.1.මමම�ාස�අ��න�අ රගත්අ���ස�� ර�අ��������අ���අ���අ����ම 
 අඅඅඅඅ�වසරමඅවසානමප්‍රගතිමවාර්‍ාකේමසඳක්මකිමටතමසඳකා) 
මමම 

විවයය නිපුණ‍ාමතට්ටතම�රණයමකිමටතමසඳකාම��අ�ාරය�අ��ම
අකාළමකරමග්නාම‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවසථ්ාමසාංඛයාව 

6මකරේණිය 7මකරේණිය 8මකරේණිය 9මකරේණිය 
තගත ��ද්ධ්‍මධ්‍ර්තය/සම 
�ශවනරි/සකක‍ෝලිකමධ්‍ර්තය/ස 
ක්‍රිස්තියානිමධ්‍ර්තය/සමඉසල්ාම්) 

 
1 

 
1 

 
1 

 
1 

සිාංකලමභාවාවම/සමකකතළමභාවාවම 1 1 1 1 
ඉාං�සි 1 1 1 1 
ගණි‍ය 1 1 1 1 
විකයාව 1 1 1 1 
ඉතිකාසය 1 1 1 1 
�කගෝලමවිකයාවම 1 1 1 1 
�වනමනිපුණ‍ාමකාමපුරවැසිමඅධ්‍යාපන නයම  

1 
 
1 

 
1 

 
1 

කසෞ්කර්යමවිවයය්ම 1 1 1 1 
ප්‍රාකයෝ�කමකාම‍ාක්ෂවණිකමකුසල‍ා 1 1 1 1 
කසෞඛයමකාමශාමටරිකමඅධ්‍යාපන නය 1 1 1 1 
කකවනමභාවාවමකලසම 
සිාංකල/සමකකතළ 

 
1 

 
1 

 
1 

 
1 

 
5.2ම  ������ස�අ�සා�����අ��ාග��අසහ�  ර�යඅසඳහා 

  

10මවනමකරේණිකේමපන ළමුවනමවාරය,මකකවනමවාරයමසකමතුම්වනමවාරයත්ම11මවනමකරේණිකේම
පන ළමුවනමසකම කකවනමවාරයත්මයනමවාරම 5කම‍ක්ෂකසේරුකරණමලකුු,ම මනිපුණ‍ාමතට්ටම්ම
�රණයමමකිමටතමසඳකාමකය�කාමගනුමලැක�. 
 
 

�ක්ෂම�ක්ෂමවිවයමසඳකාම �ක්ෂම වාරයක්ෂමතුමළමකළමයුතුමම‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවස්ථාම සාංඛයාවමසකම
අ.කපන �.ස.ම�සා.කපන ළ)මනිපුණ‍ාමතට්ටතම�රණයමකිමටතමසඳකාම10මසකම11මකරේණිවලි්මලබාම
ග්නාම‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවස්ථාමසාංඛයාවමපන ක‍මව�කේමකැක්ෂමකේ. 
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සියලුම කටයුතුමම අධ්‍යාපන නම අතා‍යාාංශය,ම ශ්‍රීම ලාංකාම විභාගම කකපන ාර්‍කම්්තුමව,ම ජාතිකම අධ්‍යාපන නම
තය‍නයමකාමපන ළාත්මඅධ්‍යාපන නමකකපන ාර්‍කම්්තුමමඒකාබද්ධ්‍වමසිදුමකරනුම ‍. 

 
4.0 ක්‍රියාත්  අරීම  
 

6මකරේණිකේමසිටම13මවනමකරේණියමකක්ෂවාමසියලුමතමකරේණිවලමඋග්වනුමලබනමසියලුමතමවිවයය්ම
සඳකාමකතතමවැඩළිවෙකවළමක්‍රියාත්තකමකළමයුතුමමය. 

 

6මසිටම13මකක්ෂවාමකරේණිවලමදීමසි�්මඉකගනුතමලබනමස�තමවිවයයක්ෂමසඳකාමතමමපන ාස�මවාරයකටම�ක්ෂම
‍ක්ෂකසේරුකරණම අවස්ථාවක්ෂම බැ�්ම ක්‍රියාත්තකම කිමටතම අනිවාර්යම කේ.ම කතතම ‍ක්ෂකසේරුකරණම
වැඩළිවෙකවළමසි�්ක�මපන වතිනමඉකගනුම්මකැකියාමතට්ටම්මක�නාකගනම��්ටමඅක�ක්ෂ�‍මනිපුණ‍ාමම
තට්ටම්මඅත්පන ත්මකරගැීනතමසඳකාමඅවශයමප්‍රතිකපන ෝවණමලබාමදීතමකපන රකැරිවමක්‍රියාත්තකමකරනුමලබනම
බැවි්ම �රුවරයාක�ම අ�ත‍යම අනුවම �ටම වඩාම වැ�ම ‍ක්ෂකසේරුකරණම අවස්ථාම ගණනක්ෂම �වම කම
ක්‍රියාත්තකමකළමකැකිමය. 
 

5.0 මසහ�  ර�යඅසඳහාඅ��ා�අ රඅගන්නාඅ���ස�� ර�අ��ස��ාඅස���ා�� 
 

ම5.1.මමම�ාස�අ��න�අ රගත්අ���ස�� ර�අ��������අ���අ���අ����ම 
 අඅඅඅඅ�වසරමඅවසානමප්‍රගතිමවාර්‍ාකේමසඳක්මකිමටතමසඳකා) 
මමම 

විවයය නිපුණ‍ාමතට්ටතම�රණයමකිමටතමසඳකාම��අ�ාරය�අ��ම
අකාළමකරමග්නාම‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවසථ්ාමසාංඛයාව 

6මකරේණිය 7මකරේණිය 8මකරේණිය 9මකරේණිය 
තගත ��ද්ධ්‍මධ්‍ර්තය/සම 
�ශවනරි/සකක‍ෝලිකමධ්‍ර්තය/ස 
ක්‍රිස්තියානිමධ්‍ර්තය/සමඉසල්ාම්) 

 
1 

 
1 

 
1 

 
1 

සිාංකලමභාවාවම/සමකකතළමභාවාවම 1 1 1 1 
ඉාං�සි 1 1 1 1 
ගණි‍ය 1 1 1 1 
විකයාව 1 1 1 1 
ඉතිකාසය 1 1 1 1 
�කගෝලමවිකයාවම 1 1 1 1 
�වනමනිපුණ‍ාමකාමපුරවැසිමඅධ්‍යාපන නයම  

1 
 
1 

 
1 

 
1 

කසෞ්කර්යමවිවයය්ම 1 1 1 1 
ප්‍රාකයෝ�කමකාම‍ාක්ෂවණිකමකුසල‍ා 1 1 1 1 
කසෞඛයමකාමශාමටරිකමඅධ්‍යාපන නය 1 1 1 1 
කකවනමභාවාවමකලසම 
සිාංකල/සමකකතළ 

 
1 

 
1 

 
1 

 
1 

 
5.2ම  ������ස�අ�සා�����අ��ාග��අසහ�  ර�යඅසඳහා 

  

10මවනමකරේණිකේමපන ළමුවනමවාරය,මකකවනමවාරයමසකමතුම්වනමවාරයත්ම11මවනමකරේණිකේම
පන ළමුවනමසකම කකවනමවාරයත්මයනමවාරම 5කම‍ක්ෂකසේරුකරණමලකුු,ම මනිපුණ‍ාමතට්ටම්ම
�රණයමමකිමටතමසඳකාමකය�කාමගනුමලැක�. 
 
 

�ක්ෂම�ක්ෂමවිවයමසඳකාම �ක්ෂම වාරයක්ෂමතුමළමකළමයුතුමම‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවස්ථාම සාංඛයාවමසකම
අ.කපන �.ස.ම�සා.කපන ළ)මනිපුණ‍ාමතට්ටතම�රණයමකිමටතමසඳකාම10මසකම11මකරේණිවලි්මලබාම
ග්නාම‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවස්ථාමසාංඛයාවමපන ක‍මව�කේමකැක්ෂමකේ. 
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3 
 

 
 

විවයය 

අ.කපන ො.ස.(සා.කපන ළ)මම
නිපුණ‍ාමතට්ටතම�රණයම
කිමටතමසඳකාම��අ�ාර��අ
��මඅකාළමකරමග්නාම
‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවස්ථාම
සාංඛයාව 

අ.කපන ො.ස.(සා.කපන ළ)ම
නිපුණ‍ාමතට්ටතම�රණයම
කිමටතමසඳකාම10අහාඅ11අ
ලේරේණි��න්මලබාමග්නාම
��ම‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවස්ථාම
සාංඛයාව 

තගත 
 

1 5 

පන ළමුවනම භාවාවම සකම
සා�‍ය 

1 5 

ඉාං�සිමභාවාව 
 

1 5 

ගණි‍ය 1 5 

විකයාව 1 5 

ඉතිකාසය 
 

1 5 

කා�ඩමවිවයයම1 1 5 

කා�ඩමවිවයයම2 
 

1 5 

කා�ඩමවිවයයම3 1 5 

 

5.3ම��ලේ���ස�අ���ලේ���අ��ාගලේ�අසහ�  ර��අසඳහාම 
 

12මවනමකරේණිකේමපන ළමුවනමවාරය,මකකවනමවාරයමසකමතුම්වනමවාරයත්ම13මවනමකරේණිකේම
පන ළමුවනමසකමකකවනමවාරයත්මයනමවාරම5කම‍ක්ෂකසේරුකරණමල��මකාමක�ඩායම්මවයාපන �තිම
ල��,මනිපුණ‍ාමතට්ටතම�රණයමකිමටතමසඳකාමකයොකාමගනුමලැක�. 
 

�ක්ෂම�ක්ෂමවිවයමසඳකාම�ක්ෂමවාරයක්ෂමතුමළමසිදුමකළමයුතුමම‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවස්ථාමසාංඛයාවමසකම
අ.කපන ො.ස.ම (උ.කපන ළ)මනිපුණ‍ාමතට්ටතම�රණයමකිමටතමසඳකාම 12මසකම13මකරේණිවලි්මලබාම
ග්නාම‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවස්ථාමසාංඛයාවමපන ක‍මව�ක�මකැක්ෂමක�. 

 

විවයය අ.කපන ො.ස.ම(උ.කපන ළ)මනිපුණ‍ාම
තට්ටතම�රණයමකිමටතමසඳකාම��අ
�ාර��අ��ම�ක්ෂම�ක්ෂමවිවයමසඳකාම
අකාළමකරමග්නාම
‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවස්ථාමසාංඛයාව 

අ.කපන ො.ස.ම(උ.කපන ළ)මනිපුණ‍ාම
තට්ටතම�රණයමකිමටතමසඳකාම12අ
හාඅ13අලේරේණි��න්අ��ාඅගන්නාඅ
��ම‍ක්ෂකසේරුකරණමඅවස්ථාම
සාංඛයාව 

සියලුමතමවිවයය් 1 5 
ක�ඩායම්මවයාපන �ති - 1 

 
කතතමවැඩළිවෙකවළමක්‍රියාත්තකමකිමටතමළිවෙබඳමවමවැඩිදුරමඋපන කකස්මජාතිකමඅධ්‍යාපන නමතය‍නයම
විසි්මකාමශ්‍රීමලාංකාමවිභාගමකකපන ාර්‍කම්්තුමවමවිසි්මඉදිරිකේමදීමනි�ත්මකරනුමලබනමඅ‍රම�තම
උපන කකස්මඅනුවමකතතමවැඩළිවෙකවළමසාර්ථකවමක්‍රියාත්තකමකිමටතටමඅවශයමසියලුමළියවරමඔබම
විසි්මග‍මයුතුමමය. 
ම 

6.0 ��ලේ���ස�අ���ලේ���අ�න්����අ���ත්අ��අසඳහාඅසා�ාන�අ��� �අ��ලේත්අ�ාස�අ��න�අ
 රඅගත්අ��ලේසේ� ර�අ����ාඅ����අලේ���ාඅග���� 

 

2008/ස17ම කරණමචක්‍රකේඛකය�ම ම2.1මඋපන ක�කයමකාම ම 2.3ම මඋපන ක�කයමයටක‍�ම ම කැක්ෂකවනම  පන රිදිමම
අ.කපන ො.ස.මම(උ.කපන ළ)මමමපන ්තිවලටමම තුමළත්කරතමමසඳකාමඅවශයමවනමමසාතානයමමසුදුසුකම්මමඅවශය‍ාවමම
සපුරාලීතමමමසඳකාමමමඅ.කපන ො.ස.මම(සා.කපන ළ)මමමලි�‍මමපන මටක්ෂවණකේමමමදීමමවිවයය්මමම03මමමකටමඅවශයම
සම්තානමසාතාර්ථමතුමකන්මම�කක්ෂමමලබාමමමකනොතැතිමඅවස්ථාවකමමමදීමමමපන තණක්ෂමමඅ.කපන ො.ස.මම(සා.කපන ළ)ම
ලි�‍මමමපන මටක්ෂවණකය්මඅකාළමමවිවයටමසාතානයමසාතාර්ථයක්ෂමමමමලබාමමමම ත්නම්මමමමමසකම 
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�තමවිවයටතමපන ාසලමපන කනම්කරමගත්ම‍ක්ෂකස�රුකරණමවැ�ළි�කවළමයටකත්මසම්තානමකකෝම �ටම
�කළමනිපුණ‍ාමතට්ටතක්ෂමල�ාම�ත්නම්,ම�යම�ක්ෂමසම්තානමසාතාර්�යක්ෂමකලසමසලක�මලැක�.ම
�කකත්ම කතයම තාධ්‍යම භාවාවම කාම ග�‍යම විවයය්ම ස�කාම අකාළම කරග‍ම කනොකැක.ම
අ.කපන ො.ස.(සා.කපන ළ)මවිභාගයටමකකවනමවරටමකපන ීනමසිටමසම්තානයකමඅවශය‍ාවමසපුරාමගැීනතටම
කනොකැකිම �ම අයදුම්කරුව�ටම �යටම කපන රම ව‍ාකේම පන ාසලම පන කනම්ම කරගත්ම ‍ක්ෂකස�රුකරණයම
යටකත්මවනමනිපුණ‍ාමතට්ටම්මඅකාළමපන රිදිමකයොකාමග‍මකැකිමය. 

 

7.0  
 

මමමමමමමමමමකතතමවැ�ළි�කවලමනියාතනයමකි�තමඅභය්‍රමකාම�ා�රමයනම�තමකකකටතමසිදුමකළම�තුමමය. 
 

මමමමමමමමමම7.1.ම  
 

මමමමමමමමමමමමමමමමම7.1.1මමමමමපන ාසේමතට්ටකම්මනියාතනයම� 
 

මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමවිදුකේපන තිම,මනිකයෝජයමවිදුකේපන තිම(අධ්‍යාපන නමසාංවර්ධ්‍න)මසකමඅාංශමප්‍රධ්‍ාීන්කග්ම
සැදුම්ලත්මත��ලයක්ෂමතඟි්මසිදුමකකකර්.මමම 

මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමම 
මමමමමමමමම7.2.ම  
 

මමමමමමමමමමමමමමමම7.2.1.මමමමමකලාපන /සකකොට්ඨාසමතට්ටකම්මනියාතනය 
 

මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමකලාපන මමඅධ්‍යාපන නමමඅධ්‍යක්ෂව,මමකලාපන මවිවයමමභාරමනිකයෝජය/සමසකකාරමඅධ්‍යාපන නමමම 
මමමඅධ්‍යක්ෂවමසකම�රුම�පන ක�ශකවරු්කග්මසැදුම්ලත්මත��ලයක්ෂමතඟි්මසිදුමකකකර්. 

 

මමමමමමමමමමමමමමමමම7.2.2.මමමමපන ළාත්මතට්ටකම්මනියාතනය 
 

මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමපන ළාත්මමඅධ්‍යාපන නමමඅධ්‍යක්ෂව,මපන ළාත්මමඅධ්‍යාපන නමමකකපන ාර්‍කම්්තුමකේමමවිවයමමභාර 
මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමනිකයෝජය/සසකකාරමඅධ්‍යාපන නමඅධ්‍යක්ෂවමසකම�රුම�පන ක�ශකවරු්කග්මසැදුම්ලත්මම 
මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමත��ලයක්ෂමතඟි්මසිදුමකකකර්. 
 

මමමමමමමමමමමමමමමමමම7.2.3.මමමජාතිකමතට්ටකම්මනියාතනය 
 

මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමඅධ්‍යාපන නමමඅතා‍යාාංශය,මශ්‍රීමලාංකාමවිභාගමකකපන ාර්‍කම්්තුමවමකාමජාතිකමඅධ්‍යාපන නම
තය‍නයමතඟි්මසිදුමකකකර්.මමමම 

 
 

 
 

ළිටපන ත්ම-� 
1. සභාපන ති-ජාතිකමඅධ්‍යාපන නමකකොමිව්මසභාව 
2. සියලුතමඅතිකර්කමකේකම්වරු්-මඅධ්‍යාපන නමඅතා‍යාාංශය 
3. විභාගමකකොතසාරිස්මජනරාේම-මශ්‍රීමලාංකාමවිභාගමකකපන ාර්‍කම්්තුමව 
4. අධ්‍යක්ෂවමජනරාේම-මජාතිකමඅධ්‍යාපන නමතය‍නය 
5. අධ්‍යාපන නමප්‍රකාශනමකකොතසාරිස්මජනරාේම-මඅධ්‍යාපන නමප්‍රකාශනමකකපන ාර්‍කම්්තුමව 
6. ප්‍රධ්‍ානමකකොතසාරිස්ම-ම�රුමඅධ්‍යාපන නමපන රිපන ාලනමකාමවිකයා�ඨමශා�ාව 
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�තමවිවයටතමපන ාසලමපන කනම්කරමගත්ම‍ක්ෂකස�රුකරණමවැ�ළි�කවළමයටකත්මසම්තානමකකෝම �ටම
�කළමනිපුණ‍ාමතට්ටතක්ෂමල�ාම�ත්නම්,ම�යම�ක්ෂමසම්තානමසාතාර්�යක්ෂමකලසමසලක�මලැක�.ම
�කකත්ම කතයම තාධ්‍යම භාවාවම කාම ග�‍යම විවයය්ම ස�කාම අකාළම කරග‍ම කනොකැක.ම
අ.කපන ො.ස.(සා.කපන ළ)මවිභාගයටමකකවනමවරටමකපන ීනමසිටමසම්තානයකමඅවශය‍ාවමසපුරාමගැීනතටම
කනොකැකිම �ම අයදුම්කරුව�ටම �යටම කපන රම ව‍ාකේම පන ාසලම පන කනම්ම කරගත්ම ‍ක්ෂකස�රුකරණයම
යටකත්මවනමනිපුණ‍ාමතට්ටම්මඅකාළමපන රිදිමකයොකාමග‍මකැකිමය. 

 

7.0  
 

මමමමමමමමමමකතතමවැ�ළි�කවලමනියාතනයමකි�තමඅභය්‍රමකාම�ා�රමයනම�තමකකකටතමසිදුමකළම�තුමමය. 
 

මමමමමමමමමම7.1.ම  
 

මමමමමමමමමමමමමමමමම7.1.1මමමමමපන ාසේමතට්ටකම්මනියාතනයම� 
 

මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමවිදුකේපන තිම,මනිකයෝජයමවිදුකේපන තිම(අධ්‍යාපන නමසාංවර්ධ්‍න)මසකමඅාංශමප්‍රධ්‍ාීන්කග්ම
සැදුම්ලත්මත��ලයක්ෂමතඟි්මසිදුමකකකර්.මමම 

මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමම 
මමමමමමමමම7.2.ම  
 

මමමමමමමමමමමමමමමම7.2.1.මමමමමකලාපන /සකකොට්ඨාසමතට්ටකම්මනියාතනය 
 

මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමකලාපන මමඅධ්‍යාපන නමමඅධ්‍යක්ෂව,මමකලාපන මවිවයමමභාරමනිකයෝජය/සමසකකාරමඅධ්‍යාපන නමමම 
මමමඅධ්‍යක්ෂවමසකම�රුම�පන ක�ශකවරු්කග්මසැදුම්ලත්මත��ලයක්ෂමතඟි්මසිදුමකකකර්. 

 

මමමමමමමමමමමමමමමමම7.2.2.මමමමපන ළාත්මතට්ටකම්මනියාතනය 
 

මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමපන ළාත්මමඅධ්‍යාපන නමමඅධ්‍යක්ෂව,මපන ළාත්මමඅධ්‍යාපන නමමකකපන ාර්‍කම්්තුමකේමමවිවයමමභාර 
මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමනිකයෝජය/සසකකාරමඅධ්‍යාපන නමඅධ්‍යක්ෂවමසකම�රුම�පන ක�ශකවරු්කග්මසැදුම්ලත්මම 
මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමත��ලයක්ෂමතඟි්මසිදුමකකකර්. 
 

මමමමමමමමමමමමමමමමමම7.2.3.මමමජාතිකමතට්ටකම්මනියාතනය 
 

මමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමමඅධ්‍යාපන නමමඅතා‍යාාංශය,මශ්‍රීමලාංකාමවිභාගමකකපන ාර්‍කම්්තුමවමකාමජාතිකමඅධ්‍යාපන නම
තය‍නයමතඟි්මසිදුමකකකර්.මමමම 

 
 

 
 

ළිටපන ත්ම-� 
1. සභාපන ති-ජාතිකමඅධ්‍යාපන නමකකොමිව්මසභාව 
2. සියලුතමඅතිකර්කමකේකම්වරු්-මඅධ්‍යාපන නමඅතා‍යාාංශය 
3. විභාගමකකොතසාරිස්මජනරාේම-මශ්‍රීමලාංකාමවිභාගමකකපන ාර්‍කම්්තුමව 
4. අධ්‍යක්ෂවමජනරාේම-මජාතිකමඅධ්‍යාපන නමතය‍නය 
5. අධ්‍යාපන නමප්‍රකාශනමකකොතසාරිස්මජනරාේම-මඅධ්‍යාපන නමප්‍රකාශනමකකපන ාර්‍කම්්තුමව 
6. ප්‍රධ්‍ානමකකොතසාරිස්ම-ම�රුමඅධ්‍යාපන නමපන රිපන ාලනමකාමවිකයා�ඨමශා�ාව 
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khfhz fy;tpg; gzpg;ghsu;>

....................................... khfhz fy;tpg; gzpkid>

..............................................................................................

f.ngh.j. (rh.ju)g; guPl;irf;F Kjd; Kiwahf ntspthupahd guPl;rhu;j;jpahf Njhw;Wtjw;F 

tpUk;Gk; 21 taJf;F Fiwthd tpz;zg;gjhupfspd; epfo;r;rpj;jpl;lk; kw;Wk; kjpg;gPLfs; 

njhlu;ghf gjpT nra;jy;

f.ngh.j. (rh.ju)g; guPl;irf;F Kjd; Kiwahf ntspthupg; guPl;rhu;j;jpahf Njhw;Wtjw;F tpUk;Gk; 

21 taJf;F Fiwthd tpz;zg;gjhupfspd; epfo;r;rpj; jpl;lk; kw;Wk; kjpg;gPLfs; njhlu;ghf 

gjpT nra;tjw;fhd Ntiyj;jpl;lk; 2016 tUlk; tiu khfhz fy;tpj; jpizf;fsj;jpD}lhf      

eilKiwg;gLj;jg;gLk;.

ghlrhiy ika Gjpa kjpg;gPl;L Ntiyj;jpl;lj;jpd; fPo; mt;ntspthupahd tpz;zg;gjhupfisg; 

gjpT nra;Ak; Ntiyj;jpl;lq;fs; njhlu;e;Jk; nraw;gLj;jg;glhJ vd;gjid gzpTld; njuptpj;Jf;  

nfhs;fpNwd;.

mjw;fika Nkw;Fwpg;gpl;l tplak; njhlu;ghf cupatu;fis mwpT+l;Ltjw;F eltbf;if vLf;FkhW 

kPz;Lk; njuptpj;Jf; nfhs;fpNwd;.

v];.A+. tpN[uj;d

Nkyjpf nrayhsu; (nfhs;if jpl;lkply; kw;Wk; nrayhw;Wif kPsha;T gpupT)>

Nt.g. Nkyjpf nrayhsu; (fy;tpj;ju mgptpUj;jp)>

fy;tp nrayhsUf;Fg; gjpyhf








